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VOORREDE 


JDoor  eeltige  onzer  vrienden , en  ook  door  de 
JHeeren  Vaderlandache  letteroefenaars,  in  hun 
geacht  Maandwerk  van  April  i836,  N<>.  IV, 
Bladz:  i84t  aangemoedigd  zijnde,  om  onze 
krachten  te  beproeven  in  het  te  zamen  stellen 
van  eenen  oorspronkelijken  roman,  wagen  wij 
het , dit  boek  onzen  landgenoaten  ter  lezing  aan 
te  bieden. 

Reeds  de  titel  van  dit  werk  doet  zien,  dat  de 
geschiedenis  van  ons  dierbaar  vaderland , ge» 
durende  eene  halve  eeuw,  en  wel  van  1^81  tot 
en  met  i83i^  daarin  in  verband  is  gebragt 
met  de  lotgevallen  der  denkbeeldige  personen , 
die  het  romantisch  gedeelte  daarvan  uitmaken  y 
en  dat  aldus  dit  boek,  even  zoo  als  vele  thans 
uitkomende  werken  , den  naam  van  geschiedkun» 
dige  roman  veelligt  niet  onwaardig  zou  zijn. 
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TVij  vltijtn  ont  dat  deze  f omt  «trsU/ing  im 
dit  vak  j geenen  nadeeligen  invloed  op  de  zeden 
zal  hebben  y ja  wij  durven  vertrouwen  j dat  hij 
geene  geheel  en  al  nutlelooze  of  vervelende  lek- 
tuuT  zal  opleveren  , doch  wij  zijn  evenwel  niet 
e'-genlievend  genoegd  om  te  durven  vooronder- 
stellen f dat  deze  roman  y niet  vatbaar  zou  zijn 
voor  gegronde  aanmerkingen  f wij  verwachten 
die  zelfs  y en  hopen  ons  die  ten  nutte  te  ma~ 
keuy  zoo  wij  in  het  vervolg  op  deze  ingeslagene 
baan  verder  mogten  willen  voortgaan.  Maar 
wij  moeten  tevens  onze  beoordeelaars  en  lezers 
verzoeken  y dat  zij  y in  deze  y het  bekende  : On  fait 
ce  qa’on  peul , et  non  ce  qu’on  yeut , op  het  oog 
zullen  houden. 


Bcverwijh  , 

d«n  15*<  Ha«rt , 1838. 


DE  AUTEDB. 
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De  terugkomst  in  hel  Vaderland, 


Met  eene  stevige,  zuidwestelijke  bramzeilskoelte, 
stevende  het  snelzeilend  fregaitcliip  , de  Javaan 
door  de  zeeëngte , welke  de  Fransche  kust  van 
de  Engelsche  scheidt  en  zette  zijnen  koert  naar 
den  Helder. 

Het  was  in  den  achtermiddag  van  eenen  schoo* 
oen  dag , in  het  laatst  van  de  maand  September 
1826)  toen  de  rijk  , met  voortbrengselen  van  de 
morgenlanden , bevrachte  kiel  zich  tusschen  Dou» 
vres  en  Calais  bevond  ; de  matrozen  verheugden 
zich  reeds  in  het  denkbeeld  van  weldra  den  va* 
derlandschen  grond  te  zullen  betreden  , en  een 
hunner,  die  de  viool  speelde  , zat  voor  op  den 
boeg  en  speelde  de  , bij  eiken  Nederlander  , zoo 
geliefde  volksliederen  , waarbij  het  Wilhelmus 

l, 
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van  Nassauwe  niet  vergeten  werd,  terwijl  de 
overige  hunne  stemmen  aan  zijne  toonen  paarden,  < 
en  helder  uit  de  borst  de  dichtregelen  van  VAM 
MARNix , van  TOLLENS  en  van  BRANDT , echter 
niet  zeer  muzikalisch  , uitgalmden , en  bij  het 
einde  van  elk  couplet  een  luid  Hoezee  ! aan« 
hieven. 

Achter  op  het  halfdek  stonden  de  kapitein  van 
het  schip  en  eenige  der  overige  scheepsofficieren, 
benevens  een  viertal  passagiers,  die,  nu  hunne 
oogen  op  het  witte  krijigebergte  van  Albion  ^ en 
dan  op  de  meer  donkere  kusten  van  Frankrijk 
vestigden. 

De  Zon  naderde  de  westerkimmen  , zij  schoot 
hare  laatste  gloeijende  stralen  , door  de  onhene^ 
velde  lucht,  over  het  woelige  pekelveld  en  scheen 
den  schepelingen  te  beloven,  dat  zij  hen  den 
volgenden  morgen , aan  den  oostenlijken  gezigt* 
einder,  in  de  nabijheid  van  de  vaderlandsche 
kust  zou  verwelkomen. 

Toen  de  avond  begon  te  valhn,  gaf  de  kapi« 
tein , als  een  voorzigtig  en  kundig  zeeman  , bevel 
om  zeil  te  minderen;  oogenblikkelijk  daarop 
was  de  viool  geborgen  , en  de  vrolijke  zangers 
klommen  , langs  de  wevelingen  , naar  boven , waar 
zij  de  bevelen  van  den  kapitein  , met  eene  snel> 
heid , die  men  alleen  van  bevaren  zeelieden  kan 
verwachten  , ten  uitvoer  bragten. 

Het  was  intusschen  koel  geworden  , en  hoezeer 
de  passagiers,  die,  de  eene  langer , de  andere 
korter  , aan  het  heete  luohtgestel  van  Asii  ge* 
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woon  waren  , zich  in  hunne  duiTelsche  pijakkers , 
tegen  de  meer  koude  lucht  van  het  noordelijke 
Europa  f gewapend  hadden , gevoelden  zij  thans 
weinig  lust  meer  | om  in  de  opens  lucht , op  het 
dek  te  blijven  en  de  eens  vóór  en  de  andere  na  ^ 
begaven  zich  naar  beneden. 

Eindelijk  stond  de  kapitein  , met  eenen  enkelen 
passagier,  dén  heer  JOHAif  AaMOLO  walstruik  , 
nog  daar , en  beide  staarden  zwijgende  in  de 
schemering  welke  zich , over  het  krijtgebergte  , 
aan  den  westelijken  hemel , voor  hunne  oogen 
begon  te  verspreiden.  Eindelijk  waren  nu  ook 
de  laatste  zonnestralen  verdwenen , en  hadden 
plaats  gemaakt  vobr  een  talloos  heer  van  flonke* 
rende  sterren,  die,  als  eene  voorhoede  van  de 
opkomende  maan  , de  komst  dezer  nachtvorstin 
aankondigden. 

Douvres  en  Calais  had  men  reeds  uit  het  ge— 
zigt  verloren , en  onze  beide  vrienden  stonden 
daar,  als  het  middenpunt  van  eenen  nitgrstrek» 
ten  cirkel , welke  de  zee  rondom  ben  vormde  en 
zich  overal  aan  de  gezigteinders  niet  het  uitspan» 
sel  scheen  te  vereenigen. 

■ Walstrdik  verbrak  nu  het  eerste  de  stilte , 
zeggende:  c Twee  en  dertig  jaar  is  het  geleden 

B dat  ik  hier  dat  zelfde  tafereel  aanschouwde, 
s toeu  ik,  voor  de  eerste  maai,  slechts  dertien 
B jaar  oud  zijnde  , mij  op  zee  bevond.  Weinig 
a dacht  ik  toen  zoo  lang  van  mijn  vaderland  ver» 
B wijderd  te  zullen  blijven , en  nog  minder  kon 
B ik  destijds  vermoeden  , dat  ds  arme  verstooien 

1 ♦. 
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« wéét ) reninnai  als  een  bemiddeld  man  zoa 
« lerngl’omen.  God  heeft  mij  behoed  , maar  hij 
« heeft  mij  ook  op  zware  proeven  gesteld.  Ge— 
« heel  alleen  j van  alles  verlaten  en  vérstooten  | 
• kwam  ik  op  Java , en  geheel  alleen  kom  ik 
« thans  in  mijn  vaderland  terug.  Alles  , wat  mij 
« dierbaar  was  , heb  ik  moeten  verliezen!  wat 
■ baten  mij  mijne  rijkdommen  ? met  wien  zal  ik 
B die  deden?  Wie  zal  ^ wanneer  de  Engel  des 
a doods  zijne  koude  hand  over  mij  uitstrekt , mij 
e de  oogen  toedrukken  ? Wie  toch)  op  de  gan* 
a sche  wereld)  zal  eenen  enkelen  traan  op  mijn 
a graf  plengen  ? AllC)  die  mij  dierbaar  wa- 
a ren ) zijn  niet  meer  ! zij  rusten  in  den  schoot 
a der  aarde  op  Java  , of  zijn  eene  prooije  der 
a golven  geworden,  of  zoo  zij  zich  nog  in  Ie» 
a ven ) in  mijn  vaderland , mogien  bevinden  , 
B waar  vind  ik  hen  ? ” 

De  kapitein  zag  zijnen  vriend  deelnemend  aan, 
en  ontdekte  , bij  bet  licht  der  opkomende  maan , 
een  paar  groote  tranen  in  zijne  oogen.  Hij  vatte 
WALSTBüiK  bij  de  hand  en  zeide : a Vriend  I 

a wees  een  man ! van  waar  deze  droefgeestige 
a stemming  ? en  dat  juist  in  den  oogenblik  waar* 
a in  wij  alle  ons  verheugen  wegens  onze  aan* 
a staande  komst  in  uw  dierbaar  vaderland  , dat  ik 
a ook  tot  het  mijnen  gekozen  heb.  Wij  kennen 
a elkander  reeds  zoo  lang } als  jongelingen  , die 
a naauwelijks  de  kinderschoenen  ontwassen  wa» 
a ren , knoopten  wij  eenen  reinen  vriendschaps^ 
s band  ) die  nooit  verbreken  is  geworden.  Ik 
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f ben  getuigen  geweest  van  bet  geluk  <Iat  n is 

■ wedervaren ; ik  ben  getuige  geweest  van  de 

■ regtmatige  droefheid  die  u overmeesterde  bij 

■ de  beide  smartelijke  verliezen  die  gij  hebt  moe-» 
« len  ondergaan  , maar  ik  heb  ook  de  , deu  Chris* 

■ ten  voegende  j lijdzaamheid  , waarmede  gij  u aan 
e den  Vader  van  al  het  geschapenen  onderwierp! 
m gezien , toen  de  lijd  , de  Godsdienst  en  de  rede 
• uwe  droefheid  eenigzins  hadden  gematigd. 

m Kom  vriend ! kwel  u thans  niet  met  zulke 
e naargeestige  denkbeelden  , kom , laat  ons  naar 
e de  kajuit  gaan,  de  overige  passagiers  , en  mijne 
« officieren  y die  de  wacht  niet  hebben  , bevin* 
a den  zich  reeds  daar;  wij  zullen  een  glas  punch 
B drinken  en  , onder  het  rooken  van  een  pijpje  , 
B de  genoegens  van  den  gezelligen  omgang  genie- 
B ten  , in  de  sireeiende  hoop  van  weldra  den 
B Nederlandsclien  bodem  te  zullen  betreden  eu 
s ons  daar  , te  midden  van  onze  vrienden  , over 
B onze  behoudene  aankomst  verheugen.” 

B Ja,  voor  n,”  zeide  walstucik  , m voor  a 
B bloeit  daar  ginds  de  bloem  der  vreugde  cn  der 
B vergenoegens : eene  goede  vrouw,  een  paar 
B lieve  kinderen  en  een  getrouw  vriend  ataaii 
B daar  gereed  om  u met  np^ne  armen  'te  oni» 
B vangen  en  u aan  hunne  borst  te  drukken.  Maar 
B wie  zal  mij , den  vreemdeling  in  zijn  geboorte. 
m land  , te  gemoet  treden  , uls  ik  mijne  vut  trrt 
B aan  Wal  zet?  Wie  zal  mij  de  hand  reiken? 
B Wie  zal  mij  omhelzen  ? Voor  mijn  geld  zul 
B ik  w.:’l  alles  kunnen  krijgen  wat  de  wereld  en 
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■ hare  aardsche  genoegens  aanbieden  y maar  liefde  y 

■ ongeveinsde  reine  liefde  is  niet  te  koop.  Velen 
« zullen  mij  vriendschap  huichelen  en  op  mijn 

• geld  loeren , maar  behalve  mijn  goede  CU- 
> FIDO  en  mijn  getrouwe  CEZlR  is  er  niet  een 

• eenig  wezen  op  de  gansche  uitgestrektheid 

■ van  den  aardbodem  y die  eenig  belang  in  mij 
« zal  stellen.  ” 

Met  eenen  droefgcestigen  glimlach  op  den 
mond  en  een  paar  groote  tranen  in  de  oogen 
staarde  kapitein  holhströu  zijnen  vriend  y eenige 
oogenblikken  y stilzwijgend  aan  y terwijl  wALSTEUiK 
zijne  blikken  onafgewend  op  den  boven  hem  flon< 
kerenden  sterrenhemel  hield  geslagen. 

Eindelijk  zeide  de  kapitein:  • Hoe  nu,  wal- 
STRülR  1 moet  ik  u als  een  ondankbaar  mensch 
« beschouwen  , of  moet  ik  gelooven  dat  gij  mij 

■ ondankbaar  genoeg  acht  om  te  vergeten  wat  gij 
« voor  mij  gedaan  hebt  ? Herinnert  gij  u niet 
« meer,  hoe  gij  eenmaal  eenen  woedenden  tijger, 
« die  gereed  stond  om  mij  aan  te  vallen,  eenen 
« kogel  door  den  kop  joegt , zoodat  het  monster  , 
« bloedend  en  stuiptrekkend  , voor  mijne  voeten 
« nederzeeg  en  brullende  den  laatsten  ademtogt 
« slaakte?  Is  het  u vergeten  hoe  gij  eenmaal, 

• met  gevaar  van  uw  eigen  leven  , mij  aan  de 
m kaken  van  eenen  kaaiman  ontrukte  , terwijl  wij 
« beide  ons  met  zwemmen  in  de  rivier  vermaak* 
« ten?  Weet  gij  dan  niet  meer  dat  wij  vrienden  , 
« dal  wij  broeders  zijn  ? Dat  wij  den  eed  , dien 
« wij  elkander  eenmaal  gezworen  hebben,  beide 
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> getrouw  sijn  gebleven  ? O dit  alles  moet  u 
« vergeten  zijn,  hoe  zoudt  gy  anders  kunnen 

■ zeggen , dat  er  niemand  is  die  eenig  belang  in 

■ u zoude  kunnen  stellen  ? — Neen  walstroik  ! 
« werp  al  uwe  schatten  overboord  en  kom  tot 
m mij } even  zoo  arm  als  gij  waart  toen  gij  uw 
a vaderland  verliet , gij  zult  in  mij  eenen  broe» 

■ der  vinden  ; wat  ik  heb , is  het  uwe  , mijne 
« vrouw  zal  uwe  zuster  zijn , mijne  kinderen 

■ zullen  u als  eenen  vader  beminnen , want  gij 
a hebt  haren  man  en  hunnen  vader  het  leven 
« gered.” 

Sprakeloos  breidde  WALST&ÜIR  nu  zijne  armen 
uit  en  weenende  vielen  de  beide  mannen  elkander 
aan  de  borst.  Eenen  geruimen  lijd  stonden  zij 
zoo } zonder  dat  een  van  beiden  een  woord  kon 
spreken  ; maar  hunne  harten  klopten  tegen  elkan- 
der en  spraken  eene  taal  • welke  alleen  verstaan 
kan  worden  door  hem  die  ware  vriendschap  keut 
en  Ware  vriendschap  koestert. 

a Vergeef  het  mij,  zeide  WALSTHUiK  einde* 
lijk,  a vergeef  het  mij  , dat  ik  door  hel  hrrden» 
a ken  aan  mijne  geledene  verliezen  , mij  te  veel 
a aan  mijne  droefheid  heb  overgegeven.  Neen 
a vriend!  neen  broeder!  ik  ben  even  zoo  min 
a ondankbaar  als  ik  u van  ondankbaarheid  kan 
a verdenken  ! neen  ik  heb  het  niet  vergeten  hoe 
a gij  eenmaal  eenen  razenden  amokspoeger , die 
a mij,  met  zijne  cris,  wilde  dóórsteken,  met 
a reuzenkrachten  , in  gevaar  van  uw  eigen  leven 
a aangreept , en  van  mij  afslingerdet  , zoo  dat 
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tt  liQ , met  zijn  hoofd  , op  oenen  puntigen  steeff 
k neder  viel,  en  als  levenloos  bleef  liggen#  Neen  t 
K ik  weet  het  nog  zeer  goed  hoe  gij  met  uwe 
« sabel , ecne  vergiftige  slang  den  kop  kloofdet  , 

■ toen  zij  mij , in  den  slaap , poogde  te  l>ekrui« 

■ pen.  Broeder,  vriend  ( als  kinderen  knoopten 
« wij  den  heiligen  vriendschapsband,  als  mannen 

■ bevestigden  wij  dien  met  eenen  eed , God  hoor— 
« de  dien  eed,  en  hij  zal  ons  heilig  blijven,  zoo< 

■ lang  als  onze  harten  blijven  kloppen.  — Neen , ik 
« heb  n beleedigd , gij  zijt  mijn  vriend  , mijn 

■ broeder  ! maar  behalve  God  en  tt  heb  ik  nie« 

■ mand  meer.” 

Nogmaals  omarmden  de  vrienden  [elkander  en 
nadat  de  kapitein  nog  eenige  bevelen  aan  den 
wachibebbenden  cfScier  had  gegeven , gingen  zij 
te  zamen  naar  de  kajuit,  waar  zij  de  overige 
passagiers  en  eenigen  der  scheepsofficieren  reeds 
bij  elkander  vonden  zitten. 

Onder  de  passagiers  bevond  zich  een  tweede 
luitenant  van  de  landtroepen , een  Luikenaar  van 
geboorte  , genaamd  BOURLET ; deze  was  als  soU 
daat  op  Java  gekomen  , en  had  allengskens  den 
rang  van  officier  gekregen  , doch  tol  herstel  van 
zijne  gezondheid  , welke  in  dat  heete  luchtgestel , 
maar  voernamelijk  ten  gevolge  van  zijn  losbandig 
leven , veel  geleden  had , keerde  hij  thans  met 
onbepaald  verlof , naar  Europa  terug.  . 

Gedurende  de  reis  was  het  duidelijk  te  zien  , 
dat  deze  BOüRLET , op  alle  mogelijke  wijzen  ,WALn 
aTivülK  poogde  te  vermijden  cn  volstrekt  niet  met 
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heni)  dan  in  het  bijzijn  ran  anderen  , in  geiprek 
vrilde  komen.  Walsthuik  had  dit  even  zoo  goed 
als  de  anderen  opgemerkt,  doch  hij  bekreunde 
zich  weinig  daarover ; hij  liet  den  Luikenaar  aan 
zich  zclven  over , en  te  meer  nog  daar  er  iets  in 
zijn  gelaat  lag  , dat  hem  geveinsd  , ja  zelfs  ver* 
raderiijk  voorkwam  , en  het  hem  bovendien  , als 
een  Noord-Mederlande^  en  als  een  vurig  bemin- 
naar van  zijnen  geboortegrond , steeds  geweldig 
tegen  de  borst  sliet , wanneer  bij  den  Zuid*Ne< 
derlander  , met  zoo  veel  ophef  van  zijn  land  en 
van  zijne  landgenooten  , met  verachting  van  de 
Noord-Nederlaaders  hoorde  spreken.  Eienige  ma« 
len  had  hij  dien  zwetser  eens  duchtig  op  zijne 
plaats  gezel  en  hem  den  mond  gesnoerd ; 
doch  ook  dit  begon  hem  te  vervelen  , zoodat  hij 
besloot  zich  niet  meer  met  hem  te  bemoeijen. 
Ook  de  overige  passagiers  , waaronder  zich  nog 
twee  andere  officieren , mannen  van  eer  , en  echte 
Noord-Nederlandcrs  bevonden  , lieten  dien  snoe> 
ver  geheel  aan  zich  zelven  over. 

Zoodra  als  walsthuik  met  den  kapitein  in  de 
kajuit  kwam  , riep  een  der  passagiers  hen  te  ge« 
moet:  «Wij  dachten,  dat  gij  beide  dezen  nacht 
« op  het  dek  zoudt  gebleven*  zijn  , om  morgen 
« ochtend  , bij  bet  opgaan  van  de  zon , naar  de 

■ reede  van  Texel  uit  te  zien ; dat  zou  nog  al 
« aardig  hebben  geweest , en  gaarne  zou  ik  van 
« de  partij  hebben  willen  zijn,  maar  het  was  mij 

■ daarboven  te  koud  j en  zelfs  hier  , in  de  kajuit, 
« is  het  mij  nog  koel  genoeg.” 
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■ Ja  , ja riep  dc  Luikenaar  , ■ die  mijn> 
e heer  de  OHandcre,  zij  ken  zeer  goed  tegen 
e de  kou  y zij  hebben  , even  als  de  visch  , koud 

■ bloed.” 

■ Maar  dat  ook  wel  eens  warm  kan  worden  en 

• even  als  uwe  kolemijnen  met  geweld  kan  uit» 

■ barsten , neem  u dus  in  acht,  mijnheer  de  Lui- 

* kenaar zeide  WALSTEülK , en-  zich  lot  den 

officier  y die  het  eerst  gesproken  had  y wendendey 
vervolgde  bij : < Maar  wij  weten  raad  voor  de 

■ koude  y wij  zullen  een  glas  punch  met  elkander 
m drinken.” 

Terstond  gaf  de  kapitein  bevel  aan  den  kajuits* 
jongen  om  eene  goede  kom  punch  gereed  te  ma- 
ken. ^ 

Onder  een  vrolijk  gesprek  y waaraan  echter  wal* 
STRUIK  weinig  deel  nam  y alzoo  hij  nog  te  vol 
van  ernstige  denkbeelden  was  y verliepen  er  een 
paar  uren  y waarna  men  zich  naar  kooi  begaf  y in 
de  hoop  van  den  volgenden  morgen  de  Neder— 
landsche  kust  in  het  gezigt  te  krijgen. 

Reeds  voor  bet  opgaan  van  de  zon  was  de  ka- 
pitein weder  op  hét  dek  en  weinig  tijds  daarna 
stond  de  heer  WAlstruik  aan  zijne  zijde.  Zijn 
gelaat  was  thans  opgehelderd ; een  verkwikkelijke 
en  aangename  slaap  had  hem  deszclfs  heilrijken 
invloed  doen  ondervinden  , en  met  de  pijp  in  den 
mond  zijnen  vriend  naderende,  klopte  hij  hem  op 
den  schouder y zeggende:  ■ hoe  nu,  de  scheme- 
« ring  van  den  dag  begint  zich  naauwelijks  aan 

■ den  Oostelijken  Hemel  te  vertonnen,  en  het 
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■ schijnt  y of  gij  reeds  daar  staat  om  naar  land 

■ uit  te  zien»” 

■ NeenyTriend!  daarvoor  moet  de  man  in  de  fok» 

■ kemast  zorgen  antwoordde  de  kapitein.  ■ Maar 

• gelooft  gij  dan  , dat  een  zeeman  , die  zich  na 
« drie  jaren  afwezigheid , in  de  nabijheid  van 

■ vrouw  , kinderen  en  goede  vrienden  bevindt , 

« zoo  gerust  te  bed  kan  blijven  liggen  y wanneer 
« de  oogenblik  nadert,  waarin  hij  hen  allen  zal 

• kunnen  omhelzen»** 

c Gij  hebt  gelijk  ,**  was  bet  antwoord  van  w&i.» 
ST&UIK , a en  ofschoon  ik  , helaas,  geene  vrouw, 

■ geene  kinderen  , geene  vrienden  te  gemoet  ga  , 

■ nader  ik  toch  mijnen  geliefden  geboortegrond  , 

■ waarvan  ik  twee  en  dertig  jaren  lang  verwijderd 
K ben  geweest.  Ach  , hoe  veel  heeft  mijn  dier» 

■ baar  vaderland  , gedurende  dien  tijd  , of  lie* 

■ ver  gedurende  de  eerste  negentien  jaar  moe» 
« ten  ondergaan  ! Maar  God  dank  1 deszelfs  sla- 
« venboei  is  verbrijzeld , en  onder  het  wijze , 

■ liefderijke  en  gematigde  bestuur  vaneeneii  goe» 
a den  Koning  , eu  beschermd  door  den  helden- 
«arm  van  zoo  vele  duizende  moedige  jongelin» 
« gen , aan  wier  hoofd  zich  een  dapper,  krijgs» 
« kundig  en  onverschrokken  Prins  bevindt  , doet 
« het  zich  thans  weder  geiden  in  den  rang  , dien 
« het  onder  de  overige  mogendheden  bekleedt.” 

De  dag  begon  nu  aan  te  breken , en  naauwelijks 
verspreidde  de  opkomende  zon  hare  eerste  stra* 
len  over  de  onoverzienbare  vlakte  , of  de  man  , 
in  de  fokkemast , riep : « Land  ! aan  stuurboord s 
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« eijdei”  en  oogenblikkelijk  waren  aller  öogeir 
naar  het  Oosten  gerigt, 

« Dat  zal  de  Vlaamsche  kust  zijn,”  zeide  de 
kapitein  , en  toen  de  zon  hooger  kwam  , kon  men 
van  bet  dek  reeds  eenige  verkenningsteekenen 
zien,  die  het  vermoeden  van  den  kapitein  beves- 
tigden. a Ik  wensch  u geluk,  vriend  v/kL— 
struik!”  vervolgde  deze.  m Ik  wensch  u geluk 

■ in  Ae  nabijheid  van  uw  vaderland,  waarvan  wij 
m de  duinen  reeds  zien.” 

« r^een  1”  antwoordde  walstrcik,  t deze  diii* 
« nen  behooren  niet  tot  mijn  vaderland;  die 
c zandhoopen  maken  een  deel  uit  van  een  land  , 
a dat  door  een  volk  bewoond  wordt,  hetwelk  om 
« deszelfs  onrustigen  en  twistzieken  aard  en  onte> 
a vredenheid  den  naam  van  Nederlanders  niet 
a verdient.  De  Staatkunde  moge  dit  volk  met 

■ de  oud-Nederlanders  hebben  verernigd  , zij 
« mogen  die  beide  landen  onder  éénen  en  den- 
c zelfden  schepter  hebben  geplaatst  , maar  de  zoo 

■ hemelsbreed  verschillende  karakters  van  de 
e Noord-  en  Zuid-Nederlanders  , maken  eene  ze- 
• delijke  vereeniging  volstrekt  onmogelijk.  Der« 

■ zelver  ware  of  ingebeelde  belangen  zijn  steed»^ 
a met  elkander  in  strijd  en  nooit  zullen  de  beide 
c volken  ééne  lijn  trekken.  Maar  wat  kan  men  ook 
« verwachten  van  eene  natie,  die  zoo  als  de  geschie* 

■ denis  leeraart , steeds  ontevreden  met  haar  gou* 
a vernement  is  geweest?  van  eene  natie,  die  eigen* 
« lijk  gezegd  geene  natie  is,  eene  natie  , waar 
« drieste  domheid  en  dweepzucht  , aan  zedeloos^ 
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« heid  en  fijn  gesponnen  intrigue  gepaard  gaan  f 
m waar  bijgeloof  en  ongeloof  elkander  de  handen 
« reiken  , en  waar  de  geest  van  het  Fransche  Ja* 

■ cobinismas  bij  ëën  gedeelte  des  volks , en  eene 
« blinde  onderwerpelijkheid  aan  den  wil  van  lis* 

■ tige  volksleiders , en  geestelijken } bij  een  ander 

■ gedeelte  , de  middelen  aijn , waarvan  sluwe  for* 
a tuinzoekers  fich  bedienen , om  hunne  eigene 
a grootheid , ten  koste  van  de  welvaart  van  het 
a algemeen  y te  bewerken.  Rustig  en  stil  kunnen 
a zij  niet  zijn,  en  nooit  zijn  zij  dat  geweest  y dan 
a toen  zij  door  den  ijzeren  schepter  van  hapoleon 
a werden  geregeerd  en  in  toom  gehouden;  maar 
a onder  het  vaderlijke  en  weldadige  bestuur  van 
• onzen  geliefden  Koning  , die  alles  doet  wat  mo> 
a gelijk  is,  om  ben  door  zachtheid  , en  veelligt 
a door  al  te  veel  toegevendheid  , aan  zich  en  aan 
a zijne  overige  onderzaten  te  verbinden  y zullen 
a zij  nooit  te  vreden  zijn  en  altijd  morren.  Zij 
a zijn  even  als  stoute  kinderen , die  om  alles 
a dwingen  y die  hoe  meer  er  aan  hunne  buiten— 
a sporige  wenschen  wordt  toegegeven , boe  meer 
a zij  zullen  vorderen  , en  die  y wanneer  men  htn 
a eenmaal  tot  rede  zal  willen  brengen , de  tucht— 
a roede  zullen  moeten  gevoelen.'’ 

a Uw  tafereel  is  niet  van  waarheid  ontbloot, 
» maar  toch  , mijns  inziens  y een  weinig  met  al 
a te  harde  kleuren  geschilderd  zeide  de  kapt» 
tein. 

a Neen  vriend  1 dat  is  het  niet  antwoordde 
watSTKUIK  y e wij  hebbeu  immers  op  Jai>a  de 
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■ couranten  gelezen  en  wij  zijn  dus  niet  onkun« 
« dig  Tan  de  onophoudelijke  botsingen  y die  er 
« genoegzaam  dagelijks  bij  de  Staten  Generaal 

■ plaats  hebben ; wij  zijn  niet  onkundig  Tan  de 

■ oproerige  artikelen  , welke  Ie  vrai  liberal  en 

■ andere  schotschriften , op  Belgischen  bodem  ge» 
m drukt,  onder  het  Tolk  Terspreidden.  Laten  de 
« Zuid-üederlandsche  TolksTertegenwroordigers , 
a waaronder  wij  eenen  de  celles  , eenen  DE  STAS» 
• 8AART  moeten  dulden,  wel  ooit  eene  gelegen* 
a heid  Toorbijgaan  om  tweedragt  te  stoken  ? weet 
a men  niet  reeds  Tooraf  te  berekenen  , wanneer  er 
a een  punt  Tan  belang  , bij  voorbeeld  een  Gnau« 
a tieele  maatregel  bediscussieerd  zal  worden , wie 
B vóór  en  wie  tegen  zal  stemmen  ? Staan  de 
a Noord>Nederlanders  , waaronder  zoo  vele  man- 
a nen  van  kunde  en  verdiensten  geleld  worden , 
a niet  altijd  tegenover  de  Zuid-Nederlanders?  en 
a moeten  zij  de  Belgische  vertegenwoordigers  niet 
a altijd  als  heimelijke  vijanden  beschouwen?  moe* 
a ten  zij  niet  onophoudelijk  op  hunne  hoede  zijn  ? 
a Geloof  mij , vriend  I eenmaal  zal  die  vijand— 
B schap  zich  openlijk  vertoonen , en  dan  . . • . de 
a Hemel  weet,  wat  daarvan  de  gevolgen  zullen 
a zijn." 

Het  schip  stevende  middelerwijl  voorwaarts  en 
men  koesterde  de  streelende  hoop  van  den  volgen* 
den  morgen  het  anker  op  de  reede  van  Texel  te 
zullen  laten  vallen. 

De  kapitein  en  zijn  vriend  WALSTRUIK  begaven 
zich  naar  de  kajuit , om  het  ontbijt  te  gaan  nut* 
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ligen  } Waar  tij  de  overige  passagiers  bij  elkander 
vonden,  aan  welke  tij  berigt  gaven  van  de  hoogc 
waarschijnlijkheid , om  den  volgenden  dag  voet 
aan  wal,  aan  den  Helder  ^ te  zullen  aetteoi 

Deze  tijding  was  voor  allen  een  aangenaam  b»> 
rigt,  doch  voornamelijk  voor  BoüRtET , die  nieti 
vuriger  verlangde  , dan  om , zoo  als  hij  zich  in 
zijn  Jargon  uitdrukte , te  ademen  in  t'air  naUU , 
en  die  er  zich  een  feest  van  maakte  om  zijne  land« 
genooten  veel  van  zijne  heldendaden  op  te  snijden 
en  de  wonderen , die  hij  in  Azië  gezien  had  , te 
verhalen  , waarbij  hij  zich  voornam  om  trots  den 
besten  gasconjer  niet  weinig  te  snoeven  en  alles  te 
vergrooten. 

Tegen  den  middag  bevond  het  schip  zich  op 
' de  hoogte  van  Vlisaingen,  Met  den  kijker  in  de 
band  kon  men  den  hoogen  toren  van  Middelburg^ 
bij  den  zeeman  lange  Jan  genaamd  , reeds  zien  , 
en  de  aanhoudende  Zuidoostelijke  wind  scheen  den 
schepelingen  te  beloven , dat  zij  weldra  aan  het 
einde  hunner  reis  zouden  zijn. 

In  den  achtermiddag  herkende  men  den  toren 
van  Scheveningen  en  tegen  den  avond  kreeg  men 
dien  van  Beverwijk  in  het  cog. 

De  kapitein  oordeelde  het  raadzaam  om  een 
weinig  van  de  kust  af  te  houden  en  westwaarts  te 
stevenen,  ten  einde,  bij  eene  of  andere  verander 
ring  van  wind  , niet  op  het  lager  tc  vervallen,  en 
om  dus  den  volgenden  morgen  , wanneer  de  ge> 
legenheid  zulks  toelict , de  reede  van  Texel  te 
naderen. 
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Nadat  het  scheepsvolk  de  daartoe  gegevene  be- 
velen volbragt  had,  zette  de  muzijkalische  pekbroek 
zich , met  zijne  viool , op  eenen  kabel  neder  en 
begon  daar  weder  de  volksliederen  te  spelen , 
waarin  hij  door  de  ruwe  stemmen  der  overige 
matrozen  krachtdadig  ondersteund  werd  > maar 
toen  hij  den  bekenden  volksdeun  : is  ons  Prinsje 

Tiog  zoo  klein  j begon  te  spelen  , toen  hield  het 
gezang  op , en  in  de  plaats  daarvan  ^ ging  men 
over  tot  eenen  rondendans  , waarbij  het  Hoezee  I 
en  het  vivat  Oranje  I niet  vergeten  werd. 

De  kapitein  en  de  overige  officieren  , alsmede 
drie  van  de  passagiers  zagen  dit  met  een  innig 
genoegen } en  toen  de  heer  WALSTRUIK  , na  vooraf 
daartoe  de  vergunning  van  den  kapitein  te  beb« 
ben  gevraagd , een  dozijn  (lesschen  Arak  aan  het 
bootsvolk  ten  geschenke  gaf , werd  de  vreugde 
ten  top  gevoerd  y en  het  : Leve  de  koning!  klonk 
met  het : Leve  de  heer  WALSTRUtK  I te  gelijk  door 
de  lucht. 

Eindelijk  werd  het  tijd  om  het  dek  te  verlaten  , 
de  passagiers  en  de  officieren  begaven  zich  naar 
de  kajuit,  terwijl  het  scheepsvolk,  dat  de  wacht 
niet  had , in  deszelfs  kooijen  en  hangmatten 
kroop. 

Na  nog  een  uur  of  drie  met  elkander  in  vrien* 
dclijken  kout  te  lubben  doorgebragt , begaf  zich 
het  gezelschap  ter  rust  , in  de  sireclciide  hoop  , 
dat  men  nu  het  schip,  waarop  men  ruim  vier 
maanden  had  doorgebragt,  weldra  zou  kunnen 
verlaten, 
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• En  in  waarheid  j toen  de  kapitein  y in  den  vol- 
genden vroegen  morgen  , bevel  gegeven  had  , om 
meer  oostelijk  te  staren , zagen  zij  een  paar  uren 
daarna  den  vnnrtoren  van  Kijkduin  y op  eenen 
kleinen  afstand  y voor  zich. 

Terstond  werd  er  nu  sein  gedaan  y om  eenen 
loods  aan  boord  te  hebben  y en  een  uur  daarna  y 
terwijl  het  schip  eenen  bijlegger  maakte  , zag  men 
eene  loodsboot  y al  laverende  y het  gat  van  Texel 
uitkomen  en  het  schip  naderen. 

Naauwelijks  was  de  loods  aan  boord  y of  men 
vroeg  hem  naar  nieuwstijdingen  betrekkelijk  het 
vaderland  y en  ten  aanzien  van  eenige  bijzondere 
personen  y en  deze  vragen  door  den  loods  korte» 
lijk  beantwoord  zijnde  y werd  het  bestuur  van  het 
schip  y door  den  kapitein  aan  hem  opgedragen. 
De  kundige  man  gaf  nu  zijne  bevelen  y met  dat 
gunstige  gevolg  y dat  de  Javaan  zichy  tegen  den 
middag  y op  de  reede  van  Texel  bevond  eu  de 
ankers  in  den  grond  wierp. 

« Welkom  in  het  vaderland  1'*  was  nu  de  een- 
stemmige en  algemeene  groet,  dien  men  elkander 
toeriep  y en  waarbij  men  elkander  broederlijk  de 
hand  drukte.  Zeer  natuurlijk  was  de  wensch  van 
allen  y om  zoo  spoedig  mogelijk  voet  aan  wal  te 
zetten  y zoo  als  ook  de  kapitein  niets  liever  ver- 
langde y dan  hoe  eerder  hoe  liever  naar  Amater^ 
dam  te  reizen  y ten  einde  zijne  behoudene  aan» 
komst  aan  de  Heeren  barthens  en  Z oon  y zijne 
patroonen  , te  melden  en  zijne  vrouw  eu  kinde- 
ren te- omhelzen  y waarom  hij  dan  ook  het  bevel 

I.  2. 
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OTtr  het  schip  aan  den  eersten  stuartnao  oTer« 
gaf  , waarna  de  grooto  sloep  werd  uitgeeet  en  de 
valreep  vastgemaakt  , en  nu  begaven  da  passa> 
giera , die  reeds  in  voorraad  hunne  valiezen  en 
koffers  gepakt  hadden , zich  met  den  kapitein 
in  de  reeds  op  hen  wachtende  sloep,  waarin  zich 
zes  rappe  rtwijers  bevonden  y ten  einde  dezelve 
naar  den  wal  te  brengen. 

Maar  bij  deze  gelegenheid  was  er  bijna  een 
hunner  verloren  geraakt : de  luitenant  BoORiiET  , 
wiens  zwakke  toestand  hem  die  vaardigheid  ont« 
zegde  , waarmede  de  andere  langs  de  valreep  in 
de  sloep  afklommen  y wilde  echter  y even  als  zij 
het  schip  verlaten,  doch  een  ongelukkige  missUp 
deed  hem  wankelen,  en  z^ne  krachtelooze  han« 
den  weigerden  hem  de  dienst , om  zich  aan  den 
valreep  vast  te  houden,  zoodat  big  lusscben  de 
sloep  en  bet  schip  in  viel  en  terstond  onzigibaar 
werd. 

Maar  CDPiDO,  de  neger  van  den  beer  WAL* 
STRtriK  y en  Cesar , zijn  groote  Newfoundiandsche 
hond  , sprongen  genoegzaam  beide  te  gelijk  over 
boord  en  duikelden  naar  den  dren  keling  , even 
alsof  zij  elkander  de  eer  wilden  betwisten , om 
eenen  mensch  het  leven  te  redden. 

De  schrik  was , zoo  op  bet  schip  als  in  de  sloep , 
Jbigemeen , want  hoewel  BODRLET  noch  bij  de 
passagiers  y noch  bij  het  scheepsvolk  bensind 
was,  geld  het  hier  toch  het  leven  van  eenen 
mensch.  Walstrcik  alleen  bleef  bedaard  en 
zeide  t • ontrust  u niet , waar  mijn  Cltpioo  en 
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• mijn  Cesar  tijn , daar  verdrinkt  geen  slerveTiDg 
« bij  zuik  eene  stille  cee,**  en  naanwelljks  had  hl} 
dit . gezegd , of  BOURLBT  werd  door  zijne  beide 
redders  op  de  oppervlakte  van  het  water  gebragt  p 
wel  is  waar  eenigzins  door  den  stroom  afgedre» 
ven  j doch  deze  afstand  tnsschen  hen  en  de  sloep 
was  door  een  paar  krachtige  riemslagen  , van  de 
roeijers  , weldra  verdwenen* 

CCPIDO  had  met  de  regterband  den  drenkeling 
bij  den  kraag  gevat  en  Cesar  hield  hem  bij  het 
pandivan  zijnen  rok  vast  , en  zoo  zwommen 
de  sloep  te  gemoet  , waarin  alle  werden  ingeno» 
men  , en  nu  roeide  men  naar  wal. 

Het  was  voor  CUPIDO  en  Cesar  eene  slechte  be- 
looning,  dat  zij  zich  met  dè  terugkeerende  sloep 
weder  naar  boord  moesten  begeven  p veel  lie* 
ver  zonden  beide  hnnnen  goeden  meester  hebben 
willen  vergezellen  , doch  daar  deze  het  beter  oor» 
deelde  , dat  zij  p met  den  Javaan  j naar  Amster^ 
dam  zonden  varen  , moesten  zij  , 'hoewel  ongaarne, 
gehoorzamen»  f 

Aan  den  wal  gekomen  zijnde , gingen  da  rei* 
zigers  zich  ververschen  en  een  goed  oud  Hol» 
landsch  middogmaal  honden  , waaraan  echter  Boun* 
LET  geen  deel  nam  , maar  na  schoon  linnen  te 
hebben  aangetrokken,  zich  naar  bed  begaf  , om 
zich  te  verwarmen  fên  van  den  doorgestaneil'  schrik 
nit  te  rusten» 

Het  versche  ossen»  en  kalfsvleesch , de  ver* 
sche  groenten  , die  de  tijd  van  het  jaar  nog  op* 
leverde,  waren'  eene  lekkernij  voor  onze  reizi* 
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gers»  die  gedurende  tulk  eenen  langen  tijd  ziek 
met  gezouten  vleeach  en  gedroogden  visch  hadden 
moeten  behelpen. 

Middelerwijl  had  de  kapitein  laat  gegeven  tot 
het  in  gereedheid  brengen  van  een  rijtuig,  waar- 
in hijj  na  den  afloop  van  den  maaltijd  , zich  met 
zijnen  vriend  WAtSTRUlK  zette,  terwijl  de  overige 
passagiers  verkozen  , nog  eenen  nacht  aan  den  Hel» 
der  te  vertoeven. 

Nog  dienselfden  avond  reden  onze  beide  vrien» 
den  de  stad  Alkmaar  binnen  , wast  zij  aan  een 
der  Logementen  afstapten. 

De  kapitein,  vurig  verlangende  zijne  vrouw  en 
kinderen  te  omhelzen , en  die  het  bovendien  ook 
van  zijnen  pligt  achtte,  om  zoo  spoedig  mogelijk 
het  berigt  van  zijne  behoudene  aankomst , in  per> 
soon  aan  zijne  patroonen  te  brengen  , gunde  zich 
naauwelijks  den  tijd  , om  eene  flesch  wijn  met 
zijnen  vriend  te  drinken , en  eenen  boterham  met 
.vacsche  boter  te  eten  , en  na  aan  dezen  het  adres 
van  zijne  woonplaats , te  Amsterdam  , te  heb- 
ben opgegeven y zette  hij  zich  weder  in  een  rij* 
tuig , en  vervorderde  zijne  reis  naar  de  plaats  , 
waar  hij  het  dierbaarste  wat  hij  bezat,  zou  vin* 
den. 

Walstruik  bragt  hem  aan  het  rijtuig  , drukte 
hem  de  hand , beloofde  hem  binnen  een  paar  da* 
gen  te  zullen  komen  opzoeken  en  zag,  daar  het 
lichte  maan  was  , het  rijtuig  ua  , tot  het  de  Hei* 
losche  poort  uitreed  en  voor  hem  onsiglbaar 
werd,  waarna  hij  io  zijn  Logement  terugkeerde. 
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nog  een  paar  pijpen  rookte  en  zich  Terrolgens  ter 
ruste  begaf. 

Wij  zullen  thans  de  beide  Trienden  Toor  eeni» 
gen  tijd  Terlaten  y ten  einde  rnim  veertig  jaren 
•chternit  te  treden  ^ waarbij  wij  ons  zullen  yer— 
plaatsen  in  hel  volkrijke  Rotterdam» 
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J^oggersbank  en  een  Doopmaal. 


Op  den  5.  Augnslus  des  jaars  1781  werd  de  held 
dezer  geschiedenis  geboren  : Meester  JACOB  WAL* 
BTRülK ) zijn  rader , was  te  Rotterdam  een  welge- 
steld  kopersmid  , die  een  ruim  beslaan  rond  in 
den  arbeid,  welke  hem  door  de  menigte  ran  ge» 
nererstokerijen  , in  die  stad , werd  gegeren. 

Hij  was  een  ijverig  en  kundig  werkman  , en  bo- 
vendien stond  hij  algemeen  bekend  als  een  eerlijk 
man  , en  van  daar  , dat  bij  bij  al  zijbe  patronen 
in  zeer  hooge  achting  stond.  Zesentwintig  jaren 
oud  zijnde  , bad  hij  zijn  lot  vereenigd  met  dat  van 
een  braaf  en  niet  onbemiddeld  meisje  , welk  laatste 
hem  niet  weinig  te  stade  kwam  in  het  voortzet— 
ten  van  zijn  ambacht,  dewijl  hij  zich  daardoor  in 
ftaat  gesteld  zag , om  zijn  koper  bij  grooiere  prtijen, 
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tegen  gereed  geU  y in  te  knopen  ^ en  dieoevolgens 
grootere  winiten  te  genieten» 

Rnim  een  jaar  na  de  roUrekkiog  Tan  «Ijn  hu- 
welijk werd  hem  op  den  boTengemelden  5*  An« 
gnains  1781  een  xoon  geboren.  Hij  waa  ton 
toppunt  van  vreugde  j toen  hij  rijnen  eersteling 
ean  het  hart  drukte  en  aijne  gade  ais  moeder  van 
xijncn  roon  omhelsdo  y en  sijne  vreugde  was  nog 
des  te  grooler , daar  «ijne  vrouw  *kli  redelijk  Wel 
bevond. 

Meer  uictt  evenaarde  tijoe  vadervreugde  y toen 
hij  rijn  kind  hel  eerste  voedsel  uit  de  rijke  bron, 
die  de  volle  borst  der  moeder  haren  suigeling 
aanbood  y rag  trekken ; tranen  van  reine  dankbaor- 
heid  glinsiwden  in  rijne  oogen  , en  met  een  vol 
hart  vouwde  hij  rijne  handen  te  camen  , verhief 
tijne  blikken  ten  Hemel  en  Ueido  met  eene  ont- 
roerde stem  s e God  I ik  dank  ü voor  het  ge- 
m schenk , dat  Gij  mij  in  dezen , mijnen  loon  , 

« hebt  gegeven  ! neem  hem  in  Uwe  heilige  hoe- 
a del  geef,  dat  hij  een  godvruchtig  Chrisun  , 

■ een  wetksaam  mensch  , een  goed  burger  en  een 
« vurig  bemianaar  van  zijn  vaderland  moge  wor- 
a den ! Schenk  hem  gezondheid  en  krachten  en 
m verleen  mij  nog  zoo  vele  jareu  • levena , als  er 
« noodig  zullen  zijn  , om  hem  in  Uwe  vree- 
e ze  op  te  voeden  , en  lot  een  braaf  man  tc  ma- 
• ken!” 

« Amen!”  zeide  de  kraamvrouw,  die  met  ha- 
ren man  griiedeu  had  , en  voegde  er  bij : « Goede 

■ God  ! doe  hem  de  voeistappru  van  zijnen  va-. 
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m der  volgen , en  wees  Gij  hem  steeds  nabij , 
« wanneer  hem  eenig  gevaar  boven  het  hoofd 
m rweeft!** 

Weinige  dagen  daarna  verspreidde  zich  de  tij- 
ding, dat  de  Schoutbijnacht  johan  arnold 
ZOUTMAN , die , aan  het  hoofd  van  een  Neder- 
landsoh  eskader , eene  koopvaardijvloot  moest  ge« 
leiden  j een  EngeUch  eskader  onder  bevel  van  den 
Britscben  vlootvoogd  pakker  , in  de  nabijheid 
van  Doggersbank  had  ontmoet  y dat  de  beide 
smaldeelen  slaags  waren  geraakt  en  dat  ZOUTMAN  , 
hoezeer  zijne  krijgsmagt  minder  schepen  teldeen  , 
in  getal  van  vuurmonden  en  volk  , verre  beneden 
dat  der  Eogelscben  was  geweest  , den  vijand  had 
geslagen  en  op  de  vlugt  gedreven , dat  hij  de 
eer  der  Nederlandsche , of  zoo  als  men  destijds 
zeide  y de  Hollandsche , vlag  had  gehandhaafd  , 
de  koopvaardijvloot  weder  veilig  binnengaats  had 
gebragt  en  dat  hij  den  tronweloozen  bondgenoot 
der  toenmalige  republiek  had  getuchtigd  wegens 
deszelfs  verraderlijk  gedrag  , daar  deze  zich  niet 
geschaamd  had , den  Schontbijnacht  Kaui<  en 
de  kapiteins  OORTHUIJS , siELLVlLLB  en  volbergen  , 
die  van  geenen  oorlog  bewust  waren  , op  het  on» 
verhoeds  en  met  overmagt  aan  te  vallen  j waarbij 
de  eerstgenoemde  dezer  bevelhebbers  zijn , voor 
het  vaderland , zoo  nattig  leven  had  verloren , 
terwijl  bij  als  een  echte  Batavier,  zich  wanho- 
pend y maar  echter  met  al  dat  krijgskundige  be- 
leid , dat  den  waren  held  kenmerkt  , tegen  den 
overmagtigen  vijand  verdedigde. 
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Gansch  Rotterdam , ja  geheel  het  vaderland , 
waS)  bij  het  hoeren  van  deze  blijde  tijding  , ten 
toppunt  van  vreugde;  overal  ^ op  de  beurs,  in 
de  kof&jhuizen , op  de  hoeken  van  de  straten  , op 
de  markten  en  waar  men  elkander  ook  ontmoette  , 
hield  men  elkander  staande , om  dit  heugelijke 
nieuws  te  verhalen  en  de  algemeene  vreugde  on» 
der  alle  standen , was  zoo  groot , dat  men  er 
naauwelijks  aan  dacht , dat  de  verdienstelijke  en 
dappere  zeeheld  , WOLTER  SKV  GBREIT  Baron  VRK 
BEHTiRCK , te  midden  van  het  gevecht , door 
eenen  vijandelijken  kogel  gevaarlijk  gewond  was 
geworden , zoodat  men  aan  het  behoud  van  lijn 
dierbaar  leven  moest  wanhopen  ; zoo  als  hij  dan 
ook  weinig  tijds  daarna  , in  het  vaderland  terug— 
gebragt  zijnde,  in  de  armen  van  de  zijnen  over- 
leed. 

Te  midden  van  deze  algemeene  vreugde  onder* 
vond  men  echter  eene  onaangename  gewaarwording  , 
daar  de  scheepskapitein  ANDRIES  de  brciit  , die 
gelast  was,  om  zich  met  zijn  schip  van  linie  bij 
het  eskader  van  den  schoutbijnacht  ZOOTHAN  te 
voegen  , bij  het  uitzeilen  van  het  gat  van  Texel  y 
bijgoed  weder  en  eene  kalme  zee,  met  zijn  schip 
op  de  noorderhaaks  was  vastgeraakt  en  daar  blij- 
ven zitten , waardoor  hij  geen  deel  aan  het  ge- 
vecht had  kunnen  nemen  j welke  gebeurtenis  men 
toeschreef  aan  een  vooraf  beraamd  plan,  door 
dien  scheepsbevelhebber  gevormd  , ten  einde  niet 
in  de  gevaren  te  deeien , welke  hem  even  als  de 
andere,  bij  een  hoogst  waarschijnlijk  gerecht  met 
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de  Engelschen  boTen  hel  hoofd  eonden  Kwe« 

TCD* 

Onze  WAL8T&D1K , die  zich  len  hnize  van  eenen 
zijner  beganstigerg  bevond  , wegeng  eenig  werk  , 
dat  hy  zou  moeten  maken  , hoorde  daar  de  tijding 
van  de  overwinning , die  ZOttTHAlf  bevochten 
had , en  de  vreugde  wegens  de  geboorte  van  zij* 
nen  zoon  , werd  na  verhoogd  door  de  vreugde  } 
die  hij  gevoelde  wegens  de  zegepraal  y die  de 
Hollandsche  waterleeuwen  op  den  trotachen  en 
trouweloozen  Brit  hadden  behaald. 

• God  zij  dank  I”  riep  hij  uit , m het  bloed  der 
« DBROiTEas,  der  trohpbm  f der  var  calens  , der 
« KORTERAARS , der  PIET  HEIH»  en  zoo  vele  andere 
> zeehelden,  die  op  den  vaderlandschen  grond 

■ geboren  zijn  , en  die  hun  leven  voor  het  welzijn 

■ van  het  lieve  vaderland  hebben  durven  wagen 

■ en  opofferen,  stroomt  dan  nog  door  de  aderen 
« hunner  naneven  I onze  zeehelden  durven  dan 
• nog , even  zoo  als  zij , den  vijand  , al  is  hij 

■ overmagtig  , onder  de  oogen  zien , en  de  zee 
« schoonvegen  van  roovers,  die  slechts  dan  moed 
« hebben  , wanneer  zij  van  niets  kwaads  bewuste  , 
« en  dus  zorgelooze  , bevelhebbers  kannen  aanval» 

■ len  , of  weerlooze  koopvaardijschepen  naar  den 

■ Theems  slepen.  God  I ik  dank  U voor  de 
« overwinning , welke  gij  die  dapperen  op  on* 

■ zen  meineedigen  bondgenoot  hebt  doen  beha-. 
« len.” 

In  den  vollen  roes  zijner  vreugde  snelde  hij 
naar  huis,  en  de  krnaa:kainer  binncnsiuiveode , 
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riep  hij  t ■ Hoezee  I vrouw  lief  I de  Engeltchen 

■ zijn  geslagen!  ZoUTUAH  , en  de  zijnen,  hebben 

■ hun  doen  gevoelen  dat  de  Hollandsche  leeuw 

c zich  niet  ongestraft  laat  tergen,  en  dat  het 
a bloed  van  hen , die  den  admiraal  Boaso  op  de 
a Zuiderzee  gevangen  namen  en  zijne  vloot  ver— 
a nielden ; van  hen,  die  de  vereenigde  Fransche 
a en  Engelsche  vloten  gedurende  vier  achtereen* 
a volgende  dagen  durfde  bevechten ; van  hen  , 
a die  de  scheepstimmerwerven  van  durf- 

a den  verbranden  en  dat  van  zoo  vele  andere 
a moedige  zeeleeuwen , nog  door  de  aderen  van 
a hunne  naneven  stroomt.  God  zij  dank  I Enge» 
a land  is  vernederd  ; de  koningin  der  zee , zoo 
a als  dat  trotsche  volk  deszelfs  zeemagt  noemt  , 
a is  uit  haar  gebied  verjaagd  I en  vrouw  lief!  dat 
a is  op  denzelfden  dag  gebeurd , waarop  onze  jon* 
a gen  geboren  is!  wij  zouden  hem,  naar  mijnen 
a overleden  vader,  hbndrik  hebben  genoemd, 
a maar  mijn  zalige  vader  zal  bet  mij  vergeven  , 
a wanneer  ik  zijnen  naam  ten  achteren  doe  staan  , 
a voor  dien  van  ’s  lands  held.  — JOHAit  AftNOLD 
a moet  mijn  jongen  heeten  , en  JOHAK  ARNOLD 
a ZOUTMAN , de  tuchtiger  van  den  Briischen  dog ; 
c de  wreker  van  KRUL  en  BENTinCK  ; de  handha* 
a ver  Van  de  eer  onzer  vlag , zal  zijn  peet  zijn. 
a God  geve  dat  JOHAN  ARNOLD  walstruik  niet 
a minder  braaf  moge  zijn  en  niet  minder  liefde 
a voor  zijnen  geboortegrond  moge  koesteren  dan 
a JOHAM  ARNOLD  ZOUTMAN.” 
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ZeMeaim  , ja  genoegzaam)  nooit  had  de  goede* 
Trouw  haren  man  in  zulk  eene  Tervoering  vaa 
uitgelatene  blijdschap  gezien  y niet  dat  hij  on?at« 
baar  was  Toor  die  zielverheugende  aandoening  , 
neen,  dat  had  hij  bij  onderscheidene  gelegenhe~ 
deO)  en  nu  nog  onlangs ) bij  de  geboorte  van  sijnen 
zoon ) getoond , doch  zijne  yrengde  was  altijd 
meer  bedaard  geweest , want  de  bronnen  van 
blijdschap)  die  tot  heden  Toor  hem  ontsprongen 
waren ) hadden  alleen  hem  ) zijne  bloedverwanten 
of  goede  vrienden  betroffen)  maar  thans  gold  het 
zijn  vaderland)  dat  hij  boven  alles  beminde)  en 
geen  wonder  dus  j dat  hij  thans  meer  luidruchtig 
was  dan  anders. 

Verwonderd  zag  de  kraamvrouw  hom  aan  ) zij 
verbeeldde  zich  dat  hij  , tegen  zijne  gewoonte , 
eenen  kleinen  roes  had  gedronken  , en  zij  verge- 
noegde zich  dus  met  hem  te  antwoorden;  m Mij 

■ is  het  wel , lieve  man  ! gij  moogt  onzen  zoon 

■ noemen  zoo  als  gij  verkiest , hij  zal  toch  altijd 

■ ons  lief  ons  dierbaar  kind  zijn.  ** 

Mu  trad  WALaTRUiK  naar  de  wieg  van  zijn 
zoontje) en  zeer  bedaard  nam  bij  het  slapende  kind 
in  de  armen ) terwijl  hij  op  eenen  plegtigen  toon 
rn  met  teu  Hemel  geslagene  oogen  zeide  : « £om 

■ hier  johan  arkold  I Gij  zijt  geboren  op  den 

■ dag  waarop  de  Voorzienigheid  ons  land  en  onze 
« scheepsmagt  zoo  zigtbaar  heeft  besubermd  I O > 
m dat  die  zegen  ) die  op  uwen  geboortedag  van 
« ’s  Hemels  troon  op  onze  manmoedige  schepe- 
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« Ihigen  nednrdaaide  y ook  steedi  uw  deel  moge  zijn  ^ 
a en  gij  y onder  de  heilige  hoede  van  den  welda> 
« digen  Vader  van  al  het geschapenen,  een  gelakkig 
« leven  moogt  leiden  en  eenen  zaligen  dood  moogt 
« Bterven  I *' 

Zeer  bedaard  legde  hij  het  kind  weder  in  de 
wieg , naderde  zijne  vrouw , nam  haar  In  zijne 
armen  en  zeide : a Vrouw  1 gij  hebt  mij  eenen 

■ zoon  geschonken , gij  hebt  mij  tot  vader  ge* 
• maakt , < ik  dank  o , God  doe  u vele  vreugde 
a aan  uwen  JOHAH  A^RHÓLD  beleven.  *’ 

Den  volgenden  zondag  zon  het  kind  gedoopt 
worden  en  eenige  bloedverwanten  cn  vrienden 
waren  reeds  genood  igd  om  het  doopmaal  bij  te 
wonen  y doch  WALSTRtriK  gaf  na  voor , dat  hij 
gaarne  zon  zien  , dat  zijne  vrouw  haar  kind  zelve 
ten  doop  hield  en  dns  wilde  hij  deze  Godsdiena 
atige  plegiigbeid  eene  week  later  doen  plaats  heb- 
ben , opdat  de  moeder  , zonder  gevaar  voor  hare 
gezondheid  j aan  dit  zijn  verlangen  zou  kannen 
voldoen. 

Dit  was  echter  slechts  een  voorwendsel , want 
de  man  had  zich  een  plan  gevormd  j dat  hij  ge» 
heel  alleen  wilde  ten  aitvoer  brengen  , voor  zoo 
verre  hij  de  hulp  van  anderen  daartoe  kon 
missen. 

Hg  wilde  namelijk  eene  zekere  plegtigheid  met 
het  doopmaal  gepaard  doen  gaan  , welke  plegtig— 
heid  zoo  geheel  en  al  zijne  gevoelens  zou  ken- 
merken , en  dit  was  dan  ook  de  reden  , dat  de 
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genoodigde  vrieoden  werden  afgezegd  , toet  yer« 
zoek  om  aciu  dagen  later  hot  doopfeest  met  hnn* 
ne  tegenwoordigheid  te  vereeren,  en  de  kraam- 
vrouw , die  de  voorgewende  reden  van  haren 
man  billijkte , en  niets  vermoedde  van  hetgeen  tot 
zijn  ontwerp  behoorde  ) gaf  daartoe  des  te  eerder 
hare  toestemming. 

Gedurende  het  tijdverloop  tusschen  den  dag 
waarop  WALsraiTiK  zijn  voornemen  had  te  kennen 
gegeven ) om  het  doopmaal  uit  te  stellen,  en  dien 
Waarop  dit  feest  zou  plaats  hebben , was  hij  , 
somwijlen  vergezeld  door  eenen  timmerman  , som- 
wylen  door  eenen  behanger,  en  dikwerf  door  bei- 
den tevens,  nergens  anders  te  vinden  dan  in  de 
beste  of  zoogenaamde  pronkkamer  van  zijn  huis  , 
waarvan  hij  de  deur  zorgvuldig  gesloten  hield  en 
waarin  niemand  , hoegenaamd , buiten  zijne  uit- 
drukkelijke vergunning,  mogt  komen. 

Zijne  vrouw , die  dit , en  door  de  baker  en  door 
de  dienstmaagd  , vernam  , vroeg  hem  eenige  ma- 
len , wat  hij  toch  altijd  in  de  pronkkamer  «deed  ? 
doch  zij  kreeg  geen  ander  antwoord,  op  hare 
vragen,  dan:  c Geduld,  wijfje  liefi  dat  zult 

« gij  wel  te  weten  komen  , wanneer  het  de  tijd 
c daartoe  is , ” en  bier  mede  moest  de  goede 
vrouw  genoegen  nemen,  hoezeer  eene  zeer  natuur- 
lijke nieuwsgierigheid  haar  pijnigde  en  haar  deed 
verlangen  om  de  oplossing  dezer  geheimzinnige 
handelwijze  van  haren  man , te  vernemen. 

Dc  dag  waarop  de  jonge  JOHAN  ARNOLD  gedoopt 
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xoa  worden , brak  eindelijk  aan  en  WALsnuiE  y 
lijne  vronw  en  de  beker,  die  den  luigeUng  op 
dee  icboot  had  , reden  , met  eene  honrkoeta  , 
naar  de  kerk*  De  waardige  predikant  , wiena 
predikbenrt  deaen  morgen  ieriel  , hield  eene  zeer 
atiebtelijke  leerrede  over  de  bescherming  die  de 
Israëlieten , van  God , tegen  hunne  vijanden  had* 
den  mogen  genieten , zoolang  als  zij  niet  tot  zonde 
en  afgoderij  waren  gekomen  , en  smeekte  dienselft 
den  zegen  , voor  Nederland  van  den  Oppethrar 
des  heelals  af,  waarbij  hij  der  Godheid  bad,  dat 
H(j  de  harten  zijner  landgenooten , tot  ware  gods* 
vrucht  en  deugd  zoude  neigen  , opdat  zij  zich 
den  zegen  , in  deu  laatste  n zeeslag  aan  hun  be> 
toond  ,en  de  voortdurende  bescherming  der  Voor* 
zienigheid,  niet  onwaardig  zouden  maken,  en  zij 
niet,  even  ais  de  Israëlieten,  door  hunne  vijanden 
overwonnen  en  verstrooid  mogten  worden» 

Nadat  de  waardige  leeraar  geëindigd  had,  ging 
men  over  tot  den  doop  van  den  jongen  JOHAK 
ASROLO ; de  moeder  hield  haar  kind  , voor  den 
predikaat,  die  de  plegtigheid  zou  verrigten  , op 
de  armen  , en  tranen  van  dankbaarheid  en  aan* 
doening  vermengden  zich  met  het  doopwater  op 
het  gelaat  van  haar  zoontje , terwijl  WALSXUmK  , 
diep  geroerd  , zijne  oogen  op  moeder  en  ki  nd  ge* 
vestigd  hield  en , in  zijn  hart  , den  zegen  van 
God  over  zijnen  eersteling  afsmeekte. 

Toen  de  godsdienstoefening  geeiodigd  was , 
reed  WALfiTEOiK  met  de  zijnen  naar  huis , en  na* 
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dal  tij  liet  middagmaal  hadden  gebruikt , begaf 
hij  zich  weder  naar  de  pronkkamer  waar  dien 
avond  het  doopmaal  zou  plaats  hebben ; bier  riep 
hij  de  dienstmaagd  bij  zich , en  ouderrigtte  haar 
wegens  alles  wat  hij  noodig  oordeelde  haar  te 
moeten  zeggen , hetgeen  voornamelijk  de  schik* 
king  van  de  tafel  betrof,  doch  hij  vorderde  haar 
tevens  de  belofte  van  geheimhouding  en  stilzwij- 
gendheid af,  wegens  hetgeen  zij  daar  gezien  had. 
Zij  deed  deze  belofte  , en  te  harer  eer  moeten  wij 
zeggen , dat  zij  die  getrouwelijk  hield , hoezeer 
het  geheim  baar  op  het  hart  brandde  en  dikwerf 
hare  lippen  poogde  te  ontsnappen. 

Des  avonds  tegen  vijf  ure  kwamen  de  genoo* 
digden , de  eene  een  weinig  vroeger  en  de  an* 
dere  een  weinig  later,  en  onder  dezelve  bevond 
zich  de  predikant  die  dezen  morgen  den  jongen 
JOB&H  ARNoLD  in  de  Christelijke  Godsdienst  had 
ingewijd.  Zij  werden  in  de  gewone  huishoud- 
kamer ontvangen  , men  gebruikte  een  kopje  thee, 
en  daarna  een  matig  glas  wijn , terwijl  de  vronwi« 
jes  zich  op  een  kopje  koffij  vergastten.  Zeer  ge* 
noegelijk,  onder  vrolijke  gesprekken,  die  de  wel* 
voegelijkheid  niet  beleedigden , liep  de  avond  ten 
einde , en  toen  de  klok  half  tien  ure  geslagen 
had , verzocht  wALSTRUlK  zijnen  vrienden  om  zich 
naar  de  andere  kamer  te  begeven  ,waar  een  niet 
prachtig , doch  echt  Hollandsch  avondmaal  op 
hen  wachtte. 

Hij  zelf  nam  zijne  vrouw  bij  de  hand  en  ver» 
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zocht  zijne  gasten  hem  te  volgen.  Maar  hoe  ver« 
wonderd  stond  niet  alleen  zijne  gade , maar  ook 
al  de  genoodigden  toen  zij  de  feestkamer  binnen, 
traden  en  dezelve  overal , langs  de  sneeuwwitte 
muren  , met  festoenen  van  Hollandsche  vlaggen  en 
wimpels  behangen  vonden  , en  welke  festoenen 
overal  aan  een  waren  gehecht  met  laauwerkroo^ 
nen  en  bloemenkransen  , terwijl  aan  het  einde 
der  kamer  een  f van  achteren  verlicht  en  door* 
schijnend)  ufereel  prijkte  , voorsteliende  de  Hol* 
landsche  leeuw,  die  eenen  luipaard  den  klaauw 
op  den  nek  zatte,  waar  boven  de  genius  der  over- 
winning , beschermd  door  het  alziende  oog  , eenen 
laauwerkrans  nilgestrekt  hield  en  waaronder  de 
volgende  regels  te  lezen  waren  t 


Zie  ’t  moordziek  luipaord  hier  , door  Hollands  leeuw  Ycrsl^tgcn. 
Zoo  mogt  held  ZOUTHAS  ook  den  Brit  uit  zee  verjagen. 

1 

Hoezeer  men  deze  twee  dichtregels  niet  als  uit 
het  brein  van  eenen  puikdichter  voortgevloeid 
kon  beschouwen  , werden  zij  toch  , met  geestdrift 
door  al  de  hier  tegenwoordig  zijnden  toege» 
juicht. 

Aan  de  andere  zijde i van  de  kamer,  en  wel  bo- 
ven de  deur  door  welke  men  was  binnengeko- 
men , vond  men  een  tweede  doorschijnend  tafe> 
reel  hetwelk  , even  als  het  andere  , van  achteren 
verlicht  was,  en  waarop  men  eenen  bloemen-> 
krans  zag  afgebceld , in  wiens  midden  mm  last 
I.  3, 
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Holde 

aan  den  Hollandsclien  Vlootvoogd 
JOHAK  AAirOLD  ZOUTHAN  ; 
toegebragt  door 
de  onders  en  bloedverwanten 
van 

AOflAN  AltNOU)  WAL8TROIK. 

Na  dat  alles  beaigligd , gelezen  en  geroemd 
was  f zette  men  zich  aan  den  disch.  Het  baarde 
intutschen  niet  weinig  verwondering , dat  men 
op  het  midden  van  de  tafel  eene  soort  van  kar» 
tonnen  kist  zag  staan  , doch  men  nam  gedold  in 
afwachting  dat  dit  raadsel  wel  zou  worden  opge- 
lost j alvorens  men  uiteen  zou  gaan. 

De  predikant  het  vódrgebed  gedaan  hebbende  , 
waarbij  hij  niet  verzuimde  den  Hemel  te  danken 
voor  het  herstel  van  de  kraamvrouw  en  den  ze« 
gen  Gods  af  te  snoeeken  over  den  jonggeborenen  , 
begon  men  van  de  voorgezette  spijzen  te  nuttigen 
en  gedurende  eene  geruime  poos , hielden  alle 
gesprekken  op  } hoewel  toch  de  oogen  der  aan- 
wezigen y met  genoegen  op  de  sieraden  y die  de 
kamer  aan  alle  zijden  opleverde  y staarden. 

Na  verloop  van  eenigen  tijd  verzocht  WAL» 
STRUIK , zijne  vrienden  om  de  romers  ten  boor» 
de  toe  vol  te  schenken  y en  terwijl  hij  met  de  reg- 
terbend  zijn  wijnglas  in  de  hoogte  hield  f legde 
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hij  de  linkerhend  op  de  voor  hem  staande  kaïr» 
tonnendoos  en  leidei  ■ Hulde  aan  den  dapperen 
a Holiandschen  seeheld  johik  arnou>  zootmar  ! 
* dat  zijn  voorbeeld  ten  spoorslag  moge  strekken 
a aan  ai  onze  manmoedige  waterleenwen  , op  dat 
e zij  f even  als  hij  , de  roemrijke  HoUandsche 
a vlag  mogen  weten  te  verdedigen  en  met  hunne 
a schepen  onae  zeehavens  mogen  binnenloopen , 
c even  zoo  met  vlaggen  versierd,  als  het  schip 
e dat  gij  thans  voor  u ziet.** 

Nn  ligtte  hij  de  kartonnen  doos  op  en  van  on> 
der  dezelve  kwam  een  fraai  vervaardigd  oorlog* 
schip  te  voorschijn  , voerende  op  alle  masten  de 
Hollandsche  vlag  in  top , en  de  Engelsche  er 
onder» 

Een  algemeen  gejnich  ontstond  op  dit  gezigt, 
en  oogenblikkelijk  hief  men  het  toen  algemeen 
gezongen  wordende  volkslied  aan , waarvan  het 
eerste  couplet  aldus  luidde: 

Zingen  wq  tot  Zoutmeni  glorie  , 

Hg  heeft  Neétlands  roem  henteld  ; 

I Zontmani  arm  schenkt  ons  victorie 

£u  hy  fnuikt  het  firitsch  geweld. 

Roem  en  lust  van  dne  streken» 

Welkom  , welkom  tan  dit  strand  I 

Ieder  hoort  men  van  n spreken  ^ 

Als  de  steun  van  ’t  Vaderland. 


Nasuwelijks  was  dit  volkslied  mei  een  Hoezee  I 
leve  ZOUTMAN  en  zijne  dappere  schepelingen ! be* 
sloten  of  de  predikant  verzocht  eenen  loaai  to 

3 *. 
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mogen  instellen  , hetwelk  hem  volgaarne  werd 
loegeetaan.  Hij  rigtte  denzelren  aan  den  jongge- 
borenen en  aan  diens  ouderf.  In  zeer  gepaste  en 
even  zoo  hartelijke  bewoordingen , wenschte  hij 
der  kraamvrouw  geluk  met  hare  herstelling  en 
de  Iieide  ouders  met  de  geboorte  van  hunnen 
eersteling  , welke  wensch  hij  besloot  met  het  na- 
volgende exteoiporet 


Uw  zoon  , die  thens  den  naam  van  Ncdrlands  wreker  draagt  j 
Dien  gij  deez’  dag  aan  God  en  Jezus  kerk  mogt  wyden. 

Zij  , zoo  bet  Vaderland  zyn  hulp  of  bijatand  vraagt  , 

Aan  zijnen  naamgenoot  gelijk , in  ’t  moedig  atrijden. 

Hij  worde,  in  welk  een’  kring,  in  welken  rang  of  atand. 
Een  steun  der  Haatacbappy , of  beid  voor  ’t  Vaderland. 

t 

Deze  dichtregels  doelden  voornamelijk  op  het« 
geen  walstruik  zich  in  den  vóóravond  had  la- 
ten ontvallen  , dat  hij  namelijk  zijnen  zoon  , voor 
de  zeedienst  wilde  opleiden  y opdat  hij  eenmaal 
de  vadervreugde  zou  mogen  smaken  y dat  een 
WAL3TRDIK  Nederlands  vlag  zou  helpen  verdedi- 
gen en  het  zijnen  zon  mogen  bijdragen  om  de 
tijden  van  de  DE  RUITERS  en  der  troupen  te  doen 
herleven.  (♦) (*) 

(*)  Vele  mijner  jeugdige  lezers  , zullen  welligt  de  geest- 
drift die  wALSTRUiK  en  zijne  vrieuden  bezielde , wegens  de 
overwinning  door  zootmam  en  de  zynen  , op  den  Engelschen 
vlootvoogd  , rARKEZ  bcbaald,  als  te  overdreven  geschetst  be- 
schouwen ; doch  zy  die  in  het  jaar  1781  reeda  tot  jaren  van 
onderscheid  gekomen  waren  , eu  dus  gebeugenis  dragen  van 
de  algemeene  vreugde  die  wegrns  deze  overwinning , door 
jgebeti  Nederland  , op  «Iks  gelaat  zigtbaar  was  , zullen  daar- 
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Met  tranen  van  gevoel  in  de  oogen  , bedankte 
de  diep  geroerde  vader  den  predikant  voor  cijnm 
wenach  en  al  de  gasten  stonden  van  hnnne  eit» 
plaatsen  op , om  WALSTRCIK  de  hand  te  drnkken 
en  sijner  vrouw  eenen  welgemeenden  kus  te  ge- 
ven. 

Naauwelijks  hadden  zij  hunne  plaatsen  herno- 
men of  een  der  aanwezigen , de  heer  DAinCBLnop , 
een  bloedneef  van  de  gastvrouw,  xeidc  t a maar 
a waar  is  dan  toch  de  held  van  het  feest  ? aWaar 
■ is  de  jonge  Joban  ARHold?  hij  dient  er  toch 
e waarlijk  wel  bij  te  zijn , als  wij  de  romers , op 
a zijne  welvaart  , ledigen.  ** 

e Regt  zoo  I riep  WALSTilXTlK  en  hij  gelastte 
de  dienstmaagd  om  der  baker  te  zeggen  dat  zij , 
met  zijnen  zoon,  moest  binnen  komen.  Aan 
dit  bevel  werd  oogenblikkelijk  voldaan,  en  zoo- 
dra  de  Laker  met  het  kind  binnenirad  , ontstond 
er  een  algemeen  gejuich  van : a Leve  johan 

ARNOLD ! ” zoodat  hel  jongske  wakker  werd  en 


over  ganicb  anders  denken.  Die  vreugde  was  zoo  groot  en 
xoo  in  het  oogloopeude , dat  zelfs  de  mode  zich  daarsss 
moest  onderwerpen  : de  fatsoenlyke  dames  droegen  waaijers 
waarop  dit  zeegevecht  was  afgebeeld,  zij  droegen  grootc 
strikken  voor  de  borst , waarop  Tritons  , die  den  naam  van 
sOUTJiAa  uitbazuinden  en  met  HoUandsebe  vlaggen  versier- 
de scheepjes,  geschilderd  waren;  zij  droegen  hoeden  d la 
Zoutman , en  de  heeren  hadden  gespen  op  de  schoenen 
waarop  zilveren  kabeltjes  lagen.  --  Alles  was  destijds  d la 
Zoutman,  even  zoo  als  eenigen  tijd  daarna,  alles  d la  Henry 
Quatn  en  nu  nog  korts  geleden  alles  i la  Girale  moe^S 
syn. 
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begon  te  schreijen,  doch  de  moeder  nam  het  op 
den  icboot  en  legde  het  aan  de  borst  , waardoor, 
het  al  spoedig  bevredigd  werd. 

Nog  een  paar  uurtjes  bleef  het  gezelschap  bij~ 
een  en  zeer  voldaan  j keerde  elk  der  gasten  naar, 
zijne  woning  terug  , terwijl  WALSTRUIK  en  zijne, 
gade  zich  vergenoegd  ter  ruste  begaven  en  den 
nacht } in  aangename  droomen  doorbragten» 


Digitized  by  Coogle 


D£BDE  UOOFDSTUiL. 


Een  kraam^  en  sterfbed. 


jonge  JOHAM  ABiroLD  groeide  roorspocdig  op, 
bij  W88  gezond  en  sterk,  en  de  beide  ouders  ver~ 
heugden  zich  hertelijk  in  bunnen  zoon.  Niets 
evenaarde  & blijdschap  van  WALSTRUiK  toen  zijn 
zoontje  voor  de  eerste  maal  ds  lettergreep  va 
uitstamelde j hij  nam  het  kind  ia  zijne  armen, 
drukte  het  aan  zijne  borst  en  dankte  God  voor 
den  zegen  hem  geschonken  in  de  gezondheid  en 
de  welvaart  van  zijn  kind. 

JoHAN  ARNOLD  was  even  twee  jaren  oud  , toen 
hem  eene  zuster  werd  geboren  , maar  de  vreug'» 
de  zijns  vaders  werd  aanmerkelijk  getemperd  door 
den  zwakken  toestand  waarin  de  kraamvrouw  en 
het  pas  geboren  wicht  zich  bevonden.  De  strijd, 
welke  de  vrouw  had  moeten  doorstaan  , was  he- 
vig geweest;  zij  had  veel,  zeer  veel  geleden  en 
de  geneeskundigen  beschouwden  haar  niet  buiten 
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gevaar  ; ook  het  kind  had  niet  minder  geleden  en 
reeds  den  volgenden  dag  na  de  geboorte , eindig* 
de  het  meisje  haar  naauwlijks  begonnen  leven  , 
in  eene  hevige  stuip. 

Men  poogde  den  dood  van  het  kind  voor  de 
moeder  te  verbergen  , doch  daar  zij  onophoude* 
lijk  vroeg  om  haar  dochtertje  te  zien  en  men  f 
onder  allerlei  gezochte  voorwendsels  , de  bevre- 
diging van  haren  wensch  poogde  te  verschuiven  ^ 
begon  zij  de  waarheid  te  vermoeden,  en  weldra 
hield  zij  zich  ten  vollen  overtuigd  dat  haar  kindje 
niet  meer  in  leven  was.  Men  moest  haar  einde* 
lijk  de  tijding  , van  het  overlijden  van  haar  doch* 
tertje  mededeelen  en  daardoor  eene  diepe  wonde 
aan  haar  hart  toebrengen.  Zij  weende  bitterlijk 
en  hare  aandoeningen  moesten  noodwendig  baren 
bedenkelijken  toestand  verergeren.  Dienzelfden 
avond  kreeg  zij  eene  hevige  koorts , die  haar  tot 
aan  den  rand  des  grafs  bragt , en  den  volgenden 
morgen  was  zij  zoodanig  verzwakt  dat  zij  bijna 
niet  kon  spreken. 

Oe  kundige  arts  kwam  reeds  vroeg,  hij  be- 
schouwde haar  , met  eene  angstvallige  oplettend- 
heid , zwijgend  schreef  hij  een  middel  vóór  dat 
hare  krachten  eenigermate  zou  moeten  opwekken, 
en  toen  hij  zich  zou  verwijderen,  wenkte  hij  den 
diep  bedroefden  walstrüik  om  hem  te  volgen. 

c Mijn  vriend  ! ” zeide  hij , toen  zij  in  het 
woonvertrek  waren  gekomen  , waar  JOBAir  ABNOLD, 
op  den  grond  gezeten  , met  een  houten  paardje 
speelde  , a ik  mag  hot  u niet  ontveinzen  dat  uwe 
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« vrouw  in  eenen  allergevaarlijksten  toestand  is  f 
m ja  zelfs  moet  ik  u zeggen  dat  indien  de  goede 

■ God  niet  spoedig  eene  afwending  vandekoortS) 

« die  weder  aan  het  opkomen  is , veroorzaakt  y. 
« zij  veelligt  daaronder  zal  bezwijken.  Zoo  gij 
m dos  nog  een  of  ander  met  haar  te  bespreken 
a hebt  , maak  dan  van  de  oogenblikken , die  u 

« daartoe  nog  vergund  znllen  worden  > ge* 
a brnik.’* 

Walstriuk  stond  als  bewegeloos  di&r ; hij 
was  diep  getroffen,  want  hij  beminde  zijne vronw 
hartelijk.  Een  paar  groote  tranen  biggelden  uit 
zijne  oogen , langs  zijne  wangen , doch  hij  had 
het  vermogen  niet  om  te  spreken  ; eindelijk  barstte 
bij  in  luid  geween  uit  , wrong  zich  de  handen 
en  was  radeloos.  In  denzelfden  oogenblik  trad 
domine  S..... , dezelfde  predikant  die  het  zoontje 
van  WALSTRUIR  gedoopt  had,  binnen,  en  de  ge- 
neesheer , hem  te  gemoet  tredende  , zeide : a Mijn- 

• heer  1 hier  wordt  het  meer  uwe  zaak  dan  de 

■ mijne , ik  heb  den  goeden  man  , volgens  mijnen 

■ pligt , den  gevaarlijken  , ja  bijna  hopeloosen 
a toestand  van  zijne  vronw  moeten  berigten  , 
« tracht  gij  hem  op  gronden  van  de  godsdienst 
« tot  bedaren  te  brengen ; uwer  harttreffende 
« welsprekendheid  is  het  alleszins  toevertrouwd  , 
« om  die  moeijelijke  taak  te  ondernemen  en  te 
« volvoeren  j de  man  heeft  troost  noodig , en  zal 
« dien  nog  meer  behoeven,  wanneer  zijne  brave 

• vrouw  niet  meer  zijn  zal.** 

• Na  eenen  deelnemenden  blik  op  WAi.8TRViK  te 
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hebben  geslagen  , en  den  predikant  de  liand  te 
hebben  gedrukt , verliet  hij  het  huis , om  zgne 
hulp  aan  andere  zieken  te  gaan  bewijzen. 

Domino  S...M  begon  nu  zijnen  vriend  WAL« 
STHDIK  aan  te  spreken  en , als  een  man  van  on> 
dervioding,  bezat  hij  menschenkennis  genoeg, 
om  hierin  niet  dan  op  eene  voorzigtige  wijze  te 
handelen.  Hij  voeg  dus  aan  met  hem  te  bekla» 
gen  , wegens  het  verlies  dat  hij  reeds , door  het 
afsterven  van  zijn  dochtertje  , had  geleden , en 
dat , hetwelk  , zoo  God  geene  gunstige  wending  , 
in  den  toestand  van  zijne  vrouw , gaf , hig  v«r- 
moedeiijk  nog  zou  hebben  te  ondorgaan.  Ver« 
volgens  bragt  hij  hem  onder  het  oog  dat  aiie 
menschen  eenmaal  den  dood  moeten  sterven , om 
aan  de  andere  zijde  van  het  graf  te  herleven;  dat 
de  wil  van  het  goede  en  weldadige  Opperwezen 
is  f dat  het  den  sterveling , en  vooral  den  Ghris.» 
ten , eenen  pligt  moet  zijn  , om  zich  met  gela» 
tenheid  aan  dien  wil  te  onderwerpen  j dat  de 
wijze  oogmerken  van  de  Voorzienigheid  ondoor* 
grondelijk  , voor  het  bekrompen  nienschelijke  ver» 
stand  , zijn , en  wij  dus  niet  knnnen  weten  , welke 
heilrijke  inzigien  de  Algoedheid  heeft,  om  den 
eenen  mensch  in  eenen  jeugdigen  leeftijd  en  den 
anderen  in  eenen  vergevorderden  ouderdom  van 
hier,  tot  zich,  te  roepen;  dat  eena  gepaste 
droefheid  wegens  het  verlies  van  een  geliefd 
voorwerp  allezins  geoorloofd  is  , doch  dat  de 
wanhoop  den  Christen  niet  voegt  , dewijl  het  niet 
als  onzondig  kan  worden  beschouwd , wanneer  men 
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tegen  God  mort , of  geen  Tcrtrouwen  op  zijne  goed« 
heid  stelt. 

Aanrankelijk  vonden  de  woorden  van  den  waar* 
digen  predikant  weinig  of  geenen  ingang  bij  WAL* 
STRUIK ; dit  had  de  menschkandige  trooster  voor* 
zien  en  dus  ontmoedigde  hem  dit  ook  niet  j in* 
tegendeel , hij  ging  voort , met  verdubbelden  ijver  , 
om  op  het  hart  en  op  het  verstand  van  zijnen 
vriend  te  werken  en  van  langzamerhand  gelukte 
het  hem  dan  ook , om  WAL8TRUIK  eenigermaie 
meer  bedaard  te  doen  worden , zoodat  hij  ein- 
delijk in  staat  was  y om  aan  de  troostredenen 
van  zijnen  vriend  gehoor  te  geven  • en  naar  de  slem 
der  Godsdienst  te  luisteren.  Deza  werkte  dan 
ook  zoo  krachtdadig  op  hem , dat  hij  , echter  met 
tranen  in  zijne  oogen , de  handen  te  zamen  vouw* 
de  en  tamelijk  bedaard  zeide  : a Ueere ! niet 

■ mijn  ) maar  uw  wil  geschiede  I Indien  het  moet 
m zijn,  dat  ik  mijne  vrouw  zal  verliezen,  dan 
a hoop  ik  van  Uwe  goedheid  , dat  ik  hier  na» 
a maals  weder  met  haar  vereenigd  zal  worden  ; 
a doch  zoo  het  zijn  kan , laat  mij  haar  dan  be* 
a houden,  tot  geluk  van  mij  en  van  mijn  schul» 
a deloos  zoontje!” 

a Amen  I ” zeide  Oomine  S......  terwijl  bij  zij> 

nen  vriend  de  hand  drukte;^  en  nu  den  kleinen 
JOBAH  ARNOLD  Van  den  grond  opnemende  en  dien 
op  den  arm  houdende , trad  hij  voor  WALSTRUIS, 
zeggende : a Vader  1 zie  hier  uwen  zoon  I die 

a welligt , ja  zelfs  denkelijk  j binnen  kort  moe— 
a derloos  zal  zijn;  hij  heeft  het  regt,  oin  van  u 
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m te  vorderen  j dat  gij , vrat  er  ook  moge  gebette 
« ren , uvre  droefheid  matigt  en  u«r  vertrouwea 
a op  God  vestigt.  — Zie  , hij  strekt  zijne  hand— 
« jes  naar  u uit ; zijne  stamelende  stem  roept  u 
c toe;  hij  weet  niet  welk  verlies  hem  te  wach- 

■ ten  staat,  maar  gij  weet  het,  en  het  isuw  pligC 
« om , tot  heil  van  uw  kind , gehoor  aan  de  in— 

• spraak  van  de  godsdienst  en  het  gezond  ver» 
m stand  te  geven  , opdat  gij  in  staal  zoudt  zijn  , 
m om  hem  het  verlies  van  zijne  moeder  te  ver— 
m goeden  , door  hem  al  uwe  liefde , al  uwe  oplet» 
« tendheid , al  uwe  zorgen  te  wijden.” 

a Kom  hier,  johan  arholdI”  zeide  WAI.- 
STRtJUL,  terwijl  hij  het  kind  op  den  arm  namy 

• ja  I ten  aanhoore  van  eenen  Aiwetenden  God  , 
« en  in  het  bijzijn  van  dezen  waardigen  man  , 
« zweer  ik  u , dat  ik  , zoo  lang  als  ik  leef,  voor 

■ u zal  zorgen  , met  al  die  liefde  en  al  die  tee— 

■ derheid  , welke  uwe  moeder  voor  u zou  kun» 

■ nen  koesteren , en  wanneer  gij  ouder  gewor» 

■ den  zijt , dan  zullen  wij  met  elkander  ovi  r de 

■ dierbare  verscheidene  spreken , en  elkander  we» 
« gens  haar  verlies  trachten  te  troosten.  Gij 
m kent  de  brave  vrouw  nog  niet,  maar  waaneer 

■ gij  tot  jaren  van  onderscheid  gekomen  zuil  zijn, 
« dan  zal  ik  u haar  leeren  kennen.” 

a Kom  vriend  !”  zeide  nu  de  predikant , a thans 
a zijt  gij  in  eene  meer  bedaarde  stemming  , laat 
a ons  nu  naar  uwe  vrouw  gaan ; waarschijnlijk  — 
a neen  zekerlijk  zal  bet  haar  niet  onaangenaam 
o zijn , in  hare  omstandigheden , den  troost 
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« Tan  de  Godsdienst  uit  mijnen  mond  te  hoo* 
■ ren.” 

De  predikant  nam  WAL8TRCIK  bij  de  hand  ^ 
nadat  deze  zijn  zoontje  weder  op  den  grond  had 
nedergezet,  en  nu  begaven  zij  zich  naar  de  zie» 
kenkamer. 

De  lijderes  liglte  haar  hoofd  op  , en  daar  zij 
den  waardigen  leeraar  voor  zich  zag  , verhelderde 
een  vergenoegd  glimlaolije  hare  kwijnende  oogen 
en  hare  bleeke  wangen  werden  met  een  zacht 
rood  over  togen. 

Da  predikant  sprak  haar  gemoedelijk  aan  , hij 
onderhield  haar  over  de  barmhartigheid  Gods  en 
over  het  zoenbloed  van  den  Heiland ; hij  sprak 
met  baar  over  een  leven  na  dit  aardsche  leren 
en  hij  bevestigde  haar  in  hare  stellige  hoop,  op 
eene  voor  haar  zalige  toekomst.  Zij  vatte  zijne 
hand  en  drukte  die , ten  einde  hare  dankbetui> 
ging  hem  kennelijk  te  doen  worden , want  het 
was  haar  in  dezen  oogenblik  niet  mcgelijk  te 
spreken. 

Nu  stond  de  geestelijke  op , vouwde  de  han« 
den  te  zamen,  sloeg  zijne  oogen  ten  Hemel  en 
begon  een  vurig  gebed  voor  de  zieke;  hij  smeekte 
het  Opperwezen  om  haar  herstel  , opdat  zij  voor 
baren  echtgenoot  en  zoontje  nog  lang  nuttig  zou 
mogen  zijn , doch  hij  voegde  er  bij , dat , zoo 
het  de  begeerte  des  Allerhoogsten  ware,  haar  van 
hier  weg  te  nemen  , haar  overgang  dan  zalig  mogte 
zijn  en  dat  zijne  barmhartiglieid  aan  den  echige. 
noot  van  de  zieke  dan  al  dien  troost  zou  scbea> 
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keD)  welke  een  kinderlijk  vertrouwen , op  den  Al« 
wijeen  en  Algoeden  Veder  des  heelals  , in  de  har* 
ten  der  geloovige  Christmen  noodwendig  moet 
doen  geboren  worden. 

De  zieke  bewoog  bare  lippen  y zonder  echter 
eenig  geluid  te  geven,  doch  men  kon  duidelijk 
zien  f dal  zij  den  predikant  alles  nabad  j toen 
hij  eindigde  , zeide  zij  met  eene  naauwelijks  hoor- 
bare stem : • amen  I**  en  na  eene  korte  poos  liet 
aij  er  op  volgen : ■ ik  bedank  u.** 

Nu  oordeelde  de  predikant,  dat  men  de  zieke 
vrouw  niet  verder  moest  vermoeijen  en  men 
haar  de  gelegenheid  moest  geven , om  in  stilte 
over  het  gesprokene  na  te  denken.  Hij  wenkte 
dus  WILSTKUIS.  om  hem  te  volgen , doch  de 
zieke  dit  ziende  , greep  de  hand  des  leeraars  en 
drukte  die  aan  hare  lippen,  terwijl  zij  met  de  an- 
dere hand  haren  man  tot  zich  wenkte  en  met  alle 
inspanning  van  hare  krachten  zeide  : • Lieve  man  I 
« thans  is  het  mij  niet  mogelijk  , maar  zoo  God 
K wil,  dat  ik  beden  of  morgen  mij  eenigzins  be« 

• ter  bevind  , moet  ik  u noodwendig  spreken.iM 
a maar  thans....  laat  mij  alleen.” 

Walstkdik  deed  alles  , wat  hem  mogelijk  was  . 
om  zijne  aandoeningen  en  zijne  tranen  te  verber- 
gen , bij  kuste  haren  bleeken  mond  en  verwijderde 
zich  met  den  predikant.  Naauwelijks  had  hij 
echter  de  ziekenkamer  verlaten  of  hij  barstte  uit 
in  tranen ; ook  de  leeraar  was  diep  bewogen  en 
sprakeloos  volgde  hij  zijnen  vriend  naar  het  woon- 
vertrek. 
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Hier  gekomen  zijnde  , vatte  hij  WALSTRUIK  Uj 
de  hand  y zeggende:  ■ Vriend!  ik  eerbiedig  uwe 
« regtoaatige  droefheid , zij  is  nataurlijk  en  God 

• zal  u die  ook  niet  ten  kwade  duiden } maar 
a denk  aan  uw  onschnldig  kind , dat  daar  , zon> 

■ der  het  verlies  te  beseffen,  dat  het  weldra  zal 

■ ondergaan,  zoo  vergenoegd  zit  te  spelen;  denk 

■ er  aan , dat  gij  vader  zijl  en  dat  onzer  aller 
« Vader  hier  boven  leeft.  Hij  zal  n sterken  in 
> het  volvoereo  van  de  pligten , welke  gij  te  ver- 
a vullen  zult  hebben  , en  thans  reeds  schenkt  hij 
m u den  troost , dat  gij  uwe  vrouw  , ais  eene  ge> 

• loovige  Christin  gereed  ziet , om  met  een  kin« 

• derlijk  vertrouwen  en  met  eene  onwankelbare 
« hoop  eenen  zaligen  overgang  , dit  leven 
c voor  een  beter  te  verwisselen.  Mijn  ambt  voert 
« mij  menigwerf  aan  het  ziek—  en  aan  het  sterf- 
a bed  mijner  natnurgenooten  ; daar  is  het , dat 
a men  den  mensch  leert  kennen  , daar  houdt  alle 
a veinzerij  op  , en  de  sterveling  vertoont  zich 
a dadr , is  hij  geen  verharde  booswicht , zoo 
a als  hij  waarlijk  is;  maar  zelden  ontmoet  ik 
a daar  die  onderwerpelijke  gelatenheid,  die  ik 
a bij  uwe  vrouw  heb  gevonden  ; zij  is  , in  den 
a suihtsten  zin  van  het  woord  , eene  Christin  , 
a en  God  ziet  voorzeker  met  welgevallen  op  haar 
a neder.  Haar  laatste  doodsnik  zal  ongetwijfeld 
a het  begin  van  haar  eeuwig  geluk  zijn.  — Me* 
a men  wij  dus  een  voorbeeld  aan  haar  , en  zorgen 
a wij  dat , wanneer  de  Engel  des  doods  zijne  koude 
« hand  over  ons  nitsurkt,  wij  dan,  even  zoo  als 
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■ zij  y de  eeuwigheid  y zonder  schrik , zonder 
c twijfeling  kannen  intreden.  — Vaarwel  y WAIi« 

■ STRUIK  1 wees  een  man  en  denk  er  aan  y dat  gij 

• vader  zijt  y dezen  achtermiddag  kom  ik  weder 
« om  te  troosten  y daar  waar  troost  noodig  zal 

• zijn.’* 

Sprakeloos  viel  WALSTRüik  zijnen  vriend  y den 
leeraar  y in  de  armen  , sprakeloos  drukte  deze  hem 
de  hand  y waarna  hij  hem  eerst  op  den  Hemel 
en  vervolgens  op  zijn  zoontje  wees  y en  waarbij 
hij  zeide:  « denk  aan  God  en  aan  uw  kindl'* 

Met  moeite  scheurde  zich  de  predikant  uit 
de  armen  van  WALSTRUlKy  doch  hij  moest  hem 
verlaten  y dewijl  andere  pligten , aan  zijn  eer~ 
waardig  ambt  verknocht  y hem  naar  elders  rie* 
pen. 

Walstruik  bleef  nu  met  zijn  zoontje  alleen} 
hij  zette  zich  op  eenen  stoel  neder  y en  y met  de 
oogen  op  zijn  onschuldig  kind  gevestigd  y begon 
bij  na  te  denken  over  hetgeen  de  predikant  met 
hem  gesproken  had  en  over  het  gebed,  dat  hij 
aan  het  ziekbed  van  zijne  vrouw  had  gedaan.  Van 
langzamerhand  werd  hij  bedaarder  , de  woorden 
van  den  Godvruchtigen  man  hadden  zijn  hart  ge> 
roerd  en  diepe  wortelen  daarin  geschoten;  einde* 
lijk  kwam  hij  zoo  ver , dat  hij  zelf  kon  bidden  , 
en , hetgeen  nooit  achterwege  blijft  , wanneer  men 
zich  met  een  kinderlijk  vertrouwen  tot  God  wendt  , 
hij  vond  troost  in  zijn  gebed  , en  het  vooruitzigt  , 
dat  hij  weldra  zijne  dierbare  vrouw  naar  hare  laat* 
ste  rustplaats  zou  moeten  vergezellen , kwam 
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hem  thans  minder  akelig  , minder  verichrikkelijk 
voor , dewijl  de  hoop  op  wederzien  zijne  gansche 
ziel  vervulde , en  hij  den  dood  van  de  moeder 
zijns  kinds  nu  begon  te  beschouwen  als  eene , bij 
de  eeuwigheid  te  vergelijken  , korte  scheiding.  Zij 
toch,  zoo  dacht  hij  , zou  hem  slechts  vooruit» 
gaan  j naar  de  plaats , waar  hij  haar  eenmaal  zou 
wederzien  y om  nooit  weder  te  scheiden. 

In  deze  gelukkige  stemming  zullen  wij  thans 
WALSTBüIK  met  zijn  zoontje  alleen  laten  en  ons 
naar  de  ziekenkamer  begeven. 

De  koorts  was  minder  hevig  dan  die  y welke  de 
lijderes  den  voorgaanden  dag  zoo  geweldig  had  aan» 
getast  en  verzwakt  y zij  was  ook  korter  van  duur 
geweest  y en  nadat  zij  was  afgeloopen , viel  de 
zieke  in  eenen  weldadigen  slaap  y die  een  paar 
uurtjes  voortduurde.  Toen  zij  ontwaakte , ge» 
voelde  zij  zich  eenigermate  krachtiger  en  zij  ver» 
zocht  de  baker  y die  de  ziekenkamer  geenen  oagen* 
blik  verliet  y en  de  lijderes  met  zusterlijke  gene» 
genheid  oppaste,  dat  deze  haren  man  zou  roepen  y 
dewijl  zij  van  de  oogenblikken  y waarin  zij  zich 
daartoe  in  staat  gevoelde  y gebruik  wilde  maken  y 
om  met  hem  te  spreken. 

Walstruik  was  intusschen  om  de  tien  minu» 
ten  aan  de  deur  van  de  ziekenkamer  geweest  y 
doch  had  zich  telkens  , op  den  stilzwijgenden  wenk  y 
ven  de  baker , verwijderd  , thans  opende  bij  de 
deur  weder  zoo  stil  mogelijk  y en  daar  de  baker 
hem  wenkte  binnen  te  komen,  trad  bij  zachtjes 
' naar  het  ziekbed  van  zijne  vrouw.  Zij  lachte 

I.  4. 
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)iem  vriéndelijk  te  geiQoet  en  vatte  zijne  hand  « 
terwijl  zij  zeide : a ik  gevoel  mij  eenigzins  be« 

■ ter,  een  verkwikkelijke  alaap  beeft  mij  een  wei» 

■ nig  meer  krachts  geschonken  en  deze  oogen» 
« blikken  mag  ik  niet  verzuimen , om  met  u te 
« spreken ; wie  kan  bepalen  of  die  gunstige  gele* 
« genheid  zich  vóór  mijn  afsterven  wel  weder 

■ zal  aanbieden.  Maar  wij  moeten  alleen  zijn.” 
Walstrüik  wenkte  de  baker  om  zich  te  ver- 
wijderen, die  oogenblikkelijk  aap  dien  wenk  ge- 
hoorzaamde. 

Nu  keerde  hij  zich  tot  zijne  vrouw , en  zeide : 

• Lieve  ANNA  ! ik  beschouw  uwe  oogschijqlijke 
« beterschap,  als  de  voorbode  van  uw  herstel, 
a vermoei  o dus  niet  door  veel  te  sprekpo;  wat 
« gij  mij  te  zeggen  hebt  kan  ik  wel  raden  , wij 

■ hebben  nooit  geheimen  voor  elkander  gehad , 

* wat  toch  zoudt  gij  mij  toch  anders  hebben 
c mede  te  deden  , dan  dat  gij  mij  onzen  zoon 
c zoudt  willen  aanbevelen  ? Maar  lieve , dierbare 

■ vrouw ! dit  is  immers  onnoodig  ? Zoo  God 
a wil,  dat  gij  herstelt,  dan  znlien  wij  die  zorg 

• te  zamen  deelen,  en  zoo  ik  ongelukkig  genoeg 
« moet  worden  van  u te  verliezen  , dan  zal  mijne 

■ liefde  , die  thans  nog  tusscben  u en  mijn  kind 
a verdeeld  is  , zich  geheel  en  al  vestigen  op  het 
« eenige , dat  mij  van  u zal  overhlijven  , op  ons 

* dierbaar  zoontje.” 

« Noen,  JACOb!”  zeide  zij,  ■ vlei  n niet  met 

■ eene  ijdele  hoop;  mijn  einde  is  nabij,  ik  ge» 
« voel  het,  maar  ik  ben  getroost  in  myn  lot,  ik 
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•o^dertvecp  mq  volgaarne  aaa  deo  wil  vaa  ^a.ijn 

■ D#n  hemelachen  Vader,  — Doe  ook  alzoO)  tlij 
• tock  achikt  allea  ten  goede  , Hij  toch  zal  voor 
a mijBe  achterblijvende  lievelingen  sorgen  en  u, 
a beide,  lange  voor  ona  verborgene  wegen»  naar  hen 
a doel  geleiden»  waar  ona  allee  eenwig  geluk  op- 

■ ona  wacht,'* 

Zli  zweeg  eenige  oogenblikken  » haalde  vervol* 
gena  diep  adem  en  vervolgde  t • Maar  ja»  gij 
a hebt  het  wel  gehad  » toen  gij  aeidet » dat  ik  u 
a over  ona  kind  wilde  apreken.  Weldra  ui  onze 
e JOBA9  ARWKLD  moederloos  syn » en  gij » met  al 
« uwe  teedere  vaderliefde  , die  gy  voor  ona  zoontje 
a koestert , kunt  hem  , by  geene  mogelijkheid»  het 
a verlies  eener  moeder  vergoeden.  Ach  » ik  heb 
e het  bij  ondervinding:  naauwelijka  vijf  jaren  ond 
a zijnde»  trof  mij  de  ramp»  dat  ik  mijne  moe- 
f der  morst  derven  » myn  vader  beminde  mij  even 
a hartelijk,  als  gij  ons  zoontje  bemint;  maar  waar 
a ia  de  vader,  die  voor  zijn  kind  kan  zijn,  wat 
a eene  moeder  is?  uwe  pligten»  uwe  bezigheden 
a zqllen  u den  tijd  niet  vergunnen»  om  uw  kind 
a onophoudelijk  gade  te  slaan..,,  Jacob!...« 
a gij  moet  aan  onzen  lieveling  eene  andere  moe, 
a der  geven  1” 

Zij  zweeg » en  WALSTRUIK  » die  dit  niet  ver<* 
wacht  had » zat  sprakeloos » en  als  geheel  ter  Oe*. 
dergeslagen,  aan  hare  bedsponde»  terwyl  bij  haar 
in  de  grootste  verwondering  eanstaarde  , even  als 
of  bij  twijfelde  wel  gehoord  te  hebben. 

Vriéndelijk  zag  zij  hem  eene  poos  uo  en  her« 

d • 
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nam : « Ja  , mijn  dierbare  vriend  I ik  gevoel  het  j 
m hoe  hard  het  u moet  vallen  ) dat  gij  aan  het 
m doodbed  van  uwe  vrouw  , die  gij , o daarvan 
« ben  ik  even  eoo  stellig  overtuigd)  als  ik  verze> 
• kerd  ben  ) dat  ik  weldra  in  de  tegenwoordig- 
« heid  van  mijnen  God  en  mijnen  Verlosser  zal 
■ verschijnen)  zoo  teederlijk  bemint,  van  een  tweede 
m huwelijk  moet  hooren  spreken ) maar  het  belang 
« van  ons  kind  vordert  dit  gebiedend. 

WamtrüiK  wilde  spreken,  maar  zij  wenkte 
hem  met  de  hand  , dat  bij  zou  zwijgen  , ook  zij 
zweeg  eeneu'  geruimen  tijd  , doch  vervolgde 
daarna : a Ik  weet , dat  gij  nooit  aan  eene  tweede 
a vrouw  die  liefde  zult  kunnen  schenken  , die  gij 
a voor  mij  koestert , maar  de  liefde  , die  gij  on- 
a zen  zoon  toedraagt , legt  u de  verpligting  op  , 
a om  hem  eene  andere  moeder  te  geven,  en  bo« 
a vendien...  uwe  stervende  vrouw  smeekt  n 
a daarom.** 

a Goede  God  I”  barstte  walstRUIK  eindelijk 
uit)  a hoe  kunt  gij  willen  dat  ik  eene  andere 
a vronw  zou  huwen?  hoe  zou  ik  gelukkig  kun- 
a nen  zijn  aan  de  zijde  van  een  wezen  , dat  mij 
a oBophoudeiijk  aan  uw  verlies  zou  herinneren  ? 
a in  hetwelk  ik  te  vergeefs  uwe  deugden  , uwe 
a oplettende  zorgen  zou  moeten  trachten  te  vin- 
a den,  en  waarvan  de  kleinste  gebreken  mij  da> 
a gelijks  alles  zouden  voorspiegelen , wat  ik  in  u 
a 'ZOO  volkomen , zoo  geheel  overeenstemmende 
a met  mijne  begrippen,  met  mijne  denkwijze  , heb 
m mogen  Vinden  ?’* 
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• Stil)**  xeide  de  zieke)  « Uil)  JACOb!  met 
« die  opbiuisende  drift.  Ik  imeek  u thane  in 
« den  naain  van  ons  kind  I ik  weet  ) dat  het  denk— 

« beeld  aan  een  tweede  huwelijk  thans  afschu> 
m welijk  in  uwe  oogen  moet  zijn  ) ook  verlang  ik 
a dienaangaande  geene  bdofte  van  U)  want  ik 
a weet ) dat  u dit  ónmogelijk  zou  zijn  ) maar  ik 
a verlang  slechts ) dat  gij  ons  tegenwoordig  gesprek  j 
a hetwelk  veel  ligt  het  laatste  zal  zijn  ) dat  wij 
a met  elkander  houden  ) in  uwe  gedachten  zult 
a prenten ; wanneer  de  weldadige  tijd  zijnen 
a heilzamen  invloed  op  u doet  werken  } wanneer  de 
a godsdienst  u wegens  mijn  verlies  getroost  zal 
1 a hebben ; wanneer  gij , meer  bedaard  ) het  wel- 
a zijn  van  ons  kind  zult  kunnen  overwegen)  dan 
a , zal  veelligt ) o zeer  zeker  ) mijne  smeekbede  u 
a minder  tegen  de  borst  stuiten ; denk  dan  aan 
a hetgeen  ik  thans  van  u afsmeek  ) en  handel  dan 
a naar  de  overtuiging  van  uw  hart  en  van  uw 
a verstand.** 

Walstruik  wilde  antwoorden  , doch  een  ver- 
nieuwde wenk  van  zijne  vrouw  sloot  hem  den 
mond  en  er  verliep  een-  geruimen  lijd  gedurende 
welken  er  geen  woord  tusschen  de  echtgenooien 
werd  gewisseld. 

De  lijderes  hield  de  hand  van  haren  echtvriend 
I in  de  hare  , en  krampachtig  drukte  zij  die;  hare 
oogen  waren  gesloten  en  hare  ademhaling  was 
benaauwd  en  kort.  Walstruik  staarde  haar  ang- 
stig aan  cu  greep  naar  de  koord  van  de  schel  y. 
. om  hulp  te  roepen ; deze  beweging  gevoelde  de 
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xieke  en  o|Knde  de  oogén , wkarbij  zij  met  eene 
zwakke  , naauwelijks  hoorbare  stem  Kide  : • Neen, 
• lACOB  ! ontrust  u niet  , nog  ia  mijn  «inde  niet 
s dadr  j bet  is  slechts  rermoeidheid , die  mij 
« het  Teel  spreken  heeft  Teroonaakt.  Dit  is  een 
« offer)  dat  ik  aan  ons  kind  heb  gebragt , maar 
m het  zal  wel  beter  wordeUi  Geef  mij  mijne  me* 
« dicijnen  en  roep  de  baker  , ab  zij  hier  is  ) Ter* 
« laat  mij  dan  ^ ik  heb  cnst  noodig." 

Stilzwijgend  reikte  de  diep  bedroefde  man  eij> 
ner  rrcuw  de  geneesmiddelen  toe  j dia  zij  met 
moeite  innam.  Stilzwijgend  drukte  hij  eenen  kus 
op  haren  Teegen  mond  , dien  zij)  zoo  Teel  als 
hare  krachten  bet  toelieten ) beantwoordde ) en 
toen  de  baker  binnenkwam  ) Terliet  bij  de  zieken* 
kamer ) om  zich  naar  het  woonrertrek  te  bege- 
ren. 

Toen  hij  daar  kwam  , riep  zijn  zoontje  hem  te 
gemoet  t * liere  raadje  I”  en  strekte  zijne  armpjes 
naar  hem  uit.  Hij  hief  het  kind  Tan  den  grond  ) 
en  op  eenen  stoel  gaande  zitten)  zette  hij  het 
jongske  op  zijne  knie  ) terwijl  hij  het  met  tranen 
in  de  oogen  beschouwde. 

a Liere  vaadje  1 waar  is  moedje  ?”  stamelde  het 
kind ) en  deze  Traag  was  een  dolksteek  in  zijn 
hart. 

« Hoe  1**  zeide  hij  bij  zich  zelren  ) ■ zou  ik  ) 
na  den  dood  van  uwe  lieve  ) teedere  en  zorg- 
« Tuldige  moeder ) u eene  vreemde  tot  moeder 
« geven  i Zou  ik  de  zorg  voor  uw  welzijn  kun- 
a nin  toevertrouwen  aan  eene  andere  vrouur  ) 
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• die  a aiet  onder  het  hart  heeft  gedragen  ? die 

■ welligt  niet  zou  kunnen  bevroeden , wat  niioe» 
m derliefde  i<  — neen  ! dal  U mij  niet  rooge> 
e Jijk.” 

Hij  viel  in  een  diep  gepeins,  waaruit  hij  werd 
opgewekt  door  de  komst  van  eijnen  vriend  , Do» 
mine  S««m« 

« Hoé  gaat  het  met  de  zieke  ?'*  was  het  eerste 
woord  van  den  predikant. 

• Zij  heeft  een  paar  uurtjes  geslapen  en  bevond 

• zich  daarna  een  weinig  beter  ,**  antwoordde 
W&LSTRTTIK  , Waarop  hij  onmiddellijk  liet  volgent 
« zij  heeft  verlangd  mij  te  spreken  en  zij  heeft 
e mij  op  hel  hart  gedrukt  , oin  , na  haar  overlij» 
« den  , eehe  andere  vrouw  te  huwen  , en  aan  ons 

■ kind  eene  tweede  moeder  te  geven.  Goede  God! 

■ eene  tweede  moeder  i kan  er  dan  eene  moeder 
« bestaan  zoo  zij  aan  haar  kind  het  leven  niet 
m heeft  gegeven  ?’* 

« Daarover  zullen  wij  in  vervolg  van  tijd  spre< 
B ken  /*  zeide  de  predikant , « thans  komt  dit 
B nóg  niet  te  pss.  Ik  verheug  mij  intusscheu , 
B dat  ik  u bedaarder  vind.’* 

* Uwe  woorden  hebben  mijn  hart  getroffen  en 
B eene  heilzame  uitwerking  op  mij  gehad ant» 
woordde  walstrUik  , a en  ook  het  onderhoud  , 
a dat  ik  met  mijne  vrouw  heb  gehad....  hare 
B kalmte  van  ziel,  hare  stellige  hoop  op  eene  za- 
s lige  toekomst  iu  den  oogeoblik,  waarin  zij  haar 
B einde  voelt  naderen ....  o dat  alles  is  mij  een 
B leerrijk  voorbeeld  geweest.  > God  geve  , dat 
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■ ik  zoo  bedaard  zal  kunnen  blijren  als  de  slag 
« daar  zal  zijn.** 

Nog  eenen  geruimen  'tijd  bleven  de  beide 
vrienden  met  elkander  spreken , gedurende  wel- 
ken de  predikant  WALSTRDIK  door  troostwoorden 
op  de  godsdienst  gevestigd , meer  en  meer  poogde 
voor  te  bereiden , op  bet  verlies,  dat  hij  waar- 
schijnlijk eerlang  zou  moeten  ondergaan , toen  de 
baker  binnenkwam  en , met  den  schrik  op  het 
gelaat , WALSTRUIK  wenkte ; hij  vloog  op  , en  snel* 
de  naar  de  ziekenkamer , waar  de  predikant  hem 
volgde. 

Hij  vond  zijne  vrouw  met  de  doodskleur  op  het 
gelaat , met  gesloiene  oogen  en  eenen  openen 
mond,  roerloos  daar  liggen,  en  dacht  niet  an* 
ders , dan  dat  zij  haren  strijd  reeds  volstreden 
had.  Als  van  den  donder  getroiTen,  stond  hij 
daar  en  als  wezenloos  staarde  hij  op  zijne  vrouw 
en  dan  op  den  leeraar. 

Deze  trad  nader  aan  hot  ziekbed  en  zeide  , na  ' 
éenig  verwijl : a wees  bedaard  , walstrdik.  ! nog 
a is  de  oogenblik  niet  daar , hoezeer  ik  geloof 
a dat  hare  ontbinding  niet  ver  meer  af  is.  Wa« 
a pen  u met  moed  en  onderwerp  u met  christe* 
a lijke  gelatenheid  aan  den  wil  van  Hem  , die  het 
a lot  van  alle  stervelingen  in  handen  heeft , en 
a alles  ten  goede  schikt.** 

Nu  druppelde  de  baker  eenig  opwekkend  vocht 
in  den  mond  van  de  lijderes,  die  kort  daarop 
de  oogen  opende  , diep  adem  haalde  en  haren  man 
lio  wel  als  den  predikant  aanstaarde.  Alles  zweeg 
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iD  eene  angstige  verwachliogy  lot  dat  de  zieke 
eindelijk  met  afgebrokene  woorden  eeide  t m God 

• zij  dank,  dat  ik  u beiden  nog  zien  mag,  Toor 

■ dat  ik  deze  wereld  zal  verlaten ; nog  weinige 
m oogenblikken  zijn  mij  vergund  te  leven....  ik 

■ gevoel  het ...  ik  sterf ....  God  zij  met  u en 

■ met  ons  kind...  herinner  o aan  mijne  bede... 
« Ik  ga  u vooraf . . . eenmaal  zullen  wij  elkander 

• wederzien.  ” 

Zij  zweeg  , lag  nog  eenige  oogenblikken  stil , 
loosde  eenen  diepen  zucht  en  zeide : a Vader  1 
« in  uwe  handen  beveel  ik  mijnen  geest.” 

Zij  had  den  doodstrijd  volstreden , haar  on« 
stoffelijk  deel  was  den  nardschen  kerker  ontvlo> 
den  , en  zweefde  thans  in  hoogere  sferen  haren 
Schepper  te  gemoet , terwijl  haar  echtvriend  als 
wezenloos  op  haar  lijk  staarde,  en  de  predikant 
met  ten  Hemel  geslagene  oogen,  op  eenen  plegti* 
gen  toon , zeide : « Amen!  zoo  sterft  eene  Chris- 
« tin ! ” 

Wij  zullen  niet  ondernemen  den  toestand  van 
WitLSTEUlK  , in  dezen  oogenblik  te  beschrijven  j 
hij  was  als  wezenloos,  en  liet  zich  gedwee  door 
domine  S.».. , van  het  sterfbed  zijner  vrouw  , uit 
de  ziekenkamer  geleiden.  Het  scheen  alsof  hij 
geheel  onverschillig  was,  wegens  ai  wat  er  met 
hem  en  om  hem  gebeurde.  Met  strakke  oogen 
zag  bij  elk,  die  hem  aansprak,  aan  en  zelfs  toen 

domine  S het  kind  opnam  en  het  op  de  knie  vau 

zijn  vader  zette  , scheen  de  diep  bedroefde  man 
onvatbaar  te  zijn  voor  alle  aandoeningen ; hij 


Digitized  by  Coogle 


58 


staarde  het  jongske  aan  eren  alsof  bet  hem  geheel  > 
rreehod  en  onbekend  ware  geweest , en  zoo  onrer— 
schillig  bleef  hij , zelfs  toett  de  predikant  het 
kind  weder  van  hem  afnam. 

De  menscShkbndige  leeraar  vreesde  dat  deze 
aprakelooze  ja  genoegzaam  levenlooze  toestand , 
of  in  wanhoop  zou  overgSan  of  wel  een  kentee^ 
ken  zoude  zijn  van  een  gekrenkt  hersengestel.  Hij 
hoopte  op  het  eerste,  dewijl  daarvoor  ^ in  wel 
aangebragte  troostgronden , geneesmiddelen  waren 
te  vinden  , en  hij  deed  dns  eene  poging  om  het 
gevoel  van  zijnen  vriend  op  te  wekken;  doch 
vmchteloos  ^ van  alles  Wat  hij  'beproefde  was  er 
niets  dat  werkte;  WAi.8TRtnK  bl^f  steeds  in  de 
zelfde  , ongevoelige  , wezenlooze  stemming. 

Op  eenmaal  stond  hij  zéér  bedaard  op  en  wilde 
de  kamer  verlaten.  Op  de  vraag  van  domine 
Si....  Waarhenen  hij  wilde  gaan  , antwoordde  hij  t 
m ik  wil  naar  mijne  vrouw  , ik  moet  haar  epre* 

■ ken.”  « Uwe  vrouw!”  zeide  de  predikant,  die 

deZe  gelegenheid  gunstig  beschouwde,  om  eene 
verandering  in  zijne  stemming  te  veroorzaken  en 
om,  zoo  mogelijk  hem  op  eenmaal  zijn  gevoel  te 
hergeven , en  vervolgde : a Weet  gij  dan  niet 

■ dat  zij  hare  aardsche  loopbaan  voleindigd  heeft  ? 

■ Dat  hare  ziel  haar  ligchaam  ontvloden  is  ? Dat 
m haar  siofTeioos  gedeelte  bij  haren  schepper  is  ? 

■ Dat  zij  thans  veelligt  den  zegen  des  Hemels 
« voor  u , en  voor  haar  moederloos  kind  af> 

« smeekt  ? ” 

Walstroik  zag  den  Iccraar  starende  in  da 
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oogen  en  zeer  languam  y al>  nit  eenen  droom 
ontwakende  , zeide  hij  : ■ Wat  zegt  gij?  is  roij« 

« ne  rroBw  dood  ? .. . dood  ? . i . heb  ik  n wel 
a verstaan  ? **  na  kwamen  er  een  paar  groote 
tranen  in  zijne  oogen  en  zijne  blikken  ten  Hemel 
slaande  verrolgde  hij : « Goede  God  I was  die 
a akelige  droom  dan  waarheid  ? — maar  neen ! 
a het  is  niet  mogelijk  y *'  riep  hij  na  driftig  en 
snelde  naar  de  kamer  waar  het  lijk  van  eyne  gade 
lag.  Aan  haar  doodsbed  komende  j rukte  hij  de 
gordijnen  van  de  bedstede  open  y terwijl  hij  uiu 
riep : a Ontwaak  ahha  1 ontwaak  nit  uwen  slaap 

a en  omhels  uwen  man.**  HIJ  Tiet  op  het  lijk 
neder  y kuste  hare  kille  wangen  en  schrikte  ijlings 
terug  ) terwijl  hij  nitriep : a Almagtige  Vader  ! 
a het  is  dan  waarheid  ! zij  is  Voor  mij  ver« 
a loren  I ** 

bia  barstte  hij  uit  in  eenen  vloed  van  tranen, 
hij  viel  op  zijne  knidn  voor  het  doodbed  neder 
en  bad  overluid  : « Algoede  Voorzienigheid  I in 
a uwen  naam  werd  ik  , op  deze  aarde  , met  haar 
a vereenigd  , o voltooi  uw  werk  I verdubbel  nwe 
a weldaad I en  neem  mij  van  hier,  opdat  ik  daar 
a boven  op  nieuws  met  haar  vereenigd  moge 
a worden  I ” 

Nu  legde  de  predikant,  die  hem  gevolgd  was  , 
zijne  hand  op  den  schouder  zijns  vriend  en  zei^^ 
de:  a Vader I gij  hebt  eenen  zoon  I ’*  a Ja  , ** 
snikte  WALSTR0IK , a eenen  moederloozen  zoon ; 
a God  zal  voer  hem  zorgen , voor  mij  is  geen 
a geluk  meer  op  deze  wereld.  ’* 
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« Menscli  1 beiondig  a niet  j ” ceidc  de  predi«> 
kant,  ■ het  is  den  sterveling  niet  geoorloofd  naar 
« zijnen  dood  te  verlangen,  dit  is  een  zedelijke 

■ zelfmoord.  Wanneer  het  God  behagen  zal  u 

• van  hier  op  te  roepen , dan  moet  gij  , met  on« 
« derwerping , in  zijnen  wil  berusten.  Ga  dan  , 

• eren  zoo  bedaard  , even  zoo  getroost  uwen  dood 
« te  gimoet,  zoo  als  uwe  thans  verheerlijkte 

■ vrouw  gedaan  heeft...  Ik  herhaal  hel  u t Va* 

■ der!  Gij  hebt  eenen  zoon**’ 

Sprakeloos  weende  WALSTauiK  die  nog  steeds 
gekuield  , bij  hel  lijk  zijner  vrouw  bleef  liggen , 
tot  dat  de  leeraar  hem  oprigle  en  hein  , nict 
zonder  moeite,  uit  deze  kamer  naar  hei,woon«i 
vertrek  geleidde.  Hier  begon  hij  met  hem  te 
spreken.  Door  zijne  overtuigende  toespraak  ge* 
lukte  het  hem  eindelijk  den  diep  bedroefden  iniu 
eenigzins  tot  bedaren  te  brengen  , en  ten  laatste 
slaagde  hij  daarin  zoo  wel , dat  hij , toen  de 
avond  viel,  geene  zwarigheid  maakte , om  hem 
aan  de  zorg  van  zijnen  neef  DANKELHOF  over  te 
laten. 

Den  volgenden  dag  was  hij  vrij  bedaard , doch 
hij  had  de  magt  niet  om  iets  te  kunnen  regelen 
nopens  de  begrafenis  ; dit  alles  werd  door  zijne 
bloedverwanten  en  vrienden  verrigt , hij  zelf  deed 
niets  en  nam  genoegen  in  alles. 

De  dag , waarop  de  lijken  van  moeder  en  kind 
ter  aarde  besteld  zouden  worden , brak  , aan,  en 
WALSTRUIK  , hoe  diep  bedroefd  hij  ook  was , 
bleef  bedaard  genoeg , om  h:t  stolTelijkc  ovcc- 
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schot  van  zijne  geliefde  vrouw  naar  het  graf  te 
vergezellen.  Domine  zat  met  hem  y in  de* 

zelfde  koets  en  hield  niet  op  hem  door  troostre* 
denen , op  Christelijke  gronden  gevestigd  y tot  be* 
daardheid  aan  te  manen , en  dit  was  van  zulk  een 
goed  gevolg  y dat  hij  y aan  de  kerk  gekomen  zijn* 
de ) de  draagbaar  waarop  het  lijk  van  aura  naar 
het  graf  gedragen  werd  , met  een*  tamelijk  vas* 
ten  tred  kon  volgen. 

Aan  het  geopende  graf  gekomen  zijnde  , ween* 
de  hij  bittere  tranen  , doch  hij  bleef  anders  vrij 
bedaard  ; zelfs  toen  het  lijk  in  het  graf  werd 
nedergelaten  y verzamelde  hij  nog  al  zijne  krach» 
ten  om  staande  te  blijven  , doch  toen  de  doffe 
klank  van  de  eerste  schop  met  aarde , die  men 
op  de  kist  wierp,  door  de  gewelven  van  het  kerk- 
gebouw wedergalmde  , toen  zeeg  hij  bewusteloos 
op  den  grond  neder,  zonder  dat  domine  S..... 
die  hem  ondersteunde  , zijnen  val  kon  verhoeden. 

De  geneesheer  , die  mede  bij  de  begrafenis  te- 
genwoordig was  cn  zich  in  alle  gevallen  gewa- 
pend bad  , tegen  alle  mogelijke  voorvallen  , van  dien 
aard,  hield  hem  een  fleschje  met  geestrijk  vocht 
onder  den  neus  , hetwelk  ten  gevolge  had  , dat 
hij  eenigermate  bijkwam,  doch  echter  niet  zoo, 
of  hij  moest  uit  de  kerk  in  de  koets  worden  ge* 
dragen. 

De  treurige  lijkstalie  reed  plegtstatig  naar  het 
sterfhuis  terug  , cn  WALSTRCIK  , die  zijn  bewust- 
zijn op  nieuws  verloren  had , werd  in  huis  ge- 
dragen cn  te  bed  gebragt.  De  geneesheer  onder* 
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zocht  hem  en  ontdekte  dat  hij  eene  hevige  koorts 
had  ; hij  oordeelde  het  noodzakelijk  dat  er  dien 
nacht  bij  hem  gewaakt  werd  , waartoe  DANKEL- 
HOF  zich  bereidwillig  aanbood» 

Dotnine  bleef , tot  Iaat  in  den  avond  , bij 
zijnen  viriend  en  betoonde  hem  alle  hulp ; ook 
de  geneesheer  kwam  dien  dagj  en  ook  nog  laat 
in  d^n  Bvond^)  den  zieken  bezoeken , hoezeer  hij 
voor  het  tegenwoordige  geene  geneesmiddelen  kon 
aanwenden  , en  te  minder  nog  , daae  de  zieke , 
in  zijne  koorts  ijlhoofdig  werd  en  voor  geene 
rede  vatbaar  was.  Hij  sprak  van  niets  dan  van 
zijne  vrouw  j verbeeldde  sich  dat  zij  voor  zijn 
bed  zat , hem  bewaakte  en  verzorgde , en  tel* 
kens  noodigde  hij  haar  om  zich  naar  bed  te  be- 
geven. 

Toen  de  ochtend  aanbrak  } was  de  koorts  af* 
geloopen  , doch  de  zieke  was  zoodanig  verzwakt  f 
dat  hij  zich  bijna  niet  kon  oprigten.  Daarbij 
kwam  nog  dat  hij,  na  het  gebruik  zijner  ver« 
standelijke  vermogens  herkregen  te  hebben , al 
het  treurige  van  zijn  verlies  gevoelde  en  in  diepe 
droefheid  verzonken,  onophoudelijk  weende. 

Reeds  vroeg  kwam  de  geneesheer,  die  nu  de 
noodige  geneesmiddelen  voorschreef  en  daarbij , 
aan  DAKKELHOF,  zijne  vrees  te  kennen  gaf  dat  er 
eene  hevige  zenuwkoorts  op  handen  was. 

Het  vermoeden  van  den  knndigen  ans  werdbe. 
vesiigd:  Walstrüik  geraakte  weldra  aan  den 

oever  van  het  graf,  doch  zijne  jeugdige  krachten, 
zijn  niet  door  onmatig  gebruik  van  sterken  drank 
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of  door  den  wellust  ootzcnowd  ligchtam  , en  de 
geneetiniddelen,  die  door  God  gezegend  werden, 
cegeprselden  eindelijk  over  de  ziekte,  en  nsdet 
hij  ruim  veertien  dsgea  met  den  dood  gewors* 
uld  had  , begonnen  er  zich  eindelijk  kenieeke> 
nen  van  herstel  te  openbaren  , zoo  zelfs  dat  wei* 
nige  dagen  daarna  de  geneesheer  de  verzekering 
kon  geven  , dat  het  gevaar  geweken  was  en  dat 
hij,  indien  er  geene  toevallen  zich  opdeden,  on« 
der  Gods  zegen  , den  lijder  hoopte  te  behouden. 

Geheh|  hersteld  zijnde,  wenschtc  hij  zijnen 
kerkgang  te  doen  en  hij  bepaalde  daartoe  den  vol> 
genden  zondagmorgen,  wanneer  zijn  vriend  do* 
tDIOO  SeoMo  de  godsdienstoefening  zou  houden. 
Deze  daarvan  verwittigd  zijnde  , wilde  , van  den 
kansel , zijnen  vriend  al  die  troostredenen  herha* 
len  , welke  bij  hem  zoo  dikwerf , in  zijne  wo- 
ning , had  voorgehonden  en  hij  koos  daartoe , tot 
zijne  tekstwoorden  , het  eerste  gedeelte  van  Gene* 
sis  XXIII  vers : ig,  Ende  daarna  begroef  ABUA* 
BAH  *ijne  huitvrouw  8ARAB. 

Na  dat  de  waardige  predikant , in  cene  korte 
verklaring  van  den  tekst , de  deugd  , de  onder* 
werping  aan  Gods  wil  en  de  godsdienstige  gevoe* 
lens  vaq  den  aatisvader  had  gescfiets^  en  daarbij 
ook  ean  enkel  woord  bad  gesproken  van  de  droef* 
beid  die  ABRAHAU  moest  gevoeld  hebben , toen  hy 
hel  lijk  zijner  huwelijksgez.liin , de  moeder  vaq 
zijnen  zoon  izAaG*  in  de  spelonk  des  akkers  vaq 
MachpelSf  nederlegde , gipg  hij  over  tot  eeqa 
zeer  doelmatige  toepassing  , waarbij  bij  zijne 
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hoorders  aanmaande  , om  bij  alle  rampen  die  hfin 
mogten  overkómen , en  bij  alle  verliezen  die  zij 
moesten  ondergaan , steeds  een  kinderlijk  en  vol- 
komen vertrouwen  op  den  Almagtigen  te  vesti- 
gen f en  bij  alle  gelegenheden  hunnen  troost  daarin 
te  zoeken  , dat  de  liefderijke  God  in  alles  zijne 
wijze  oogmerken  heeft,  dat  er  niets  in  het 
gansche  heelal  geschiedt  of  geschieden  kan  , zon- 
der zijnen  wil  en  dat  de  tegenheden  die  wij  ge- 
durende ons  aardsche  leven  ontmoeten  , voorze- 
ker tot  een  nuttig  doei  moeten  strekken  , hoezeer 
wij  de  leiding  der  voorzienigheid  niet  kunnen  be- 
grijpen , maar  eenmaal , wanneer  de  blinddoek 
ons  van  de  oogen  gevallen  is,  zullen  moeten  uit- 
roepen : Heere  I uwe  wegen  zijn  wonderlijk , 
maar  wijs. 

De  welsprekende  redenaar  boeide  de  aandacht 
van  al  zijne  hoorders  aan  zijne  woorden.  Ook 
WALSTaxUK  was  geheel  gehoor  en,  ofschoon  de 
tranen  langs  zijne  wangen  biggelden,  bad  hij  bij 
zich  zelven  : a God ! uw  wil  geschiede  , ai  wal  gij 
« doet  is  welgedaan.  Geef  dat  een  kinderlijk  ver- 
« trouwen  mij  steeds  aan  uwen  wil  onderwerpe  en 
■ behoed  mij  voor  morren!” 

In  het  nagebed  verzuimde  de  predikant  niet 
Gode  te  danken  voor  het  herstel  van  zijnen  vriend 
WALSTRUiR , en  dit  deed  hij  zoo  innig  , zoo  har- 
teiijk,  dat  niet  alleen  genoegzaam  de  gansche  ge- 
meente tranen  stortte , maar  hij  zelf  zoo  diep 
was  aangedaan  , dat  hij  moeite  had  om  zijne  tra- 
nen te  wederhouden. 
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De  Godsdienstoefening  geëindigd  zijnde,  werd 
dezelve  besloten  met  het  zingen  Tan  het  eerste 
Ters  Tan  Psalm  XGI.  — Walstroik  was  diep 
geroerd  , maar  echter  bedaard  en  bemoedigd  ; hij 
begaf  zich  naar  huis  en  oTerdacht  de  leerrede 
die  hij  zoo  eren  gehoord  had.  Zij  had  hem  ge- 
troost en  gesterkt  , en  de  woorden  van  het  nage* 
zang  : 


« Gy  . die  op  ’i  Heeten  bijsUnd  vacht , 
c Wordt , door  het  Alvermogen  , 

* Beveiligd  in  den  duiitren  nacht , 

« Betchadnvd  nit  den  hoogen. 

< Dies  noemt  gij  God  , loo  ^oed  als  groot 

* Voor  hen  die  op  Hem  bouwen, 

( Uw  borg,  uw  toeverlaat  in  nood  , 
c Oen  God  van  uw  vertrouwen. 


waren  onophoudelijk  in  zijne  gedachten. 

Nog  zat  hij  daar  , in  diep  gepeins  verzonken  , 
toen  domino  S..»*  bij  hem  binnentrad , maar 
oogenblikkelijk  ' stond  hij  van  zijnen  stoel  op  en 
wierp  zich  in<  de  armen  van  den  waardigen  man  , 
terwijl  hij  uitriep  : ■ Waardige  vriend  I ik  be- 

« dank  u , voor  uwe  troostgronden , zij  hebben, 
n diepe  wortelen  in  mijn  hart  geschoten.  Ja ! God 
■ is  mijn  burg,  mijne  toevlugt  in  nood.-  H(j  is 
• de  God  van  mijn  vertrouwen  ! ** 

, Domino  S...»  bleef  dien  ganschen  dag  bij  WAi.* 
STRUIK  en  liet  niets  na , om  zijnen  vriend  , door 
zijne  gesprekken , in  zijne  goede  stemming  te  hou- 
den en  hem  in  zijn  vertrouwen  op  de  Vóórzie» 
nigheid  te  versterken.  > 

I.  5. 
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J^olksbeivegingen  en  een  huwelyk, 

VI^ALSTEUlR  bevond  zich  weldra  in  staat,  om 
zijne  zaken  weder  als  voren  waar  te  némen  , doch 
bet  gebeurde  had  hem  geweldig  achteruit  gezet : 
het  kraambed  van  zijne  vrouw  , de  begrafenis  van 
beide  zijne  afgestorvene  lievelingen  , zijne  langdu* 
rige  en  kostbare  ziekte , maar  bovenal  hetgeen  in 
zijaen  winkel  verzuimd  was;  en. wat  nog  het  na» 
deeligste  van  alles  moest  beschouwd  worden:  de 
klanten,  die  niet  op  zijn  herstel. hadden  kunnen 
wachten,  hadden^  zich  aan  ai^re  werkbazen 
vervoegd  , en  nu  was  het  te  vreezen  , dat  deze  , 
in  de  hoop  van  de  klandisie  te  blijven  behouden, 
hunnen  arbeid  tot  eenen  minderen  prijs  hadden 
verrigt , dan  WALSTRCIK  gewoon  ,was  te  rekenen  , 
en  bij  daardoor  gevaar  zou  loopen  van  eenigen  ^ 
zijner  begunstigers  te  verlieten , of  ten  minste 
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zich  met  mindere  winsten  te  zullen  moeten  ver* 
genoegen. 

En  dit  wa*  dan  ook  het  geral  j eenige  klanten 
van  WAI.STRCIK  , die  medelijden  genoeg  met  zijne 
geledene  rampen  hadden  , bleven  hem  wel 
gunstigen  , doch  vorderden  echter  van  hem  dat 
hij  tot  denzelfden  prijs  voor  hen  zon  arbeiden  y 
als  dien,  welken  zij,  voor  gelijksoortig  werk,  aan 
eenen  zijner  gildebroeders  hadden  betaald  , doch 
vele  waren  er  ook  die  niet  weder  tot  WALstruik 
terngkwamen  , waardoor  zijn  winkel  zoodanig  ten 
achteren  geraakte  , dat  hij  genoodzaakt  was  eenen 
van  zijne  knechts  zijn  afscheid  te  geven. 

Het  was  om  dezen  tijd  dat  de  volksbewegingen 
in  Nederland , die  zulke  wrange  vrachten  voor 
onze  natie  hebben  voortgebragt  , zich  begonnen 
te  vertoonen.  Reeds  bij  den  aanvang  vsn  den  oor* 
log , die  ons , even  onregtvaardig  als  verraderlijk  , 
door  de  Engelschen , watd  aangedaan  , hadden  en- 
kele nieuwspapieren , weekbladen  en  vlugschrif- 
ten het  zaad  van  ontevredenheid  over  een  ge- 
deelte der  natie  verspreid  ; allengskens  begon  dit 
zaad  te  ontkiemen  ; ware  en  denkbeeldige  grie- 
ven werden  aangevoerd  , en  voornamelijk  was  men 
gebeten  op  den  Hertog  tan  wolfekbuttel  , die 
de  raadsman  van  den  erfstadhouder  was ; men 
beschuldigde  hem  als  de  oorzaak  dat  genoegzaam 
alle  officiën  en  kleine  ambten  aan  buitenlanders 
en  voornamelijk  aan  Duiteefaers  werden  gegeven  , 
terwijl  de  landzaat,  die  daarop  de  meeste' aan-  , 
spraak  kon  en  ^niogt  maken  , genoegzaam  altijd 

5 *. 
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werd  afgewezen.  Men  ging  nog  verder:  men  be* 
gon  dirnzelfdcn  bertog  van  woifenbottel  te 
Verdenken  van  met  Engeland  te  heulen , en  men 
xeide  zelfs  openlijk , dat  zocTHAir  den  wsnsch 
van  den  Hertog  verijdeld  had , dewijl  deze  had 
gehoopt  dat  pabker  het  Hollandsche  eskader  zou 
hebben  genomen  en  in  zegepraal  naar  den  Theems 
zou  hebben  gevoerd. 

Daar  nn  de  voormalige  voogd}  de  tegenwoor- 
dige raadsman  van  den  erfstadhouder  , in  eene 
zoodanige  verdenking  was  gekomen , was  het  y 
volgens  den  gewonen  loop  van  zaken  y natuurlijk 
dal  men  van  langzamerhand  ook  dergelijke  gevoe> 
lens , begon  te  koesteren  tegen  het  hoofd  van  den 
staat}  en  dal  men  die  y even  zoo  als  altijd  in  der» 
gelijke  gevallen , eerst  fluisterender  wijze  aan  el- 
kander mededeelde  y doch  naderhand  dezelve 
openlijk  in  koiEjhuizen  elkander  loeriep  en  door 
middel  van  de  drukpers  verspreidde , hetwelk  bij 
velen  ingang  vond. 

Een  gedeelte  van  de  natie , waaronder  de  meeste 
adellijke  en  praticiër  familien  behoorden  y en 
waarbij  zich  de  lagere  volksklasse  voegde  y bleef 
gehecht  aan  het  huis  van  Oranje  , en  stond  na 
regtsireeks  tegen  over  de  andere  pariijy  welke  zich 
patriotten  noemden  , en  zie  daar  de  burgerlijke 
eensgezindheid  verbroken  y zie  daar  den  bandy 
die  den  landzaal  aan  den  ^landzaal  moest  verbin- 
den y geheel  verscheurd.  Het  tooverwoord  m/> 
heid  ^ en  de  oude  Hollandsche  leus  Oranje  boven 
waren  de  kreten  die  men  overal  hoorde  en  niet 
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Belden  onistonden  er  zeer  onaangename  loonei-len  f 
wanneer  de  heethoofdige  ainliangers  van  beide 
deze  partijen  met  elkander  in  aanraking  kwamen. 

Hel  lage  gemeen  ,dat  bij  alle  volksberoerton  aU 
tijd  eene  belangrijke  hoofdrol  apeelt  , ging  hier 
en  daar  in  ons  land  , en  voornamelijk  te  v/nt» 
sterdam  j tot  de  geweldigste  buiiensporighedta 
over  ) door  het  inslaan  van  de  vensterglazen,  ja. 
zelfs  het  plunderen  van  huizen , die  door  patri- 
otten bewoond  werden  , en  daar  de  schutterijen  , 
die  thans  meer  op  eenen  militairen  voet  georga- 
niseerd waren  y echter  op  verre  na  niet  zoo  als 
thans  , zich  daartegen  verzelleden  , vielen  er  zelfs 
nu  en  dan  bloedige  tooneelen  voor. 

Dit  had  ook  plaats  te  Rotterdam , waar , op 
den  3 April  1^84  de  burgercompagnie  N<>.  9 , 
door  het  gepeupel , bij  hel  betrekken  der  wacht , 
werd  aangevallen , met  steenen  geworpen , je 
zelfs  met  eenige  pistoolschoten  bestookt  werd , 
waardoor  de  commanderende  officier  dier  compag- 
nie zich  genoodzaakt  zag  , om , wilde  hij  zich 
eenen  doortogt  banen  , geweld  met  geweld  te 
keeren , en  aldus  eenige  geweerschoten  op  de  op- 
roerlingen te  doen  lossen  , waardoor  er  een  van 
de  te  zaniengerotie  menigte  werd  gedood  en  ver- 
scheidene andere  gekwetst. 

Ook  te  Amsterdam  had  iets  dergelijks  plaaU  -rr 
De  bewoners  van  het  eiland  Caitenburg  begonnen 
de  weinige  patriotten,  op  dat  eiland  , te  mishande- 
len en  hunne  huizen  te  plunderen ; de  schutterij 
wflde  oen  einde  aan  die  ongeregeldheden  uiuIkd  , 
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doch  vond  bij  derzelver  komst  de  Talbrnggen  op- 
gehaald , nu  werd  er  van  wederzijden  op  elkan- 
der geschoten  , waartoe  men  zelfs  kanon  bezigde  , 
tot  dat  eindelijk  de  brug  werd  overmeesterd  en 
het  gemeen  door  de  schutterij  uit  een  gejaagd. 

Eene  andere  o.przaak  ran  binnenlandsche  onlus- 
ten was  dat  JOSZPU  II}  keizer  van  Oostenrijk 
aan  ons  vaderland  den  oorlog  verklaarde,  dewijl 
hij  de  schelde  voor  zijne  koopvaardijschepen  wil- 
de geopend  hebben.  De  Staten  generaal  begrepen 
in  deze  dreigende  omstandigheden  eene  algemeene 
volkswapening  te  moeten  bevelen  , doch  dit  vónd 
oenen  zeer  grooten  tegenstand  onder  de  landlie- 
den } waardoor  , voornamelijk  in  Gelderland , al- 
weder zeer  ernstige  tooneelen  ontstonden.  — Dit 
liep  echter  zeer  spoedig  ten  einde,  alzoo  het  jNe- 
derlandsche  Gouvernement  den  oorlog  vooreenige 
uillioenen  afkocht.  • 

Doch  keeren  wij  thans  tot  onzen  WALSTbuik 
terug.  Een  vnrig  beminnaar  van  zijn  vaderland 
zijnde  en  daar  bij  eenen  ingekankerden  haal  tegen 
de  Engelschen  voedende , was  het  natuurlijk  dat 
hij , die  altijd  een  stil  en , vreedzaam  burger  was 
geweest , zich  door  het  voorbeeld  van  anderen  , 
en  voornamelijk  door  dat  van  zijnen  neef  dan- 
KELHOF,  liet  medeslepen,  en  even  natunrlijk  was 
het  dat  hij  de  patriottische  partij  omhelsde; doch 
hoezeer  hij  ook  medelid  van  de  schutterij  was , 
en  men  hem  den  rang  van  onderofficier  bij  eene 
der  compagnien  had  gegeven,  bleef  hij  echter  tot 
de  luïdaardcn  van  zijne  partij  behooren  , en  hui- 
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ten  de  acbotterlijke  dienetea,  die  hij  pliguhelve 
moest  volbrengen,  bemoeide  hij  zich  niet,  Un 
minste  niet  dadelijk,  met  de  woelingen  die  in  zijne 
vaderstad  plaats'  hadden. 

Oe  treorige  nagedachtenis  van  zijne  beminde 
vrouw  , en  de'  zorg’  vOor  zijn  dierbaar  zoontje  , 
hididen  hem  bezig' gedurende  al  den  t^d  dien  hij 
niet  aan  zijne  kostwinning ' besteedde.  Met  dat  al 
zag  hij  duidelijk  en  klaar  dat  zijne  hnishoudiog, 
door  ' zijne  dienstmaagd  , niét  mot  die  oplettend» 
heid , niet  met  die  orde  , en  'vooral  niet  met  die 
spaarzaamheid  hestnurd  Werd  als  bij  zulks  , bij  het 
leven  van  zijne ' vrouw , gewoon  was  geweest  »» 
doch  wat  zon  ' hij ' daaraan  doen  f zelf  kon 
zich  met'  de  huishoudiUg  nfel  bemoeijen  , zonder 
zijn  middel  van  bestaan  te  veronachtzamen  , en 
buitendien  hstt  hij  gedne  reden  om  zijne  dienst» 
maagd  van  oneerlijkheid  te  verdenken. 

Hy  sprak  'daarover  met  zijnen  vriend,  domino 
S.*.M. , die , 'hoezeer  hij  hel  nog  niet  durfde  wa» 
gen  , omdat  hij  vreesde  de  pas  geheelde  wonden , 
van  wkLSTRUlK  op  nieuws  te  zullen  openscheu» 
ren , hem  een  tweede  huwelijk  aan  te  raden , 
hem  echter  nu  en  dan  eenen  zijdelingschen  wenk 
gaf,  doch  deze  werd  door' walstrdik  niet  op» 
gemerkt. 

Op  zekeren  nacht  droomde  hij  dat  zijne  over* 
ledene  vrouw  hem  , in  de  gedaante  van  eenen 
Engel  verscheen  , dat  zij  hem  naderde  en  met  een 
vriéndelijk,  bijna  smeekend  gelaat  tot  hem  zeidet. 
• Jacob  ! gedenk  aan  de  bede  die  ik  u , op  mijn. 
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* sterfbed  , gedaan  heb , denk  aan  het  wéleijn  van 
■ OW  kind  i '* 

Met  eenen  hevigen  schrik  ontwaakte  hij  , en 
deze  droom  had  zoo  veel  indruks  op  hem  ge> 
maakt  dat  hij  , hoe  wel  geheel  wakker , zich  nog 
verbeeldde  zijne  vrouw  vóór  aich  te  zien  staani 
Hy  overtuigde  zich  echter  weldra  , dat  het  slechts 
een  droom  was  geweest , doch  hij  kon  den  gan» 
achen  nacht  geen  oog  meer  luiken  ^ en  zelfs  , gedu« 
rende  den  ganschen  volgenden  dag , stond  het  beeld 
van  zijne  vrouw  steeds  voor  zijne  oogen. 

Hy  poogde  dezen  droom , zoo  '.veel  mogelijk , 
uit  zijne  gedachten-  te  zetten  en  dit  gelakte  hem 
dan  ook , in  zoo  verre  dat  hij  den  tweeden  dag 
daarna  , er  nog  slechts  weinig  aan  dacht , doch 
des  avonds  naar  bed  gegaan  en  In  slaap  geraakt 
zijnde , droomde  hij  weder  denzelfden  droom  , 
met  dat  onderscheid)  echter , dat  het  gelaat  van 
zijne  vrouw  thans  minder  vriendelijk  en  zelfs 
eenigzins  dreigende  scheen  te  zijn.  Geheel  bui* 
ten  zich  zelven  ontwaakte  hij , en  even  als  de 
voorgaande  keer  had  hij  moeite  om  zich  te  over- 
tuigen, dat  het  slechts  een  droom  was  geweest. 

Met  het  hoofd  vol  pijnelijke  denkbeelden  begaf 
hij  zich  den  volgenden  morgen  aan  den  arbeid  , 
waarvan  hij  werd  afgetrokken  door  een  bezoek 
van  domine  S..*..  De  komst  van  dezen  braven 
leeraar  was  hem  altijd  aangenaam , doch  nu  voor* 
namelijk  , want  hij  had  zich  reeds  vroeger  voor* 
genomen  om  zijnen  droom  aan  dezen  , zijnen 
vriend,  mede  te  deelen. 
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Nadat  de  beide  rriendeo  zich  in  het  woonver» 
trek  hadden  nedergezet , eene  pyp  hadden  op« . 
gestoken,  ecnige  oogenblikken  over  het  nieuws 
van  den  dag  hadden  gesproken , en  over  eene  en 
andere  gebeurtenis  hunne  gevoelens  aan  elkander 
hadden  medegedeeld , verhaalde  waLSTauiK  den 
predikant  den  droom , dien  hij  nu  twee  malen 
achter  elkander  gedroomd  had. 

De  waardige  leeraar  hoorde  hem  , met  oplettend- 
heid , aan  en  zeide  vervolgens : « mijn  vriend  het 
« is  eene  onwedersprekelijke  waarheid,  dat  de 
« droomen  , over  het  algemeen,  genomen  , niets 
« anders  zijn  dan  kinderen  onzer  verbeelding  ;dat 

■ dezelve  doorgaans  hunne  geboorte  verschuldigd 

■ zijn  , aan  hetgeen  waaraan  wij  den  voorgaanden 
B dag  hebben  gedacht  , of  waarover  wij  gespro- 
e ken  hebben,  en  ik  zou  niet  aarzelen  om  dezen 
a droom  ook  als  zoodanig  te  beschouwen  , want 
a voorzeker  gaat  er  geen  dag  voorbij , zonder  dat 
a gij  onderscheidene  malen  aan  uwe  overledene 
a vrouw  denkt  en  zonder  dat  gij  eenen  medelij* 
a denden  blik  op  ^uw  moederloos  kind  hebt  ge- 
a vesiigd.  Ja  , ik  zal  meer  zeggen , weinige  da- 
a gen  gaan  er  zekerlijk  voorbij  , zonder  dat  gij 
a u hare  laatste  woorden , op  haar  sterfbed  ge- 
a sproken,  herinnert.  Maar  ware  het  ook  niet 
B mogelijk  dat  God  , die  meermalen  zijnen  wil , 
a door  droombeelden  , aan  de  menschen  heeft  ge— 

B openbaard  , ook  u , tot  welzijn  van  uw  kind  , 
a en  tot  uw  eigen  geluk,  eenen  wenk  beeft  wil— 
a len  geren  ? Ik  zeg  : ware  hel  niet  mogelijk  ? 
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■ Want  stellig  zou  ik  u dit  niet  durven  verze« 

« keren.  ' Maar  wanneer  wij  de  zaak  nu  eens  van 
« eene  menschelijke  zijde  willen  beschouwen,  dan 

• moet  ik  op  eenen  anderen  toon  met  u spreken: 
m meermalen  hebt  gij  mij  geklaagd,  dat  uwe 
« zaken  niet  vooruit,  om  niet  te  zeggen,  achter» 

■ uit  [gaan , en  moet  ik  het  zeggen  ? ik  zie  het. 

■ Ik  zie  meer,  ik  zie  dat  uw  zoontje  bedorven 

■ wordt  , dat  men  het  kind  , twwijl  gij  aan  uwen 

■ arbeid  zijt , te  veel  toegeeft , ja  dat  het  gevaar  ^ 

• loopt  een  stoute  bengel  te  worden,  en  dit  al» 
m les  spoort  mij  aan  om  n , als  uw  vriend  , den 
« raad  te  geven  om  u een  waardig  voorwerp  te 

• kiezen,  tot  moeder  van  uw  kind;  meer» 

■ malen  heb  ik  u , dienaangaande  , zijdelinge 
« wenken  gegeven , doch  het  schijnt  dat  dezel» 

« ve  door  u niet  zijn  opgemerkt ; ten  minsten 
a in  een  tegenovergesteld  geval , zoudt  gij  daar- 
m over  met  mij  hebben  gesproken,  maar  thans 
« ben  ik , in  gemoede  , verpligt , om  zonder  om- 

■ wegen  met  u te  handelen  en  u tot  een  tweede 

■ huwelijk  aan  te  raden  } heeft  de  liefde  u , bij 
« uw  eerste  huwelijk  tot  leidsvrouw  gestrekt  in 
m het  kiezen  van  eene  gade , laat  dan  nu , bij 
m een  tweede  huwelijk  het  verstand  uw  gids  we- 
« zen  en  laat  het  . belang  van  uwe  huishouding 
« en  de  zorg  voor  uw  kind  u nopen  u eene 
« brave , deugdzame , godsdienstige  en  huishou- 
« delijke  wederhelft  te  zoeken , die  n ten  minste 
« gedeeltelijk  hol  door  u geleden  verlies  zal  kun- 
« ncn  vergoeden,” 


Digilized  by  Coogle 


Ib 

Gedurende  dh  gansche  gezegde  van  den  predik 
kant  ) had  WALSTRUIK  y hoewel  eenigcins  met  tegen* 
zin  f oplettend  loegehoord  en  zelfa  na  dat  do> 
mine  Smm.  geëindigd  hady  bleef  hij  nog  eenige 
oogenblikken  sprakeloos  en  in  diepe  gedachten 
zitten.  Eindelijk  seide  hijt  « Jsy  domine  , ik 

■ gevoel  de  waarheid  van  hetgeen  gij  zegt , ik 

• ben  overtnigd  y dat  het  noodzakelijk  is  y dat  ik 

• eene  vrouw  neem  y maar  ach  I ik  kan  er  niet 
a toe  besluiten.  Welke  vrouw  y op  de  gansche 

• wereld  y zal  mij  zoo  ongeveinsd  y zoo  teeder  be« 
> minnen  als  mijne  ahna?  welke  vrouw  zal  die 
« moederlijke  liefde  aan  mijnen  zoon  betoenen  y 
« welke  de  overledene  voor  hem  gevoelde  ? ** 

m Dat  moet  ik  u toestemmen  y”  zeide  de  pre* 
dikanty  • eene  algeheele  vergoeding  voor  uw  ge* 
« leden  verlies  zult  gij  nimmer  kunnen  vinden  y 

■ want  uwe  anua  was  eene  vrouw  y zoo  als  er 

■ weinige  zijn  ; bovendien  y zeldzaam  ziet  men 

■ dat  bij  een  tweede  huwelijk  die  weder* 
m keerige  vurige  liefde  , die  overeenstemming 
a der  harten , in  zulk  eene  ruime  mate  plaats 
a heeft  y als  bij  een  eerste  huwelijk  , vooral  dan  y 
a wanneer  dit  op  reine , zuivere  liefde  gegrond  is 
a geweest  , wanneer  die  liefde  op  deugd  en  ach— 
a ting  berustte  en  er  geen  eigenbelang  of  bijoog* 
a merken  bij  plaats  hadden  y en  zoodanig  was  uw 
a eerste  huwelijk  y doch  de  drang  der  omstandig- 
a beden  en  het  gezond  verstand  vorderen  dikwerf 
a gebiedende  y dat  men  een  tweede  echtverbond 
a aangaat , en  dit , mijn  vriend ! dit  is  thans  bij 
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m u het  geval  t die  gloeijeade  liefde ) welke  de 
« lianen  der  rchtelingen  te  eamen  smelt  , die  liefde 

• kan  men  wel  niet  bij  een  tweede  huwelijk  ver» 
m wachten , maar  wanneer  echter  beide  de  eohte> 

■ lingen  godsdienstig)  braaf,  naauwgezet  in  het 

■ vervullen  hunner  pligtcn  , voorkomend  en  toege> 
« vend  eijn , dan  kan  zulk  een  huwelijk  even 

■ goed  onder  de  aardsche  zaligheden  worden  ge« 
« leid  als  sommige  eerste  echtverbindtenissem  U 

■ ken  ik  , ik  ben  overtuigd  , dat  gij , ten  aanzien 

■ van  eene  tweede  vrouw  , alles  zult  doen  , wat 
a in  uw  vermogen  is  , om  haar  gelukkig  te  ma« 
« ken  , en  waarom  zoudt  gij  dan  ook  dat  zelfde 

■ niet  mogen  verwachten  van  haar , die  gij , na 

■ haar  karakter , humeur  en  denkwijze  naauwkeu<* 
a rig  onderzocht  te  hebben  , waardig  keurt , uwe 
e gade  en  de  moeder  van  uw  kind  te  zijn  ?” 

■ Ik  herbaal  het  , Doraine  1**  zeide  WALSTRCIK 
« ik  gevoel  dat  gij  gelijk  hebt  , en  toch  kan  ik  er 
« niet  toe  besluiten.” 

■ Dat  verlang  ik  ook  thans  nog  niet  van  u,'* 
hernam  de  predikant,  « het  huwelijk  is,  in  alle 
« gevallen  , zulk  eene  gewigtige  zaak,  eene  zaak, 

■ die  zoo  onberekenbaar  veel  invloeds  op  ons  tij» 

■ delijk , ja  somwijlen  op  ons  eeuwig  geluk  of 
« ongeluk  kan  hebben  , dat  men  daartoe  volstrekt 
e niet  moet  besluiten  , dan  na  alvorens  alles  rij* 
» pelijk  overdacht  en  overwogen  te  hebben  , en 

■ bovendien  , in  uw  geval  is  er  nog  eene  onein» 

• dig  groolerc  voorzigtiglitid  noodig  , dewijl  gij 
« hier  niet  alleen  uw  eigen  geluk  , maar  ook  dat 
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■ van  uw  zoontje  op  het  oog  moet  houden.  — Neen 

■ WALUTRCIKI  ik  verlang  niet  dat  gij  in  dezen 

■ oogenblik  een  besluit  zult  nemen  , ik  verlang 

• alleen , dat  gij  ernstig  over  de  zaak  zult  naden~ 

■ ken,  dat  gij  alles  zult  overwegen,  en  dat  gij 
« daarna  een  besluit  op  goede  gronden  zult  ne~ 
m men.  Vaarwel  WAUTHOIK  , ik  zal  u over  deze 
a belangrijke  zaak  niet  meer  onderhouden,  voor 

• en  aleer  gij  zelf  daarover  spreekt.** 

De  predikant  drukte  zijnen  vriend  WALSTaoïK 
de  hand  en  verliet  hem. 

• Dien  ganschen  dag  en  zelfs  gedurende  eenige 
uren  van  den  nacht  was  het  gesprek  van  den 
predikant  onophoudelijk  in  de  gedachten  van  WAL* 
STRUIK  , hij  moest , in  alles,  het  gevoelen  van 
Domine  S...«.  billijken , en  toch  was  het  hem  on- 
mogelijk aan  een  tweede  huwelijk  te  denken , 
zonder  te  sidderen. 

Gedurende  verscheidene  daaropvolgende  dagen 
werd  hij , door  de  zich  in  hem  elkander  verdrin. 
' gende  denkbeelden  , heen  en  weder  geslingerd , 
zonder  dat  hij  echter  het  gevoelen  van  zijn  hart 
kon  overeenbrengen , met  hetgeen  zijn  verstand 
hem  zoo  luide  toeriep. 

Op  zekeren  avond  , nadat  hij  zijnen  winkel  ge* 
sloten  had  , zat  hij  in  zijn  gewoon  huishoudver* 
trek  , de  courant  te  lezen  , terwijl  zijne  dienstmaagd 
TRUITJB  tegen  hem  over  zat  , met  eenig  vrouwe* 
lijk  handwerk  op  den  schoot.  Op  eenmaal  legde 
zij  haar  werk  ter  zijde  en  zeide  : « Ja  , Meester  I 
« ik  ben  al  lang  voornemens  geweest  om  u iels 
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« te  zeggen}  maar  ik  durfde  het  niet  doen  en 
« toch  moet  ik  er  toe  besluiten  , want  het  zou 

• niet  braaf  van  mij  gehandeld  zijn  , indien  ik  n 
■ zoo  op  eenen  stel  en  eenen  sprong  verliet.** 

Wals  Ta  O re  zag  haar  verwonderd  aan , en  met 
eenen  vragenden  blik  zeide  hij : « mij  op  eenen 
a atel  en  sprong  verlaten?....  wat  moet  dat  be« 

• tee  kenen  P* 

m Ja  meestcw ! wat  dat  beteekenen  moet , dat 
m is  het  juist } wat  ik  u wilde  zeggen 

m maar  .....** 

« Wat  maar  ? hebt  gij  het  hier  niet  naar  nwen 
m zin?** 

■ O ja  ) volkomen  j ik  zon  het  niet  beter  knn> 
m nen  wenschcn  } maar. . . .** 

■ Nu  dan,  truitje I spreek  dan  } waarom  wilt 
a gij  mij  verlaten?*’ 

a Nu  meester  I als  ik  het  dan  zeggen  moet  en  zeg« 
a gen  zal : ADRIAAN  , de  zoon  van  den  bakker  hier 
a op  den  hoek,  heeft  zijne  oogen  op  mij  laten 
a vallen , en  ik  ben  hem  ook  niet  ongenegen  ^ 
a want  hij  is  een  brave  , oppassende  jongen  , die 
a zijne  zaken  zeer  wel  verstaat  en  die , door 
a den  tijd  , nog  een  stuivertje  te  wachten  heeft.** 

a Ha , nu  begin  ik  u te  begrijpen  ; gij  ver- 
a langt  dus  hem  te  trouwen?...  maar  is  dat  met 
a goedkeuring  van  uwe  ouders , en  hoe  denken 
a de  zijne  daarover  ? Want  dat  moet  ik  u zeg* 
a gen } TRUITJE ! dat  al  zijt  gij  beide  , volgens  de 
a wetten  van  den  lande,  meerder  jarig , en  al  moogt 
a gij , volgens  die  zelfde  wetten  , zonder  de  toe— 
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■ stemming  van  nne  ouders  een  huwelijk  aan 

■ gaan  (*)  f het  echter  niet  alleen  de  pligt  van 
« brave  kinderen  is,  om  hunne  ouders  in  zulk 
m eene  gewiglige  zaak  om  raad  te  vragen  en  hunne 
« toestemming  daartoe  te  verzoeken,  maar  ook 
a dat  de  zegen  des  Hoeren  nimmer  kan  rusten  op 
a een  echtverbond  , hetwelk  tegen  den  sin  der 
a ouders  gesloten  wordt.  Gij  kent  immers  het 
a vijfde  gebod,  truitje?*’ 

a Wel  zeker,  meestert  daarin  hebt  gij  volko* 
a men  gelijk , ik  zou.  ook  nimmer  om  trouwen 
a denken  , zoo  het  niet  met  volkomene  goedkeuring 
a van  mijne  ouders  ware,  maar  neen,  dat  is  aU 
a les  wel  en  goed;  hij  heeft  aan  mijne  ouders 
,m  hunne  toestemming  gevraagd  en  die  ook  ge« 
a kregen  en  gisteren  avond , na  kerktijd  , is  hij , 
a met  zijne  ouders  bij  ons  geweest  en  toen  is  er 
« besloten  dat  wij  met  aanstaande  Mei....” 

a Wel  zoo  waarlijk  , ” viel  WAI.8TRD1K  haar  in 
de  rede,  a wij  hebben  heden  den  i8  Maart,  dat 
B is  kortdag  ....  Nu  truitje  I als  dat  zoo  is  , 
a zal  ik  mij  van  eene  andere  dienstmaagd  moeten 
B voorzien.  Ik  wensch  u van  harte  geluk,  met 
B uw  voornemen  en  , naar  het  zich  laat  aanzieu  , 
B kunt  gij  ook  gelukkig  met  ADRiAAM  zijn , hij 
B is  een  braaf  mensch  en  ik  heb  nooit  iets  van 
a hem  gezien  of  gehoord , dal  ik  zou  moeten 
a afkeuren  ; zijne,  ouders  zijn , even  als  de  uwe  , 
B goede  brave  raenschen,  die  altijd  hun  best 

(*)  Hen  houde  in  het  oog , dat  destijds  in  1786  de  oude 
HolUndscbe  wetten  nog  bestonden.^ 
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« hebben  gedaan , om  door  de  wereld  te  ko« 

« men. 

Hoezeer  WALSTROIK  het  niet  liet  blijken  , was 
dit  nieuws  hem  toch  niet  zeer  aangenaam}  want 
ofschoon  hij  wel  niet  ten  volle  over  zijne  dienst- 
maagd  te  vreden  was  , had  hij  haar  echter  altijd  als 
trouw  en  eerlijk  hteschouwd  , en  bovendien  had  zij 
reeds  bij  het  leven  van  zijne  vrouw  bij  hem  ge- 
diend en  dezC}  gedurende  hare  ziekte  ,met  liefde 
en  kinderlijke  zorgvuldigheid  } opgepast.  Ook  be- 
minde zij  den  kleinen  JOHAR  ARROLD  met  al  haar 
hart ) want  dat  zij  dit  kind  te  veel  toegaf , en  al 
zijne  wenschen  opvolgde,  geschiedde  juist  uit 
liefde,  maar,  zoo  als  men  veeltijds  bij  dienstbo- 
den , ja  helaas  I bij  vele  moeders  en  voornamelijk 
bij  grootmoeders  , opmerkt,  uit  eene  dwaze  en 
verkeerd  gewijzigde  liefde. 

Hij  zag  er  geweldig  tegen  op,  om  eene  vreem- 
de hem  geheel  onbekende  dienstmaagd  in  zijn 
huis  te  nemen  en  echter  zou  hij  daartoe  moeten 
besluiten , want  hij  kon  zich  toch  niet  met  de 
huishouding  belasten. 

Tegen  den  middag  van  den  volgenden  dag  , 
kreeg  hij  een  bezoek  van  domine  S....«  en  naau-/ 
welijks  had  deze  plaats  genomen  , of  WALStrcik 
verhaalde  hem  het  gésprek , van  den  voorgaanden 
avond  , met  zijne  dienstmaagd , en  hij  zeide  dat 
hij  zijne  nicht  dahkelhof  zou  verzoeken,  om 
voor  hem  naar  eene  goede  dienstmaagd  rond  te 
zien. 

« Nu  , dat  zal  zij  dan  ook  wel  doen  zeide 
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de  predikant  y e maar  mijn  waarde  vriend  I het 
a is  moeijelijk)  ja  zelfs  ónmogelijk  om  de  inner» 
a lijke  geaardheid  van  den  menseb)  naar  zijn  uiter» 
m lijk  voorkomen  ) te  beoordeelen  en  wat  de  ge— 
a tuigenissen  , die  men  doorgaans  van  de  dienst» 
a boden  vraagt  en  verkrijgt  j aangaat , daarop  kan 
a men  zelden  staat  maken , want  weinige  heeren 
a of  vrouwen  zijn  er,  die  de  gebreken  of  de  feilen 
• van  hunne  dienstboden  naar  Waarheid  opgeven, 
a Maar  WAL8TBCIK I ik  zie  in  hetgeen  gij  mij 
a daar  zegt  j alweder  eene  drangreden  te  meer  , 
a om  u aan  te  sporen  tot'  het  aangaan  van  een 
a tweede  huwelijk.  Ik  heb  , wel  is  waar  gezegd  y 
a dat  ik  over  die  zaak  niet  meer  zou  spreken  y 
a ten  ware  gij  van  uwe  zijde  die  snaar  aanroer» 
a det  y maar  hetgeen  gij  mij  daar  gezegd  hebt  y 
a geeft  mij  op  nieuws  aanleiding  daar  toe.  ’* 

Walstroik  zuchtte  en  zag  voor  zich , zonder  te 
antwoorden. 

Na  eenig  zwijgen  vervolgde  de  predikant  t 
a Wat  zijn  toch  de  dienstboden,  over  het  alge- 
a meen  genomen  ? Wat  zijn  zij  anders  dan  huur— 
a lingen  ? die,  hoe  braaf,  hoe  eerlijk,  hoe 
a naauwgezet  ook,  toch  nooit  dat  ware  belang  in 
a de  zaken  van  hunne  meesters  kunnen  stellen  , 
a dat  eene  vrouw  , zoo  natuurlijk  , eigen  moet 
a zijn,  dewijl  het  belang  vau  haren  man,  zoo 
a naauw  aan  haar  eigen  belang  verknocht  is.  Bj— 
a vendien,  gij  hebt  het  thans  bij  ondervinding  , 
a dat  y al  heeft  men  eene  goede  dienstmaagd , 
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« men  echter  weinig  rekening  kan  nuken  van  haar 
• te  behouden»" 

• « WaIéSTRUIK  I geef  gehoor  aan  de  bede  van 

■ uwe  stervende  vrouw  en  aan  mijnen  raad ; zoek 
B u eene  andere  gade,  die  braaf,  godvreezend  en 
« deugdzaam  ia ; zie  naar  geen  geld , of  tijdelijke 
« middelen  , want  die  zijn  vergankelijk  , zie  even 

■ min  naar  schoonheid  van  ligchaam , Inaar  des 

■ te  meer  naar  schoonheid  van  ziel.  — Om  het 
« even  of  gij  een  meisje  of  eene  weduwe  trouwt , 

■ mits  zij  nagenoeg  met  u gelijk  van  jaren  is  en 

• geene  kinderen  , uit  een  vorig  huwelijk , heeft ; 

• want  dit  zou  voor  uw  zoontje  van  kwade  ge* 
B volgen  kunnen  zijn.  Heeft  zij  eenmaal  uwen 

• zoon  loeren  beminnen  , dan  zal  de  geboorte  van 
B een  kind,  uit  baar  tweede  huwelijk,  indien  zij 
s waarlijk  braaf  denkt , uwen  johah  arrolo  hare 
B liefde  niet  kunnen  ontrooven.  Waarlijk  vriend! 

• ik  raad  u ten  sterksten  aan  , om  u weder  in 
B het  huwelijk  te  begeven.” 

.Walstruik  zat  nog  steeds  in  diepe  gedachten 
verzonken. 

Ooroine  S. . . . . vervolgde : b en  laten  wij  de 
a zaak  eens  van  eene  andere  zijde  beschouwen ; 
B de  mensch  is  een  gezellig  wezen  ; de  deoef- 
s heid  over  het  verlies  van  uwe  vrouw  , heeft  u 
e tot  nog  toe  niet  vergund  om  naar  omgang  met 

• menscheu  te  haken  , en  boeit  u nog  steeds  aan 
B uw  huis ; zeldzaam  gaat  gij  uit , behalve  dat 
« gij  nu  en  dan  bij  mij  komt  en  ook  nu  en  dan 
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■ een  bezoek  geeft  aen  uwen  neef  DANKELHor. 

• Mur  zal  dit  altijd  zoo  blijven  ? zal  de  weld»-^ 

• dige  tijd , die  nu  reeds  uwe  te  hevige  droef>i 

■ heid  heeft  gematigd  , en  u bedaarder  over  uw 

• geleden  verlies  heeft  leeren  denken  y zal  de  lijd, 
a zeg  ik,  ook  op  u deszelfs  gewonen  invloed  niet 
« vroeg  of  laat  doen  gelden  ? Zal  de  lust  tot  een 
« gezellig  verkeer  u niet  wel  eens  aansporen  om 
a afleiding  buitens  huis  te  zoeken?  Zult  gij  dan 

' a geen  gevaar  loopen  , van  u aan  het  uitgaan  ta 
a verslaven?  en  is  snik  een  uithuizig  vermaak 
a niet  altijd  met  onnoodige  uitgaven  gepaard  ? 

a Het  is  niet  goed  dat  de  mensch  alleen  si)  , 
a sprak  de  Godheid  reeds  kort  na  de  schepping 
a van  onzen  aardbol  en  deszelfs  bewoners,  en 
a waarlijk  WALSTRUIK ! het  is  niet  goed;  eene 
B goede  vrouw  bindt  haren  man  aan  zijn  huis  , 
a door  hem  het  hnisseiijk  leven  te  veraangena* 
a men.  ■»  Welke  omstandigheden  des  levens  ona 
a ook  kunnen  over  komen  , wie  toch  heeft  men 
a nader  om  daar  over  te  spreken  en  te  raadple* 
a gen  , met  wie  toch  kan  men  zijne  belangen  be> 
a ter  overwegen  dan  met  haar  die  zoo  innig  met 
a ons  verbonden  is  , wier  wezenlijk  belang  zoo 
a onafscheidbaar  aan  het  onze  verknocht  is?.,« 
a Neemt  dat  in  acht , mijn  vriend  denk 
a na  over  mijne  woorden , [en  ik  hond  mij  ver» 
a zekerd.,  dat  gij  de  waariieid  daarvau  zult  ge* 

B voelen.** 

e Ach , domine  1 reeds  voor  lang  ben  ik  van 
a die  waarheid  overtuigd,  maar  houdt  het  mij 

G *. 
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■ tfin  ^cc(l«  , dat  ik  tot  geen  besluit  kan  komen* 
c De  herinnering  aan  mijne  goede,  mijne  onver» 
• getelijke  ARK&.../* 

« En  heeft  aij  eelve  u niet  gesmeekt  , dat  g^ 
a eene  andere  moeder  aan  uw  kind  zondt  ge» 
a ven  ? ” 

a Dat  heeft  e ij. . • 

a En  zou  het  dan  , van  uwe  zijde , geen  benijs 
a van  achting  en  liefde  zijn,  zoo  gij  den  wensch 
a door  haar  , op  haar  sterfbed  geuit , vervuldet  ?** 
a Ach ! ik  weet  het  niet , ik  weet  het  waarlijk 
a niet.  »—  Mijn  verstand  zegt  ja.**  doch  mijn 
a hart  keert  zich  daar  tegen . . . maar  ik  beloof 
a het  u domine ! ik  zal  mij  zelven  pogen  te  over» 
a winnen  en , zoo  mogelijk , hare  begeerte  en 
a uwen  raad  volgen.*’ 

De  predikant  meende  thans  ver  genoeg  gevor. 
derd  te  zijn , en  bragt  nu  het  gesprek  op  een 
ander  onderwerp.  — Veel  spraken  nu  de  vrien» 
den  met  elkander  over  de  woelingen  die  toen 
in  ons  vaderland  plaats  hadden ; over  het  vertrek 
van  den  stadhouder  uit  *sGravenhagei  over  de 
oprigting  van  het  legioen  des  Rhijngraven  TAM 
ZALU } over  de  afscheiding  van  sommige  leden 
der  provinciale  staten  van  Utrecht ^ die  hunne 
zittingen  te  Amersfoort  hielden , terwijl  de  an« 
dere  bewindsmannen,  van  dat  college,  al  mede 
onder  den  naam  van  staten  der  provincie  Utrecht, 
hunne  werkzaamheden,  in  de  hoofdplaats  van  dit 
gewest,  voortzetteden;  over  de  vijandeüjke  hou- 
ding waarin  de  Geldersche  en  HoUandKhe  tro«» 
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{>en  tegen  over  elkander  stonden  ; over  de  aaxiU 
üairen  die  door  genoegzaam  alle  scbniterijen  en 
gewapende  burgercorpsen  in  Noord—  en  Zuid* 
bolland,  ter  verdediging  der  sud  Utrecht  aan- 
rukten  , en  meer  dergelijke , en  beide  deze  man* 
nen , die  tot  de  patriothcbe  partij  behoorden , 
beklaagden  van  harte  het  lot  van  hun  dierbaar 
vaderland  , dat  thans  door  inwendige  verdeeld» 
beid  zoo  verschrikkelijk  geteisterd  werd. 

Domine  St....  nam  eindelijk  afscheid  van  sij— 
nen  vriend  en  walstruik  begaf  ucb,  in  diepe 
gedachten  aan  het  middagmaal. 

Eenige  dagen  daarna , ging  WALSTHVIK  zijnen 
neef  DAHKBl.Hor  bezoeken  , en  vond  daar  de  tas- 
ter van  diens  vrouw  , die  bij  haren  vader , te 
Leyden  woonde  , en  voor  een  paar  weekjes  bij 
hare  zuster  was  overgekomen. 

WALSTatriK  bewees  haar  de  burgerlijke  beleefd- 
heid , doch  zag  haar  echter  met  onverschillig- 
heid aan.  In  de  gesprekken  , die  zij  met  elkan- 
der hadden  , ontdekte  WALSTRDIK  echter  , al  zeer 
spoedig  , dat  heleha  bloehcaa&d  , dus  was  de 
naam  van  dit  meisje  , een  zeer  goed  oordeel , eu 
een  niet  minder  goed  hart , bezat.  Zij  verhaalde 
van  een  sterfgeval  dat  kort  te  voren , te  Leyden 
had  plaats  gehad  , en  waardoor  eene  vrouw , met 
vijf  nog  zeer  jonge  kinderen,  bij  het  verlies  van 
man  en  vader  , al  hun  inkomen  hadden  verloren  , 
en  dat  , dit  hui^ezin  , uit  hoofde  van  de  eerlijk- 
heid en  braafheid,  die  , zoowel  de  vrouw  als  de 
man , bij  elke  gelegenheid  had  aan  den  dag  ge- 
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)egd  f niet  alleen  de  belangitellirig  van  iedereen , 
die  de  ongelukkige  kende  } maar  ook  de  iBede> 
werking  ven  vele  aanzienlijke  inwoners  van  I/eym 
•den  ) om  de  weduwe  en  de  kinderen  te  onder- 
steunen, wae  ten  deel  gevallen,  en  zij  verhaalde 
^it  met  zulk  eene  aandoening  én  met  zoo  vele 
kentcekenen  van  hartelijk  medelijden , dat  Wü- 
«T&niK  haar  zijee  achting  niet  kon  weigeren  en 
zelfs  iets  meer  voor  haar  begon  te  gevoelen  , dan 
bij  in  het  bijsyn  van  andere  vrouwen  of  meisjes 
immer  bij  zich  zelven  ontwaard  < had. 

Zij  was  nog  ongehuwd  , zeven  en  twintig  jaar 
«ud,  en  zonder  schoon  genoemd  te  kannen  wor- 
den , had  z4  toch  iets  bevalligs  in  hare  gelaats- 
trekken en  in  hare  manieren  van  doen  ; voor  al 
in  de  hnishondelijke  behulpzaamheid , die  zij 
barer  zuster  verleende,  was  dnidelyk  te  zien  , dat 
zij  eene  goede  huishoudster  was.  Hare  kleeding 
was  net  en  zindelijk  , doch  niet  opzigtig , en 
WAUTauiE  vond  zoo  veel  genoegen  ia  hare  ge- 
sprekken , dat  hij , na  verloop  van  drie  dagen  , 
zijn.bezoek  bij  DANKELHOF  herhaalde. 

Bjj  dit  tweede  bezoek  vond  bij  haar  neg  be- 
minnelijker dan  bij  het  voorgaande  ) zij  zong  eenige 
zangstukjes,  welke  destijds  aan  de  orde  van  den 
dag  waren , en  hare  stem  klonk  iiefelijk  en  aan- 
lokkende  in  fijne  ooren.  Dit  alles  deed  bij  hem 
de  onwillekeurige  gedachte  ontstaan , of  dit 
meisje  niet  eene  goede  vrouw  voor  hem  , en  eene 
zorgvuldige  moeder  voor  zijn  kind  , zou  kunnen 
worden. 
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Oen  volgenden  dag  begaf  hij  zich  naar  zijnen' 

vriend  , domine  S aan  wien  bij  zijne  ontmoe* 

ting  met  helehA  verhaalde  , en  daar  bijvoegde, 
dat  dit  meiaje  hem  geschikt  scheen  te  zijn  , om 
zijn  geleden  verlies  eeniger  mate  te  kunnen  ver*- 
goeden.  ' 

De  predikant  wenschte  hem  daarmede  gelnk  , 
doch  raadde  hem  tevens  aan  , om  niet  te  haastig 
' te  zijn  , en  zich , door  het  uiterlijke  niet  te  la> 
ten  wegslepen  , maar  eerst  naanwkenrig  naar  dit 
meisje  te  vernemen,  waartoe  bij,  nadat  VTAL^ 
STRüilt  hem  gezegd  had  wie  zij  was , en  waar  zij 
woonde  , zich  gereedelijk  aanbood  , en  nog  dien 
zelfden  avond,  aan  een  zijner  ambtgenooten  te 
Leyden , eenen  brief  afzond  , met  verzoek  om 
hem  een  zeer  naanwkenrig  berigt  te  geven,  ten 
aanzien  van  het  gedrag , het  karakter  en  de  ver>i 
derc  omstandigheden  van  dit  meisje  en  van  hared 
vader. 

Hoedanig  de  omstandigheden  ten  aanzien  vai 
het  finantieele  , van  den  ouden  heer  BLOEHGAARO  , 
wiens  vronw  reeds  voor  lang  overleden  was,  wa* 
ren  , wist  men  reeds  uit  de  betrekkingen  waarin 
DANKELHOF  met  die  familie  stond , doch  het 
kwam  er  slechts  op  aan , te  weten  , of  het  meisje 
in  alle  deelen  eene  goede  vrouw  voor  WALSTRUlk 
zou  zijn  , en  dien  aangaande  kwamen  cr  een  paar 
dagen  daarna  , de  meest  voldoende  berigten  bij 
domine  S.  ■ af*  in* 

üe  predikaat  las  het  antwoord  , van  zijnen  ambt* 
genoot  , aan  WALSTRUIK  voor  , en  raadde  hem  te« 
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Tcos  un  om  y coo  het  meisje  hem  boiteodien 
berielf  geenen  tijd  te  verliezen,  mair  hoe  eerder 
hoe  liever  zijn  werk  van  de  zaak  te  maken. 

Walstritik  hoorde  opmerkzaam  toe , en  hoe- 
zeer hij  echter  nog  eenigzins  in  zijn  voornemen 
wankelde  , moest  hij  evenwel  toestemmen  , dat , 
zoo  hij  aan  de  smeekbede  van  zijne  vrouw  , en 
aan  den  verstandigen  raad  van  zijnen  vriend , ge- 
hoor wilde  geren  , het  dan  nu  , of  nimmer,  moest 
zijn. 

Hjj  was  echter  nog  hniverig , en  dnrfde  het 
meisje , dat  hij  zoo  korteling , voor  de  eerste 
maal  , gezien  had,  nog  niet  aanspreken  ; doch  , 
op  raad  van  domine  S..... , vervoegde  hij  zich 
aan  zijnen  neef  dahs&lhof  , dien  hij  met  zijn 
voornemen  bekend  maakte,  en  dien  hij  verzocht 
om,  door  middel  van  zijne  vrouw,  bij. zijne 
schoonzuster  te  onderzoeken,  hoe  deze  over  hem 
dacht  , en  of  hij  hoop  zou  kunnen  voeden  van 
niet  afgewezen  te  sullen  worden. 

Oarkelhof  beloofde  hem  aan  zijn  verlangen  te 
zullen  voldoen , en  weidde  bjj  deze  gelegenheid 
niet  weinig  nit  tot  lof  van  zijne  schoonzuster , 
waarbij  hij  tevens  liet  blijken  , dat  zij  niet  geheel 
ontbloot  van  middelen  was  , dewijl  haar  van  ha- 
ren grootvader  van  moeders  zijde  , een  kapitaaltje 
van  drie  duizend  gulden  was  aanbestorven  , heb- 
bende hij,  bij  zijn  huwelijk  met  de  zuster  van 
ilELEHA , eene  evengelijke  som  ontvangen. 

Oit  berigl  was  walstrcie  , hoezeer  hij  bij  zijn 
sanzoek  geene  geldelijke  oogmerken  had  gehad  , 
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toch  niet  ODaangeneam  , want  hij  had  in  de  Uat< 
ste  twee  jaten  , zoo  als  wij  vroeger  reeds  gezegd 
hebben,  geene  voordeelen  , maar  veel  schade  ge* 
leden  en  was  thans  niet  zelden  om  gereed  geld 
verlegen , zoodat  hij  zijne  zaken  niet  zoo  kon 
Toortzetten  als  hij  wel  wenschte. 

Na  verloop  van  een  paar  dagen  kwam  d&hkel* 
HOF  bij  WSLSTRUIK  en  berigtte  hem  dat  zijne 
vrouw ) zoo  van  ter  zijde,  met  hare  zuster  over 
hem  gesproken  had  en  dat  zij  had  kunnen  mer* 
ken,  dat  hblbha  hem  achting  scheen  toe  te  dra* 
gen  en  medelijden  met  hem  getoond  had , te  roes 
den  wegens  het  verlies  van  zijne  vrouw  , in  zulk 
eenen  jeugdigen  leeftjjd  en  dat  zij  er  zelfs  had 
bijgevoegd : c Het  verwondert  mij  , dat  die  man 
■ niet  eene  andere  vrouw  zoekt  , die  zijn  zoontje 
« ten  moeder  zon  kunnen  zijn.  Mij  dunkt  dat 
• hij  j bij  een  meisje  dat  wel  denkt  , toch  niet 
« veel  gevaar  zou  loopen , om  afgewezen  te  wor  • 
« den.” 

DAICKBI.HOF  had , zonder  eene  volstrekte  on* 
waarheid  te  spreken,  het  gezegde  van  heleka. 
toch  een  weinig  opgesierd , doch  WALSTRUIB 
werd  daardoor  zoodanig  bemoedigd , dat  hij  be* 
sloot  om  de  eerste  gelegenheid , die  zich  daartoe 
aanbood , te  zullen  aangrijpen , om  BELBHA  aan 
te  spreken. 

Deze  gelegenheid  was  nader  bij  dan  bij  gedacht 
had  , want  den  volgenden  avond  een  bezoek  aan 
DARKELHOF  gevende  , vond  hij  diens  vrouw  niet 
thuis  , dewijl  zij  eene  harcr  vriendinnen  , die  in 
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het  kraambed  lag,  was  gaan  bezoeken  , èn  DAK* 
KELHOF  was  mede  afwezig , dewijl  hij  volgens 
gewoonte  dea  woensdags  avonds  een  paar  ure  in 
de  Vaderlandscfae  sociëteit  doorbrsgt. 

WalstrüiK  zette  zich  , op  hare  nitnoodiging 
bij  BELEHA  neder.  De  gelegenheid  scheen  hem 
gunstig , en  echter  durfde  hij  het  waagstuk  niet 
ondernemen } langer  dan  een  uur  zat  hij  daar  en 
wist  niet  > wat  hij  zeggen  zou  , ja  hij  was  zelfs 
zoodanig  in  gedachten  verzonken  , dat  hij  menig< 
malen  een  verkeerd  antwoord  gaf  op  hetgeen  hb« 
LEKA  zeide  , ja  zelfs  nu  en  dan  zijn  antwoord 
aan  haar  schuldig  bleef. 

Dit  verwonderde  het  meisje , want  zij  had  hem 
de  voorgaande  keeren,  toen  zij  met  hem  in  ge* 
zelschap  was  geweest , als  een  spraakzaam  man 
leeren  kennen,  die  zijn  gezelschap  wei  waardig 
was.  Zij  begon  dus  te  vermoeden , dat  hij  zich 
niet  wel  bevond  en , met  deelneming  zeide  zij  t 
« Scheelt  er  iets  aan  , mijnheer  WALSTROIK , gij 

■ schijnt  zoo  afgetrokken  te  zijn  ? ’’ 

Als  eene  elektrieke  vonk  , vielen  deze  woorden 
in  zijn  hsAt  , en  thans  waagde  hij  het , om  haar 
met  zijne  gevoelens  te  haren  opzigte  bekend  te 
maken.  Het  meisje  hoorde  hem  stihwijgende  en 
blozende  aan , zonder  hem  in  de  rede  te  vallen  , 
en  toen  hij  zweeg  antwoordde  zij : « Mijnheer 

« WAUT&DIK  I ik  zal  u niet  behoeven  te  zeggen  , 
• dat  uw  voorslag  mij  hoogst  onverwacht  voor- 

■ komt , en  gij  zult  het  mij  dus  niet  ten  kwade 
« duiden,  dat  ik  op  dien  voorslag  , voor  als  nog, 
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« geen  beslissend  antwoord  kan  geren.  Boven>  ' 
m dien  , ik  heb  eenen  rader  ^ en  hoeseer  ik  mon«  / 

■ dig  beO)  en  rrij  orer  mijne  hand  kan  en  mag 
m beschikken , zal  ik  toch  nimmer  zulk  eenen  ge* 
m wigtigen  stap , als  het  huwelijk  is  j ondcrne* 

■ men , dan  met  de  rolkomene  toestemming  ran 
« mijnen  rader.  Ik  heb  achting  roor  ti  j en 
a hetgeen  ik  wegens  u gehoord  en  rernomen  heb} 
a heeft  mij  eene  meer  dan  gewone  belangstelling 
a roor  o doen  opratten»  Laat  dit  u thans  genoeg  • 
a zijn  ; en  rergun  mij  acht  dagen  om  bij  mij  zelre . 
a nw  aauzoek  te  orerwegen  j daarorer  aan  mijnen 
a rader  te  schrijren  en  diens  raad , zoowel  als 
a dien  ran  mijne  zuster  en  mijnen  schoonbroeder} 
c tn  te  winnen.** 

Walstrcik  kon  ran  een  wel  opgeroed  en  braaf 
meisje  } geen  beter  antwoord  rerlangen  } en  hij 
moest  dus  daar  mede,  roor  het  tegenwoordige  , 
genoegen  nemen.  Hij  bleef  nog  eenige  oogenblik* 
ken  zitten  , en  was  juist  gereed  om  afscheid  ran 
HELENA  te  nemen , toen  oahkblhof  , en  kort 
daarna  zijne  huisvrouw , thuis  kwam;  nu  werd  het 
gesprek  algemeen , WALaxBOiK  bleef  nog  een 
uurtje,  nam  rerrolgens  afscheid  en  begaf  zich 
naar  huis. 

Den  rolgenden  dag  kwam  dankBLHOF  bij  WAL- 
STBOIK  , en  rerhaalde  hem , dat  HELENA  hem  en 
zijne  vrouw  deelgenoot  had  gemaakt  ran  hetgeen 
er  den  voorgaanden  arond  was  voorgevallen,  dat 
zij  hem  niet  ongenegen  scheen  te  zijn  , en  dat  zij 
nog  dien  zelfden  arond  eenen  brief  aan  haren 
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ViJerj  daarover  j *ou  ofeenden»  WawtiujIK' 
▼erzuimde  niet  om  van  dit  alles  zijnen  vriend 
domine  S.-w  te  berigten , die  hem  daarmede  aan- 
vankelijk geluk  wenschte. 

Hij  was  bescheiden  genoeg  , om  gedurende  de 
acht  dagen,  welke  HELEKA  zich  had  voorbehou* 
den,  niet  aan  het  hnis  van  zijnen. neef  dakebl- 
HOF  te  komen  j die  tijd  viel  hem  geweldig  lang  , 
doch  dit  wilde  hij  zich  liever  getroosten  dan  ge* 
vaar  te  loepen  haar  te  mishagen  , met  welke  hij 
znlk  eene  naauwe  vetbindtenis  hoopte  aan  te  gaan. 

Die  acht  dagen  verloopen  zijnde  , begaf  hij  zich 
naar  bet  huis  van  oAnkblhof  waar  bij  dezen , 
zijne  vrouw  en  HELBNA  bij  elkander  vond  zitten. 
Dankelhof  zette  eenen  s:oel  voor  hem , naast 
dien  van  zijne  schoonzuster , en  WALSTRITIK  plaatste 
zich  op  denzelven.  Nadat  men  eenigen  tijd  over 
het  nieuws  van  den  dag  had  gesproken,  zeide 
WALBTRUtK  tot  HELENA  : ■ Mejuffer  I de  zaak  , 

« waarin  ik  het  hoogste  belang  stel , is  geen  ge* 
m heim  voor  uwen  broeder  of  voor  uWe  zuster. 

■ Heden  acht  dagen  geleden  , deed  ik  aanzoek  bij 
« u,  om  uwe  hand.  Gij  hadt  de  goedheid  dat 

• aanzoek  geduldig  aan  te  hooren  , en  mij  daarop 
« te  antwoorden  , acht  dagen  uitstel  te  verlangen, 

• om  u daarop  te  bedenken  en  aan  mijnheer  uwen 

■ vader  te  schrijven.  Ik  heb  gedurende  deze 
c acht  dagen  mij  het  genoegen  onthouden  , van 
« u te  komen  zien,  doch  nu  neem  ik  de  vrijheid 

■ mijn  aanzoek  bij  u te  hernieuwen  en  u om 

■ een  gunstig  antwoord  Ic  sroecken.  ’* 
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« Mijnheer  wkheenvi%  I ” antwoordde  zij , « dat 
-«  ik  u , bij  uw  eerste  aanzoek , geen  weigerend 
« antwoord  heb  gegeven } moet  u zekerlijk  reeds 
m overtnigd  hebben  dat  ik  niets  tegen  u heb  — 
m Ik  heb  n destijds  zelfs  gezegd  , dat  ik  achting 
« voor  tt  had  en  belang  in  u stelde.  Ik  heb  na 
m dien  tijd  een  meer  bepaald  onderzoek  naar  n , 
a en  naar  uw  gedrag , gedaan  en  naar  uwen  han> 
m del  en  wandel  vernomen.  Ook  mijn  vader  dien 
a ik  ovec  deze  zaak  geschreven  heb  j beeft  f door 
a middel  van  domino  bij  zijne  collegas 

a alhier , naar  n doen  onderzoeken  , en  alle  ge~ 
a tuigenissen  y die  wegens  u zijn  ingekomen  zijn 
a zeer  in  uw  voordeel.  Ik  zou,  zoo  als  velen 
a in  mijne  plaats  zijnde  , misschien  , zouden  han> 
a delen  , eene  geveinsde  en  gekunstelde  teiug> 
a houding  knnnen  aannemen  en  u das  alweder 
a uitstellen  , maar  dat  wil  ik  niet  — ik  zou  be« 
a denkingen  kunnen  maken , ten  aanzien  van  uw 
a kind  , en  den  man , om  zijn  zoontje  , afwij* 
a zen.  — Maar  dat  wil  ik  evenmin.  — Ik  ver* 
a klaar  dus  bier , in  het  bijzijn  van  mijne  zuster 
a en  van  mijnen  schoonbroeder  , dat  ik  genegen 
a en  bereid  ben , om  , wanneer  gij  alvorens  met 
a mijnen  vader  hebt  gesproken , en  deze  niets 
a tegen  u heeft , u mijne  hand  te  geven.  ** 

Eene  sprakelooze  omhelzing  was  het  eenige  ant* 
woord  dat  WALSTRUlK  op  dit  gezegde  kon  geven, 
en  nu  kwamen  OAKKELHOF  en  zijne  vrouw  , met 
hunne  welmeenende  gtlukwenscheo  voor  den  dag. 
Dakkeluqf  haalde  eene  üesch  wijn  uit  den  kei» 
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der  en  nu  dronk  men  vrolijk  op  het  aanstaande 
huwelijk.  Vervolgens  beraadslaagde  men , wan— 
neer  en  hoe  WAUTRCIK  zich  naar  Leyden  zou 
begeven , om  met  den  ouden  heer  bloeuqRASD  , 
den  vader  van  helena  , te  spreken  j en  weldra 
kwam  DANKEtHOF  op  het  denkbeeld  om  op  den 
eerstkomenden  zondag , met  een  wagentje  van 
vieren  j dit  togtje  gezamenlijk  te  doen,  hetgeen 
algemeenen  bijval  vond. 

De  avond  werd  in  vreugde  en  in  gepaste  vro- 
lijkheid doorgebragt  en  toen  de  huisklok  elf  ure 
sloeg  f nam  walstbUIK  afscheid  en  begaf  zich 
naar  huis. 

Den  volgenden  zondag  begaf  zich  WALSTBUIK  , 
volgens  de  , in  den  loop  van  die  week  , gemaakte 
afspraak , des  morgens  ten  zes  ure , naar  het  huis 
van  OANKELHOF  , Waar  hij  het  ontbijt  nuttigde  , 
en  om  zeven  ure  zette  men  zich  in  het  reeds 
wachtende  rijtuig,  hetwelk  al  spoedig  de  Delf* 
sche  poort  uitreed  , en  den  weg  naar  Leyden 
nam. 

Aan  het  huis  van  den  heer  bloemgaabd,  die 
van  hunne  komst  verwittigd  was , werden  zij 
alle  , cn  dus  ook  WALSTBÜIK , op  de  vriendelijk- 
ste wijze  ontvangen , en  weldra  kwam  de  groote 
zaak  ten  berde.  Spoedig  was  dezelve  beslist  , 
de  oude  heer  bad  slechts  eene  bedenking  , welke 
men  den  voorzigtigen  en  kinderlievenden  man 
niet  ten  kwade  kon  duiden , en  deze  was  , dat 
er  eene  huwelijksche  voorwaarde  ter  som  van 
drie  duizend  ■ gulden  , zijnde  de  gelden  die  he- 
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LENA  Ttn  haren  grootvader  had  geërfd  , zon  wor> 
den  gepasseerd , en  daar  dit  zelfde  had  plaats  ge» 
had  bij  het  huwelijk  van  zijne  oudste  dochter 
met  DAHKBLHOF  f leed  dit  te  minder  tegenspraak 
van  de  zijde  van  walstruis. 

De  oude  heer  kon  zich  echter  niet  onthouden 
van  tegen  WALSTROIK  te  zeggen:  a Ik  heb  naar 

■ u vernomen  , en  alle  getuigenissen  dia  ik  van 

■ n gekregen  heb  ,,  zijn  voldoends  , maar  al  wa» 

« re  deze  nog  meer  in  uw  voordeel  geweest , 

« zoo  zou  ik  mijne  toestemming  tot  een  huwe— 
a lijk  met  mijne  dochter  niet  gegeven  hebben  , 
m indien  gij  een  oranjeman  waart  geweest  f want 
« ik  wil  niemand  anders  dan  goede  patriotten  in 

■ mijne  familie  hebben.” 

Zoodanig  was  destijds  de  verdeeldheid  tusschen 
Hollanders  en  Hollanders  dat  men  het  geluk 
van  zijne  kinderen  onderwierp  aan  het  verschil 
van  staatkundige  gevoelens. 

Tegen  twee  ure  zette  men  zich  aan  den  een» 
vondigen  doch  smakelijken  disch.  — De  oude 
man  was  in  een  zeer  vrolijk  humeur  en  die  zelf» 
de  stemming  heerschte  bij  de  overige  dischge» 
nooten , voornamelijk  bij  oankelhof  , die  toen 
het  nageregt  was  opgedragen  , zijnen  wijnromer 
ten  boorde  toe  vol  schonk  , en  verzocht  dat  elk 
der  aanwezigen  hem  daarin  ■ zou  navolgen  , het» 
welk , zonder  de  minste  tegenspraak  gedaan  werd. 
Na  nam  hij  het  woord  en  op  eenen  half  ernsti*  * 
gen , half  schertsenden  toon,  wenschte  hij  de 
verloofden  geluk  , met  hun  voornemen  eu  stelde 
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yóór  dat  de  trouwdag  bepaald  zou  worden  op  den 
derden  October  eerstkomende , zijnde  de  ver- 
jaardag van  het  ontzet  van  Ltyden,  — Wal« 
8TBÜIK  daarentegen  wilde  dien  dag  bepalen  op 
den  5 Augustus ) de  verjaardag  van  zijnen  zoon  y 
en  dien  van  de  overwinning  op  Ooggersbank.  De 
oude  beer  moest  beslissen  y en  na  vrij  breedspra- 
kig betoogd  te  hebben  y dat  de  heldenmoed  van 
TAN  DER  WERF  y DOOZA  y en  ZOO  vele  andere  ver« 
dedigers  zijner  geboortestad  y zoo  oneindig  veel 
bad  toegebragt  tot  de  bevrijding  des  vader- 
lands* uit  de  Spaansche  boeijen  y en  dat  hoe  dap« 
per  ook  ZOUTMAN  y en  de  zijnen,  de  eer  der  aloude 
Hollandscbe  vlag  hadden  gehandhaafd , deze 
roemrijke  gebeurtenis  echter  niet  gelijk  gesteld 
kon  worden  met  het  ontzet  van  Leydcn^  door 
den  dapperen  boisot  bewerkstelligd ; waarvan  ein* 
delijk  de  slotsom  was,  dat  hij  den  trouwdag  op 
den  3 October  bepaalde* 

Bedena  echter  meende  dat  dit  wat  spoedig 
wasy  en  wilde  dat  men  tot  in  het  voorjaar 
zou  wachttn , doch  zij  werd  overstemd  en  moest 
eindelijk  hare  toestemming  geven. 

De  bepaalde  dag  verschenen  zijnde , voltrok 
WALSTRülK  en  HELERA  hun  huwelijk , hetwelk 
door  domine  6.....  zeer  plegtig  en  aandoénlijk 
werd  ingezegend.  Een  klein  gezelschap  der  naaste 
bloedverwanten,  waaronder  de  heer  VAN  DER 
LEEUW  en  zijne  vrouw , eene  nicht  van  helbna  , 
en  hare  boezemvriendin,  zich  bevonden,  omring-» 
de  den  btuiloftsdisch  , waar  gulle  vrolijkheid  en 
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eensgezindheid  heerschte , en  waarbij  menigen 
toast  aan  het  vaderland,  aan  rader  HOOFT,  aan 
ZOOTMAtt  en  andere  hoofden  der  patriotische  partij 
werden  gewijd. 

Oen  volgenden  norgen  reisde  WAUTRlTiK  met 
zijne  echtgenoote  naar  Rotterdam  in  gezelschap 
van  DANKEIHOF  en  zijne  vrouw. 
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TIJFDE  nOOFDSTl^E 


De  Pruissen  in  Holland. 


Het  was  om  desen  tijd , dat  de  partijscluppen  , 
tusschen  de  patriotten  en  de  prinagezinden , ten 
toppunt  stegen.  De  TOrwijdering  , ja  zelfs  de 
vijandschap  die  daardoor  tuaschen  burgers  en 
burgers  , broeders  en  broeders , vaders  en  zonen 
ontstond}  tukte  de  maatschappij  uit  derzelver 
verband  y en  dreigde  ons  vaderland  met  eenen 
gewissen  val.  De  spreuk  welke  het  randschrift 
op  de  aloude  Hollandsche  munt  in  zich  bevat  — 
bet  niet  genoeg  aan  te  prijzene  Eendragi  maakt 
magt y werd  geheel  uit  het  oog  verloren;  for- 
tuinzoekers} aan  beide  de  zijden}  stookten  onop> 
houdelijk  het  vuur  van  tweedragt  aan.  Aan  de 
enne  zijde  deed  de  volksstem  , ondersteund  door 
den  gewapenden  arm  der  schutterijen}  en  der  ge- 
nootschappen van  wapenhandel}  zich  op  het 
krachtdadigste  gelden , zoo  zelfs  dat  men  te  Rot» 
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terdam  en  op  verscheidene  andere  plaatsen  y een 
gedeelte  der  leden  van  den  raad  uit  hunne 
posten  ontzette  en  andere  in  derzclver  plaats  be> 
noemde ) en  aan  de  andere  zijde  stonden  eenige 
der  voornaamste  adellijke  en  patriciër  families  ^ 
aan  welke  zich  een  plnnderziek  gemeen  sloot,  de 
zaak  des  stadhouders  , zoo  veel  als  in  hun  ver» 
mogen  was  , vóór.  Het  regende  week»  en  dag» 
bladen  , vlug»  en  schotschriften ; spotprenten  ca 
paskwillen  en  het  was  bijna  onmogelijk  om  zich 
onzijdig  te  houden , en  niet  aan  eene  van  de  beide 
partijen  toe  te  vallen. 

Ondertusschen  waren  de  partijen  in  zich  zelve 
verdeeld.  Bij  beiden  bevonden  zich  verstandige  , 
bezadigde  en  eerlijke  lieden,  en  bij  beiden  trof 
men  dolzinnige  heethoofden  aan  , en  indien  deze 
laatste  niet  bestaan  hadden,  zou  veelligt  ons 
dierbaar  vaderland  bevrijd  zijn  gebleven  van  al 
die  rampen  , die  het  naderhand  zoo  geweldig  ge« 
schokt  hebben , dewijl  men  dan  gemakkclijker  tot 
een  vergelijk  zou  hebben  kunnen  komen  , en  door 
van  beide  zijden  iets  toe  te  geven  , had  men  de 
eendragt  kannen  herstellen  en  daardoor  de  magt 
kunnen  versterken. 

Oab&bluof  , de  tegenwoordige  schoonbroeder 
van  WALSTRCIK , behoorde  tot  de  partij  der 
heethoofdige  patriotten  ; hij  was  lid  van  de 
vaderiandsche  sociëteit , lid  van  de  volksver* 
gadering,  onder  den  naam  van  de  bonte  hond^ 
lid  van  het  génooischap  van  wapenhandel,  de 
palmboom f en  andere  bijeenkomsten,  hij  trok 

7*. 
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vrijwillig  nit , met  een  detachement  schuttera , 
pm  de  siad  Utrecht  te  verdedigen , tegen  een 
legertje  van  den  zich  naar  Gelderland  begeven 
hebbenden  Stadhouder , en  maakte  naderhand  een 
deel  uit  • ven  een  detachement , afgezonden  door 
het  genootschap  van  wapenhandel , ter  versterking 
van  een  zoogenaamd  vliedend  legertje , hetwelk 
in  Z uid-Holland  overal  henen  trok , om  rege« 
rings  personen  te  removeren  , en  andere  f die  tot 
de  patriottische  partij  behoorden}  in  derzelver 
plaats  aan  te  stellen. 

Walstrcik  behoorde  mede , zoo  als  wij  reeds 
gezien  hebben  , tot  de  patriottische  partij  } zon* 
der  echter  aan  al  die  uitersten  deel  te  nemen  f 
licezeer  hij  evenwel , door  zijnen  schoonbroe* 
der , daartoe  aangespoord  , lid  van  de  vaderland- 
sche  sociëteit  was  geworden.  Dit  was  de  reden 
dat  eenige  van  zijne  begunstigers  , die  tot  de  par- 
tij der  prinagezinden  behoorden  j hem  niet  meer 
voor  zich  lieten  arbeiden  } waardoor  hij  } iu  zijne 
kostwinning  niet  weinig  benadeeld  werd  } en  te* 
vens  meer  ledigen  tijd  kreeg.  Aanvankelijk  had 
Lij  de  vaderlandscbe  sociëteit,  alleen  des  zoo* 
dags  morgens  besocht  , doch  nu  ging  hij  veel» 
tijds  door  de  week,  des  avonds,  daar  henen,  cn 
weldra  kreeg  hij  meer  en  meer  smaak  in  den  om* 
gang  dien  hij  daar  had  , zoodat  hij  genoegzaam 
urn  den  anderen  dag  zich  daar  liet  vinden  , en 
eindelijk , toen  de  oneenigheden  tusschen  den 
Stadhouder  en  de  Staten  van  Holland  meer  cn 
meer  veld  wonnen  , toen  de  dagelijksche  zoo  wel 
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ware  alt  valsche  tijdingen  uit  Ulrechl^  en  de  be«' 
rigten  van  schermalaelingen  en  gevechten  , welke ' 
in  die  provincie  tusschen  het  corps  van  den  Rhijn* 
graaf  van  ZALU , vereenigd  met  de  euxilliairo* 
burgers,  en  de  troepen  van  den  Stadhouder , meer 
en  meer  belangrijk  werden , begaf  hij  zich  dage- 
lijks en  somwijlen  wel  twee  malen  daags  naar  die 
sociëteit. 

Niets  was  natuurlijker,  dan  dat  dit  zijne  vrouw 
mishaagde  , daar  zij  gansche  avonden  alleen  zat  , 
of  in  het  bijzijn  van  hare  zuster  daneelhop  , 
wier  man  ook  alle  avoqden  naar  de  sociëteit  ging, 
moest  doorbrengen  en  daarbij  bovendien  met 
leedwezen  zag,  dat,  bij  de  vermindering  der 
winsten,  die  de  zaken  van  walstrcik  ondergin* 
gen  , hij  ook  uithuizige  ''verteringen  maakte  , 
welke  niet  anders  dan  ten  nadeele  van  zijn  huis- 
gezin  konden  strekken.  Dit  gaf  nu  en  dan  aan« 
leiding  tot  twist  , tusschen  de  echtelingen,  en  niet 
zelden  hadden  er  huisselijke  tooneclen  plaats,, 
welke  eene  verwijdering  tusschen  man  en  vrouw 
ten  gevolge  hadden. 

Domine  S.....  die  mede  tot  de  Pdtrioilisclie  , 
doch  niet  tot  de  doldriftige  partij  behoor- 
de , bragt  zijnen  vriend  walstrcik  dikwerf 
onder  het  oog  , dat  hij  , dus  doende  , niet  alleen 
het  Welzijn  van  'zijn  huisgezin  verwaarloosde , 
maar  dat  hij  ook  het  huisselijk  geluk  verstoorde 
de  waardige  man  bragt  hem  dit  , met  zijne  doel- 
treffende welsprekendheid  , zoo  ernstig  ondt-r  li<  t 
oog  I dat  WALSTRCIK  beloofde , cu  zich  ook  ei  u- 
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«tig  voornam  , voorlaan  minder  uithuixig  te  zul- 
len zijn. 

In  den  aanvang  hield  hij  zijn  woord  f doch 
wanneer  zijn  schoonbroeder  dahkelhof  bij  hem 
kwam,  dan  was  hij  niet  bestand  tegen  diens  aan- 
zoeken , en  hij  vergat  zijne  belofte.  Dit  dnnrde 
eenen  gernimen  tijd  aldns  voort ; de  beide  zus- 
ters klaagden  elkander  haren  nood  over  de  uit- 
huizigheid harer  mannen  ; domino  S»>..  deed  alles 
wat  hij  kon  ten  goede,  hetgeen  bij  WALSTRUIK 
invloeds  genoeg  zon  gehad  hebben , zoo  dAhkbl- 
HOF  er  niet  ware  geweest  , doch  nu  werkte  deze 
poging  slechts  ten  halve  op  hem.  Eindelijk  be- 
eloten  de  beide  vrouwen  deswege  aan  haren  va- 
der , den  heer  bloehgaard  te  schrijven.  Doch 
hoe  verwonderd  waren  zij  , toen  zij  Van  dezen 
eenen  brief  in  antwoord  kregen  , waarin  hij  , die 
voormaals  kapitein  op  een  Oost-Indiesch  schip 
was  geweest , en  in  den  jare  1781  , door  eenen 
Engelschen  kaper  genomen  zijnde,  juist  toen 
hij  zijne  laatste  reis  deed,  daarbij  twee  derde 
van  zijne  bezittingen  bad  verloren , schreef , dat 
het  aan  vaderlandlievende  Hollandsche  vrouwen, 
weinig  voegde  zich  te  beklagen , wegens  hetgeen 
hare  mannen  voor  vaderland  en  vrijheid  en  tot 
fnuiking  van  den  Engelschen  geest  ondernamen  , 
dat  zij  zich  veeleer  moesten  beroemen  , en  in- 
zonderheid de  vrouw  Van  OANKELHOF  , dat  zij  aan 
mannen  gehuwd  waren , die  medewerkten  tot 
herstel  van  de  vrijheid  ca  tot  welzijn  van  het 
dierbare  vaderland , die  de  wapenen  durfden  aan- 
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gorden  f om  den  dwiogeltod  en  dient  sMeliion  te 
bestrijden  , dat  bij  roem  droeg  op  cnike  schoon* 
zonen  y en  dat  hij  verlangde  nimmer  weder  zulke 
antipatriotische  brieven  van  zijne  dochters  te  ont* 
vangen. 

De  zaak  bleef  dus  bij  het  oude  en  domine 
Sn.m  die  reeds  zoo  dikwerf  met  vrucht  op  het 
gemoed  van  WSLSTROIK  had  gewerkt  f werd  door 
eene  hevige  koorts  aangevallen , die  binnen  acht 
dagen  een  einde  aan  zijn  nuttig  en  deugdzaam 
leven  maakte» 

Het  gevecht  tnsschen  de  Utrechlsche  burgers 
en  het  regement  van  TAN  EFfENEN  , hetwelk  om 
dezen  tijd,  bij  P'^reesm/k  aan  de  vaart,  in  de 
nabijheid  van  de  stad  Utrecht  voorviel ; de  tij. 
ding  dat  de  gemalin  van  Prins  tvILLEU  V , te 
Goverwellesluis  door  dé  gewapende  burgers  was 
aangehouden ; de  notas  van  den  Pruissischen  am* 
bissadenr  bij  de  Statetv>Generaal , waarbij  genoeg* 
doening  werd  gevorderd , wegens  den  hoon  aan 
de  zuster  des  konings  van  Pruissen  aaageJaan  , 
dit  alles  en  andere  meer  of  min  belangrijke  ge* 
beurtenissen  en  voorvallen  , waren  zoo  vele  aan* 
lokkende  drangredenen  voor  walstrcik  , om  zich 
naar  de  vaderlandsche  sociëteit  of  naar  de  volks 
sociëteit  de  bonte  hond , waarvan  hij  nu  ook 
lid  geworden  was , te  begeven  , dat  bij  genoeg* 
zaam  nooit  thuis  was , dan  om  te  eten  of  te 
slapen. 

Dat  zijne  zaken  hierdoor  den  kreeftengang  gin» 
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gen , zal  men  zeer  gemakkelijk  begrijpen  ; veel 
werk  bleef  onafgedaan } de  knechts  j die  naede 
tot  de  patriottische  partij  behoorden  y volgden  het 
▼oorbeeld  van  hunnen  meester  en  veeltijds  stond 
de  winkel  geheel  ledig  en  de  eene  klant  voor , 
de  andere  na  y verliet  den  winkel  van  WAL8TR0IK 
om  hun  werk  aan  eenen  anderen  te  geven. 

Bij  DANKELHOF  was  dit  het  zelfde  geval , slechts 
weinige  klanten ^ voor  welke  bijbals  timmermans> 
baas , werkte , en  die  y even  zoo  als  hij  y tot  de 
heethoofdige  patriotten  behoorden  y bleven  hem 
begunstigen  , doch  het  meerendeel  zijner  klanten 
verloor  hij. 

De  geboorte  van  een  dochtertje  , was  de  aan* 
leidende  oorzaak  y dat  de  jonge  JOHAN  ARNOLD  y 
die  nu  bijna  zes  jaar  oud  was,  ter  schole  werd 
besteld,  en  wel  bij  eenen  onderwijzer  die  de  pa* 
triottische  partij  was  toegedaan  en  aldus  zijne 
leerlingen  al  vroeg  de  liefde  tot  vaderland  en 
vrijheid  inscherpte. 

In  bet  laatst  van  Julij  1787 , werd  er  van  wege 
bet  genootschap  van  wapenhandel  , waarvan  WAI/- 
fiTRtJiK  nu  ook  medelid  geworden  was , weder 
een  detachement  tot  versterking  van  het  vliegend 
legertje , afgezonden  , en  WALSTRlXlK  , het  voor* 
beeld  van  zijnen  schoonbroeder  DAHkelsof  vol* 
gende,  maakte  mede  een  deel  uit,  ven  dat  deta* 
chement.  Men  trok  naar  P'/aardingen  y vereeaig^ 
de  zich  daar  met  dat  vliegend  legertje  , en  daags 
daarna  , had  de  remotie  van  eenige  rcgeringsie* 
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den  aldaar  plaats  y welke  hier  y eren  eoo  als  rrOe« 
ger  overal  elders  , door  patriotschgczinde  inwo- 
ners werden  vervangen. 

Reeds  vroeger  hadden  cich  de  geruchten  ver* 
spreid y dat  de  koning  van  Pruissen  y eene  le« 
gernugt  naar  Holland  had  afgezonden  , om  de 
gevorderde  doch  geweigerde  genoegdoening  , we* 
gens  den  hoon  aan  de  gemalin  des  Stadhouders 
aangedaan  y nu  door  magt  van  wapenen , te  beko« 
meoy  doch  niemand  y van  de  patriotieche  partij  , 
sloeg  daaraan  hel  geringste  geloof  y integendeel  y 
men  spotte  daarmede , en  zij  die  toch  min  of 
meer  aan  de  waarheid  van  die  geruchten  geloof* 
den  y stelden  zeker  dat , in  zoodanig  geval,  Franke 
rijk  ter  hulpe  van  de  patriotten  zou  toesnellen. 

Maar  eindelijk  kwam  het  zekere  en  ontwijfeN 
bare  berigt , dat  Gorinchem  , na  eenen  weinig 
beteekenenden  wederstand  door  de  Pruissische 
troepen  was  ingenomen,  dat  de  Rhijngraaf  van 
ZALHy  met  zijn  legioen,  des  nachts  , in  alle  stilte 
de  stad  Utrecht  had  verlaten  , en  dat  de  auxil— 
liaire  burgercorpsen  , die  zich  daar  bevonden  , al 
mede  naar  derzelver  woonplaatsen  waren  terugge. 
kecrd  y zoodat  de  stad  Utrecht  zonder  eenige  ver. 
dediging  was. 

De  bevelhebber  van  het  vliegend  legertje , bleef 
niet  onkundig  van  deze  onruslverwekkende  ge- 
beurtenissen , en  het  gevolg  daarvan  was  , dat 
dit  legertje  gedeeltelijk  uiteen  ging  , en  gedeelte, 
lijk  op  Amsterdam  marcheerde,  om  deze  stad 
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t«gen  de  aannaderende  Pruissiache  troepen  (e  ver» 
dedigen. 

Walstrtiik  behoorde  tot  diegenen  die  Imis- 
waariB  keerden  , doch  oahkelhof  hoezeer  hij  me- 
de naar  Rotterdam  terugtrok  , begaf  zich  den 
volgenden  morgen  met  nog  eenige  anderen  naar 
Amsterdam  om , onder  de  vaan  der  vrijheid  , 
het  hoofd  te  bieden  aan  de , met  snelle  mar« 
schen  voortrukkendc , Pruissiache  regementen. 

Na  aldaar  eenige  gevechten  bij  kalljeslaan  en 
elders  te  hebben  bijgewoond,  waarbij  hij  zich 
moedig  en  onverschrokken  had  gedragen  , moest 
hij,  daar  de  Pruissische  overmagt  meer  en  meer 
veld  won  , eindelijk  even  ais  alle  anderen  , de 
wapenen  weg  werpen  en  naar  een  goed  heenko. 
men  zoeken.  Genoegzaam  van  alles  ontblootten 
in  eene  boerenkleeding  kwam  hij  te  Rotterdam 
terug  , doch  daar  vond  hij  alles  in  oproer : het 
woedende  en  plunderzieke  gemeen  , vervolgde  en 
mishandelde  alle  patriotten  en  voornamelijk  de 
zulken  , die  vrijwillig  de  wapenen  hadden  opge— 
nomen  om  de  Penissen  te  keer  te  gaan.  Een  paar 
malen  had  DANKELHOF  het  aan  zijne  vlugheid  te 
danken  , dat  hij  de  handen  van  zijne  vervolgers 
ontkwam  , doch  nu  zag  hij  ook,  dat  hij  zich  in 
Rotterdam  niet  veilig  bevond  , en  met  eenegroote 
menigte  andere  vervolgden  , vlngtie  hij  naar  Ant^ 
werpen , van  waar  hij  zich  naar  Sint  Omer  in 
Frankrijk  begaf,  waar  de  llollandsche  vlugte- 
lingcngen  , met  opcne  armen  , ontvangen  werden 
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co  zelft  door  den  koning  vtn  Ffanlrijk  het  on> 
derboud  werden  verschaft.  Zijne  vrouw  volgde 
hem  kort  daarna  j alles  Wat  draagbaar  was  en 
eenige  waarde  bad , met  zich  mede  nemende , 
latende  huis  en  inboedel  aan  de  schutdeischcrs 
van  haren  man  over. 

De  oude  heer  bloeugaARD  y die  eene  beroerte 
kreeg , op  de  tijding  dat  de  Pruissen  meester  van 
Holland  waren , herstelde , wel  is  waar,  van  dien 
aanval , doch  bleef  kwijnende  en  nog  geene  twee 
jaren  daarna  , overleed  hij.  Men  bevond  dat  zijne 
bezittingen  aanmerkelijk  minder  waren  dan  men 
verwacht  had,  de  boedel  werd  vereffend,  de 
schulden  betaald  en  hetgeen  er  overblaef , werd 
voor  de  helft  aan  de  vrouw  van  WALsrauiK  uit* 
gekeerd  , terwijl  de  wederhelft , volgens  testamen- 
taire dispositie,  van  den  overledenen  , onder  berus- 
ting van  domine  Bm*.  moest  blijven , tot  dat  hij 
gelegenheid  zou  hebben , om  die  gelden  aan  de 
vrouw  van  oankelhof  eigenhandig  af  te  geven. 

De  omwenteling  was  nu  daar  , de  Stadhouder 
werd  in  zijne  voormalige  regten  hersteld ; de 
nieuw  benoemde  staatsleden  moesten  hunne  zetels 
ioruimen  voor  de  oude  van  daar  verjaagde  rege- 
ringsleden. Ook  de  stedelijke  besturen  werden 
weder  op  den  ouden  voet  gebragt , en  uit  oranje 
gezinde  personen  te  zamen  gesteld ; vele  patriot- 
ten werden,  niet  alleen  door  het  gemeen,  maar 
zelfs  door  de  regterlijke  magt  vervolgd  , en  in 
Vriesland  vooral  , werden  eene  menigte  burgers 
daardoor  het  slagtoffer  van  hunne  heethoofdige 
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onroorzigtigheid  y eenige  van  dezelve  werden  bij 
regterlijk  vonnis  tol  ballingschap  verwezen  , an- 
dere tot  het  tuchthuis  en  zelfs  sommige  tot  ont- 
oerende  schavoisiraf  j doch  de  meeste  van  deze 
hadden  de  wijk  naar  Frankrijk  genomen  , zoodat 
genoegzaam  al  deze  vonnissen  bij  contumatie  wer- 
den gewezen. 

Da  nagelatene  goederen  van  DAKKELHOF  waren 
nu  onbeheerd  y en  de  regering  stelde  dezelve  on- 
der curateeieny  waarvan  het  gevolg  was,  dat  alles 
publiek  verkocht , en  de  opbrengst  daarvan  na 
aftrek  van'  de  onkosten , aan  de  schuldeischers 
percents  gewijs  uitgedeeld  werd. 

De  brooddronkene  en  baldadige  woelingen  van 
het  graauw  , duurden  ondertusschen  nog  eenen 
geruimen  tijd  voort.  In  *s  Herlogenbosch  ver- 
eenigdc  zich  zelfs  een  gedeelte  van  het  garnisoen, 
en  wel  het  regement  van  MOHSTEa , met  de  plun- 
deraars , zoo  dat  deze  stad  deerlijk  geteisterd 
werd  en  , welke  de  reden  daarvan  geweest  moge 
zijn  y het  gouvernement  scheen  giene  afdoende 
maatregelen  te  willen  of  te  kunnen  nemen  , om 
deze  verschrikkelijke  wanorde  te  doen  ophouden. 

Ook  WAL8TRUIK  werd  het  slagtoffer  van  deze 
volkswoede : een  hoop  beschonken  graauw  verza- 
melde zich  voor  zijn  buis  en  wierp  , met  straat— 
steenen  , de  vensterglazen  van  zijne  voorpui  aan 
stnkken  , men  wilde  hem  uit  zijn  huis  slepen , 
hetwelk  hij  evenwel  ontkwam  , door  over  de  da- 
ken zijner  naburen  te  vlugten  , doch  zijne  vrouw 
werd  daardoor  zulk  een’-  geweldigen  schrik  aange- 
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jaagd  , dat  zij  door  cene  herige  koorta  werd  aan* 
getast  , en  daar  zij  de  onroorzigtigheid  had  ) 
Tan  haar  dochtertje  te  blijven  zogen  , viel  da 
ziekte  op  het  kind  , dat  binnen  weinige  dagen 
daarna  ten  grave  werd  gedragen. 

WAI.6T&mE.  zag  zich  verpligt , wilde  hij  de 
woede  des  gemeens  ontduiken  j om  sijne  geboorte* 
stad  te  verlaten.  Hij  begaf  zich  naar  Jjeyden  f 
waar  hij  zich  omtrent  vier  maanden  ten  huize 
van  zijnen  schoonvader , die  nog  wegens  sijne 
beroerte,  die  hem  overvallen  had  , bedlegerig 
was,  verborgen  hield,  doch  na  verloop  van 
dien  tijd  , toen  te  Rotterdam  de  rust  eeniger* 
mate  hersteld  was  , keerde  hij  naar  zijne  woning 
terug. 

Zijne  zaken  waren  intusschen  geheel  verloopen ; 
hij  werd  door  eenige  zijner  crediteuren  zoo  sterk 
gedrongen , dat  hij  zich  genoodzaakt  zag , om 
een  accoord  met  zijne  schuldeischers  te  treffen  , 
waarbij  hij  eerlijk  genoeg  was  , om  alles  op  te 
geven  wat  hij  bezat , en  wat  bij  hem  te  boek 
stond.  — Dien  ten  gevolge  werd  zijn  huis  ver* 
kocht  en  na  dat  alles  afgeloopen  was,  hield  hij 
genoegzaam  niets  over,  dan  de  drie  duizend  gul* 
den,  welke  de  hnwelijksche  voorwaarde  van  zijne 
vrouw  uitmaakte. 

' Nu  eerst  zag  hij  het  verkeerde  van  zijne  han- 
delwijze in  •—  nu  eerst  had  hij  met  schade  en 
schande  geleerd , dat  de  burger  zich  met  geene 
staatszaken  moet  bemoeijen  en  met  een  diep  leed* 
wezen  , wegens  het  veronachtzamen  van  zijne  za- 
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ken  nam  hij  zich  nu  voor,  om  zich  geheel  en  al 
aan  de  belangen  van  zijn  huisgezin  te  wijden. 
Zijne  klanten  waren  verloopen,  zijn  huis  verkocht 
en  er  was  dos  geene  mogelijkheid  voor  hem  , om 
baas  te  blijven  , zoo  dat  bij  zich  genooddrongen 
zag ) om  als  knecht  te  gaan  arbeiden  , en  daar  hij 
zijn  werk  meesterlijk  verstond  , kostte  het  hem 
weinige  moeite  , om  bij  eenen  voornamen  ho* 
perslager  werk  te  vinden  , en  een  goed  loon  te 
verdienen. 

Zoo  verliepen  er  eenige  jaren  gedurende  welke 
hij  een  zeer  matig  bestaan  had , doch  daar  naar 
schikte  hij  zich,  cn  leefde  vergenoegd,  daar  hij 
met  zijne  vrouw  verzoend  was , en  niets  dan 
vreugde  aan  zijn  zoontje  zag.  Hij  leefde  zelfs  ge* 
lukkig;  de  eendragt  was  in  zijn  hnis  hersteld, 
hij  en  zijne  vrouw  waren  beide  goede  menschen  , 
cn  zoodra  nu  de  reden  van  de  voormalige  ongenoe- 
gens ophield  te  beslaan  , keerde  de  huisselijke  rust 
terng. 

Zijne  vrouw  had  hem,  iotusscheu  nog  twee 
zoontjes  geschonken , doch  de  eerste  drie  en  de 
andere  anderhalf  jaar  oud  zijnde,  werden  zü 
door  de  kinderziekte  aangetast , en  beide  stier* 
ven. 

JoHAN  ADKOLD  bleef  aldus  geheel  alleen ; hij 
was  nu  tien  jaren  oud,  en  gaf  de  grootste  blij- 
ken van  leerzaamheid  , van  een  vlug  oordeel  en 
gezond  verstand  ; hij  was  zachtzinnig  van  aard , 
Lij  beminde  zijnen  Vader  en  koesterde  niet  min* 
(Ier  liefde  voor  zijne  stiifmoeder,  die  hem  ook. 
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met  moeileilijke  liefde , verzorgde.  Ook  in  de 
school  was  hij  geseggelijk ; doch  wanneer  hij  b»« 
greep , dat  hem  oiiregt  werd  gedaan  , dan  was  hij 
oBverzeitelijk  en  dan  kon  men  nteis  van  hem  ge« 
daan  krijgen. 

latasschea  hadden  de  begntelen  van  de  om* 
wenteling , welke  naderhand  Frankrijk  , en  ver» 
volgens  gansch  Europa  in  rep  en  roer  bragt, 
eenen  aaavang  genomen.  De  ongelukkige  l,ODl> 
WIJK  XVI  was  ) niet  alleen  als  een  staattraisda* 
diger  in  hechtenis  genomen  , maar  hij  moest  ein* 
delijk , als  een  slagtofTer  der  partijwoede , tija 
leven  op  een  schavot  eindigen. 

Reeds  had  de  toenmalige  Fransehe  republiek , 
den  oorlog  aan  den  Stadhouder  verklaard » en 
reeds  bad  onnoORIER,  aan  bat  hoofd  van  een 
Fransch  leger  sich  van  hel  tegenwoordige  iVoord* 
Braband  meester  gemaakt  y en  belegerde  nu  do 
TVillematad, 

De  naar  Frankrijk  gevlugte  patriotten  wcnsch* 
ten  niets  liever  dan  , net  de  Fransehen  , in  hun 
verlaten  vaderland  terug  te  keeren  en  de  niet  ge» 
vlugte  voorstanders  van  vrijheid  en  gelijkheid 
deelden  mede  in  dien  wensch  , terwijl  er  van  de 
zijde  des  Gouvernements  alles  gedaan  werd  wat 
mogelijk  wasy  om  dien  inval  te  keeren.' 

Het  was  in  het  begin  van  het  jsar  1798 , dat 
WALSTRÜIK  door  eene  hevige  zinkingziekte  werd 
aangetast  y die  y na  verloop  van  weinige  dagen  een 
einde  aan  zijn  leven  miakte.  Hij  stierf  gelaten  en 
gerust  y nam  afscheid  van  vrouw  eu  zoon  y ver> 
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zocht  aan  de  eerstgenoemde  rergifTenis  Tan  alles  f 
waardoor  hij  haar  eenige  droefheid  had  veroor* 
zaakt  f beval  zijnen  zoon  aan  hare  zorgen  j ver- 
maande dien  tot  dengd  , braafheid  en  gehoorzaam- 
heid aan  z^ne  moeder  en  met  de  woorden: 
« Abna!  ik  volg  uP*  blies  hij  den  geest  uit. 

Zijne  vrouw  y die  zich  zwanger  bevond  j was 
ontroostbaar  en  johan  AKNold  weende  bittere 
tranen  bij  het  lijk  van  zijnen  vader  y hij  was  ge- 
heel verplet  y en  geen  wonder  y hij  gevoelde  dat 
hij  een  wees  was , want  hoezeer  zijne  stiefmoeder 
hem  altijd  met  liefde  behandeld  bad  y was  zij 
toch  zijne  eigene  moeder  niet.  Hij  wist  dat  zijn 
vader  hem  niets  had  nagelaten  y en  hij  dus  ge- 
heel, alleen  van  de  weldaden  van  anderen  zou 
moeten  leven , indien  hij  ook  het  ongeluk  had  y 
van t zijne  stiefmoeder  te  verliezen}  dit  pijnig- 
de hem  geweldig  , en  hij  nam  zich  voor  y om 
zoodra  als  hij  een  paar  jaren  ouder  was , zijn  best 
te  doen  om  , hoe  weinig  het  ook  ware  eenige 
verdiensten  te  bekomen  y ten  einde  de  huishou-» 
ding  van  zijne  moeder  te  hulp  te  komen.  Doch 
hij  kon  toen  nog  niet  voorzien  y welke  noodlottige 
gevolgen  de  dood  zijns  vaders  voor  hem  zou  na 
zich  slepen  , en  welke  invloed  dezelve  op  zijn 
toekomstig  lot  zou  hebben. 
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ZESDE  HOOFDSTEK. 


De  vlugt  uit  Rotterdam. 


Drie 'maanden  na  het  overlijden  van  WALSTBÜIK, 
beviel  zijne  weduwe  van  een  dochtertje,  hetwelk 
zij  , naar  haren  man , JACOBA  noemde  j zij  ber« 
stelde  voorspoedig  en  gelukkig  uit  haar  kraam, 
bedde  , en  daar  de  pas  geborene  gezond  en  sterk 
scheen  te  zijn  , voedde  zij  de  hoop  van  dit  kind 
te  zullen  behouden. 

Een  half  jaar  daarna  , kreeg  zij  kennis  aan  eenen 
Duitscher , en  deze  vroeg  haar  ten  huwelijk ; zij 
weigerde  aanvankelijk , doch  daar  zij  zeer  wel  be> 
greep , dat  zij  van  de  renten  harer  drie  duizend 
gulden  niet  bestaan  kon , en  zij  dus  langzamer, 
hand  dit  kapitaaltje  zou  moeten  verminderen  , om 
eindelijk  gehesl  arm  te  worden  , en  daar  de  heer 
MDHLHAU8EN , dus  was  de  naam  van  dien  Duit. 
scher , als  teekenmeester  een  vrij  goed  bestaan 
had  , cn  bovendien  een  goed  mensch  scheen  te 

I.  8. 
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zijn  ) steende  zij  eindelijk  toe  y en  in  de  maand 
Jiinij  1794*  werd  zij  met  hernj  door  het  hawe< 
lijk  y Tereenigd. 

Reeds  zoor  het  aangaan  van  dit  huwelijk  had 
de  liefde  voor  haar  eigen  kind  y hare  liefde  voor 
JOHAN  ARROLO  eenigermate  doen  verflaanwen;  niet 
dat  zij  hem  kwalijk  behandelde  y doch  zij  had 
die  zelfde  zorgvuldige  oplettendheid  niet  meer 
voor  hem  als  voorheen  y en  somwijlen  wanneer 
hij  y uit  onkunde  of  uit  onvoorzigtigheidy  deze 
of  gene  feil  beging  y dan  was  zij  norsch  en  stuurs 
tegen  hem.  Dit  kwam  wel  niet  uit  haar  harty 
want  zij  had  het  jongske  wezenlijk  lief  y doch  ha- 
re moederlijke  teederheid  y vestigde  zich  thans 
alleen  op  haar  dochtertje. 

Haar  man  beschouwde  den  jongen  AOHAR  AR» 
HOLO  als  eenen  last  in  het  huisgezin  y hij  begreep 
niet  verpligt  te  zijn  , om  een  kindy  waarop  noch 
hij  y noch  zijne  vrouw  eenige  betrekking  had  y 
dan  alleen  dat  het  de  voorzoon  y van  haren 
eersten  man  was  y kost  en  kleederen  te  geven  en 
schoolgelden  voor  hem  te  betalen  y en  hij  wilde 
hem  dus  verslooten.  Meermalen  had  hij  dit  reeds 
aan  sijne  vrouw  te  kennen  gegeven  y doch  beleha 
had  zich  steeds  daartegen  verzet. 

In  den  aanvsng  bleef  het  dan 'ook  daarbij  y doch 
als  er  dan  weder  een  rekeningetje  van  den  school» 
meester  kwamy  of  wanneer  er  eenig  verstel wwk 
van  kleederen  of  schoenen  voor  JOHAK  ARHOLD 
moest  betaald  Worden  , dan  begon  UOBLHAUSBIC 
alweder  op  bet  zelfde  anobeeld  te  kloppen  y eu 
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Tan  tijd  tot  (ijd)  begon  hij  daaromtrent  heriger 
nit  te  varen  , en  daar  zijne  vrouw  daarvan  niets 
wilde  hooren  « gaf  dit  niet  zelden  aanleiding  tot 
buisselijken  twist. 

Van  langzamerhand  echter , werd  haar  tegen» 
stand  zwakker  , niet  zoo  zeer  dat  de  genegenheid 
welke  zij  voor  haren  stiefzoon  voedde  • nog  meer 
bij  haar  verflaauwd  was  y maar  omdat  zij  tegen 
de  dagelijksche  twisten  en  oneenighedeo  niet  be- 
stand was  , en  toen  zij  zag  dat  M0BLHAIT9BN  dea 
knaap  begon  te  mishandelen , toen  begon  zij  te 
begrijpen  y dat  het  voor  het  jongske  zelf  beter 
zon  zijn  y indien  hij  y als  een  ouderloos  kind  j in 
het  weeshuis  werd  ogenomen. 

Op  zekeren  avond  y toen  JOBiN  arrolo  zich 
ter  rast  had  begeven  y besloot  men  y na  lang  be- 
raad y van  de  zijde  van  bblena  , om  den  volgen- 
den dag  de  noodige  middelen  aan  te  wenden  ,ten 
einde  zich  van  den  lasiigen  en  nntteloozen  kost» 
ganger  y zoo  'als  MOHLBAUSEN  hem  noemde , te 
ontdoen  y en  hem  in  het  gereformeerde  weeshuis 
te  doen  opnemen. 

JoBAN  ARNOLD  sliep  DOg  oiet  y en  hoorde  dit 
gesprek  y htttwelk  hem  de  tranen  uit  de  oogen 
perste  : a Hoe  I **  zeide  hij  y ■ ben  ik  dan  , na 

a den  dbod  van  mijnen  geliefden  vader  y geheel 
a van  elk  en  een  iegelijk  verlaten  ? ben  ik  dan  een 
a vreemdeling  in  het  hais  mijns  vaders  ? Wordt 
a ik  dan  verstoeten  als  aan  niemand  toebehoo- 
a rende  ? ach  leefde  mijn  goede  vader  nog  t leef— 
a de  domine  &.>(•  nog  ! was  mijn  neef  daskelbop 
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■ maar  hirr  I maar  nu  heb  ik  niemand  die  mij 

■ beschermen  sal  , kan  of  wil  , niemand  dan  de 
« goede  God  ! •—  nu  dan  wil  ik  mij  ook  geheel 
« aan  Hem  toevertrouwen.  Hij  toch  zal  mij  wel 

■ aannemen  , wanneer  de  menichen  mij  versioo— 

• ten.  Ik  wil  eerlijk  en  braaf  blijven,  zoo  als 
« ik  mijnen  vader  op  zijn  sterfbed  heb  beloofd  , 
« maar  ik  wil  niet  ten  koste  van  anderen  leven, 

■ ik  wil  in  geen  weeshuis  onderhouden  worden  , 
j«  ik  wil  vrij  blijven..».  Ik  ga  de  wijde  wereld 

■ in  — God  zal  mijn  leidsman  zijn  en  mijne 

• schreden  rigten.^ 

Hij  kon  dien  ganschen  nacht  niet  slapen  , en 
naanwelijks  was  des  morgens  de  voordeur  geopend 
of  hij  sloop  het  huis  uit , ging  regtstreeks  naar 
de  Oostpoort  en  vervolgens  den  hoogen  dijk  op. 
Werwaarts  hij  gaan  zou  , wist  hij  nog  niet,  doch 
hij  bleef  volstandig  bij  zijn  voornemen  en  in 
diepe  gedachten  verzonken,  wandelde  hij  langs 
de  hoüaan  en  ’s  Gravenweg  naar  Gouda.  De 
.vrees  van  achterhaald  te  zullen  worden , deed 
hem  met  spoed  voortgaan  en  hoewel  hij  zich  , 
tia  eenen  slapeloozen  nacht  en  de  haast  die  hij 
mankte  , doodelijk  vermoeid  gevoelde  , ging  hij  , 
pf  liever  , liep  hij  steeds  voort  , tot  dat  hij  ein> 
delijk , even  voorbij  het  dorp  Moordrecht  van 
zwakte  en  van  honger  nederviel , en  daar  aan  den 
dijk  bleef  liggen, 

. Hij  begon  bitterlijk  te  weenen , en  reeds  ge- 
voelde hij  berouw  wegens  zijnen  overhaasten  stap; 
geen  geld , niets  van  waarde  bij  zich  hebbende  , 
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wilt  hij  niet  hoe  hij  sijnen  honger  zou  bevro 
digen;  bedelen  wilde  hij  niety  dit  streed  tegen 
zijn  eergeroel  j neen  y dan  liever  gebrek  lij'len. 
Hij  wist  niet  wat  hij  zon  aanvangen  tot  dal  hij  y 
na  lang  overwogen  te  hebben  y het  besluit  nam  , 
om  } als  bij  een  weinig  had  uitgertlst  y den  weg 
verder  op  te  gaan  y en  in  de  stad  Goutta  eene 
poging  te  doen , om  in  deze  of  g>  ene  lijnbaan  , 
welke  hij  gehoord  had  dat  daar  vele  waren  , zijn 
levensonderhoud  te  verdienen. 

Inmiddels  hoorde  hij  iemand  y zingend , aanko» 
men,  hij  verborg  zijne  tranen  zoo  veel  hem  mo» 
gelijk  was  y doch  dit  wilde  hem  echter  zoo  ge- 
heel en  al  niet  gelukken  ] zoo  dat  de  aankomende 
toen  deze  hem  genaderd  was , het  oog  op  hem 
sloeg  y en  op  eenen  luchtigen  toon  vroeg:  « wat 
a schort  er  aan  P jongen  I *’  JOH&ir  arnolo  poog. 
de  zijne  droefheid  te  ontveinzen  en  snikkende' 
antwoordde  hij  : a Mij  niets,"  a Dat  moogt  gij 
a een  oorlam  wijs  maken  ,**  zeide  de  man,  a een 
a jonge  knaap  , zoo  als  gij , weent  niet  zonder  re* 
a den  ; kom  zeg  het  mij  ,**  vervolgde  hij , op 
eenen  goedhartigen  toon  , a zijt  gij  uit  de  schooi 
a geloopen  , of  hebben  uwe  ouders  u geld  gege« 
a ven , om  iets  te  gaan  koopen  en  hebt  gij  dat 
a versnoept  of  verloren?  wel  nu  als  het  anders 
a niet  is , dan  zal  ik  u helpen  , maar  doe  het 
a nooit  weder.” 

e Ach  f ik  heb  geene  ouders  ^ meeri  ” suikto 
JOHAN  ARNOLO. 

« Wat?  een  wees?  jongen  dan  zijt  gij  te  bc-« 
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•«  klagen  y ik  weet  wat  het  ia  z^ne  ouders  in  z^oe 

■ jeugd  te  Terliezen.  Maar  als  gij  eeu  brave  jon- 

■ gen  zijt , zoo  als  ik  geloof  , want  gij  hebt  zulk 
« een  onschuldig  en  goedaardig  voorkomen,  dan 
« zal  onze  lieve  Heer  wel  voor  u zorgen,  even 
a als  Hy  voor  mij  heeft  gezorgd.  i Zie,  ik  was 
a een  knaap  zoo  als  gij  , mijne  ouders  werden 
a naar  het  graf  gedragen,  ik  was  arm,  en  wist 
a niet  wat  ik  zou  aanvangen , eindelijk  vond  ik 

■ gelegenheid  om,  als  kajuitjongen , naar  de  Oost, 
a te  varen , ik  gedroeg  mij  braaf , en  ziedaar  , 
a nu  ben  ik  schiemansmaat  en  mij  ontbreekt 
m niets»** 

De  ronde  en  goedhartige  toon  , waarop  de  zee> 
man  sprak , boezemde  JOHAK  ARNOLD  vertrouwen 
in  , en  nu  verhaalde  hij  hem  zijne  geschiedenis  , 
als  mede  dat  hij  van  honger  en  vermoeidheid  hier 
was  neder  gevallen. 

a Nu,  daarvoor  is  raad,**  zeide  de  zeeman  , 
'terwijl  hij  zich  , in  het  gras  , bij  johAN  Arnolb 
nederzette,  a wegens  uwe  vermoeidheid  kunt  gij 
« hier  uitrusten  , ik  heb  den  tijd , en  ik  blijf  bij 
a u , en  wat  den  honger  aangaat  , kijk  eens  hier.** 
Hij  bragt , bij  dit  gezegde , een  stuk  brood  en 
een  eind  worst  te  voorschijn , waarop  hy  vervolg- 
de , terwijl  hij  beide  den  knaap  aanbood  , a daar 
M jongen  1 eeu  ** 

Dankbaar  nam  roHAK  ARNOU>  dit  voedsel  aan  , 
en  begon  met  graagte  te  eten. 

a Maar  wat  zult  ge  nu  aanvangen  ? *’  vroeg  de 
zeeman. 
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' Al  etende  deelde  JOBAlr  AENOLn  bem  t{]n  voet* 
nemen  mede. 

• Gekheid  I el  den  drommel  gekheid!  **  riep 
de  eeemen , e als  jongen  , in  eene  lijnbaan , kunt 

* gij  naanvrelijks  coo  veel  verdienen  als  gij  noo^ 
« dig  hebt  om  nnre  schoenen  te  laten  lappen.  — 
a Gekheid I ...  weet  gij  wat?  word  een  ceeman, 
c loo  als  ik , dan  kunt  gij  rijne  doorluchtige 
a Hoogheid  en  de  Heeren  staten  dienen  en  een 
e braaf  man  worden.  En  hoor  eens  hier , mijne 
e zuster  woont  te  Gouda  y ga  met  mij  mede  , gij 

* kunt  daar  dezen  nacht  slapen  en  eten  zoo  veel 
a als  gij  wilt)  morgen  gaan  wij  naar  Amsterdam 
m ik  zal  de  schuitevraeht  betalen , wij  gaan  dan 
a bij  mijnen  kapitein  y die  oen  kerel  is  zoo  braaf 
a als  er  ooit  een  op  de  snertschuic  gevaren  heefty 
a ik  zal  u aan  hem  voorstellen  als  kajuitjongen, 
a He!  wat  zegt  gij  daarvan?** 

JoBAR  ARROLD  aarzelde  met  zijn  antwoord  y 
en  de  zeeman  vervolgde i a Nu  maat!  wat  zegt 

* SÜ  bedenkt  u nog  y weet  gij  wel  dat  de 
a groote  admiraal  HiCHtEL  adruarszooh  de  R0i<« 
e TER  y die  eerst  als  jongen  in  eene  lijnbaan 
e werkte  y even  zoo  els  gij  voornemens  waart  te 
a doen  y ook  als  scheepsjongen  is  begonnen  y en 
a dat  hij  naderhand  een  groot  man  is  geworden  y 
a die  de  Franschen  en  de  Eogelschen  zoo  Wcl 
a als  de  Spanjaarden  duchtig  op  bun  baaitje  heeft 
a gespeeld?  AU  wij  te  Amsterdam  zijn  y zal  ik 
a 'U  zijne  graftombe  laten  zien.** 

JoHASt  ARNOLD  'antwoordde  niet , en  was  nog 
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Tol  gedachten  over  dit  voorstel , toen  de  zeeman 
hem  vroeg  t m Maar  zeg  eens  f jongen  I hoe  is  nw 
« naam  P Want  ik  weet  gaarne  hoe  ik  de  men» 
« schen  noemen  moet , waarmede  ik  omga.  ••  Ik 

• zal  a den  mijnen  zeggen:  ik  heet  cornelis  tan 

■ DER  PAAL)  maar  janmaat  noemt  mij  kees  per* 
« DOEN.” 

« Mijn  naam  is  JOHAN  ARNOLD  WALSTRüiK , ” 
antwoordde  de  knaap. 

m Hagel  en  donderbussen I '*  riep  kees,  ■ Jo* 
c HAN  ARNOLD  1 dezelfde  naam  als  die  van  onzen 
« dapperen  admiraal  ZOUTUAN , die  den  Engelschen 

• dog  zoo  aardig  gemuilband  heeft , dat  hij  met 

• den  staart  tusschen  de  beenen  in  zijn  nest 

■ kroop.  Jongen  ] gij  moet  en  gij  zult  een  zee— 
« man  worden ; uw  naam  is  de  beste  aanbeveling 
« die  gij  verlangen  kunt.  . . . Zie  knaap ! met  Gods 

■ hulp , zal  ik  een  man  van  u maken.  ** 

JoHAN  ARNOLD  gevoelde  maar  al  le  zeer  het 

netelige  van  zijnen  toestand , en  gaf  den  zeeman 
de  handy  die  dezelve  drukte,  dat  den  knaap 
eenen  schreeuw  ontsnapte,  en  hij  zijne  hand  te. 
rugtrok. 

« Jongen  1 heb  ik  n zeer  gedaan  ? vroeg  KEES 
FERDOEN  goedhartig , > dat  spijt  mij  , het  was  uit 
« blijdschap  j want  zie,  zoo  waar  als  ik  een  braaf 

■ zeeman  ben  , ik  meen  bet  goed  met  u , en  ik 

■ doe  ook  ‘nooit  , met  voordacht , iemand  leed , 
m behalve  die  vervloekte  Engelschen  , kijk  , die 

■ Sirs  zou  ik  nog  wel  eens  een  erwlesoepje  vvil* 

■ len  koken , dat  zij  er  zich  te  barsten  aan  vra* 
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■ ten  , maar  daar  toe  ia  thans  geene  gelegenheid  f 
• want  het  ia  vrede  met  die  snoeshanen.  ” 

Na  omtrent  een  unr  te  hebben  uitgernst  ) ter* 

, wijl  KEES  FERDOEN,  Onder  het  rooken  van  aijn 
pijpje  y den  knaap  veel  van  de  aeevaart  en  van 
vreemde  landen  Verhaalde  , bevond  onze  JOBKN 
ARNOLD  zich  in  staat , om  zijnen  weg  te  vervol- 
gen, en  onder  vrolijke  gesprekken  , die  dikwerf 
door  een  luchtig  deuntje  , van  den  zeeman  , wer* 
den  afgewisseld  , gingen  zij  voort  en  kwamen  ein> 
delijk  te  Gouda  , waar  zij  zich  terstond  naar  de 
woning  van  des  zeemans  zuster  begaven. 

.Zij  was  gehuwd  en  had  drie  nog  zeer  jonge 
kinderen  , waarvan  de  oudste  een  knaapje  van  zes 
of  zeven  jaren  was  ; deze  stond  op  de  stoep , en 
zoodra  hij  den  zeeman  in  het  oog  kreeg  , hup* 
pelde  hij  hem  te  gemoet , terwijl  hij  uiiriep  : 

■ Oom  Kees  ! oom  Kees  I moeder  1 daar  is  oom 
« Kees  1” 

Oogenblikkelijk  kwam  zijne  moeder  uit  het 
huis  , liep  op  haren  broeder  toe  , viel  hem  om 
den  hals,  nam  hem  bij  de  hand  en  leidde  hem 
naar  binnen.  . , 

« Daar  ben  ik  mietje!  ” zeide  de  zeeman  , c en 

■ ik  breng  u nog  eenen  gast  mede  j waar  is  uw 
m man  ? ” 

« Aan  den  winkel , ” was  het  antwo'^rd , ■ ik 
K wacht  hem  binnen  e£n  half  uur  thuis , om  te 

■ eten.  Maar  wat  is  dat  voor  een  knaapje?  ” 

« Een  beste  jongen , een  wees  , dien  men  ver* 
c stooten  heeft  , en  dien  ik  tot  mij  genomen  heb} 
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« desen  nacht  blijven  wij  bij  u , en  morgen  gaan 
« wij  naar  Amsterdam , overmorgen  naar  den 

• Helder  en  dan  op  de  snertachnit.  De  Holland» 
m sche  leeuw  ligt  op  oni  te  wachten,  en  als  het 

• een  goede  wind  waait , gaan  wij  dese  week  nog 

• bet  ruime  sop  in,  en  zoo  rëgtstreeks  naar  het 
e peperland , om  apen  te  vangen.  ** 

a En  moet  dal  kind  ook  mede  ? ’* 

« Wel  nouw  zei  ik  je  krijgen!  wat  duivel  , 
« uibtjeI  ik  was*  nog  een  jaar  jonger,  toen  ik 
a met  de  zeven  provinciën  het  gat  van  Goeree 
« uitliep.  Maar  daarvan  weet  gij  niets,  gij  waart 
« toen  pas  een  ding  als  eene  kokosnoot  zoo  groot, 
m en  gij  schreenwdet  als  een  jakhals , doch  dat 
a doet  er  niet  toe  , de  jonge  heet  JOHAN  ARROU) , 
« en  dat  is  genoeg}  hij  moet  een  zeeman  wor> 
a den , wie  weet  of  hij  niet  nog  eenmaal  zolk 
a een  man  wordt  als  onze  brave  admiraal  JOHAR 
a ARROU)  ZOUTMAN.  Maar  hoe  zit  het?  zus  I 
a hebt  ge  niet  een  slokje  voor  mij  , eene  pijp  , 
a he  ? Schiedam  en  Gouda  y hel  wal  blief  je?** 

De  vrouw  bragt  hem  terstond  een  en  ander  , 
en  onder  eenige  gesprekken  verliep  er  een  half 
uurtje  eer  de  man  thuis  kwam.  Deze  verweU 
komde  zijnen  schoonbroeder  van  harte , en  wel* 
dra  zaten  zij  aan  den  eenvoudigen  disch  , Waaraan 
onze  JOHAN  ARROLD  geene  oneer  aandeed. 

Ifa  het  middagmaal  , en  toen  zijn  schoonbroe* 
der  weder  naar  den  winkel  was  gegaan , zeide 
REES  perdoen:  ■ Ja  zus!  ik  heb  nog  altijd  die 
a vervloekte  slechte  gewoonte,  dat  ik,  als  weer 
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M 6B  wind  het  toelaten  , en  als  ik  geene  scheeps» 
« bezigheden  te  verrigten  heb,  des  middags  gaar» 
a ne  een  narije  op  een  oor  leg.  En  gij  kame» 
« raad  l”  rerrolgde  hij  tegen  JOH4H  AHirou)  ,«gy 
a zult  ook  wel  een  uiltje  willen  knappen,  niet 
a Waar?  Wel  nu,  kruip  dan  maar  in  dia  kooi.” 
Hij  wees  bij  dit  gezegde  op.eene  bedstede. 

JoHaic  ARNOLO  liet  zich  dit  geen  tweemalen 
zeggen  , bij  was  zeer  vermoeid  en  viel  weldra  in 
slaap , zoodat  men  moeite  had  om  hem , na  an« 
derhalf  uur  slapens,  wakker  te  krijgen , want 
REES  wilde  de  stad  eens  rondloopen , en  bij  dia 
gelegenheid  zijnen  jeugdigen  kameraad  de  fraaija 
en  kunstig  geschilderde  vensterglazen  , in  da 
groote  kerk  doen  zien.  JoHAN  ARBOLP  voldeed  , 
hoewel  niet  van  gaoscher  harte  aan  het  verlanw 
gen  van  SEES  perdoeb  en  na  zoo  wat<  overal  heen 
te  hebben  geslenderd  , ging  onze  zeeman  met  JOm 
HAB  ARKOUi  Weder  naar  de  woning  van  zijno 
zuster. 

Tegen  zes  ure  des  avonds  kwam  de  schoon» 
broeder  van  onzen  zeeman  thuis  , en  nu  verhaal- 
de men  elkander  over  en  weder , wat  er  gebeurd 
was  sedert  de  twee  maanden  gedurende  welke  zjj 
elkander  niet  gezien  hadden , waarnaar  de  kinde» 
ren  mei  opene  monden  zaten  te  luisteren  , onze 
zeeman  dit  ziende  , tastte  in  zijnen  zak  en  wierp 
een  paar  zesihalven  op  de  tafel , waarbij  hij  zeide  t 
• Toe  züi  I laat  die  groote  bengel , mijn  pete» 
« kind , daarvoor  eens  een  en  ander  halen  om  die 
a kleine  kabouters  den  mond  te  vullen,  die  jon» 
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■ geos  lusten  imnaers  wel  koek  ? •—  en  , de  drom^ 
« mei  ja  ! kijk  daaraan  zon  ik  niet  gedacht  heh> 
« ben , wij  kunnen  hier  toch  ook  zoo  droogtnonds 
« niet  zitten  — daar  is  een  zeeuwsche  koek  , toe 

■ zus,  haal  eens  eene  flescb  of  drie  rooden  baai 
« en  een  eindje  worst  of  ham,  of  wat  gij  krijgen 
« kunt } maar  er  moet  genoeg  voor  ons  allen 
« zijnj  als  gij  daar  niet  mede  kunt  toekomen, 
> dan  moet  gij  het  zeggen  , ik  zal  het  er  bij  leg» 
m gen , want  zie  meid  1 ik  heb  geld  genoeg  en 
« meer  dan  ik  noodig  heb.  Maar  voor  ik  naar 
a de  snertschuit  ga , moet  het  op^  want  als  ik 
m eenmaal  aan  boord  ben  , dan  is  dat  tuig  niets 
m anders  dan  nulteloozen  ballast , en  dus  het  moet 
a op,  daarvoor  is  geen  bidden.  Maar  ver> 
a zwieren  of  verzuipen  wil  ik  het  toch  ook  niet; 
a weet  ge  wat?  ik  heb  nu  nog  zoo  wat  om  en 
a bij  de  veertien  poppen  in  den  zak ; twee  gul* 
a den  voor  de  reis  naar  Amsterdam  , drie  gul. 
a den  om  te  Amsterdam  te  verteren,  weer  twee 
a golden  voor  mij  en  mijnen  maat  voor  reiskos. 
a ten  naar  den  Helder,  dan  nog  eenen  gulden 
a voor , een  en  ander  dat  ik  zoo  niet  berekenen 
a kan  , dan  blijven  mij  nog  zes  gulden  over 

a daar  zus!  verdeel  die  onder  uwe  jongens.” 
Daar  hij  zag  dat  JOHAN  ARMOLD  hem  met  groote 
verwondering , aanstaarde , want  de  arme  jongen 
had  nooit  zoo  veel  gelds  bij  elkander  gezien  , 
zeide  hij:  a Ja  kameraad  I daar  ziet  ge  nu  hoe 

a gelukkig  een  zeeman  is  ; aan  boord  behoeft  hij 
a voor  niets  tc  zorgen  en  als  hij  aan  wal  is,  be. 
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«zit  hij  meer  geld  dan  hij  noodig  heeft  y zoodat 
« hij  er  nog  van  kan  roededeeien  en  daarvoor  ziet 
« hij  vrolijke  gezigten  rondom  zich.  ” 

De  zuster  van  den  zeeman  , nam  zijn  geschenk 
met  dankbaarheid  aan  , en  zeide  dat  zij  hare  kin> 
deren  daarvoor  iets  nuttigs  zoude  koopen  en  eenen 
wenk  aan  haren  kinderen  gevende  y hingen  deze 
oogenblikkelijk  hunnen  oom  om  den  hals  en  be- 
dekte zijne  brnine  wangen  met  kussen,  c Nu  y 

■ nu  jongens ! bet  is  genoeg ! *'  riep  hij  y « wat 
« duivel!  gij  hecht  u aan  mij  vast  y even  als  de 

■ paalwormen  aan  eene  ongekoperde  kiel;  het  is 

■ genoeg  jongens  1 zeg  ik  y scheidt  er  dan  uit  y 
c voor  den  winje  wanje  ! ** 

Middelerwijl  was  de  vrouw  uitgegaan  y om  alles 
te  halen  wat  haar  broeder  gezegd  bad  y tij  kwam 
terug  en  nu  werd  de  avond  in  vrolijkheid  en 
scherts  doorgebragt ; men  begaf  zich  ter  rust  en 
den  volgenden  morgen  stapte  onze  zeeman  y met 
JOHAN  AENOU) , na  een  kort  y doch  niet  minder 
hartelijk  y afscheid  van  zijne  zuster  en  haren  man  y 
alsmede  van  de  kinderen  te  hebben  genomen , 
naar  de  Amsterdamsche  schuit  y met  welke  onze 
reizigers  y des  avonds  y aan  de  beerenbijt  aankwa» 
men.  Zij  gingen  de  stad  ioy  en  kees  nam  den 
weg  naar  den  zeedijk  y waar  bij  in  eeoy  hem  be- 
kend y huis  zijnen  intrek  nam. 

Den  volgenden  morgen  ging  bij  y reeds  vroeg» 
tijdig  y met  johan  ARNOLD  naar  de  nieuwe  kerk  y 
waar  hij  den  knaap  bij  de  graftombe  van  Hi» 
CHIEL  ADRIAANSZOON  DE  RUITER  f VBD  VAN  GAURy 
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Tan  ZWEERT8  en  Tan  BENTINCK  bragt  en  daarbQ 
zeide  t • Zie , johar  arrold  I zoo  Tereert  men 

■ in  Holland  de  belden ; deze  alle  , wier  gebeen* 
m te  hier  rust , hebben  op  den  Oceaan  de  luis* 
« tcrrijke  Bollandiche  rlag  Terdedigd  , en  de  Tij« 
m anden  Tan  ons  Taderland  bestreden  en  over» 
m wonnen.  Bij  Spanjaard , Franscbman  en  Brit  , 

• waren  zij  gerreesd  ^ bij  hunne  landgenoolen  ^ 

• gedurende  hun  leren , bemind  en  geacht  , en 
« thans  wordt  hunne  nagedachtenia  j door  de  na«> 
« komelingen  Tan  hunne  tijdgenooten  Tereerd  en 
e geeerbiedigd.  Neen , er  is  geen  betere  stand 

■ in  de  maatschappij  j dan  dien  van  zeeman.  Pas 
a braaf  op,  JOHAR  ARNOLo!  ’*  rervolgde  hij  , 
a wie  weet  wat  er  nog  van  u zal  groeijen.  Kunt 
e gij  lezen  , schrijven  en  cijferen  ? he  t ” de  knaap 
gaf  daarop  een  toestemmend  antwoord  en  de 
zeeman  vervolgde , * nu  dan  , indien  gij  den 

• goeden  weg  op  wilt  , dan  kunt  gij  nog  een  man 
a in  staat  worden  — denk  aan  den  admiraal  de 

■ RUITER.” 

Na  eenigen  tijd  de  graftomben  beschouwd  te 
hebben , ging  onze  zeeman  met  den  knaap  naar 
de  woning  van  zijnen  kapitein  en  werd  daar  , na* 
dat  hij  zich  had  doen  aanmelden  , zeer  vriende* 
lijk  ontvangen.  « Daar  ben  ik  kapitein  ! **  zeide 
KEES  PERDOEN , a dezen  avond  vertrek  ik  naar  den 
« Helder  y om  morgen  aan  boord  van  den  Holm 
m landsehen  leeuw  te  stappen  , maar  ik  breng 
« n eenen  knappen  jongen  mede,  die  gaarne  on— 
« der  nw  bevel  een  reisje  naar  het  apenland  zou 
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m doen.  Neem  hem  aan  kapitein  f als  ksjaitjon» 
• gen,  of  zoo  als  gij  anders  wilt;  hij  kan  lezen, 
m schrijven  en  cijferen , en  hij  heet  JOHAR  A&« 
c HoLO,  even  zoo  als  de  held  van  Doggersbank  ^ 
a neem  hem  aan,  kapitein  | ik  verzoek  het  a.” 

De  heer  WOUDBERG , dus  was  de  naam  Tan  den 
kapitein  , zeide : • Als  de  jongen  zin  in  de  zee* 

a vaart  heeft  , dan  komt  hij  mij  niet  ten  on* 
a passé  , want  de  knaap  , dien  ik  ais  kajnitjongen  , 
m heb  aangenomen,  is  gisteren  van  den'  trap  ge* 
a vallen  en  heeft  eenen  arm  gebroken  , ik  kan 
a niet  op  hem  wachten , tot  dat  hij  genezen  is  , 
a want  bij  den  eersten  goeden  wind  die  er  na  aan* 
a siaanden  zatnrdag  waait  , loopen  wij  het  gat  nit»’* 

Nu  deed  hij  den  knaap  eenige  vragen  , welke 
door  dezen , naar  genoegen  van  den  kapitein  , be» 
antwoord  werden  , waarna  hij  hem  Mn  paar  gul* 
den  reisgeld  gaf  , en  aan  den  schiemansmaat  ge* 
laste  om  zjch  , met  den  jongen  , zoo  spoedig  mo* 
gelijk , naar  boord  te  begeven , doch  alvorens  te 
zorgen , dat  de  knaap  van  de  benoodigda  scheeps* 
plunje  voorzien  werd , waartoe  hij ' hem  eenen 
wantsnijder  aanwees,  bij  wién  hij  alles  zou  kunnen 
krijgen. 

Kees  en  johan  arnold  namen  afscheid  van 
den  kapitein,  gingen  naar  den  hun  aangewezen 
wantsnijder,  kochten  daar < het  benoodigde,  be* 
zigtigden  de  scheepstimmerwerven  op  Katteiim 
burgy  doorliepen  de  stad,  namen  het  middagmaal 
in  eene  gaarkeuken  en  begaven  zich  tegen  den 
RTond  naar  de  stads  herberg  , waar  zij  overvoeren 
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en  eich  te  Buiksloot  in  de  nachtschuit  op  P«r- 
merend  zetleden , om  van  daar  over  Alkmaar  naar 
den  Helder  te  reizen. 

Den  volgenden  dag  kwamen  tij  daar  aan  , en 
weldra  bevonden  zij  zich  aan  boord  van  het 
schip.  Hier  was  alles  vreemd  voor  den  knaap. 
Hij  waande  zich  in  eene  andere  wereld  te  bevin- 
den, en  had  aanvankelijk  veel  te  lijden  van  de 
overige  scheepsjongens ; doch  nadat  KEES  PEKDOEN  , 
op  eene  nadrukkelijke  wijze  , verklaard  had  , dat 
hij  den  naamgenoot  van  den  admiraal  zoutman 
onder  zijne  bescherming  nam  , hield  dit  spoedig 
op,  en  de  jonge  JOHAS  ABNOLD  was  weldra  aan 
alles  gewoon. 

Twee  dagen  daarna  kwam  ook  de  kapitein  aan 
boord  en  juist  bij  tijds  , want  den  volgenden  dag 
blies  de  oostenwind  in  de  gespannen  zeilen  van 
den  Hollandschen  leeuw  , en , onder  oen  vrolijk 
gejuich  van  het  scheepsvolk , verliet  men  de 
reede,  om  langs  Kijkduin  het  ruime  sop  te  kie- 
zen , met  dat  gunstige  gevolg  dat  men  , toen  de 
helderschijnende  maan , aan  den  gezigteinder  te 
voorschijn  kwam  , slechts  nog  eene  flaauwe  streep 
van  de  Hollandsche  duinen  kon  zien. 


Digitized  by  Google 


2EYENDE  HOOFDSTEK. 
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Terwijl  de  Hollandêche  leeuw  zijne  reis  naar 
J ava  vervolgt  , en^  nu  eens  door  een  lachiig 
koeltje  wordt  voortgestuwd  y en  dan  weder  door 
de  hemelhooge  golven  geslingerd  wordt,  zullen 
wij  rustig  en  stil  in  Rotterdam  blijven  , om  te 
zien  wat  daar  , in  het'  huis  van  den  heer  HUBL- 
HAnsEN  voorvalt  , en  om  tevens  een  oog  te  vrer-^ 


pen  op  de  zoo  belangrijke  verandering  van  zaken  , 
welke  er,  weinige  maanden  na  de  vlugt  van  Jo« 
HAR  ARKOU) , ten  aanzien  van  ons  vaderland , 
plaats  had. 

Men  miste  den  knaap  niet  voor  des  middags 
ten  twaalf  ure , zijnde  dit  de  tijd  , waarop  hij 
gewoonlijk,  van  de  school , thuis  kwam  j wel  had 
men  zijne  , voor  hem  gereed  zijnde , boterham 
onaangeroerd  vinden  staan , doch  men  vermoedde 
dat  hij  daartoe  geenen  trek  had  gehad,  en  men 
maakte  zich  dus  in  geenen  deele  ongerust. 


I. 


9. 
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McHLnAUSEli  vras  om  elf  ure  Uiigegaan , om 
zijne  lessen  in  de  teekenkande  te  gaan  geven  , en 
zijne  vrouw  zal , met  haar  dochtertje  op  den 
schooty  aan  het  venster.  Even  twaalf  ure  zag  zij 
eenige  srhoolkameradcn  van  JOH&it  aruold  aanko* 
men , doch  deze  bevond  zich  niet  bij  hen ; dit 
verontrustte  haatj  dewijl  hij  altijd  met  deze  y 
zijne  buurkinderen  y te  gelijk  naar  huis  kwam  y 
doch  zij  vermoedde  dat  bij  veelligt  nog  iets  had 
te  doen  gehad  y waardoor  hij  verhinderd  was  ge« 
worden  y om  met  zijne  schoolm^kers  mede  te 
gaan.  Maar  toen  er  een  half  uur  verloopen  was  y 
en  zij  hem  nog  niet  zag  komen  , begon  zij  te 
geloovony  dat  hij  wegens  eeneof  andere  feil  in  de 
school  moest  blyven  y en  om  zich  daarvan  te  ver' 
zekeren  y zond  zij  hare  dienstmaagd  naar  het  huis 
van  eenen  der  scholieren , om  te  vragen  wat  er 
met  JOHAH  AR»ou>  gebeurd  was. 

Maar  hoe  verwonderd  en  tevens  verschrikt  was 
zij  y toen  zij  de  boodschap  kreeg , dat  haar  stief* 
zoon  dezen  morgen  niet  ter  ter  schole  was  gc» 
komen.  Zij  was  in  eene  doodelljke  ongerustheid , 
WBut  hoezeer  zijj  om  den  huisselijken  vrede  te 
behouden  y hare  toestemming  had  gegeven  y om 
den  koaapy  als  ouderloos  y in  het  weeshuis  te 
doen  opnemen  y beminds  aij  hem  toch  als  de  zoon 
van  harofl  overledenen  many  wieaa  dood  tij  nog 
dikwerf  betreurde. 

Zij  zond  overal  rond  y waar  z^  danken  kon  ydat 
hy  zou  kueuen  we»n  y doch  oveml  kreeg  men 
betzeifde  antwoord  y dat  men  liem  niet  gezien 
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had , en  ‘nu  klom  bare  ongerastheid  ten  top. 
' Toen  MüHLHAüSBif  thuis  kwam  , Tcrhaalde  zij 
hem  weenende  het  verdwijnen  van  johan  ARifOLD. 
M0BLHAÜ8EN  hoorde  dit  , met  onverschilligheid  ^ 
aan  , en  toen  zijne  vrouw  hem  , met  tranen  in  de 
oogen , verzocht  dat  hij  ondersoek  naar  den  knaap 
zou  doen  , zeide  hij : ■ Gekheid  ! gekheid  , hij 
« zal  voor  den  avond  wel  thuis  komen  , de  jonge 
« is  veelligt  hier  of  daar  henen  gegaan  , mogelijk 
a wel  naar  Delftshaven  of  naar  Overschie  ^ wat 
a weet  ik  hut  ? Wij  zullen  maar  gaan  eten  j ik 
a zoek  mijnen  maaltijd  niet  te  verloopen  om  eenen 
■ kwaden  jongen.  ” 

Het  werd  avond,  het  werd  nacht,  doch  JOHAir 
ARNOLD  kwam  niet  thuis.  Helbna  bragt  eenett 
slapenloozen  nacht  door  , doch  lfUHLHA08BN , die, 
volgens  zijne  gewoonte , weder  half  beschonken 
was  thuis  gekomen,  lag  aan  hare  zijde  gerust  te 
ronken. 

£r  verliepen  eenige  dagen  gedurende  welke  HE» 
LEHA  in  den  grootsten  angst  was  , tot  dat  haar , 
op  zekeren  morgen  , eenen  brief,  door  den  brie» 
venbesteller  , ter  hand  werd  gesteld  ; zij  opende 
dien  en  zag  naar  de  onderteekening  , maar  hoe 
verwonderd  was  zij , toen  zij  den  naam  van  ha» 
ren  stiefzoon  daaronder  vend.  - JoHAM  ARKOLD  had 
dien  brief  met  de  loodsboot  medegegeven  , om 
dien  aan  den  Helder  op  den  post  te  bezorgen. 
Hij  schreef  daarin  dat  hij  het  ontwerp  , om  hem 
naar  het  - weeshuis  te  zenden  , ontdekt  had  , dat 
hij  liever  den  kost  .had  willen  zoeken , dan  tnt 
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]«sic  van  anderen  te  leren , dat  hij  tich  aan  boord 
van  den  Hollandsehen  leeuw  bevond , en  daar 
mede  naar  Batavia  stevende.  Vervolgens  nam 
hij  zeer  harteiijk  afscheid  van  haar , bedankte 
haar  voor  de  zorgen  die  zij  aan  hem  besteed  had, 
verzocht  haar  zijne  zuster  voor  hem  te  kassen 
en  wenschte  haar  een  laag  en  gelukkig  leven. 

Nu  was  zij  ten  minsten  in  zoo  verre  gerust  ge* 
sleld , dat  zij  wist  waar  baar  stiefzoon  zich  be* 
vond.  MoBtBAnsEH , dien  zij  den  inhoud  van 
dien  brief  mededeelde , antwoordde  daarop  niets 
anders  dan : ■ Wel  nu  , hij  heeft  vrél  gedaan  , en 
« wij  zijn  van  renen  lastigen  kostganger  ontsla* 
m gen  , ik  wensch  hem  geluk , en  behoudene 
« reis.” 

Zoo  verliep  er  een  geruime  tijd  , gedurende 
«welken  zich  HniiLHAüaBN  meer  en  meer  aan  het 
misbruik  van  sterken  drank  verslaafde.  Miet  al» 
leen  dat  hij  nu  des  avonds  beschonken  thuis 
kwam  I maar  ook  des  voormiddags  was  hij  dik* 
werf  zoodanig  door  den  drank  bevangen  , dat  hij 
niet  in  staat  was  zijne  discipelen  te  onderwijzen  en 
dit  had  ten  gevolge  dat  de  meesten  zijner  leerlitn* 
gen  hem  bedankten. 

In  de  plaats  dat  dit  hem  tot  eene  les  zon  heb* 
ben  verstrekt,  om  zijn  levensgedrag  te  verbete» 
ren  en  de  schadelijke  gewoonte  , van  misbruik 
van  den  sterken  drank  te  maken , te  laten  varen , 
gaf  hij  zich  nu  , daar  hij  meer  ledigen  tijd  bad  , 
nog  meer  daaraan  over  , zoodat  er  geen  dag  om* 
fing,  of  lüj  was  onbekwaam. 
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Zijne  TTonw  poogde  hem  dikwijls  des  morgens , 
ab  hij  den  roes  ren  den  Toorgsnnden  avond  had 
uitgeslapen , het  nadeelige  van  sijn  gedrag  , zoo 
wel  ten  aantien  van  sijne  gecondheid  f als  met 
betrekking  tot  het  weltijn  van  zijn  hnisgexin , 
onder  het  oog  te  brengen , hetgeen  hij  f in  den 
aanvang  f geduldig  aanhoorde , en  zelfs  nn  en 
dan  beloofde  zich  te  verbeteren.  — Doch  het 
bleef  bij  belovm , en  hij  had  naanwelijks  zijn 
hnis  verlaten  f of  men  kon  hem  in  de  eene  of 
andere  kroeg  vinden.  Eindelijk  begonnen  de  ver> 
maningen  van  de  ongelukkige  HELEHA  hem  Ie 
verdrieten  , en  nn  ontstonden  er  niet  zelden  on» 
aangename  tooneelen  in  het  huisgezin,  wanneer 
de  goede  vrouw  hem , met  tranen  in  de  oogen 
bad  om  van  den  drank  af  te  laten  , en  hij  dan 
begon  te  vloeken  en  Ie  razen  , ja  zelfs  zich  n* 
en  dan  zoo  ver  vergat,  dat  hij  zijne  vrouw  mia» 
handelde , waarna  hij  dan , met  cenen  dollen 
kop , het  huis  nitliep  , en  niet  voor  des  avonds 
laat  terugkwam. 

Op  zekeren  avond  zat  aijne  vrouw,  als  naar 
gewoonte  , op  hem  te  wachten ; het  was  reeds 
later  geworden  dan  gemeenlijk , en  nog  kwam 
HDBLHAUSEN  niet  te  huis.  — Zü  maakte  aich  on» 
gerust  , want  hoezeer  zij  weinig  reden  had  om 
zich  over  Let  gedrag  van  baren  man  te  verheu» 
gen,  gevoelde  zij  toch  nog  altijd  genegenheid 
voor  hem , en  zij  bleef  steeds  de  hoop  koes» 
teren  , dat  bet  haar  nog  eenmaal  sou  gelukken, 
om  hem  teregi  te  brengen. 
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In  haren  doddelyken  angst  ging  aij  van  tijd  'tot 
tijd  aan  de  deur  staan , om  te  sien  i of  hij  nog 
niet  zou  komen , doch  vruchteloos.  Gaarne 
zon  zij  overal  hebben  willen  rondloopen,  in  de 
.wijnhuizen  en  kroegen  ^ waar  zij  wist  dat  hij 
gewoon  was  te  gaan , doch  zij  kon  haar  driejarig 
kind  niet  alleen  laten,  en  even  zeer  vreesde  zij 
om  haar  dochtertje  aan  de  koude  nachtlucht 
bloot  te  stellen , want  bel  was  in  Décember  1794» 
Zij  bleef  dus  angstig , heen  en  weder  gaande  in 
haar  huis,  en  op  den  stoep,  naar  hem  wachten» 
Het  was  reeds  twee  ure  na  middernacht  gesla- 
gen , en  nog  was  HtTHLHAüSEir  niet  te  buis  geko* 
men  ; zij  bevond  zich  weder  op  den  stoep  , toen 
zij , aan  het  einde  van  de  straat , eenige  men- 
schen  hoorde  aankomen,  zij  wachtte,  denkende 
dat  haar  man  , zoo  ais  wel  meermalen  gebeurd 
was,  beschonken  zou  worden  te  huis  gebragt. 
De  aankomenden  naderden  , en  nu  meende  zij  , 
bij  het  licht  van  de  lantarens  te  zien , dat  er  vijf 
of  zes  personen  ieu  op  hunne  schouders  droe- 
gen. Zonder  zich  zelve  daarvan  reden  te  kunnen 
geven , vermeerderde  haar  angst  , die  niet  weinig 
locnam  , toen  zij  eenen  der  aannaderenden  hoorde 
zeggen : ■ Hieromtrent  moet  hij  wonen , **  en 
toen  de  dragenden  regtstreeks  op  haar  hnis  aan- 
kwamen , en  zij  nu  zeer  duidelijk  kon  zien  , dat 
zij  eene  ladder  op  de  schouders  droegen  , waarop 
een  mensch  lag  , ontroerde  zij  nog  meer. 

• Geheel  buiten  zich  zelve  liep  zij  deze  men- 
schen  te  gemoct , en  werd  weldra  door  eenen 
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van  dezen  hertend , die  (et  haar  zeide  ! • Ge  ld 
• huis  iafvronar ! ga  ia  hnia.  ** 

• Om  God*  wil  I Wat  is  het  , heeft  mijn  man 

■ een  ongeluk  gekregen  P **  vroeg  eij. 

« Ga  in  huis  jufvrouw  t dan  suilen  wij  het  n 
m zeggen  y **■  was  het  antwoord  , en  een  van  deze 
menschen'  nam  haar,  medeifjdend,  bij  de  armen 
en  bragt  baar  y in  weerwil  van  haar  tegenstreven, 
in  hnis. 

■ Arme  vrouw  f **  zeide  dese  man  , • gaarne 
m zou  ik  n langzaam  voorbereiden  tot  het  aan- 
« hooren  van  den  slag  die  n getroffen  heefV, 

■ maar  dat  is  nu  niet  meer  mogeHjk , uw  man 
a is  niet  meer  , wij  biengen  u zijn  lijk , God 

■ sterke  u.**  * 

De  man  had  nog  niet  uitgesproken  of,  met 

eenen  raanwen  gil , viel  BBLEUit  bewusteloos  ne« 
der  , zonder  dat  men  het.kod  verhoeden. 

Het  lijk  van  MDRLHATTSEN  werd  intusschen  fn 
huis  gebragt  , en  daar  op  eene  matras  , die  men 
van  onder  het  bed  trok , nedergelegd , terwQI 
een  van  deze  menschen  zich  naar  eenen  , in  de 
buurt  wonenden  geneesheer  begaf,  om  hulp  vodr 
de  ongelukkige  vrouw  te  halen.  ' 

Mchlbauses  had  dien  avond  , volgens  zijne 
gewoonte,  in  eene  kroeg,  zich  aan  het  onmatig 
gebruik  van  sterken  drank  overgegeven , en  om 
de  streek  van  elf  ure  had  hij  , zeer  beschonken  , 
dat  huis  verlaten,  om  zich  naar  zijne  woning  te 
begeven  , doch  eene  der  havens  overgaande  , was  ' 
hij  in  het  water  geloopen.  Twee  schippers  die 
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juist  aankwamen  om  cich  naar  hnn  vaartnig  te 
begeren , hoorden  den  ral  en  snelden  ter  haipe 
toe.  Zij  deden  al  wat  mogelijk  was  om , door 
middel  ran  haken  en  dreggen  den  ongelukkigen 
te  redden  y een  ran  hen  sprong  zelfs  in  het  water  y 
en  daar  dit  juist  zeer  laag  was  y waadde  hij  zoo 
ver  als  hij  kon  om  den  drenkeling  te  rinden. 
Meer  dan  een  kwartiemars  verliep  er  y eer  hem 
dit  gelakte  y en  nu  werd  HUHiiHAUSBH  op  den 
kant  ran  het  water  gehaald  y en  naar  een  naburig 
wijnhuis  gebragt  , terwijl  een  der  daar  bijgeko* 
mene  menschen  naar  eenen  wondarts  liep  om  y 
zoo  mogeljik  y den  ongelukkigen  bij  het  leren  te 
honden.  — Dan  vruchteloos ; gedurende  twee 
uren  lang  arbeidde  men  y met  ongeloofelijken  ijver 
voort  y om  de  levensgeesten  in  den  drenkeling  op 
te  wekken  , doch  niets  baatte.  Zijne  ziel  was  het 
ligchaam  ontweken  y en  men  moest  eindelijk  ran 
alle  verdere  pogingen  afzien. 

Een  der  aanwezenden  herkende  den  overlede- 
oen  y en  nu  werd  er  besloten  om  het  lijk  naar  • 
de  woning  van  zijne  weduwe  te  brengen  y zonder 
dat  men  er  aan  dacht  om  haar  vooraf  langzamer* 
hand  voor  te  bereiden. 

De  Geneesheer  y dien  men  y ter  hulpe  van  de  in  ^ 
flaau'wte  liggende  vrouw  y had  geroepen  y voldeed 
oogenblikkelijk  aan  dit  verzoek , en  bevond  zich 
weldra  bij  helena  y welke  hij  y door  gepaste  mid* 
delen,  na  eenen  géruimen  tijd  onvermoeid  bezig 
te  hebben  geweest , tot  zich  zelve  bragt , doch 
met  het  herkrijgen  van  hare  bewustheid  y en  op 
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het  sien  van  hel  Ujk  van  haren  mm  j Tcrriel  lij 
in  eene  droefheid , welke  bijna  aan  razernij  gren»* 
de  f zoo  dat  men  de  groottte  moeite  had  om  haar 
eenigzini  tot  bedaren  te  brengen.  Nu  viel  zij  op 
het  lijk  van  haren  man  neder  , dan  liep  zij,  de 
handen  wringenden  f naar  haar  weenend  dochtertje  , 
dat  door  de  beweging  ydie  er  plaats  had  ^ wakker 
was  geworden  , en  dan  viel  zij  weder  op  de  kniën 
neder  om  hulp  aan  den  Hemel  te  ameeken.  Men 
oordeelde  bet  das  noodsakelijk  dat  er  iemand  bij 
de  ongelukkige  rronw  bleef  j en  daar  eene  mede* 
bewoonster  ran  het  huis , eene  Triendin  van 
BELENA  , door  het  geraas  wakker  geworden  en 
naar  beneden  gekomen  wasj  belastte  deze  zich 
met  de  taak  om  haar  te  verzorgen  en  op  te  pas* 
sen  f en  met  eenen  van  de  aanwezige  mannen 
bleef  zij  dien  nacht  bij  heleba  y die  echter  meer 
door  den  geweldigen  schrik  , dan  wel  uit  liefde  tot 
den  man , die  haar  zoo  mishandeld  had  y in  dien 
staat  van  wanhoop  wat  vervallen.  Zij  herkreeg 
van  langzamerhand  hare  bedaardheid,  en  hoezeer 
diep  bedroefd  wegens  de  wijze  waarop  hij,  dien 
zij  toch  eenmaal  bemind  had  , zijn  leven  had  ge- 
eindigd , en  die  zoo  onvoorbereid , te  midden 
van  zijn  zondig  leven , de  eeuwigheid  was  inge» 
gaan,  bevond  zij  zich  den  volgenden  dag  echter 
in  staat  om  te  denken  en  te  redeneren  , en  met 
onderwerping  aan  Gods  wil , droeg  tij  haar  lot 
met  gelatenheid. 

Echter  bad  zij  nog  eenen  aanval  van  droefheid 
en  aandoeningen  door  te  staan , op  den  dag  dat 
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MXJBLBAüSEH  begraven  werd  ; doch  de  troostrijke 
toespraak  van  eenen  der  Predikanten  | welke  haar 
bij  die  gelegenheid  *oo  eeer  te  stade  kwaï»,  had 
een  gunstig  gevolg  j'  en  zij  hernam  hare  bedaard* 
heid. 

Reedt  den  volgenden  dag  y na  de  begrafenis  ^ 
raadpleegde  zij  met  dien  leeraar  , ten  aanzien 
van  hetgeen  haar  nu  te  doen  stond.  Zij  had  niét 
alleen  haren  man  verloren,  maar  ook  de  winsten 
die , hoe  weinig  dezelve  dan  ook , in  den  laatsten 
tijd,  geweest  waren,  echter  toch  nog  iets  hadden 
toegadragen  tot  haar  dagelijks  onderhoud , en 
daarbij  waren  de  drie  duizend  gulden  die  haar 
waren  aanbestorven , en  die  zij , bij  bet  faillisse^ 
ment  van  haren  eersten  man,  ten  gevolge  van 
hare  huwelijksche  voorwaarde , nit  den  boedel  bad 
gered  , voor  het  grootste  gedeelte  versmolten. 

Na  alles  gewikt  en  gewogen  te  hebben  besloot 
zij,  op  raad  van  den  predikant,  cene  kamer  te 
huren  , een  gedeelte  van  hare  overtollige  meube« 
len  te  verkoopen  , en  eene  poging  aan  te  wenden  , 
om  met  naaijen  en  breijen  aan  den  kost  te  ko- 
men, waartoe  die  leeraar  haar  zijne  hulp  aan- 
bood , en  die  belofte  gestand  deed , door  haar 
aan  eenige  bemiddelde  vrouwen  van  zijne  ge* 
meente  aan  te  bevelen,  met  dat  gunstig  gevolg, 
dat  zij  weldra  in  staat  was  om  , zonder  schulden 
te  maken  , in  de  behoefte  van  zich  zelve  en  die 
van  haar  kind , door  haren  handenarbeid  te 
voorzien. 

De  fransche  troepen  , die  onder  bevel  van  den 
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GeDersal  onHODEiER  een  paar  jaren  te  voren  ) door 
de  verbondene  Mogendheden  waren  teruggedron* 
gen  , en  het  grondgebied  van  ons  vaderland  bad» 
den  moeten  verlaten  , hadden  echter  , onder  aan. 
voering  van  den  Generaal  PlCHEGRüyderEelverge. 
ledene  verliezen  hersteld , en  met  vernieuwde 
krachten  waren  zij  weder  opgemkt.  Reeds  had» 
den  zij  zich  niet  alleen  weder  meester  gemaakt 
van  'de  Oostenrijksche  Mederlandeo  y maar  ook 
van  de  Meijerij  van  *s  Mertogeniosah  y het  land 
van  Breda  en  van  Staats  - Vlaanderen  y zoo  dat 
er  genoegzaam  niets  meeriwas  dat  hunnen  voort» 
gang  kon  verhinderen  y dan  de  rivieren  die  zich 
in  hunnen  weg  bevonden.  Doch  het  was  alsof  de 
natuur  zich,  als  bondgenoote  der  overwinnende 
republikeinen , aan  hunne  zijde  schaarde , de 
buitengewone  koude  en  strenge  winter  van  1795  j 
maakte  de  snelstroomendste  vloeden  en  rivieren 
tot  vaste  bruggen , zoodat  de  Fransche  troepen  , 
met  legerwagens , artillerie  en  kavallerie  die  vloe» 
den  overtrokken  j en  zich  weldra  van  geheel  iVe» 
derland  meester  maakten. 

Bij  derielver  aaunadering  koos  de  stadhouder 
den  versundigsten  en  voorzigtigsten  weg , ten 
einde  de  woede  der  Fransche  Sans  culottea  en 
den  haat  der  terngkeerende  ^ederlandsche  emi» 
granten  te  ontwijken  en,  met  zijne  gaosche  familie 
scheepte  hij  zich  te  Scheveningen  in , om  aan 
de  overzijde  van  het  Kanaal  eene  veilige  schuil* 
plaats  te  vinden. 

Overal  waar  de  Fransche  troepen  kwamen  , 
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werden  zij , door  de  pttriotten  , niet  opene  ar> 
men  ontvangen  , overal  zong  men  den  maneit» 
laanschen  marsch  , het  ah , pa  tra  y en  andere 
franscfa  republikeinsche  volksliederen  y overal  raoest 
de  oranje  kokarde , zoo  w el  bij  den  burger  als 
bij  den  militair  , plaats  maken  voor  de  drieklen— 
rige  van  het  Jacobinismos ; overal  werden  de 
stedelijke  en  plattenlandsche  besturen  veranderd  y 
en  in  de  plaats  van  pfrinsgezinde  regeringsleden  y 
werden  de  ijverigste  patriotten  aangesteld  y ea 
overal  werden  de  schutterijen  afgedankt  en  op 
nieuw  georganiseerd  uit  republikeins » gezinde 
burgers. 

In  alle  steden  y dorpen  en  gehuchten  werd  de 
vrijheidsboom  geplant  y en  zonder  onderscheid 
van  rang  of  stand  y dansten  de  fatsoenlijkste  vrou> 
wen  y hand  aan  hand , met  visch»  en  frnitver- 
koopsters  de  carmagnole  rondom  dat  zinnebeeld 
der  vrijheid  y waarbij  dan  ook  het  zoo  geliefde 
ah  y fa  ira  niet  vergeten  werd. 

Er  werden  vaderlandsche  sociëteiten  y clubs, 
volksvergaderingen  , schnttersgezelschappen  en 
andere  patriottische  bijeenkomsten  opgerigt  y waar 
men  over  de  belangen  van  den  staat  redekavelde  y 
voorslagen  deed  en  besluiten  nam  , en  waarbij  de 
woorden  , vrijheid  y gelijkheid  en  broederschap 
altijd  de  grondslagen  waren  van  alles  wat  men 
wilde  daarstellen.  Ook  het  algemeen  bestuur  van 
den  staat  kreeg  eenen  anderen  vorm  : er  werd  y op 
het  voorbeeld  van  F rankrijk , eene  nationale 
vergadering  daargesteld , waarvan  de  leden  door 
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liet  volk  benoemd  werden.  Deze  wer^  op  den 
I.  Maart  1796  onder  het  voorzitterichap  van  den 
volksvertegenwoordiger  pieter  pattlcs  geopend ) 
hij  welke  gelegenheid  in  Gravenhagc  oenen  pieg* 
tigen  allegorischen  opiogt  plaats  had  , waar  hij  de 
maagd  der  vrijheid  y op  eene  zegekar  , voorafge* 
gaan  door  geharnaste  mannen  te  paard  ) verbeeU 
dende  *s  lands  land—  en  zoainagt  f en  gevolgd  door 
eene  ontelbare  menigte  van  twee  aan  twee  gaande 
menschenj  door  de  residentie  werd  rondgereden. 

Overal  was  vreugde  , overal  was  blijdschap , 
en  overal  verheugde  men  zich  dat  de  vrijheid 
triomfeerde  , dat  de  gelijkheid  alle  rangen  en  ti« 
tels  deed  vervallen  , en  dat  de  broederschap  allen 
vvereenigde. 

Ook  werd  weldra  de  zoogenaamde  vrijheid  van 
Nederland ym  Frankrijk ^ gekocht,  voor  de  aan 
zienlijke  som  van  honderd  millioenenNederlandsche 
guldens;en  ter  beveiliging  van  ons  vaderland  werden 
er  vijf  en  twintig  duizend  man  Fransche  troepen  in 
soldij  van  de  Bataafsche  republiek  genomen  , waar« 
door  die  duur  gekochte  vrijheid  niets  anders  dan 
een  schaduwbeeld  werd  , en  de  Bataafsche  repu- 
bliek , in  het  wezen  van  de  zaak  , niets  anders 
was,  dan  eene  Fransche  provincie,  waarvan'  het 
bestuur  onder  de  bevelen  van  het  Fransche  Goua 
vernemenl  stond. 

Op  zeken  avonl  in  de  maand  Maart,  had  HE- 
LEHA  eenig  naaiwerk  thuis  gebragt , en  daarvoor 
het  loon  ontvangen ; blijmoedig  keerde  zij  naar 
huis,  zich  verheugende,  dat  zij  den  zegen  van 
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God  genoot  j om  , zonder  tich  te  vernederen  oF 
leegheden  te  moeten  ondergaan  , haar  onderhoud 
door  eigene  nijverheid  te  kunnen  verdienen*  Zij 
had  eene  van  hare  buurvrouwen  verzocht  om  j 
gedurende  hare  afwezigheid  , haar  dochtertje  te 
bewaken.  Maar  hoe  verwonderd  was  zij , toen 
zij,  thuis  komende  , daar  een  Fransch  militair 
zag  zitten  , die  haar  kind  op  de  knie  had  en  lief* 
koosde.  Maar  nog  oneindig  hooger  steeg  hare 
verwondering  , toen  die  zelfde  militair  opstond  , 
het  meisje  nederzette , haar  naderde , en  in  zeer 
goed  Nederduitsch  tot  haar  zeide : s Goeden 

m avond,  leentjeI  hoe  hebt  gij  het,  meid  liefP 
f Kent  gjj  mij  niet  ?** 

Zij  stond  verbaasd  en  deinsde  achteruit  , toen 
de  militair  baar  wilde  omhelzen.  Er  lag  wel  iets 
in  zijne  gelaatstrekken  , dat  haar  eenigermate  be« 
kend  voorkwam , doch  een  diep  likteeken  op  de 
linkerwang,  een  paar  zware  knevels  en  daarbij  de 
bavelooze  en  gescheurde  militaire  uniform  , waren 
oorzaak  , dat  zij  zich  den  naam  niet  kon  herinne» 
ren  van  den  man  , dien  zij  voor  zich  zag,  en  meen* 
de  meer  gezien  te  hebben. 

Eenige  oogenblikken  vermaakte  de  militair  zich 
met  hare  onzekerheid  , doch  eindelijk  zeide  hij  : 
s Hoe  zosje  ! kent  gij  uwen  schoonbroeder  OANm, 
m KELBOF  niet  meer  ? Ik  wil  wel  geU>oven  , dat 
a mijne  snorren  en  den  jaap  over  mijne  wang, 
m mij  eenigzins  onkenbaar  voor  u maken  , doch 
s mijne  stem  zal  u toch  wel  niet  vreemd  zjin?*? 
, ]Nu  herkende  zij  hem  en  viel  hem  in  de  ar** 
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nrn  , met  den  nitroep  : ■ God  I DAHKELHOF  1 sijt 

■ gij  het  ? waar  is  mijne  euster  ?’* 

« In  den  Haag  antwoordde  hij , « wij  sijn 
« met  de  oTerwinnende  FrsBSche  troepen,  zege* 

■ vierend  en  met  de  wapenen  in  de  hand , in  ons 

■ vaderland  teruggekomen»  De  vrijheid  ia  her— 
« steld  f en  de  dwingelandij , zoo  wel  als  d» 

■ Aristocratie , veor  altijd  van  den  BatnaCscben 

■ grond  verbannen , ons  vaderland , dat , door 
a onze  voorouders , aan  de  heerschappij  van 

■ Spanje  ontwrongen  werd , doch  naderhand 
c door  misbruikers  van  de  magt , die  zij  van  da 
a natie  ontleenden , weder  in  boeijen  geklonken 
a werd,  heeft  thans  zjjne  kluisters  verbrijzeld  en 
• de  hedandaagsche  Brulusaen  hebben  da  Tar* 
m quynen  vefjasgd.  Leve  de  vrijheid !” 

> Maar.  mijne  auster  ; waar  is  zij  ?** 
c Wat  duivel , dat  heb  ik  immers  al  gezegd  , 
s in  het  voormalig  ’s  Gravenhage , thans  den 

■ Haag , is  zij  , want  wij  kminea  geene  Graven 
« meer,”  «u  hij  begon  (e  ^gen: 

< Noos  ne  reconnaissons , en  delestant  las  Rois, 
c Qae  l’amour  des  sertus  et  1’empire  des  loisl”  (y) 

m en  ik  ook , als  ik  thuis  ben  , dan  ben  ik  ook  in 
« den  Haag  , en  ik  hoop  weldra  een  oillciers- 

■ plaats  bij  het  Bataafsche  leger  te  krijgen  , want 
m een  opregt  vaderlander , die  door  de  dwinge*< 

(*)  Wij  erkennen  niets,  terwijl  wij  de  kouingen  vcifoei. 

jen,  dan  de  liefde  tot  de  deugd  en  het  gezag  der  wetten. 
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« landij  cn  door  het  oproerig  gemeen  van  den 

■ voorvaderlijken  grond  verjaagd  ia  , en  die  na- 

■ derhand  onder  de  vanen  der  vrijheid  sijne  ach« 
a tergeblevene  medeburger!  y met  de  wapenen  in 
« de  hand  y heeft  helpen  bevrijden  y kan  met  alle 
« regt  vorderen  y dat  het  gered  en  verlost  vader» 
m land  zijne  diensten  beloont.'* 

« Maar  waarom  is  mijne  zuster  niet  met  u me» 

> degekomen?** 

• Ja } LEERTJE  zus  I daar  ligt  de  knoop  1 om  u 

■ de  waarheid  te  zeggen  y het  ontbreekt  haar  aan 
c kleederen.  Wij  zijn  daar  op  een  achterkamer.» 

> tje  y in  het  lammetje  groen  y gelogeerd  y waar 
a wij  een  allerliefst  en  amusant  dakzigt  hebben  y 
e doch  wij  bezitten  volstrekt  niets  y dan  zoo  als 
« vrij  gaan  en  staan*  Maar  dat  zal  zoo  niet  lang 
« duren.  Bet  vaderland  is  gered  en  zal  deszelfs 
a kinderen  niet  vergeten.  Zie  y meid  lief  I ik  was 
a nieuwsgierig  y hoe  het  u gaaty  nu  heb  ik  dezen 
« middag  de  voeten  opgenomen,  om  u eens  op 
« te  zoeken  y en  na  lang  vragen  , is  het  mij  ein» 
a delijk  gelukt  u te  vinden...*  Maar  hoe  zit 
a hety  kunt  gij  mij  dezen  nacht  herbergen?  an- 
a ders  ga  ik  naar  het  bureau  van  inkwartie- 

■ ring.** 

a Neen  [**  zeide  helbna.  y a gij  kunt  hier  wel 
a blijven  , ik  zal  u de  matras  van  onder  mijn  bed 
a geven  y en  zoo  zullen  wij  het  wel  schikken  — 
a maar  komy  ga  zitten,  wij  zullen  een  kopje  kof» 
a fij  zetten  en  eene  boterham  eten.” 

De  buurvrouw  , die  bij  deze  ontmoeting  eene 
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sprakelooze  getoige  'was  gev^eest  begreep  nu  dat 
broeder  en  zuster  elkander  wel  iets  te  zeggen  zou* 
den  hebben  , waarbij  eene  derde  persoon  overtol- 
lig zou  zijn,  nam  nu  afscheid*  van  beiden 'en 
begaf  zich  naar  huis. 

> Welnu  zus  I”  zeide  darkelHOF  , toén  zij  aU 
leen  warpn,  a verhaal  mij  nu  eens  hoe  het  met 

• u gegaan  is  , want  in  geene  zeven  jaren  heb  ik 

• iets  van  u gehoord  of  vernomen , behalve  dat 
« mij  eenmaal  verhaald  is  , door  cenen  van  onze 
« uitgewekenen  , die  in  het  geheim  een  uitstapje 
« naar  Holland  hreft  gedaan dat  WAL8TRUIK 
m overleden  is,  en  dat  gij  naderhand,  met  eenen 

• Duilscher  , zijt  getrouwd  , die  ook  al  naar  de 

■ grondvergadering  is,  maar  meer'  weet  ik  Völ** 

• strekt  niets  van  u.” 

Helena  verhaalde  hem  nu  hare  lotgevallen , 
waarbij  zij  mr'nigen  traan  aan  de  nageilachtrnis 
TRa  WALSTRITIK  wijdde  , en  tevens  ook  niet  weinig 
aangedaan  was  , toen  zij  hem  verhaalde  , dat  JO  • 
BAN  ARROLD  naar  Oost^Indiën  was  gevaren. 

Dakkelhof  hoorde  haar  opmerkzaam  aan , en 
toen  zij  haar  verhaal  geëindigd  had , zeide  hij  x 
« Jammer!  duizendmaal  jammer,  dat  de  knaap 

■ niet  meer  in  het  vaderland  is,  ik  zeu  eeh’rhan 
« van  hem  gemaakt  hebben  ,■  als  i bij  maar ' eens 

■ het  militaire  kleed  had  aangetrokkén  j'^WAnt  zie-^ 

■ LEERTJE  1 het  kan  niet  missen  of  ik  moet  for— 

« tuin  maken.” 

« Maar  ^0"  mij  eens  zeil»  QBLE.VA  , « hoe 
a het  u gegaan  is  , ea  verhaal  mij  dens  i<.ts 

I.  10. 
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« vaq  mijne  zuster.  Gij  weet  tonh  f dat  vader 
« dood  ia?** 

« Ja  dat  weet  ik}  alsmede  dat  er  weinig  ia 
« overgeachoten  j dat  biegr^p  ik  niet  j want  de 
« oude  beer  zat  er  toch  warmpjea  in.” 

a Ja  } wat  ui  ik  u zeggen  } hij  heeft  de  patjri- 
« qtiache  partij  » waartoe  hij  , zon  els  g^  weet, 

■ behoorde,  met  al  zijn  vermogen  ondersteund. 

« In  1787  } een  jear  voor  zijn  overlijden , werd 

• zijn  huis  geplunderd , en  de  Hemel  weet  wat 
a er  gednrende  zijne  langdurige  ziekte  in  z^n 

• huis  gebeurd  is.  Er  is  ondertussohan  nog  een 
« weinigje  overgeschoten  , waarvan  mij  de  helft  ia 
« uitgekeecd  , en  de  wederhelft  bevindt  zich  in 
a banden  van  Domine  B»m.,  om  die  gelden , bij 

■ de  eerste  gelegenheid , aan  uwe  vrouw , ei« 

■ genhandig  af  te  geven.  Ik  zou  n dus  raden  , 
m om  met  haar  naar  Leijden  te  gaan,  en  die  gel» 
« don , die  ruim  twee  honderd  gulden  bedragen  , 

■ in  cntvang  te  nemen.” 

■ Nu  dat  valt  als  een  droppel  water  op  eenen 
a gloeijenden  steen  zeide  DAHKEI.BOV , a het  is 

• eene  gratificaiion  de  Campagne , zoo  als  wij 
m militairen  dat  noemen  , en  daarmede  zullen  wy 

■ ons  en  grande  tenue  kunnen  dquiperan.  ” 

.a  Maar  verhaal  mij  dan  toch  uwe  lotgevallen,** 
zaide  BBLEltA* 

a Ha  ja,  die  zijn  spoedig  uiigekraamd,*’  zeide 
DAKRELUOF  , gij  weet,  dat  ik,  om  de  woede  van 
a het  kanalje  te  ontgaan,  nnat  jdnttverpen  vlugtte, 
a gij  vyeet  ook  , dat  mijne  vrouw  mij, kort  daarna 
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« volgde  ? wel  na , ven  daar  reisden  naa» 
« Saint  Omer  , in  JFraniriJk  , waar  ik  y zoo  wel 

■ als  de  andere  uitgewekene  Hollanders,  door  het 
« Fransche  gonvernement  eene  kleine  toelage  kreeg, 
« die  wel  genoeg  was , om  er  aobertjea  van  te  lev 
« ven,  doch  ook  maar  zeer  sobertjes.  Wij  snk^ 
m kelden  intusschen  zoo  wat  voort  { hetgeen  mijne 
« vrouw  uit  den  brand  gered  had , was  verteerd^ 
e ik  verdiende  nu  en  dan  wel  eens  een  weinigje, 
« als  hier  of  daar  wat  te  timmeren  viel , doch 
« dit  was  zeldzaam  het  geval , en  voor  het  ove« 
a rige  leefden  wij  vergenoegd  en  wel.'  Mijne 
« vrouw  kon  zich  best  naar  de  Fransche  leel^ 
c wijze  schikken , en  het  Fransche  spreekwoord  t 
« Kwre  sans  soucis  en  vivre  sans  six  sous  (*) 
u bragt  zg  volkomen  in  praktijk*  VALKEitAEii 
« koesterde  het  plan , om  in  Frankrijk  cene 
e Hollandsche  kolonie  daar  te  stellen  , doch  ebu« 

* HA  kantte  zich  daartegen , en  wilde  van  niei^ 
« anders  hooren , dan  van  eenen  zegericrandai 
« terogtogt  naar  bet  vaderland.** 

■ De  Fransche  revolutie,  die  um  de  streek 

■ van  het  jaar  t^8g  een  begin  nam,  de  vernieti» 
a ging'van  het  koningschap  in  1790  , de  dood  van 

■ 1.0DBWIJK  XIV  in  T791  en  de  oorlog  tusschei| 
a de  republikeinen  en  de  verbondene  Mogendhe. 
a den,  dit  alles  scheen  ons  te  beloven,  dat  wij 
a onzen  wensch  te  eeniger  tijd  vervuld  zoudec 

* 

(“)  Te  leven  zonder  zorg  en  te  leven  zonder  zes  sl.nii 
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« sien  t en  deze  hoop  werd  niet  weinig  aange* 

■ wakkerd , toen  de  Fransche  troepen  V onder 

■ DUHOUBtER  I een  gedeelte  van  de  zeven  provin» 
m ciën  hadden  veroverd.  Doch  hoe  werden  wij  te 

• lenr  gesteld , toen  hij  terug  moest  trekken  y 
m en  de  overwonnene  landen  weder  moest  ont— 
c ruimen.  PlCHEGRÜ  werd  nu  aan  het  hoofd  van 

■ het  leger  geplaatst  ) en  onze  troepen  marcheeri» 

.■  den  weder  voorwaarts  op  den  weg  van  - roem 
« en  eer.  Ook  ik  trok  nu  den  militairen  rok 
m aan , en  mijne  vrouw  volgde  het  leger  als 
:«  waschvrouw  en  vivandiere  { menig  gevecht 
.a  woonde  ik  bij , en  altijd  kwam  ik  er  heelhuids 

• af)  tótdat  mij  eens,  bij  eene  schermutseling) 

■ met  eene^  Oosteniijksche  patrouille  ) een  ver* 

• vloekte  dragonder  dien  houw  over  de  wang 

• gaf)  waarvan  ik  het  likteeken  nog  draag ) maar 

• de  knaap  zal  het  niet  navertellen  y want  in  den» 
'■  zelfden  oogenblik  ligtte  ik  hem  met  de  bajon* 

■ net  uit  den  zadel ) en  mijne  kameraden  gaven 

• hem  de  rest.  ‘Wij  sloegen  den  vijand  op  de 

■ vlugt)  en  ik  moest  naar  het  veldhospitaal ) waar 
« men  mij  e.ne  pleister  op  de  wond  legde, en 
« braaf  honger  deed  lijden  ) doch  het  duurde 
a echter  niet  lang  of  ik  was  weder  in  staat  y om 
« mij  bij  mijn  corps  te  vervoegen  , juist  in  den* 
« zelfden  oogenblik)  waarin  hel  Fransche  leger 

• het  Uollandsche  grondgebied  betrad , en  nu  ben 

• ik  hier ) frisch  en  gezond  y zeven  jaren  ouder  ) 
a dan  loen  ik  u de  laatste  maal  zag.  Ik  heb 

• gcenen  duit  in  den  zak  y maar  ik  ben  welge» 

V ■ 
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■ moed  en  bint>eti  kort  «iet  gij  mij  met  de  ëpea>« 
« letten  op  den  echonder  f of  met  eenen  deftigen* 

• swarten  rok  aan  het  lijf , want  ik  heb  j als 

■ Hollander  mijn  ontslag  uit  de  tFransche  dienst' 
m gevraagd  en  verkregen,  en  reeds  een  rrqnest' 

• aan  bet  Bataafsche  gouvernement  ingediend  , liet« 
a welk  door  den  Generaal  DAERDBL.8  ondersteund' 
« wordt;  en  dus,  tusjel  aan  titnmeren  denk  ik 
« in  *t  geheel  niet  meer , of  ik  sou  eens  in  de' 
> gelegenheid  moeten  komen  , om  de  Prttissen  op 
« den  kop  te  timmeren  , in  vergelding  van  het 
« jaar  1787. 

Het  was  middelerwijl  laat  geworden , en  men 
begaf  zich  ter  rust;  den  volgenden  morgen  maakte 
DAKKELBOF  zich  gereed,  om  weder  te  vertrek» 
ken,  doch  HELBNA  verzocht  hem  nog  een  weinig 
te  vertoeven  , ging  de  kamer  uit  naar  een  achter* 
kamertje , en  kwam  weldra  terug  met  een  pakje 
in  de  Land.  ■ Gij  hebt  mij  gezegd,**  zeide  zij 
tot  haren  schoonbroeder  , ■ dat  uwe  vrouw  geene 
a kleederen  heeft , ik  heb  dus  een  en  ander  bij« 
a een  gezocht , wij  zijn  van  dezelfde  grootte  , en 
a dus  zal  baar  dit  wel  passen  , breng  het  haar 
a en  reis  dan  mét  haar  naar  Leyden , om  bij 
a domine  B....,  hare  erfenis  te  ontvangen , en 
a dewijl  gij  ock , zoo  als  gij  mij  gezegd  hebt,, 
a geenen  enkelen  duit  bezit,  wil  ik  toch,  naar 
a mijn  vermogen , in  uwe  behoefte  voorzien. 
m Daar  neem  dezen  gulden  van  mij  aan  , het  is 
a weinig , doch  ik  kan  niet  meer  mitsen , konde 
a ik  meer  doen , dan  zou  ik  zoo  gaarne  in  al* 
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^ aw4  • willen ’^voonieii}  maar  dal  is 

« mij  niet  mogelijk»”.  • , 

« Uw  goed  harl  ken  ik  j en  is  mij  voldoende,” 
ceide  OAKKEliHOF|  « doch  niet  te  min  neem  ik 
c.  deaen  gulden  van  U'  aan , hij  *tl  mij  wer  goed 
m te  pas  komen , maar  ik  neem  dien  slechts  ter 
• leen  , want  binnen  kort  zal  ik  u dien  niet  alleen 
« kunnen  teruggeven,  maar  zelfs,  zoo  gij  het 
a nood'g  hebt , u nog  wat  kunnen  mededeelen«”s 
Hij  omhelsde  haar  en  haar  dochtertje  hartelijk, 
en  vertrok,  om  zich  weder  te  voet  naar 
venhage  te  begeven.  -t 

. . i 7 • ! ■■  ’ ‘ ■ 
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De  Storm, 


I^eeren  wij  thans  tot  onzen  JoHAii  ARHOLO  WAL> 
STRUIK  terug.  Wij  hebben  gezien  dat  hij  , in 
den  jare  1794  > ni*  kajuit-jongen  met  het  schip 
dé  Hollandsche  leeuw  f de  haven  van  Texel  was 
uitgezeild  y en  door  eenen  gunstigen  wind  voort» 
gestuwd  f weldra  de  Uollandsche  kust  uil  het 
oog  verloor. 

Het  zal  onnoodig  zijn  te  zeggen  , dat  de  ge» 
wone  ongesteldheid  y die  men  zeeziekte  noemt  y 
en  die  genoegzaam  alle  nieuwelingen  , wanneer  zij 
zich  voor  de  eerste  maal  op  het  zwalpende  ele» 
ment  bevinden  y moeten  doorslaan  y ook  hare 
regten  op  onzen  johan  arrolo  deed  gelden.  Twee 
of  drie  dagen  moest  hij  die  kwellingen  verduren  y 
doch  deze  voorbij  zijnde  y was  hij  even  vrolijk  en 
welgemoed  als  het  overige  zeevolk  y en  met  ge- 
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dienstigen  ijrer  nam  hij  zijne  pligten  waar , en 
wel  zoodanig  dat  hij,  al  spoedig,  de  gunst  van 
den  heer  woCDBERO  , don  hevelhebber  van  hel 
schip  , verwierf , hetgeen  dan  ook  ten  gevolge 
bad , dat  de  mindere  officieren  hem  wél  behan* 
delden  , terwijl  kees  perdoek  , in  alle  oms(an« 
digheden  , waac  hij  het  noodig  oordeelde  , zijnen 
jongen  vriend  , bij  het  scheepsvolk , de  hand  bo» 
ven  het  hoofd  hield. 

Spoedig  was  het  schip  het  kanaal  doorgeo 
steven d , ‘en  bevond  zich  aldra  in  de  zooge* 
naamde  Spaansche  zee  j de  gunstige  wind  , het 
fraaije  weder',  de  kunde  van  de  scheepsofficieren, 
de  ondervinding  van  het  bevaren  bootsvolk  , de 
hechtheid  van  het  snelzeilende  schip  , dit  alles 
waren  zoo  vele  redenen  om  , met  grond , de  hoop 
te  koesteren  , dat  de  reis  voorspoedig  zou  zijn  , 
cn  waarlijk  , gedurende  eenen  geruimen  tijd  bleef 
alles  buitengewoon  goed  gaan ; doch  naauwelijks 
was  de  HoUandsche  leeuw  Aen  noordelijken  keer> 
kring  gepasseerd  ,'  of  de  wind  begon  dp  te  ste- 
ken , de  zee  onstuimig  te  worden  , en  aan  den 
gezigteinder  vertoonden  zich  onheilvoorspellende 
wolken. 

De  kapitein  gaf  bevel  om  zeil  te  minderen, 
hetgeen  door  de  matrozen  , met  eene  ongeloofe— 
lijke  snelheid  , werd  verrigt ; in  de  verte  hoorde 
men  reeds  den  donder  rommelen , en  nu  en 
dan  doorkliefden  bicekblaauwe  bliksemstralen  de 
zwarte  wolken  j de  wind  nam  hand  over  hand 
lue  , en  ging  weldra  over  iii  eenen  hevigeu  storm. 
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Het  schip  krukte  geweldig  en  werd  , door  dê 
woedende  baren  y nu  tot  aan  de  wolken  verhe* 
Ten  , en  dan  in  eenen  diepen  afgrond  nederge*- 
plofty  als  wanneer  de  aanrollende  golven  het 
dreigde  te  overstelpen  , doch  even  als  eene 
meeuw , op  de  oppervlakte  van  het  water  ver- 
hief het  zich  dan  weder  om  , eenen  oogenblik 
daarna , op  de  krnin  van  eenen  bemelhoogen 
berg  voort  te  stevenen. 

Weldra  was 'het  ontyeder  , door  den  feilen  wind 
voortgezweept , zoodanig  komen  opzettën  , dat  het 
zich  regtstreeks  boven  het  schip  bevond.  De 
donder  knalde,  even  als  zware  kanonschoten,  door 
de  lucht , en  de  bliksem  schoot  , aan  alle  kanten 
als  vuurpijlen  over  de  oppervlakte  der  verbolgene 
zee,  en  herschiep  , voor  eenige  seconden  , den 
stikdonkeren  nacht  in  eenen  helderen  dag;  de 
regen  viel  stroomsgewijze  uit  de  opeengedrongen 
wolken  , kletterend  neder  , en  de  stormwind  loei- 
de door  het  want  van  het  heen  en  weder  ge- 
slingerd wordende  schip,  even  alsof  duizende  van 
gillende  mensclienslemaien  een  angstgeschrei  aan- 
hieven ; het  was  alsof  alle  elementen  met  elkan- 
der in  strijd  waren  , en  alsof  de  vernietiging  van 
den  aardbol  weldra  een  einde  zou  maken  aan  de 
laatste  stuiptrekkingen  der  lijdende  natuur. 

En  met  dat  al  bleef  bet  scheepsvolk,  zonder 
eenige  vrees  te  laten  blijken,  even  zoo  rustig  en 
bedaard , als  bij  het  schoonste  weder  , de  aan 
hetzelve  gegeven  wordende  bevelen  , met  naauw* 
keurigheid,  verrigten , terwijl  de  scheepsbevel* 
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fiebbers  y met  eene  koelbloedige  opletUndbeid 
alles  gade  sloegen,  en  zicb  altijd  daar  bevonden  , 
waar  zij’noodig  waren. 

Onze  JOHAN  ARNOLD  , die  thans  , voor  de  eerste 
maal,  zulk  een  verschrikkelijk  natuurverschijnsel 
bijwoonde  , was  verre  af  van  gerust  te  zijn  ; bleek 
en  met  angstige  blikken  zag  bij  nu  naar  de  ver'* 
derf  dreigende  lucht , en  dan  naar  de  dood» 
aankondigende  baren.  Aan  de  groote  raast  ge« 
klemd  , zond  hij  stil  zwijgende  zijne  gebeden  tot 
den  Alierhoogsten  op , en  diep  geroerd  smeekte 
hij  om  redding  , waarbij  hij  het  grootste  berouw 
gevoelde  den  raad  van  kees  perdoen  te  hebben 
opgevoigd. 

Deze  zag  been  daar  bij  de  flikkering  van  den 
bliksem,  met  de  tronen  in  de  oogen,  staan  en 
zeide  tot  hem  ; ■ Wat  scheelt  er  aan  ? Johau 

■ ARKOLO  I Zijt  gij  bevreesd  jongen  ? nu  het  is 

• ook  de  eerste  maal  dat  gij  zoo  iets  bijwoont 

■ wees  maar  gerust , er  is  geen  kwaad  bij  , wij 

• hebben  een  goed  schip,  kundige  ofScieren , 
« bevaren  matrozen  en  het  ruime  sop.  Dat  gij 

■ bidt  is  goed  , want  gij  kunt  toch  anders  niet 

■ veel  uitrigten.  Maar  , zco  God  wil , zullen  wij 

• dien  storm  wel  doorstaan  ; houdt  u maar  goed 
« vast  dat  gij  niet  over  boord  slingert , want  dan 
« zou  er  geenc  redding  voor  u zijn.  Maar  gij 

• zoudt  nog  beter  doen , zoo  gij  naar  bene» 
a den  gingt  , want  bier  kunt  gij  toch  geen  nut 
« doen.  ” 

riaauweiijks  had  de  rustige  zeeman  dit  ge. 
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cegd , of  het  eenige  zeil , dat  [men  nog  roer- 
de ) scheurde  uit  de  lijken  cn  werd  ^ door  den 
herigen  wind , in  ree  geslingerd  ^ en  nu  begon 
het  schip  zoo  geweldig  te  slingeren,  dat  JCHAU 
ARNOLD  , die  den  raad  zijns  vriends  wilde  vol- 
gen , genoodzaakt  was  op  handen  en  roeten  naar 
het  halfdek  te  kruipen,  waar  hij  zich  aan  een 
affuit  rasiklemde , en  alzoo  half  bewusteloos 
bleef  leggen. 

üadat  de  storm  bijna  vier  uren  gednurd  had  , 
begon  de  lucht  op  te  klaren , de  wind  loeide 
minder  verschrikkelijk,  de  regen  had  opgehou- 
den , en  het  gerommel  van  den  donder  hoorde 
men  slechts  nog  in  de  verte.  Dan  hoezeer  de 
wind  hand  over  hand  afnam  , bleef  de  ontroerde 
zee  nog  steeds  voortwoeden  , en  het  schip  slin« 
gerde  nog  geweldig,  tot  dat  men  weder  een  paar 
zeilen  had  bijgezet , waardoor  het  eenigen  steun 
kreeg  , en  wel  door  de  hevigrollende  golven  op« 
en  nederwaarts  werd  geworpen  , doch  oneindig 
minder  slingerde. 

Toen  de  zon  de  oosterkimmen  begon  te  ver- 
lichten , was  de  wind  genoegzaam  geheel  gestild  , 
en  de  zee  begon  allengskens  minder  te  woelen  , 
zoodat , toen  het  alles  koesterende  hemelligt  zich 
boven  de  kimmen  verhief  , er  genoegzaam  geene 
blijken  meer  overig  waren  van  den  doorgestanen 
storm. 

JoHAN  ARNOLD  dankte  den  Hemel  voor  deze 
redding  , uit  doodsgevaar , in  al  de  volheid  van 
zijne  ziel  , terwijl  het  scheepsvolk  ijverig  bezig 
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Was  om  de  noodige  eeilen  weder  bij  te  zetten , 
en  verder  al  dat  scheepswerk  te  vcrrigten,  dat 
door  den  kapitein  bevolen  werd.  Deze  begaf  zich 
nu  met  de  overige  ofiicicren , behalven  die,  wel> 
ke  de  wacht  op  het  dek  hadden  , naar  de  kajuit, 
terwijl  het  scheepsvolk  , dat  nu  gemist  kon  wor- 
den , naar  deszelfs  hangmatten  en  kooijen  ging , 
om  van  de  vermoeijenissen  van  den  afgeloopen 
nacht  uit  te  rusten. 

JOHAN  ARtroLD  moest  terstond  zorgen  dat  er 
behoorlijk  ontbijt , voor  de  officieren , in  ge« 
reedheid  werd  gebragt,  en  kreeg  daarna  ak- 
mede  verlof  om  zich  naar  kooi  te  begeven.  , 
■ Dit  is  de  eerste  storm  dien  gij  op  zee  bij- 
« woont,  JOHAN ! ” zeide  de  kapitein,  ■ gij  zijt 

■ wel  bevreesd  geweest,  niet  wAr?  maar  wij 
„ zeelieden  zijn  daaraan  gewoon , en  als  wij  een 
« goed  schip  hebben  en  geen  gevaar  loopen  van 
« op  het  lager  te  vervallen  , dan  vertrouwen  wij 

■ op  God  en  onze  kunde j doe  ook  zoo,  in  alle 
« gevallen  , van  welk  eenen  aard  ook  die  u mo- 
e gen  bejegenen.  Vertrouw  op  den  goeden  en 

■ weldadigen  God  I blijf  dir  deugd  getrouw  , en 

■ gebruik  in  alles  het  versland  dal  u door  den 

■ Hemel  geschonken  is , dan  zult  gij  vele  gevaren 
« te  boven  kunnen  komen  , vooral  dan , wanneer 
« de  ondervinding  u geleerd  zal  hebben  dat  de 

■ mensch  veel  vermag  , wanneer  hij  den  moed 

■ niet  laat  zakken.  Ga  mi  wat  uitrusten , jon- 
« gen ! wij  zullen  , nadat  wij  ons  een  weinig  ver- 
a verscht  hebben,  hetzelfde  doen.’* 
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' JoHAN  ARNOLD  liet  zich  dit  niet  ten  tweede 
male  zeggen  , hij  begaf  zich  naar  kooi , en  viel 
weldra  in  eenen  gernaten  slaap. 

Toen  hij  eenige  uren  daarna  wakker  werd  en  op 
het  dek  kwam  f was  de  lucht  geheel  onbewolkt  f 
de  zon  scheen  helder , de  zee  was  kalm  , en  een 
zacht  windje  deed  de  zeilen  zwellen  , en  roerde 
het  schip  langzaam  orer  de  oppervlakte  des  oce— 
aans. 

Ondertusschen  had  de  nachtelijke  storm  het 
schip  eenige  mijlen  van  deszelfs  koers  doen  af» 
wijken , en  men  moest  dus  trachten  weder  ia 
het  gewone  vaarwater  te  komen , hetgeen  f bij 
den  gnnstigen  wind,  niet  moeijelijk  viel. 

Na  drie  dagen  zeilens  ontdekte  men  bij  het 
opkomen  van  ie  zon  , eene  zwarte  stip  aan  den 
gezigtelnder  j welke  , na  verloop  van  eenige  uren , 
naderbij  scheen  te  komen.  De  kapitein  van  bet 
schip  , gaf  bevel  om  daarop  aan  te  houden  , het- 
geen te  minder  moeijelijk  viel  j om  dat  deze  stip 
zich  nagenoeg  in  dezelfde  rigting  vertoonde  als 
die  j welke  de  Hollandsche  leeuw  moest  volgen. 
Weldra  ontdekte  men  nu,  door  middel  van  de 
verrekijkers,  dat  het  eene  sloep  was,  en  kort 
daarna  zag  men  van  deze  sloep  eenen  doek  , aan 
eenen  der  roeiriemen  gehecht,  opsteken. 

• Het  zijn  schipbreukelingen,  ” zeide  de  kapi- 
tein , tegen  den  wachthebbenden  officier,  a Wij 
a moeten  hen  redden;  God  weet  in  welken  nood 
« die  ongelukkigen  zijn  ; zet  alle  zeilen  bij  die 
B onzen  voortgang  kunnen  bespoedigen , en  doe 
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> een  der  stukken  lossen  , ten  blijke  dat  wij  faen 
« zien.  ** 

Aan  dit  bevel  werd  oogenblikkelijk  voldaan , 
en  na  verloop  van  drie  uren  was  men  de  sloep 
genaderd.  In  dezelve  bevonden  zich  acht  men* 
scheO)  waaronder  een  jongen,  die  terstond  aan 
boord  werden  genomen  , en  die  alle  bijna  leven* 
loos  waren  van  honger  en  vermoeidheid.  De  ka» 
pitein  deed  hen  terstond  , op  eene  voorzigtige 
wijze , levensmiddelen  toereiken  , voorzag  hen 
van  drooge  kleederen , en  deed  hun  legplaatsen 
aanwijzen  om  uit  te  rusten.  Zoo  als  zij  aan  boord 
kwamen , vielen  zij  , dankbaar  aan  het  Opper» 
wezen,  op  de  kniën  om  hunne  hulde  aan  God, 
voor  hunne  redding  , te  bewijzen  , en  daarna  be* 
tuigden  zij  den  kapitein  van  den  ^oUandschen 
leeuw  hunne  dankerkentenis  voor  zijne  mensch* 
lievende  daad. 

Zij  waren  uiigehongerd , want  in  drie  dagen 
hadden  zij  niets  gegeten  dan  een  weinig  scheeps* 
beschuit , hetwelk  reeds  den  eersten  dag  geheel 
verteerd  was , en  gaarne  zouden  zij  , nu  zij  in  de 
gelegenheid  waren,  hunnen  honger  geheel  en  at 
hebben  willen  bevredigen , doch  daarvoor  zorgde 
men , door  hun  niet  meer  te  geven  dan  men 
noodig  oordeelde,  ten  einde  het  te  veel  eten  hun 
niet  nadeelig  zou  zijn. 

Toen  zij  ui  (gerust  Waren  , en  nu  weder  eenig 
voedsel  hadden  gebruikt  , verhaalden  zij  dat , bij 
den  hevigen  storm,  die  ook  op  ben  gewoed  had, 
een  bliksemstraal  op  hun  schip  was  gevallen  ^ 
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■welke  oogenblikkelijk  brand  had  Ttroonackt  y 
dien  zij,  net  geene  mogelijkheid  hadden  kunnen 
blusicheo  , dat  zij  zich  daarop  in  de  tloep  had« 
den  begeven , en  door  kracht  van  riemen  het 
brandende  nhip  hadden  ontwekeoi  Zij  hadden 
in  den  haast  aan  geene  levensmiddelen  gedacht  , 
zoo  dat  slechts  een  van  hen  een  weinig  beschuit 
had  medegenomen , doch  aan  drinkwater  had 
niemand  gedacht , zoo  dat  zij , om  hunnen  dorst 
te  lesschen  , aan  hunne , door  den  regen , door— 
weekte  kleederen  hadden  moeten  zuigen,  en  aU 
dus  drie  dagen  lang  in  den  grootsten  angst,  zon» 
der  voedsel  en  zonder  te  weten  welke  koers  zij 
moesten  houden , op  den  onmetelijken  oceaan 
hadden  gezwalkt , tot  dat  zij , in  den  vroegen 
morgen  van  dien  dag  een  zeil  ontdekten  , waarop 
zij  met  al  de  krachten  die  hen  nog  overgebleven 
waren  , daar  henen  roeiden  , en  eenen  doek  aan 
eenen  der  riemen  opstoken. 

Zij  hadden  hunne  oogcn  onophoudelijk  op  het 
schip  gevestigd  gehouden,  en  toen  zij  eerst  den 
rook  van  het  losgebrand  kanon  zagen,  en  een 
weinig  daarna  den  dolTen  slag  daarvan  hoorden , 
waren  zij  , dankbaar  , op  hunne  kniën  neder  ge« 
vallen  om  God  te  danken  voor  de  waarschijnlijke 
hulp  die  hun  werd  toegezonden. 

Op  de  vraag  van  kapitein  WOUOBERG  wie  zij 
waren  , en  van  waar  zij  kwamen  , was  het  ant» 
woord , dat  zij  Deensche  zeelieden  waren  , die 
van  Sint  Thomas  met  eene  lading  suiker  eu 
Jtaioeu , alsmede  tabak , dien  zij  op  Porto  Riep 
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litdden  ingenomen  , naar  Elseneur  bestemd  wa« 
rcnj  de  kapitein  van  deee  schipbreukelingen  ein- 
digde eijn  verhaal  met  het  verioek , om  op  de 
eerste  plaats,  waar  het  schip  zou  aanisnden,  en 
waar  de  gelegenheid  zich  voor  hen  zou  aanbie- 
den , om  naar  hun  vaderland  te  komen  , aan  wal 
te  worden  gezet  , waar  hij  den  bevelhebber  van 
den  HoUandschen  leeuw  eenen  wissel , op  zijne 
reeders , zou  geven  , ter  betaling  van  de  voeding  , 
welke  zij  aan  boord  hadden  genoten  , er  bij  voe- 
gende , dat  hij  en  zijn  stuurman , zoo  wel  als 
zijne  matrozen , volgaarne  de  manschap  van  het 
schip  , de  behulpzame  band , in  het  verrigten  van 
het  scheepswerk  zouden  leenen , zonder  daarvoor 
eenige  belooning  te  vorderen. 

Oeze  voorslag  werd  gereedelijk  aangenomen  , en  , 
weldra  voldeden  zij  ook  aan  deze  hunne  belofte , 
en  daar  zij  goede  menschen  waren , leefden  zij 
eensgezind  en  in  vrede  met  het  scheepsvolk  van 
den  HoUandschen  leeuw , terwijl  hun  kapitein 
als  officier  werd  behandeld,  en  hem  zijne  plaats 
in  de  kajnit , en  aan  de  tafel  van  kapitein  woCDa 
BERG,  werd  aangewezen. 

Aldus  stevende  zij  bij  goedweder  voort,  doch 
daar  het  drinkwater  begon  te  verminderen,  en 
ook  de  hoenders , duiven  en  andere  dieren  , die 
men  tot  voedsel  voor  de  kajuit  had  medegeno- 
men , reeds  geslagi  waren  , besloot  men  , om  in 
dit  gebrek  te  voorzien  , koers  te  zetten  naar 
het  eiland  Sint  Helena. 

Slechts  weinige  dagen  verliepen  er , of  men 
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kreeg  reedt , op  eenen  afstand  van  vijftien  mijlen  > 
den  Diana  Piek , zijnde  de  hoogste  berg  van 
dit  rottachtige  eiland , in  het  gezigt , en  den  voi> 
genden  dag  , tegen  den  avond  y liet  men  het  anker 
vallen  I voOr  de  haven  en  in  bet  gezigt  van  Ja^ 
mestotvn  , de  hoofdttad  van  dat  eiland , zonder 
zich  echter  nog  aan  wal  te  begeven  y hetwelk 
men  uitstelde  tot  aan  den  volgenden  morgen. 

Weinig  dacht  JOHAR  ARROLD,  toen  hij  Sint 
Helena  f van  bet  schip  af  y betchounde  y dat  de 
overheerscher  van  Europa  daar  eenmaal  in  bal* 
lingschap  zou  moeten  leven  en  sterven. 

Reeds  vroeg  op  den  volgenden  dag  begaf  zich 
kapitein  WODOBERG  y vergezeld  door  den  Deen» 
schen  kapitein  y een  psar  van  zijne  officieren  en 
zes  matrozen  y naar  den  wal ; eene  tweede  sloep 
volgde  hem  met  ledige  watervaten  y en  nadat  hij 
zich  aan  de  bevoegde  antoriteit  had  aangemeld  y 
en  de  vrijheid  daartoe  had  verkregen,  gingen 
zijne  matrozen  de  watervaten  vnllen , terwijl  hij 
zelf  levensbehoeften  en  ververschingen , bestaande 
in  oranjeappelen,  citroenen,  druiven,  annanassen 
en  andere  vruchten , alsmede  eenige  schapen  , 
varkens  en  hoenderen , en  eindelijk  ook  eeniga 
schildpadden  kocht  en  aan  bodrd  deed  brengen , 
om  cp  reis  te  nuttigen,  doch  ofschoon  dit  alles 
voor  de  kajnit  bestemd  was , wilde  hij  toch  ook 
zijne  manschappen  eene  gezonde  verversching  doen 
genieten , te  welken  einde  bij  eene  koe  kocht  , 
die  deed  slagten  , en  gedurende  de  twee  dagen  , 
welke  de  Hollandsche  leeuw  hier  vertoefde , 
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vonden  de  malrozen  eene  heerlijke  versnapering 
in  het  veische  rundervleesch  dat  han  werd  voor-* 
getet , en  waaraan  de  Deenén  niet  minder  te  gast 
gingen  dan  de  Hollanders. 

De  Deensche  kapitein  had  gehoopt  hier  eene 
gelegenheid  te  zullen  vinden  ^ om  zich  y met  de 
zijnen  y naar  Europa  te  kunnen  inschepen  y doch 
zijne  hoop  werd  verijdeld  y en  hem  ontbraken  da 
middelen  om  op  eene  gelegenheid  te  blijven 
wachten  y te  meer  , daar  het  zoo  onzeker  was  y 
wanneer  die  zich  zou  aanbieden,  waarom  hij  zich 
dan  ook,  met  zijn  volk  weder  naar  den  Holland* 
schen  leeuw  begaf. 

Den  volgenden  morgen  ligtte  men  de  ankers  , ‘ 
de  zeilen  werden  bijgezet  , en  onder  een  vtplijk 
gejubel  verliet  men  Sint  Helena  , om  den  weg 
naar  Java  te  zoeken.  < 

Onder  het  Deensche  scheepsvolk  bevond  zich  y 
zoo  als  wij  reeds  gezegd  hebben,  een  jongen^, 
nagenoeg  van  denzelfden  ouderdom  ais  onze  JOHAK 
AKHOLO  , hij  scheen  .eene  zeer  fatsoenlijke  opvoe- 
ding te  hebben  genoten  , en  onder  andere  aange- 
leerde kundigheden  , sprak  hij  met  goed  Eogelsefa-. 
Met  dezen  knoopte  johan  a&noIiO  éenen  vriendb 
schapsband  aan!,  teet  dat  gevolg,  dat  ERIK  HOLM- 
8TRÖK  y zoo  als  de  Deensche  jongeling  zich  noem* 
de,  met  johan  arhoi.o  eene  verbindtenis  sloot, 
waarbij  hij  zich'  verbond  zijnen  vriend  de  En— 
gelscbe , en  deze  aan  ERIK  ' de*  riederduit— 
sche  taal  te  znllen  leeren.  ‘Eiken  oogenblik  dien 
zij  van  de  scheepsdienH  kónden  afzonderen,  wiw> 
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Teta  «ijllMj  elkander  !«m  lian  wédertij'ds  ondei*wiJ» 
voftrt'-te  cetten  , eo  dsaCj  eoo  wel  de  Heer  wovó- 
•EAG  al*  de  Deenscfie  kaphein,  dil  tn'et  genoegen 
cagen  , garen  zij  de ‘beide  'jongelingen  den  lijd 
daartoe  j en  xelfs  pén  en  papier  otn  elkander  beter 
te  knnnen  onderrigten. 

-1'  Na  ces  maanden  onderweg  te  geWeest  / on 
in  de  nabijheid  ran  het  eiland  Java  te'djn  ge* 
komen',  zette  men  koers  naar  Uetzelre,  en  (We 
dagen  daarna  ontdekte  men  ran  den  Mekeman  den 
htT%  Ardjoeiia  y die  elf' dnizend' fdet'hoog'fa, 

CB  kort  daarna  den  ae&t  duizend  Voet  bodgeh 
berg  Geié  y uit  'wiens  top  eené  dikke  rookkoloiii 
«en  hemel  steeg  j en  tegen ' den  i'arohd  deed  zich 
het  steile  gebergth  aan  de  kilst  Opmerken.  ■>  ' 

) Weldra  naderde  zaén  nn  ' het  èihnd  op  d«  $ 

hoogte  ran  de  stad  Batavia  y en'' nadat  tneh'-’dh 

ankers  nitgeworpen  had  begaf  kapitein  WOCDBEHG 

zich  n(mr  den  wol , 'om  daar  het  noodi'ge  te  ver* 

rigten.  Onze  50BAR  ARROLO  bevond  zich  onder 

dé  manschappen  die  hem  vergezeldèn  , en  stond 

als  opgetogen  wegens  al  het  dienwe  dat  hij  hier 

zag}  het  scheen -hem  ëene  andere  wereld , ccnó 

andere  natUur-  té^Sijh ; boomen  rrucliten',  gei 

wassen ^ menscheh , -dieren  , bloenieh , vogels,  ja 

alles  wat  hij  hier  zag  , deed  zich  aan  hem  voof 

als  tot  eene  abdéte^plsfheet  te  behool^en de 'on* 

derscfaeidene  talen  die  hij  hier-, door  de  Javanen, 

de  Mozambieken  ,'=det  Arabieren  , ^de  Makassera-> 

aen  , dè  Mêleer»,' dè  Artndniërs  de  Persiërs  er^ 

andere  Aziètisclrt  vctfkèif  hoorde  "spreken  j waren 

11  •.  . 
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liem  geheel  en  al  onverstaanbaar,  too  wel  als  het 
ï'rantch,  het  Portngeeseh  en  andere  voor  hem 
vreemde  Enropische  talen ; het  vbs  hem  alsof 
hij  sich  hier  bevond  onder  de  torenbonwers  van 
Babel^  wier  spraak  en  taal  in  verwarring  was 
gebragt. 

Drie  of  vier  weken  na  de  ontlading  van  het 
schip,  bevond  men  het  weder  in  staat  om  zee  te 
bonwen  , en  de  kapitein  kreeg , van  den  Gonver» 
nenr-Generaal  last,  om  met  koopwaren  naar  Ja* 
pan  te  stetCneo,  die  daar  aan  de  Nederlandsche 
factorie  op  het  eiland  Deeima  , af  te  leveren  , en 
zich  daar  weder  te  bevrachten  met  die  goederen  , ^ 
welke  men  tegen  het  door  hem  aangebragtte  zon 
verruilen.  Terstond  werd  nu  het  schip  op  nieuws 
geproviandeerd  en  bevracht,  en  na  een  verblijf 
van  drie  maanden  op  Java  , ligtte  men  de  ankers 
om  naar  Japan  te  stevenen. 

Da  door  kapitein  WOOOBERG  geredde  equipage 
van  het  Oetnsche  schip  bleef  op  Java  ^ met  uit« 
sondering  van  den  jeugdigen  brik  houiströii  , 
die  in  de  plaats  van  eenen  ziek  achtergebleven 
scheepsjongen  , op  zijn  verzoek , door  den  kapi» 
tein  van  den  ffollandschen  leeuw  werd  aan» 
genomen , tot  grooie  blijdschap  van  JOHA.M  AR< 
BOLO. 

Met  eenen  gunstigen  wind  en  helder  weder , 
werd  de  reis  aangenomen  , en  de  overtogt  was  in 
alles  gunstig,  zoo  dat  men,  omtrent  twee  maan» 
den  na  het  vertrek  van  Java  , in  den  vroegen 
morgen  van  eenen  helderen  dag  , den  vulkaan  fu*i 
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hoogst*  kraia  van  Japan  ia  het  gorigt 
kreeg,. doch  door  stilte  belet  om  voorwaarts  te 
komen  , bleef  men  dien  dag , op  dnelfde  hoogte 
kraissen»  Dei  avonds  begon  er  echter  een  luchtig 
koeltje  te  waaijen  , waarom  men  meerder  aeil 
bljtette,  en  om  de  streek  van  elf  ure  in  dev 
avond  ontdekte  men  hst  sedert  eeuwen  lang  altijd 
brandende  eiland  kuif  *vi  ^ ku$ima^  hetwelk 
men  links  van  zich  af  liet  leggen  om  koers  naar 
bet  eiland  Dcoima  te  nemen  , waar  men  tegen 
den  avond  ven  den  volgenden  dag  aankwam,  en 
waar  kapitein  woudbuo  zich  den  volgenden  mor* 
gen  aan  de  Nedarlaodsche  faotorie  door  middel 
van  seinen  d*<d  aanmelden. 

Na  eenige  formaliteiten , door  bet  Japanscbe 
Gouvernement  voorgetchreven  , en  wel  voorname* 
lijk  bestaande  in  een  seer  naanwkeurig  onderzoek, 
of  het  schip  en  het  zich  daarop  bevindende  volk  we* 
scnlijk  cenNederlandsch  vaartuig  met  Nederlandsche 
equipaadje  was,  en  tot  de  Oost>lndische  Compagnie 
behoorde  , dewijl  men  den  toegang  tot  bet  Japan* 
scbe  grondgebied  alleen , en  bij  uitsluiiing  van 
alle  andere  naliën  , aan  de  Hollanders  toesiond , 
kreeg  men  de  vergunning  om  te  naderen. 

Ook  bier  was  alles  nieuw  voor  onzen  JOHAir 
ARHOU) : de  Japansche  kleeding , bestaande,  in 
eenen  langen  en  zeer  wijden  tok , van  zijde  of 
katoen , nagenoeg  van  hetzelfde  maaksel , zoo  als 
onze  voorvaderlijke  mansjsponnen , die  veelligt 
daarvan  hunnen  naam  wel  hebben  ontleend  j de 
gebloemde  stoffen  , welke  de  vrouwen  daar.  dra* 


Digitized  by  Google 


166 


gen  ')  en  'wier  klendtrèn'  met  eeneii-  band)  om  • bet 
iijf ) worden'  vaiigëmaafct  $ > honne  kaal  gesohoren 
en  nooit  bedekte  hoofden  ; -de‘  yioletgeverwde 
lippen  der  damet  en  hare  zwarte  tanden  j- de  hni« 
zen  yan  Bamboesriet , waeryan  de  vensters  uit 
geschilderd  papier  bestaan;  de  daken  van -tigchela 
steenen ; het  inwendige  yan  de  woningen  , > waarin 
men  geene  stoelen  vindt , en  wsar  de  tafels  sleChw 
vier  duim  vsn  den  grond  j hoog  BijB;  'de  manen 
legersteden  en  de  houten  ^hoofdknssens;-  de  ydils 
vrijverij  en  nog  meer  andere,  voor  dén  'eerst  aan» 
gekomen  vreemdeling  ,'  'vc^oiideirMjke‘ gébruiken  ’, 
gewoonten  en  ^léefwijze,"  deden  hem  vérbaasd 
staan  ,en  hij,  zoo  wei  als  tijn  vrktn'd  HOIillSTRötf  , 
kon  zich  niet  vérzadigen ‘^in  ‘bet  beschou#en  Van 
'al  het  vreemde  'dat  zich  Iiii^  yóor'  zijne  oogeu 
opdeed.  ‘ ' ' * 

Men  begon  met  de  ontlading  van  het'sCbip'^ 
'én  nadat  door  de  bemiddeling  van  dé  Nederland^ 
sche  factOrie  , de  aangebragte  goederen  tegen 'ain« 
'deren,  zoo  ais  jnweelen  , koper'.  Salpeter,  olifants* 
tanden , cn  dergelqke'  waren  verruild , en 

men  eenige  levensmiddelen  , alsmede  versch'water 
liad  ingenomen , maakte  men  zich  tot  de  'afreize 
gereed,' en  weinige  dagen  daarna  lig tte  men  de 
ankers  om  de  Japansche  kust  te  verlateta.' 

' De  terugreis  was  niet  zoo  voorspoedig ; naauwe* 
lijks  een  'etmaal' in  zee  geweest  zijnde  , werd  men 
door  eenen  hevigen  storm  béloopen,  die  zelfs 
het  schip  in  gevaar  bragt  van  op  de  faooge  en 
rotiige  oevers  van  'kaap  Malesfüna  te  yerbrijse*- 
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kattdige  kapitein  wotTDMRO  gebrnib  maakte  f 
Voerde  het  schip,  met  de  snelheid  van  eenen  vo« 
gel , die  kaap  voorbij , en  bragt  het  weder  in 
bet  mime  sop.  — ^ Bijna  twee  dagen  lang  moest 
men  met  dien  storm  worstelen  , tot  dat  eindelijk 
•de  lucht  begon  op  te  klaren  , de  wind  vermin* 
derde  en  de  see  kalm  werd  , echter  hadden  eij 
nog  I met  tegenwinden  te  kampen  , aoo  dat  aij 
bijna  vier  maanden  noodig  hadden  eer  aij  Java 

weder -bereikten.  

Onae  10H4H  ARjlOLD  was  reeds  drie  dagen  te 
voren  ongesteld  geworden , en  de  scheepsdokter  | 
vreesde  dat  bij  eene  gevaarlijke  ziekte  onder  de 
' leden  had , waarom  men  hem  terstond , nadat 
bet  anker  wat  ukgèworpen  naar  den  < wal  bragt, 
waar  hij  in  het  siekenhuis  werd  opgenomen.  Al* 
-dra  bleek  het  dat  de  scheepsdokter  tieh  niet 
vergiat  bad,  dewijl  onae  r jopgebng  door  eene 
kwaadaardige  koorts  wwd  aangetast , dia  zijn  jeug* 
dig  leven  na  doodsgevaar  bragt.  Men  verpleegde 
hem  met  raenschlievendheid , en  men  wendde 
'alles -aan  wat  tot  aqn  herstel  zou  kunnen  die* 
nen , doch  leng  , zeer  lang  duurde  het,  alvo* 
rens  men  eenig  teeken  van  beterschap  bij  heea 
bespeurde.  ' 

Vólgens  ’ eene  bestaknde  mde  in  dit  hospitaal 
móést  men  niet  alleen  den  naam  van  den  zieken  ^ 
die  daarin  opgenomen  werd  , maar  ook- dien  van 
zijne  beide  ouders , zoo  dit  mogelijk  was  , opge* 
ven.  De  geneesheer  deze  lijst  ■ inziende , vond 
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^durop  d«D  nattn  van  AURA  DARKELHOFy  deze 
naam  was  hem  niet  vreemd,  alzoo  hij  een  ver> 

. mogend  heer  op  Java  kende , die  denzelfden 
naam  voerde,  doch  hij  wilde  den  jongeling,  in 
zijne  zwakke  omstandigheden  , niet  door  vragen 
verrooeijen* 

Ruim  zet  weken  lang  lag  JOHAN  arhoU),  in 
gevaar  van  zijn  leven  te  znllen  verliezen,  op  het 
zieLbedde;  eindelijk  , dank  zij  de  goede  rerzor> 
ging  die  hij  genoot , de  kunde  van  zijnen  genees» 
heet  , zijne  jeugdige  krachten  , maar,  boven  aUes  , 
de  goedheid  Gods  , hegon  hij  langzamerhand  te 
.herstellen,  en  van  dag  lot  dag  in  krachten  toe  te 
nemen , hoezeer  er  echter , nu  zijne  ziekte  ge» 
heel  geweken  was,  nog  meer  dan  veertien  dagen 
noodig  waren  , alvorens  hij  het  hospitaal  kon  ver* 
laten. 

Daags  voor  dat  tijdstip  kwam  zijn  geneesheer, 
als  naar  gewoonte,  weder  bij, hem  , en , na  hem 
eenige  vragen  wegens  zijne  bevinding  te  hebben 
gedaan  , bragl  hij  het  gesprek  op  de  namen  zij» 
ner!  ouders.  ■ Ik  ben  een  Hollander  van  ge- 
• boorte,*’  zeide  de  Geneesheer  , a en  zelfs  een 
B Rotterdammer , even  zoo  als  gj)}  ik  heb 
,«  ,op  de  ziekenlijst  uwen  naam  en  die  van  uwe 
s ouders  gevonden , en  de  naam  van  uwe  moe» 
a der  , , 9ANE.ELH0F , is  mij'  niet  onbekend  , is 
s zij  ook  verwant  aan  den  timmerman  DAN» 
e KELHOF  ? ” 

. B Ja , mijnheer ! die  was  een  bloedneef  van 
.B  mijne  moeder.”  , , 
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« En  nw  vader  JAKOV  WALSTauiK , ii  dia  ook 
a een  Rotterdammer  F ** 

a Ja  ) mijnheer  i hij  was  een  koperslager*  ** 
a Hij  was  ? —•  leeft  hij  dan  niet  meer  ? 
a Helaas  neen  y beide  mijne  onders  aijn  dood.** 
a Zoo  y dat  ia  ongelukkig  voor  u y maar  had  gij 
a geene  andere  bloedverwanten  die  den  naam  van 
a DANKELBOr  voerden  ?** 

' a Neen  , mijnheer  1 voor  soo  ver  ik  weet,  niet, 
a doch  ik  heb  wel  eena  hooren  spreken  van  een  en 
a anderen  neef  mijner  moeder  , die  naar  de  Ooft» 
a indigu  ia  gevaren , doch  die  ia  zekerlijk  al 
a lang  doody  want  wij  hebben  nooit  iets  van  hem 
a.  vernomen.  ** 

I a En  beide  nwe  ouders  zijn  overleden  ? **  arme 
m jongen  I " 

- a Ach  I **  antwoordde  de  jongeling  , met  tranen 
in  de  oogen  , a zoo  zij  nog  leefden  , dan  zou  ik 
a>mij  hier  op  J'ai/a  niet  bevinden;  mijne  moeder 
a stierf , toen  ik  naauwelijks  twee  jaar  oud  was, 
a ik  heb  haar  niet  gekend  , maar  mijn  vader 
a heeft  mij  zoo  veel  goeds  van  haar  gezegd,  en 
a zoo  veel  verhaald  van  hare  liefde  tot  mij  , van 
a hare  braafheid  , Godsvrucht  en  deugden  , dat 
B ik  hare  nagedachtenis  diep  in  mijn  hart  heb 
a geprent  en  haar  verlies,  opregt  betreur,  en 
e ach!  mijn-  rader  overleed  ook  weinige  jaren 

a na  zijne  gade  ik  ben  een  ' wees , mijn* 

a heer  ! ’*  . 

B Gij  schijnt  mij  een  brave  jongen  te  zijn ; ik 
B bemin  de  kinderen  die  met  liefde  en  eerbied 
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■ van  knone  ovsarledanc  ~ onders  ^reken«  Nn  ^ 

■ vaarwel , morgen  kom  'ik  n y voor  dé'  laatste 

■ maal  , bezoeken  , want  gij  zi^  thaiw  • h^told  , 
m ea  in  staat  om  bet  ziekenhuia  te  verlaten.  **•> 

De  geneesheer  spoedde  zich  lui  naar  het>  bnis 
van  den  Heer,0AS*Bi.Hor , een  rqk  en.aeer  geacht 
inwoner  des  eilands,  ambtenaar  bij  de  Oost^ 
Indische  Compagnie,  en ‘'dia  bovendien  iê  'aiige- 
breide  haRdebbetrekUngen  stond , en  -tnel  Eur»pa 
en  aaet  onderscheidene ''handelhuieen  ‘ in-  de  Azia* 
tisoha  beziuingen. , '•  -<1';  • »• 

'Aan  dezen  verhaalde  de  geneesheer  bet  gesprek 
da(;>hijy  met  Joban  aamolo  had  gehad  , 'alsmede 
de  aan  leidende  oorzaak  die  hem  daartoe  genoopt 
bad.  Dit . gUea  kwam  den  Heer  daukblbob  be« 
langrijk  genoeg  voor,  om  zijn  verlangen  te  ken« 
Ben„  .tej'g0VgB  dien  jtmgding  te  spreken^-  waar- 
toei  4e  geneeaheer  hem  gaarne  de  'behulpzame 
band  wilde  < leenan  , zoo- dat* men  aHprak'dat  de 
jHeer  pahkbi^hof  , . den  volgenden  morgen,  den 
geneesheer '.zou  vergezellen  ais'k^  zwh  inaar  JOfiAN 
ABliau»  begal.  : < ; ' 

i;.'VoJgensideze'  afspraak  reed  de! Heer  dakkbl» 
BOF  • vergezeld,  van  den . genetaheer  , den  volgen* 
den  morgen,  vroegtijdig  sneer  het  s ziekenhuis  , 
araar  zij  zich  ■ naar  een  afzonderlijk  vertrek  ’ be* 
gaven  , en'.JcmAJt  ARHOUt  bij  zich  deden  kdmen. 

• Na  eenige  vragen,  welke  de  Heer  dahkelhof 
aan  den  jongeling  deed  , bleek  het  ten  duide* 
lijkate,  dat  de  moeder,  van  jqhan  ^BNOLO.eene 
Uocdnicht  van  den  Heer  DANBEl.aoF  > was  gc« 
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wec«t»  «Ic  sijndp  bfide  broeders  l^ipdereD*  < 
De . iloor  DAHKBUIW  ónderfroeg  hem  wegen*, 
tijoe  MDgcloerde  kuadigfaeden , ea  bevond  dot 'bij 
wer  goed  Ion  lecen  | i redelijk  wel  eebrcef)  ca, 
piet  onbekwaam  in  de  rekenkunde’  wm,  eenig 
begrip  van  ide  aofdtijktkniide  had , en  vrij  ,^c<t> 
Engcltch.apnüu  Hij  nam 'daarna  aficheid:'TèB  dc& 
joogelingi,  die  van  den  geneesheer  ^ n met  <wian  de 
Heer  BAlKBi.Bot  eénige  woorden  | ia  :de  Fradiclu, 
taal ' had  gespreken  , bevel  kreeg  , om  aioh  weder 
naar  de ■ aiekekamer  te  .begeven,  en  ddar  op  hem 
te  wachten.  I 

II  Zoedca  «ia  de,  beide ( vrienden  bet  hospitaal 
hadden  verlaten  , begaven  zq  mch  naar  kapitein 
WoaoBSRG  , wiens  achip'  inuuschen  'geprovian- 
deard  en  bevracht  was  om  naar  ' het  vaderland  te* 
rog  -te  Jteeren  en  daar  komende  , deed 'de  Heer 
lUUiKBLHoi : ondercoek  naar  '■  het  sedelijk  gedrag 
van.JonaK  asrolo,  alsmede  naar  zijn  karakter, 
inborst  .en  dergelijke,  waarop  'hi^  de  meest  voU 
doende vbarigten  kreeg. ,>  ■'  '>  < , " 

« Wel  nu  dan  zeid»  do  Heer 
e.  dan  .verzoek  skaul  den  kneep^ttit  lUve  tKenst  te 
« fiintslaan  , ibaj  ia  mijn^neeif-,  zijn'grtmWMier  wae 
« de  ! broeder  van  mijnen  vader  , ik ' WH  hem  tot 
■ mij  nemen  , en  hem,  met  Gods  hulp  , tot  een 
• nuttig  lid  van  de  maatschappij  vormen.” 

Een  dergelijk  verzoek , van  eenen  hoogen  be- 
ambten van  de  Oost- Indische  Compagnie  , was 
een  bevel  voor  den  kapitein , die  dus  gereedelijk 
daarin  toestemde , en  nu  werd  JOBAB  abbold  , 
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mei  het  r^iulg  yan  zijneii  neef , uil  hel  tiehen- 
huis  afgehatld  en  naar  diens  woning  gebragu 
■Hoe  verwonderd  de  jongeling  ook  was  wegens 
de  Oostertche  pracht  die  hij  daar  »g  , over  de 
menigte  van  slaven  f die  den  Heer  des  hnizes  y 
op  zijne  wenken  j bedienden  y en  over  de  fraaije 
meubelen  en  sieraden  dia  zich  daar  voor  zijne 
oogen  opdeden  y nog  meer  verbaasd  was  hij  y toen 
de  Heer  DARKELHOF  hem  bekend  maakt»  met 
hunne  wederzijdsche  bloedverwanuchap » en  hem 
den  voorslag  deed  om  bij  hem  te  blijven  y met 
de  belofte , dat , wanneer  hij  zich  goed  , geschikt 
en  deugdzaam  bleef  gedragen  y'  hij  hem  als  zijnen 
eigen  zoon  zou  behandelen  en  groot  brengen* 

Oat  onze  jongeling  dit  aanbod  met  vreugde 
aannam  y zullen  wij  wel  niet  behoeven  te  verze* 
keren  , daar  hij  zich  verheugde  dal  hij  , de  ver> 
latene  y de  ouderlooze  y de  verstootene  , die  aan 
niemand  y op  de  gansche  wereld  toebehoorde  y nu 
toch  weder  onder  de  bescherming  zon  staan  van 
eenen  bloedverwant  , die  de  magt  en  den  wil  had 
t>m  voor  hem  te  zorgen*  n 

Wij.  zullen  thans  den  held  onzer  geschiedenis 
op  Java  bij  zijnen  neef  laten  y en  naar  het  vader* 
land  terugkeeren  om  te  zien  wat  daar  gebeurt* 
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De  Ang^o^Rusaen, 


HelENA.  stelde  juist  niet  veel  rertrouwen  in  de 
Tertekerrng,  welke  hsar  schoonbroeder  dakkel* 
BOF  httr  gegeven  had , ten  aanzien  van  aijne 
spoedige  plaatsing  als  officier  of  ambtenaar  bij  het 
Gonvernement.  Zij  verlangde  zeer  sterk  om  hare 
zuster  te  zien  y en  zoude  gaarne  de  kosten  en  de 
moeite  hebben  aangewend  om  zich  naar  *sGra. 
venhage  te  begeven  , doch  ofschoon  zij  wel  van 
DARKBLHOF  gehoord  hady  dat  hij  een  klein  ka« 
men  je  bewoonde,  van  waar  men  een  nitzigt  op 
het  dak  had , kon  zij  zich  niet  herinneren  waar , 
in  welke  straat , of  op  welke  gracht  dit  huis 
stond.  Dit  deed  hsar  leed  , en  zij  wist  niet  hoe 
zij  de  woning  van  hare  zuster , die  zij  nu  iu 
geene  zeven  jaren  gezien  had,  zou  uitvinden. 
Haar  viel  echter  in,  dat  zij  haren  schoonbroeder 
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had  aangeraden  om  aich  naar  Leyden  hij  Do« 
miné  B.  • . • te  vervoegen  , ten  einde  de  erfportie 
van  haren  vader  te  ontvangen , en  nu  nam  cij 
zich  voor  om'  aan  dien  predikant  te  schrijven» 
met  verzoek  haar  de  woonplaats  van  d&nkblhof, 
zoo  hij  die  wist  , te  melden.  Nog  dienzelfden 
avond  hragl  zij  eeneo' brief,  tót  dat  einde,  naar 
het  postkantoor,  en  wachtte  nu  geduldig  op  ant- 
woord. 

Toen  DANKELHOF  bij  zijne  vrouw,  te  *sGra» 
venhage  terugkwam , haar  het  pakje  kleederen  , 
dat  BELERA  hem  gegeven  had  , overhandigde  , en 
haar  verhaalde  op  welk  eene  - Keiderijke  wijze  hij 
door  haar  ontvangen  en  behandeld  was , kwamen 
haar  de  tranen  van  aandoening  en  van  vrengde  in 
de  oogen  , en  zij'  wilde  40»  volgenden  dag  re^(|i 
naar  Rotterdam  gaan  om  hare  zustér , te  om- 
helzen. , • , . . 

Maar  DANKELBOF  Was  van  een  ander  gevoelen  , 
hij  begreep  dat,  daar  hij  ,nu  eenen  gulden  in  den 
zak  bad  , waarvan  hij  niets  had  uitgegeven  , het 
beter  zoude  zijn , dat  , bij  en  zijne  vrouw  zich 
eerst  naar  Leyden  begaven  om  de  erfenis  af  te 
halen,  dat  zij  zich  dan  beide  in  eene  betere 
kleeding , te  üo/terdom,  zouden  kannen  vertoo- 
nen,  en  dat,  hetgeen  alles  afdeed,  wanneer. zQ 
eerst  naar  Rotterdam  gingen  , er  dan  geep  reisr 
geld  zeu  ovexschieten  om  te  Leyden'  te  Women.  — 
Deze  laatste  aanmerking  .vopd  • zyna  vrottW  van 
zoo  veel  gewigt , dat  a^  terstond,  hare  toestemv 
ming  , tot  dit  plan  , gaf.  =7  1 
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Den  volgenden  dog , het  was  Schoon  lentewtfa 
der,  nondelden  zij  naar  den  Zeydsehendamf 
nelteden  sich  daar  in  de  jaagsoh^t , en -voeren 
naar  Leyden , waar  zij  aich  terstond  nur'  het  haii' 
van  Dominé^B. ..  begaven.  Deze  had  tnoeite  hen 
te  herkennen  : zeven  jrren  afwezigheid  , de  ver» 
sletene  militaire  kleeding  van  DA.HKEi.BOF  , zijne 
zware  knevels  de  honw  over  zijne  wang,  het 
armoedige  gewaad  van  zijne  vrouw  die,  wel  ie 
Waar , de  kleèderen , die  hare  zuster  haar  had 
gezonden , had  aangetrokken  , doch  daarmede  niet‘ 
alles  had  kunnen  bedekken , wat  haren  behoeftia. 
gen  staat  verried,  dit  alles  was  dan  ook  de  reden 
dat  Dominé  B.  . . langen  tijd  twijfelde  of  zij  weV 
Waren , die  zij  voorgaven  te  zijn  , of  wel  dat  het 
bedriegers  waren  die  eenen  valschen  naam  opga* 
ven  , om  op  eene  listige  wijze  in  het  bezit  der 
gelden  , die  bij  bbder  zieh  had  , te  komen,  tot  dat 
hij  op  het  denkbeeld  kwam  om  hen  beide  hunnen 
naam  te  doen  schrijven,  en  deze  handteekening 
le  vergelijken  met  die  van  eenige  brieven , dia 
zij  voorheen  aan  hunnen  vader  hadden  geschre» 
ven,  en  die  de  predikant  onder  zijne  nalatenschap 
had  gevonden  en  bewaard.  — 

Deze  handteekeningen  kwamen  volkomen  over* 
een  , en  bovendien  begon  Dominé  B. . . . zich 
langzamerhand  de  gelaatstrekken  van  de  vrouw  té 
herinneren  , waarna  bij  geene  zwarigheid  maakte 
om  de  onder  hem  berustende  gelden,  die  thans  , 
met  de  verlorene  renten^,  ruim  drie  honderd 
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galden  bedroegen  y aen  dankelhof  en  zijne  Trouw 
tegen  quiianiie  y af  te  geren. 

Met  een  diep  medelijden  beschouwde  hij  ech- 
ter den  man,  die  vroeger  een  welgesteld  tim- 
mermansbaas was  geweest , en  die  nu , niet  ten 
gerolge  ran  wangedrag  , maar  alleen  door  zijne 
staatkundige  begrippen  en  zijne  persoonlijke  me* 
dewerking  in  alle  te  Rotterdam  plaats  gehad 
hebbende  gebeurtenissen , eerst  zijne  zaken  had 
reronachtzaamd , en  daarna  zijn  vaderland  had 
moeten  ontvlugten , en  na  genoeg  ten  bedelstaf 
was  gebragt. 

Hij  hield  hen  dien  middag  |ten  eten,  en  nadat 
zij  een  kort  bezoek  bij  bunnen  neef  TAH  deh 
LEEUW  hadden  afgelegd  , en  daarna  den  braven 
geestelijken  hunnen  welmeenenden  dank  te  heb-» 
ben  betuigd  , vertrokken  zij  des  avonds  met  de 
jaagschuit  weder  naar  ’s  Gravenhage. 

De  eerste  zorg  welke  zij  den  volgenden  dag 
hadden  , was  om  zich  van  behoorlijke  kleederen 
te  voorzien,  ten  einde  zich,  zonder  schaamte, 
te  kunnen  verioonen , maar  wel  verre  van  het 
ontvangene  geld  te  verspillen  , handelden  zij  daar- 
mede zoo  zuinig  mogelijk  ; zij  vóórzagen  zich 
van  behoorlijk  linnengoed  en  eene  burgerlijke  , 
doch  niet  opzigtige  kleeding  , waarvan  het  maak- 
sel eenvoudig  fatsoenlijk  was,  en  het  overige  van 
hun  geld  bespaarden  zij  om  van  te  leven , tot  dat 
DANEELBOF  op  eene  of  andere  wijze  eene  kost- 
winning , bet  zij  als  militair  of  als  burgerlijk 
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smbteuMr  htd  geronden , want  hoewel  tijne 
Trouw  gaarne  gezien  zon  hebben  , dat  hij  weder 
eenen  limraermantwiokel  had  opgezet,  was  daar« 
aan  niet  te  denken  , uil  hoofde  hij  daartoe  noch 
geld  noch  crcdiet  had. 

Nn  reisde  hij,  met  zijne  vrouw,  naar  Roller- 
''dam , ona  niet  alleen  een  bezoek  aan  heleha  te 
geven  , maar  ook  om  te  vernemen  hoedanig  er  , 
na  zijne  vlagt  naar  Frankrijk , met  zijne  achter- 
gelatene  goederen  was  gehandeld  , doch  hij  ont- 
waarde al  zeer  spoedig  , dat  men  alles  geregtelijk 
had  verkocht,  de  te  boek  staande  preiensiën , 
voor  zoo  verre  mogelijk  had  ingevorderd  , en 
daarmede , zoo  ver  alt  die  penningen  strekken 
konden , de  crediteuren  percentsgewijze  had  be* 
taald  , zoodat  er  niets  hoegenaamd  voor  hem  te 
ontvangen  viel. 

Bij  HELENA  werden  zij  allervriendelijkst  ont* 
vangen  , de  beide  zusters  vicleu  elkander , vol 
aandoening,  in  de  armen.  De  vrouw  van  DAN— 
EELHOE  moest  aan  belena  alles  verhalen  wat 
haar,  gedurende  hare  ballingschap , was  overkó- 
men ; deze  was  daarbij  vrij  wat  ornstandiger  dan 
haar  man  geweest  was.  Ook  BELENA  moést  alles 
verhalen  wal  baar  gebeurd  was,  en  stortte,  bij 
die  gelegenheid  , menigen  bitteren  traan,  toen  zij 
over  den  dood  van  baren  eersten  man  en  van  de 
vlugt  van  JOHAN  ABNOLD  sprak.  Met  dankbaar- 
heid echter  sprak  zij  over  haren  tegenwoordigen 
toestand , daar  zij  door  vele  brave  menschen 
I.  12. 
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Toortgeholpcn  werd,  en  nu  niet  alleen  zi'cb  zelve 
en  haar  dochtertje  kon  onderhouden  j maar  zelfs 
onbekrompen  kon  leven. 

Dahkelhof  zoude  gaarne  in  Rotterdam  zijn 
gebleven  f doch  hij  achtte  het  noodzakelijk  in 
*s  GravenAage  te  zijn , ten  eiode  zijne  sollici* 
tatiën  bij  liet  BaUafsche  Gouvernement  te  kunneu 
voortzetten  j maar  zijne  vronw  bleef  bij  hare 
zuster , hielp  haar  in  de  huishouding  en  andere 
bezigheden , en  besteedde  de  avonden  met  naaijen' 
of  breijen. 

Eenigen  tijd  daarna  werd  de  Bataafsche  armee 
georganiseerd ; dezelve  moest  bestaan  , behalve  de 
cavallerie  j artillerie  en  jagers  te  voet  ^ uit  zeven 
halve  brigades  infanterie , ieder  van  drie  batal- 
jons} en  bij  een  van  deze  werd  dahkelhof  be- 
noemd als  tweede  luitenant } ten  gevolge  waarvan 
hij  zich  naar  *s  Hertogenbosch  of}  zoo  als  hij 
zeide:  Brutusbosch ^ moest  begeven}  waar  zijn  Ba- 
taljon garnisoen  zou  honden.  In  volle  montering} 
met  de  zilveren  épauletten  op  de  schouders  } de 
driekleurige  sjerp  om  hét  lijf}  en  eene  groote 
slepende  ubel  aan  de  heup } vertoonde  hij  zich 
nu  weldra  aan  zijne  vrouw  en  schoonzuster  } die 
hem  met  vreugde  ontvingen } en  waar  hij  eenen 
dag  vertoefde  om  zich , met  het  veerschip } den 
volgenden  dag  } naar  de  plaats  van  zijne  bestem- 
ming te  begeven. 

' Men  besloot  nu  dat  de  vrouw  van  DAHKELHOF 
zich  nog  eenigen  tijd  bij  bare  zuster  zou 
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ophouden , tot  dal  haar  man  eene  geschikte 
woning  voor  cich  zou  gevonden  hebben  , als 
wanneer  zij  hem  zou  volgen. 

> De  Nationale  Vergadering  was  intusschen  reeds 
’geïnstalléerd',  en  had  de  ramp  moeten  ondergaan, 
.dat  haar  eerate  president  de  Burger  PIETER  PATILUS , 
weinige  dagen  na  dereelver  opening,  kwam  tc 
overlijden , waarichijnlijk  ten  'gevolge  van  de 
koude  die  hij  gevat  had  , toen  hij  aan  het  hoofd 
zijner  mede-volksvertegenwoordigers,  op  den  kou» 
den  eersten  dag  'van  Maart  1796,  bij  eenen  pleg- 
tigen  optogt,  blootshoofd  door* de  straten  van 
Gravenhage  gaande , zich  aan  het  gure  weder 
bad  blootgesteld.  * 

' Niét  lang  leed  het,  of  in  diezelfde  Nationale 
Vergadering  , deden  zich  twee  partijen  op , na« 
melijk  de  zoogenaamde  revolutionnairen , en  de 
moderaten  , en  , ongelukkig  genoeg  voor  het  wel- 
zijn van  het  vaderland , waren  deze  elkander  'zoo 
vijandig  , dat  het  genoeg  was  dat  er  van  de  zijde 
van  de  eene  partij  een  voorstel  gedaan  werd  , om 
het  door  de  andere  partij  te  doen  verwerpen  , en 
zoo  wederkeerig. 

Voor  de  onderscheidene  vakken  van  het  Bestuur, 
werden  er  Agentschappen  dasrgesteld , onder  wel- 
ke die  van  de  finantiën  en  die  van  het  zeewezen  , 
wel  niet  de  minste  bezigheden  hadden  , de  eerste 
om  de  uitgaven  van  den  Staat  te  bestiijdeu  , en 
de  andere  om  ’s  lands  zeemagt  te  vergruoten  , ten 
einde  ten  minste  niet  geheel  en  al  zonder  ver. 

12  *. 
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dedigingsiiiiddelen  tegen  Engeland  te  sijn,  daar 
die  Mogendheid  terstond  bij  den  inval  des  Fran^ 
schen  legers  in  Nederland  ^ in  de  plaats  van 
vriend , vijand  vras  geworden , en  alle  schepen 
onder  Hollandsche  vlag  , zoo  wel  in  Oost  en  West 
als  in  de  Europiscbe  zeeën  wegnam , om  die  j 
zoo  als  men  voorgaf , voor  Holland  te  bewa- 
ren y tot  dat  het  op  eene  of  andere  wijze  van  de 
Fransche  overheerscbing  bevrijd  zon  wordep. 

De  rijkgeladen  Oost-  en  West-Indische  schepen, 
zoo  wel  als  alle  andere  koopvaarders,  werden  dus 
eene  bnit  van  Albion , de  schepelingen  werden 
krijgsgevangen  gebonden  , en  alleen  zeilende  oor- 
logschepen werden  overmeesterd  en  naar  den 
Theems  gevoerd  , om  aldaar  in  het  gezigt  van 
datzelfde  C hallam , dat  door  den  Nederlandschen 
held  DB  RUITER,  en  zijne  dappere  vlotelingen  ver* 
overd  , en  deszelfs  scheepstimmerwerven  vernield 
werden  , te  liggen  verrotten. 

Dien  hoon  aan  de  Bataafsche  vlag  aangedaan  , 
kon  men  niet  langer  verduren , er  werd  eene 
vloot  nilgerost  om  aan  de  Engelsche  schepen  het 
hoofd  te  bieden  , en  tot  bevelhebber  derzelve  , 
benoemde  men  den  Admiraal  DE  WINTER , een 
man  wiens  moed  , dapperheid  en  braafheid  bo- 
ven alle  berisping  verheven  waren  , maar  die  in 
de  zeedienst  tot  aan  het  jaar  1787  het  niet  ver- 
der had  gebragt  dan  luitenant  , doch  naderhand 
bij  bet  Fransche  leger  ais  Brigade  - Generaal  had 
gediend.  I^atuurlijk  moest  deze  verheffing , met 


Digitized  by  Google 


181 


orêrtpriDging  van  soo  vele  tOMchenrangen , bij 
aommige  ondere  officieren)  die  reeds  den  rang 
van  kapitein  hadden)  toen  DE  WIBTBR  nog  luite" 
nant  was,  jaloezij  verwekken,  en  of  het  daaraan 
, toe  te  schrijven  was  ) dat  sommige  scheepsbevel- 
hebbers  , bij  den  zeeslag  , dia  door  den  Admiraal 
DE  WIHTEE  op  den  elfden  van  Oclober  1796  aan 
de  Engelsehe  vloot  geleverd  werd ) aich  batten 
het  gevecht  hielden  , of  wel  dat  er  andere  rede» 
ncn  daarvoor  bestonden  ) welke  wij  niet  kunnen 
of  willen  beóordeclen  ) genoeg  zij  het  te  zeggen  ) 
dat  de  Bataafsche  vloot  totaal  werd  geslagen  § 
eenige  schepen  , waaronder  dat  van  den  Admiraal ) 
werden  genomen  ) andere  in  den  grond  geboord) 
en  slechts  een  klein  gedeelte  van  deze  vloot  ont- 
kwam , door  de  vlagt , aan  do  vervolging  van 
den  overwinnenden  vijand , zoo  dat  bet  ellendig 
overschot  der  schepen  , waarni^  de  BaUafsche 
vloot  bestaan  had,  gedeeltelijk  in  de  Maas  en 
gedeeltelijk  in  Texel  deerlijk  gehavend)  terug- 
kwam. 

Middelerwijl  was  daeeblhof  naar  een'e  andere 
halve  brigade,  met  den  rang  van  eersten  Initenani) 
. overgeplaatst)  en  diensvolgens- verliet  hij,  met 
zijne  vronw  , die  reeds  sedert  drie  weken  weder 
bQ  hem  was  ) Hertogenioseh , om  zich  naar 
zijne  nienwe  garnizoensplaats  in  eene  der  Noord» 
Hollandsche  steden  te  begeven. 

Bij  deze  gelegenheid  reisde  hij  andermaal  over 
Rotterdam , en  vertoefde  daar , met  zijne  Echt- 
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geooote  een  paar  dagea  om  htt  geaoegen  te  heb»( 
ben  Tan  eenigen  tijd  piet  s^oe  schooneutter  en 
haar  dochtertje  deor  te  brengen* 

Dit  meiaje  was  in, die  drie  jaren  t^di  zeer  ^ 
grceid,  eoo  dat  tij  Teel  grooter  ira<  dan  men  , 
Tolgena  haren  bijna  zesjarigen  ouderdom  zou  heb* 
ben  kunnen  ' denken.  Zij  waa  aan«aUig  f lief  en 
gehoorzaam  , en  scheen  eene  bijzondere  genegen* 
beid  TOOT  baren  oom  oAHKELHor  .te  hebben , 
met  wiena  épauletten  en  dragon  zij . zoo  gaarne 

: Ook  by  Tond  Teel  genoegen  in  het  kindy  en 
daar  hij  Zelf  kinderloos  iras  ^ Terzocht  hij  zijne 
schoonzuster  , dat ; zij  aan  haar  dochtertje  de  ver- 
gunning zou  geven  «m  een  paar  maandjes  bij  ba- 
ren oom  en . tante  oanselhof  .•  door  te  brengen  ^ 
als  wanneer  hij  zelf  of  anders  een  vertrouwd  per* 
soon. van; zijnentwege,  het  kind,  zoodra  als  hij  zioh 
in  zijn  nieuw  garnizoen  gevestigd  had  , zou  ko* 
men  idhalen. 

Ma  drie  dagen  in  Rotterdam  vertoefd  te  heb* 
beo , nam  de  ziieuwbenoemde  eersm  luitenant  de 
reis  aan,  om  zich  met  zijne  vrouw  naar  zijn  Ba- 
taljon te  begeven.-  Helena  en.  harr  dochtertje 
deden  ben  uitgeleide  tot  aan  de  jaagKbuit  naar 
Delft  , zij  namen  daar  bartebjk  afscheid  van  «1* 
kander  , en  OANKELHOF  verliet  inet  aijne  cchtge- 
noote  Rotterdam  , om  zich  naar  J^yden  te  be. 
geven , waar  zij  nog  een  daagje  zouden  vertoe* 
ven  om  Dominé  B. . . . en  den  Heer  yAH  de:b 
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LBBOW  een  becoek  té  geren  , ale  wthnèer  rij  eree 
Haarlem  en  Amsterdam  huDDe  reit  zonden  ?or- 
rolgen. 

Dominé  B....  omring  hen  eren  rriendelijk  «U 
, de  rorige  keer , hij  duldde  niet  dat  zij  hunnen 
intrek  in  een  logement  tonden  nemen  , en  liet 
hun  eene  kamer  in  zijn  eigen  hnü  aanwijzen ) 
waar  rij  zouden  kunnen  logeren.  Hij  rerhengde 
zich  hartelijk  , niet  alleen  wegens  het  arancement 
ran  dakkelhof  y maar  ook  , en  wel  roornamelijk 
daarorer  ^ dat  hij  hem  thans  reel  bedaarder  » reet 
minder  woest  en  ongemanierd)  dan  de  voorgaande 
Leer , vond.  Het  was  Zondag  f en  de  goede  Geez« 
teJijke  moest  j in  eene  der  kerken  ) de  middag* 
dienst  waarnemen.  Oaeeilbof  en  zijne  rronw 
volgden  hem  naar  den  tempel , en  boerden  zijne 
leerrede. met  teer  veel  genoegen  en  ftichting.  Na* 
dat  de  godsdienstoefening  gedindigd  was,  wilden 
rij  een  bezoek  gaan  geven  aan  hunne  nicht,  TAN 
OER  LEEUW  , de  zusterlijke  vriendin  van  Mevrouw 
0AEKELHOF , doch  OominéB. ...  had  hen  ver* 
zocht  terstond  uit  de  kerk  naar  zijn  huis  te  gaan, 
hieraan  voldeden  rij  , en  stonden  niet  weinig 
verwonderd  , toen  zij  daar  kwamen  ^ dat  zij  de 
Heer  en  Mejufvrouw  TAN  OER  LEEUW  reeds  daar 
ronden  , want  Dominé  B. . • . bad  hen  daarmede 
wilien  verrassen. 

Zij  bragten  daar  nu  eenen  genoegelijken  avond 
door , nadat  zij  echter  alvorens  nog  een  bezoek  ^ 
aan  eene  zuster  van  den  ouden  Heer  bloemgaaru 
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eene  reeds  bejasrde  rrouw  y die  op  het  Rapenburg 
woonde , hadden  gegeven.  ' * 

Den  volgenden  dag  vertrokken  eij  y na  een  har> 
telijk  afscheid  van  hunnen  vriendelijken  gastheer 
genomen  te  hebben  y naar  Amsterdam  ^ en  van  . 
daar  vervoegden  eij  hunne  reis  naar  de  plaats  van 
hunne  bestemming.  Daar  gekomen  zijnde  y meldde 
DSNKELBOF  zich  aan  y bij  den  oversten  van  zijn 
Bataljon  y en  was  niet  weinig  verwonderd , in 
dezen  eenen  'zijner  voormalige  lotgenooten  van 
Sint  Omer  te  vinden  y die  hem  zeer  vriendelijk 
ontving  y en  hem  behulpzaam  was  in  het  zoeken 
naar  een  paar  kamers. 

Er  was  in  dien  tusschentijd  niets  van  belang  y 
ten  aanaien  van  het  vaderland  voorgevallen  y en 
nAliKELHOF  met  zijne  vronw  en  de  kleine  J4COBA  y 
die  hij  van  Rotterdam  had  doen  afhaieny  leefden 
zeer  genoeg elijk;  hij  betrok  zijne  wachtenydeed  zijne 
dienst  y en  had  een  aangenaam  verkeer  met  zijne 
medeofficieren  en  eenige  der  voornaamste  inwo« 
ners  van  dé  stad.  Doch  in  de  maand  Augustus 
*799  'rerscheen  er  eene  Engelsche  vloot  voor  de 
Noord  • Hollandsche  kust  y en  terstond  begonnen 
zich  de  troepen  y welke  zich  op  dezelve  bevon- 
den y te  ontschepen  en  ondernamen  eene  landing. 

De  Generaal  DAENDEL8  y die  met  zeven  Bataljons 
infanterie  en  jagers  te  voet  y de  kust  moest  ver- 
dedigen y poogde  die  landing  te  beletten  , doch 
vruchteloos  y hij  werd  door  het  kanonvuur  van 
de  schepen  genoodzaakt  achterwaarts  te  trekken  , 
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eo  binnen  weinige  aren  was  de  Engelacbe  Gene« 
raai  abercrohbi  met  zijne  Engclsche  troepen  en 
Rnasische  hulpbenden  j meester  van  het  strand. 
Nu  werd  de  caeallerio  en  de  artillerie  ontscheept, 
en  zonder  tijdverlies  marcheerde  men  nu  op  den 
Helder  f die  zonder  veel  moeite  werd  ingeno» 
men , hetgeen  des  te  gemakkelijker  viel , dewijl 
de  aldaar  liggende  Bataafsche  vloot , onder  bevel 
van  den  Schout^ij-Naebt  story  , zich  , zonder 
slag  of  stoot , aan  den  Engelschen  vlootvoogd 
overgaf}  die  nu  met  zijne  schepen  bet  gat  van 
Texel  binnen  zeilde  en  j door  zijne  ligie  vaar* 
tuigen  , de  Zuiderzee  deed  onveilig  maken. 

De  ganache  Bataafsche  armee , vereenigd  met 
de  Fransche  troepen  , onder  bevel  van  den  Ge- 
neraal BRUNE , snelde  nu  met  geforceerde  mar* 
schen  naar  de  kusten  van  N oord Holland  , en 
er  bleven  slechts  zoo  vele  militairen  in  de  gar- 
nizoenen als  ^ er  hoogstnoodzakelijk  geacht  werd  , 
om  f vereenigd  met  de  gewapende  burgermagt  j de 
inwendige  rust  te  bewaren.. 

Ook  het  Bataljon  waarbij  DANRELHOF  diende  , 
marcheerde  naar  het  tooneel  des  oorlogs , waar 
het  zich  met  de  overige  troepen  vereenigde,  om 
het  voortrukkende  Anglo-Russische  leger-het  ver- 
der doordringen  te  beletten. 

Uit  Braband  en  uit  Frankrijk  werden  er 
ijlings  troepen  gezonden  tot  versterking  van  het 
Galio-Bataafsche  leger , en  zelfs  ongekleede  en 
ongewapende  eonscrits , kwamen  troepsgewijze , 
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onder  geleide  van  eenige  oflteieren  in  Alkmaar , 
waar  hnn  op  de  stadswallen  het  laden  en  lossen 
van  het  geweer  werd  geleerd,  en  waarna  eij  zich  bij 
de  corpsen  moesten  vervoegen  voor  welke  z^  be* 
stemd  waren.  ■ ' 

De  geschiedenis  van  deze  landing  is  al  te  zeer 
bekend  ^ dan  dat  wij  een  omstandig  verhaal  van 
dezelve  zonden  behoeven  te  geven.  Genoeg  zij 
het  dus  te  zeggen  , dat  dankelhof  zich  hier  al» 
weder  als  een  moedig  en  dapper  officier  gedroeg} 
dat  hij  het  geluk  had,  bij  een  der  gevechten, 
zijnen  oversten  , die  op  het  punt  stond  om 
krijgsgevangen  te  worden  gemaakt , te  redden, 
waarbij  hij  eenen  bajonetsteek  in  de  linker  dij 
kreeg  , zoo  dat  hij  buiten  staat  was  om  zijnen 
post  langer  waar  te  nemen , en  door  een  paar 
soldaten  achteraf  werd  gebragt , van  waar  hij , 
nadat  het  eerste  verband  was  gelegd,  naar  het 
naastbij  gelegen  hospitaal  werd  vervoerd. 

Na  eenige  gevechten , waarbij  sommige  ten 
voordeele  van  de  Anglo  - Russen , en  andere  ten 
voordeele  van  de  Gallo  • Bataven , nitvielen  , bad 
er  een  beslissende  slag  lusschen  Castrioum  en 
Limmen  plaats , waarbij , nadat  men  den  gan> 
schen  dag  , met  afwisselend  geluk  gestreden  had  s 
de  Engelschen  en  Russen  tegen  den  avond  ge» 
noodzaakt  werden  terug  te  trekken  , en  wel  zoo» 
danig,  dat  de  Gallo'-Bataafsche  troepen,  den 
volgenden  dag  weder  bezit  van  Alkmaar  namen  , 
en  er  weldra  een  capitulatie  werd  getroffen  , 
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waarbij  het  aan  de  vijandei^ke  troepen  yergund 
werd  eioh  weder  in  te  schepen. 

Bij  de  eerste  tijding  der  landing  van  de  AngIo« 
Rassen , en  op  het  bevel  dat  d&nkelbop  zich  , 
met  zijn  corps  , naar  het  leger  moest  begeven , 
was  zijne  vronw  met  de  kleine  j4coba  naar  EoU 
ierdam  gereisd,  eensdeels  om  «ch  zelve  in  ze« 
kerbeld  te  stellen  , indien  de  vijand  raogt  door* 
dringen , en  anderdeels  om  het  moederhart  van 
HELEita , die  in  duizenden  van  vreezen  we- 
gens haar  kind  sou  zijn  geweest  , gerost  te 
stellen. 

De  vele  en  dikwerf  tegen  elkander  aandruis* 
schende  berigten  , die  er  uit  het  leger  uit  Noords 
Holland  kwamen,  vervulden  nu  de  patriottische 
partij  met  hoop , en  sloegen  de  prinsgezindea 
ter  neder , en  dan  weder  , wanneer  er  tijdingen 
kwamen,  dat  de  Anglo- Russen  voordeelen  be> 
haald  hadden , had  het  omgekeerde  plaats.  Ook 
op  BELEHA  en  hare  zuster  , hoewel  de  eerstge* 
noemde  zich  met  geene  staatkundige  partijschap- 
pen bemoeide , maakten  die  geruchten  eenen 
geweldigen  indruk , dewijl  dabeelhof  zich  bij 
het  leger  bevond  , en  zij  van  hem  geene  de  minste 
tijding  kregen. 

Een  officier , die  uit  Noord  - Holland  met 
eenen  zekeren  last  naar  *s  Gravenhage  was  ge- 
zonden, bevond  zich  nu  te  RoUerdaniy  en  ver- 
haalde daar  aan  dezen  en  genen  veel  nieuws , 
onder  anderen  ook  dat  de  luitenant  OANEELBOF  , 
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in  het  gevecht  bij  Bergen  doodelijk  gewond  wes 
geworden.  Deze  tijding  kwam  ter  oore  van  de 
vrouw  van  oahkblhof  , die  daardoor  in  de  diep- 
ste droefheid  gedompeld  werd;  zij  rustte  niet 
voor  dat  zij  dien  officier  gesproken  had , die 
haar  nu  hetzelfde  berigt  herhaalde } er  bijvoe- 
gende,  dat  hij  den  luitenant  had  zien  vallen  ; en 
door  twee  man  achteruit  had  zien  dragen.  De 
arme  vrouw  was  geheel  ter  nedergeslagen  , en 
bragt  dien  nacht  slapeloos  door  ^ daar  hare  naar- 
geestige denkbeelden  haar  geenen  oogenblik  rust 
vergunden. 

Den  volgenden  morgen , terwijl  zij  met  hare 
zuster  overlegde  hoedanig  te  handelen  , indien 
de  doodmare  van  haren  man , bevestigd  werd  y 
bragt  de  brievenbesteller  eenen  brief  aan  haar 
adres,  en  naanwelijks  had  zij  dien  in  handen,  of 
zij  herkende  in  het  schrift  van  het  adres  , de 
band  van  haren  man.  Met  den  uitroep  : « God 
• dank  1 hij  leeft ! ’*  scheurde  zij  bet  zegel 
los,  en  niet  zonder  diepe  aandoening  las  zij  het 
volgende  t 

Amsterdam  , October  1799. 

« Lieve  Gornelial 

a Ik  ben  gezond  van  harte,  doch  een  prik  met 

■ de  bajonet  , van  eenen  roodrok , in  de  dij , 

■ heeft  mij  hier  in  het  hospitaal  gebragt , juist 
a toen  ik  in  het  gevecht,  bij  Bergen  , bet  geluk 
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« had  om  met  eenige  knappe  Balaafscbe  jagers  f 

■ mijnen  oversten  uit  de  handen  van  een  hoopje 
« God  dams  te  redden  ; men  droeg  mij  weg , en 
m ik  werd  achteraf  gebragt , waar  ik  moest  blij^ 
« ven  liggen  j tot  dat  er  gelegenheid  was  om  mij) 
m op  eene  kar  , naar  Alkmaar  te  vervoeren  } na> 
« dat  men  mij  echter  eerst  eene  soort  van  ver> 
u band  gelegd  had.  — Den  volgenden  dag  droeg 

■ men  mij  naar  een  schip  , hetwelk  mij , met 
m nog  een  paar  dozijn  andere  gewonden  , naar 

■ herwaarts  bragt.  Mijne  wond  is  niet  gevaarlijks 
a zij  zal  spoedig  genezen,  misschien  zal  ik  een 

• weinig  trekbeenend  moeten  loopen , misschien 
« ook  niet,  maar  ift  alle  gevallen  zal  ik  toch  niet 

• buiten  staat  zijn  om  mijn  vaderland  te  blijven 

■ dienen.** 

• Het  is  maar  jammer  dat  ik , door  die  leelijke 

• grap,  verstoken  ben  om  met  mijne  spitsbroe* 
> ders  , die  groentjes  en  die  roode  snaken  nog 

• een  paar  malen  den  mantel  nit  te  schuijeren ; 

■ maar  dat  is  nu  zoo  , ik  leef  nog  en  dat  is  ge- 
« noeg  — groet  van  harte  onze  zuster  LEENTJE  , 

• en  geef  der  kleine  JACOsa  eenen  kas  voor  mij. 
m Ontrust  u niet  wegens  mij,  ik  heb  alles  wat  ik 
, noodig  heb  en  wat  ik  zou  kunnen  wenschcn. 
« Blijf  dns  maar  stilletjes  te  Rotterdam  , binnen 
a eene  week  of  drie  hoop  ik  in  staat  te  zijn , u 
a te  komen  omhelzen.  Vaarwel.  ** 

« Uw  liefhebbende  man,*’ 
a M.  DANEBI.floF.  ” 
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« PS>  Schrijf  mij  eens  spoedig  hoe  gij  alle  hot 
« hebt  f en  meld  mij  tevens  of  het  waar  is , wat 
« men  hier  verielt  y dat  de  Generaal  bonspABTE 
e onverhoeds  nit  Egypte  in  Frankrijk  is  geko> 
e men  y en  daar'eene  omwenteling  heeft  bewerkt»} 
■ en  hij  thans  aan  het  hoofd  van  het  Fransche 
m gouvernement  staat.  ’* 

Vol  van  blijdschap  omhelsden  nu  de  beide 
rasters  elkander  } en  met  diepe  aandoening  wijd» 
den  sij  haren  dank  aan  Hem  y die  DAMKELHOF  y 
in  het  gevaar  j zoo  zigtbaar  beschermd  had. 
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De  krijgsgevangenschap. 


llLeerea  wij  thans  terug  tot  onzen  JOHAN  ARNoU), 
dien  wij  op  Java^  ten  huize  van  zijnen  neef  OAN* 
KBLBOF  } hebben  gelaten.  Deze  was  een  man  van 
ruim  veertig  jaren  oud ) van  een  vrolijk , goed* 
hartig  en  menschlievend  karakter;  als  ambtenaar 
van  de  Oost*Indische  Compagnie  was  hij , even 
achttien  jaren  oud  zijnde,  naar  Batavia  vertrok* 
keu , waar  hij  aanvankelijk , bij  een  bnitenkantoor , 
was  werkzaam  geweest , doch  allengskens  in  rang 
opgeklommen  zijnde,  bekleedde  hij  thans  eenen  der 
eerste  en  voordeeligste  posten.  Twee  en  twintig 
jaar  oud  zijnde , was  hij  gehuwd  aan  de  eenige 
dochter  vAn  den  Heer  hoogehmams  , een  zeer  rijk 
man,  die,  bij  zijn  afsterven,  zijn  gansche  ver- 
mogen aan  zijne  dochter  naliet. 
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Zij  zeire  waa  | na  zestien  jaren  gelukkig  met 
hem  geleefd  te  hebben  , aan  eene  slepende  ziekte 
oTerleden,  hem,  van  de  vier  kinderen,  die  zij  ter 
vrereld  had  gebragt , slechts  een  dochtertje  van 
twee  jaren  oud  nalaiende  , hetwelk  thans  haar  ze» 
vende  jaar  had  bereikt,  en  in  goedhartigheid  aan 
haren  vader  evenaarde. 

Drie  dagen  was  JOHAM  AKiiOLD  bij  dezën  waar» 
digen  bloedverwant  in  huis  geweest , die , hem 
behandelde  alsof  hij  zijn  eigen  zoon  ware,  toen 
ERIK.HOLHSTRÖM  zich  deed  aanmclden  om  zijnen 
vriend  WALSTRDIK  te  spreken.  Hg  kwam  om  af- 
scheid te  nemen  , daar  hij  zich  in  dienst  van  de 
Oost*-Indische  Compagnie  had  begeven , en  gereed 
stond  om  , met  kapitein  WOüDRERG  naar  Holland 
te  vertrekken. 

Aandoénlijk  was  het  afscheid  tusschen  de  beide 
jeugdige  vrienden } zij  beloofden  elkander  eene 
onwankelbare  vriendschap  , en  daar  Erik  besloten 
had  om  in  dienst  der  Oost-Iadische  Compagnie 
te  blijven  , moest  bij  , aan  zijnen  vriend  de,  stellige 
verzekering  geven,  dat  hij  nooit  op  Java  zou 
komen  zonder  hem  te  bezoeken.  JoHAN  ARNOLD 
schreef  eenen  brief  aan  zijne  stiefmoeder  , waarin 
bij  haar  omstandig  verhaalde  wat  hem  tot  op 
dien  oogenblik  was  wedervaren  , en  haar  daarbij 
berigtte  , dat  hij  zich  aan  het  huis  van  den  bloed* 
neef  zijner  móéder,  HENDRIK  OANKELHOF  bevond  , 
waar  hij  door  hem  als  zijnen  eigen  zoon  behan- 
deld werd.  H|j  bedankte  baar  voor  al  het  goede 
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dat  hij  van  baar  genoten  had  , daar  hij  zich  ver* 
zckerd  hield  , dat  ziy  hem  nimmer  zou  hebben 
verstooten.  Hy  smeekte  haar  om  vergifTenis  dat 
hij  f zonder  haar  iets  te  zeggen  , baar  huis  had 
verlaten  y en  poogde  dien  stap  te  verontschnldi« 
gen  door  zijn  eergevoel,  dat  hem  belet  had  in  een 
weeshuis , en  dus  ten  koste  van  vreemden  , te 
worden  opgevoed*  Hij  eindigde  met  haar  alle 
geluk  en  zegen  toe  te  wenschen,  en  haar  te  ver- 
zekeren , dat  zoo  hij  ooit  een  man  in  slaat  raogt 
worden  , hij  niet  zou  nalaten  om  zijne  dankbaar- 
heid, te  haren  opzigte , door  daden  te  betoonen. 

Dezen  brief  zou  erik  den  volgenden  dag  ko« 
men  afhalen  , want  daar  het  schip  gereed  lag  om 
de  ankers  te  ligten  en  zee  te  kiezen  ) was  er  geen 
tijd  om  lang  te  dralen* 

Terwijl  de  jonge  lieden  daar  hand  in  hand 
stonden  , en  de  tranen  van  aandoening  langs  hunne 
jeugdige  wangen  biggelden  , kwam  de  oude  Heer 
DANKELBOF  in  het  vertrek , waar  zij  zich  bevon- 
den. Hg  stond  verwonderd  daar  iemand  in  ma- 
trozen kleeding  te  zien  , doch  johan  arnold  hel- 
derde hem  de  zaak  op  , verhaalde  hem  op  welk 
eene  wijze  hij  kennis  met  zijnen  vriend  had  ge- 
maakt , hoe  zij  te  zamen  eenen  vriendschapsband 
hadden  gesloten  , alsmede  dat  hij  aan  ERIK  zijne 
kennis  van  de  Engelsche  taal  had  te  danken,  en 
dat  deze  gereed  stond  om  zich  naar  Holland  te 
begeven. 

De  oude  Heer  vond  behagen’  in  den  jeugdigen 
Doen , en  zeide  hem  , dat  hij  zijnen  kapitein  van 
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njnentwcge  zou  verzoeken , om  den  volgenden 
dag  bij  zijn  vriend  WALSTRüiK  te  mogen  door> 
brengen  y en  het  middagmaal  bij  hem  te  nemen. 
Dankbaar  nam  ERIK  dit  aanbod  aan  , en  begaf  zich 
naar  boord. 

Toen  hij  vertrokken  wai,  vroeg  de  Heer  dak* 
KBLnOF  aan  onzen  JOHAN  ARROtD  nog  naar  ver- 
scheidene bijzonderheden  , ten  aanzien  van  zijnen 
jeugdigen  vriend  y welke  de  jongeling  naar  genoe« 
gen  van  zijnen  neef  beantwoordde. 

Den  volgenden  morgen  vroegtijdig  bevond  zich 
ERIK  reeds  ten  huize  van  den  Heer  DARKELHOFy 
en  bleef  daar  tot  dea  avonds  zes  ure  y zijnde  dit 
het  uur  waarop  de  zon  in  die  landen  onder« 
gaat.  Hij  had  dus  het  genoegen  mogen  genieten 
van  y vóór  zijn  vertrek  y nog  eenige  uren  met  zij- 
nen  vriend  te  mogen  omgaan.  De  Heer  darkee- 
HOF  vermaakte  zich  in  de  ongekunstelde  en  op— 
regte  vriendschap  y welke  lusschen  de  beide  jon- 
gelingen bestond  y en  hij  noodigde  ERIK  uit  y om 
hem  zijne  geschiedenis  te  verhalen  y want  hij  zag 
in  hem  een  jong  mensch  van  eene  beschaafde  op- 
voeding. 

Erik  voldeed  aan  dat  verzoek  y en  zijn  verhaal 
kwam  hierop  neder  i Zijn  vodery  hoezeer  van 
Zweedse  hen  afkomst  y was  kapitein  bij  de  infan- 
terie in  Deensche  dienst  geweest  y en  zyne  moe- 
der was  weinige  dagen  na  zijne  geboorte  overle- 
den. Zijn  vader  had  hem  steeds  de  grootste  liefde 
betoond  y en  weende  zeefr  dikwerf  om  het  ver- 
lies van  zijne  gade.  Toen  hij  even  elf  jaar  oud 
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was , kreeg  zijn  vader  twist  roet  eenen  van  zijne 
roedeofficieren  , eenen  Deen  van  ouders  tot  onders  , 
en  van  eene  zeer  aanzienlijke  adellijke  familie;  de 
eer  vorderde  dat  hun  twist  door  een  twee* 
gevecht,  zon  worden  beslist,  en  kapitein 'floLM* 
8TRÖH  had  het  ongëlnk  zijne  partij  te  doorste» 
ken.  De  gevolgen  van  deze  daad  voorziende, 
was  hij  terstond  naar  Ztveden  gevlugt , hij  had 
den  tijd  niet  gehad  zijnen  zoon  roede  te  nemen  , 
die  hem  ook  ongetwijfeld , in  den  spoed  dien  hij 
maken  moest , zou  gehinderd  hebben.  Erik 
bleef  dus  geheel  alleen  aan  zich  zelven  overgela* 
ten  , want  de  familie  zijner  moeder  , wilde  zich 
niet.  met  hem  bemoeijen  , uit  vrees  van  den  haat 
der  bloedverwanten  van  den  doorstokenen  op  zich 
te  laden ; bezittingen  van  belang  bad  zijn  vader 
niet , want  hij  had  genoegzaam  alleen  van  zijn 
tractement  geleefd. 

Erik  had  dns  weinig  keus,  hij  moest  tot  het 
eene  of  het  andere  besluiten  , en  daar  hem  , door 
eenen  der  vrienden  van  zijnen  vader,  die  op  de 
West^Indiün  handelde,  werd  aangeboden  om 
zijne  forinin  in  de  zeevaart  te  zoeken , had  hij 
dit  aangenomen. 

Bij  dit  verhaal  zijner  levensbijzonderheden  haal* 
de  hij  een  medaljon  te  voorschijn , dat  hij , toen 
hij  zijns  vaders  huis  moest  verlaten,  had  roede* 
genomen  , en  steeds  , onder  zijne  kleederen , op’ 
zijn  bloote  hart  droeg.  Aan  de  eene  zijde  van  dit 
medaljon  zag  men  het  beeld  van  eenen  Decnschen 
o£Scier , en  daaronder  de  letters  G.  H.,  en  aan  de 
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andere  zijde  het  beeld  van  eene  schoone  vrouw  , 
waaronder  de  lettert  G.  O.  y welk  medaljon  hij 
den  Heer  DANKELHoF  ter  bezigtiging  aanbood, 
daarbij  zeggende:  a Dit  zijn  de  portretten  mijner 

• onvers.” 

Dit  verhaal  was  zoo  kunsteloos  en  zoo  open- 
hartig , dat  het  alle  geloof  verdiende  , en  daar 
ERIK  zich  verklaard  had  dat  hij , nu  eenmaal  de 
zeevaart  omhelsd  hebbende , gaarne  daarbij  zou 
willen  blijven , deed  de  Heer  danKELHOF  hem 
beloven,  dat  hij  nimmer  op  Java  zou  komen, 
zonder  hem  te  bezoeken. 

JoHAtt  ARNOU)  verzocht  nu  aan  zijnen  neef  een 
stnkje  lak  en  een  cachet,  om  eenen  brief  toe  te 
maken,  a Dat  is  waar,**  zeide  de  Heer  OAiiKEi.* 
HOF , a ik  héb  u gisteren  zien  schrijven , aan 
« wien  toch?** 

■ Aan  de  weduwe  van  mijnen  vader  ? ’* 

■ Aan  haar  , dia  u verstoeten  heeft  ? zoo  als 
« gij  mij  verhaald  hebt,  waarschijnlijk  verwijt  gij 
■ haar , hare  liefdeloosheid  ? *' 

• Ach  neen  I zij  had  daaraan  waarlijk  geene 
« schuld  , zij  werd  door  haren  tweeden  man  daar- 
« toe  gedrongen.** 

a Mag  ik  dien  brief  eens  lezen , alvorens  gij 

• dien  sluit?’* 

« Zeer  gaarne,**  antwoordde  JOHAN  arnold. 

• Hij  ging  naar  zijne  kamer , en  terugkomende , 
overhandigde  hij  zijnen  neef  den  door  hem  ge. 
schreven  brief. 

Deze  nam  dien  in  jianden , en  begon  bij  zich. 
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Eelven  te  lezen  , terwijl  de  beide  jongelingen } in 
stilte,  met  elkander  spraken.  Dan  weldra  ver- 
toonden zich  op  het  gelaat , van  den  Heer  daMKBL* 
BOF  I de  onmiskenbare  teekenen  van  goedkeuring  , 
en  toen  hij  aan  de  zinsnede  kwam  , waarbij  JOHAir 
ABNOLD  zijner  stiefmoeder  beloofde  , haar  bewij- 
zen van  zijne  dankbaarheid  te  zullen  geren  , in* 
dien  hij  eenmaal  een  man  in  staat  mogt  worden  , 
kwamen  hem  de  tranen  van  aandoening  in  de 
oogen.  Nu  naderde  hij  joban  Abholo  , vatte  hem 
bij  de  hand  en  zeide  t ■ Gij  zijt  een  dankbare  en 
a brave  jongen , blijf  zulke  edele  gevoelens  koes- 
« teren  , en  God  zal  u zegenen.  Maar  gij  behoeft 
« niet  te  wachten  tot  gij  een  man  in  staat  zijt 
a geworden  om  uwe  moeder  uwe  dankbaarheid 
« te  bewijzen.  — Daar  hebt  gij  uwen  brief  terug , 
« ga  naar  uwe  .kamer  en  schrijf  er  nog  bij , dat 
• gij  baar  eene  kleinigheid  zendt  als  een  eerste 
a bewijs  van  uwe  dankbaarheid  voor  haar  en 
e uwe  liefde  voor  uwe  halve  zuster.  Ik  zal  u 
m een  wisseltje  van  twee  honderd  gulden  geven  , 
a sluit  dat  in  uwen  brief  en  verzend  hem  dan.” 

Jobah  ARNOLD  stond  verbaasd.  Twee  honderd 
gulden  was,  in  zijne  oogen  , eene  som  van  groot 
belang  j hij  viel  zijnen  neef  te  voet , omhelsde 
zijne  kniën,  en  groote  tranen  van  dankbaarheid 
glinsterden  in  zijne  oogen. 

« Foei  jongen  I”  zeide  zijn  neef,  hem  vrien- 
delijk berispende , a foei , kniel  nimmer  voor 
a eenen  mensch  , kniel  voor  GodI  — Hij  totl» 
a is  de  oorzaak  van  alles  wat  wij  genieten.  Hem 
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■ moet  gij  dadk  betuigeO)  d«t  U)  tot  nog 

« toe } niet  alleen  behoed  en  beschermd  heeft  ^ 
« maar  ook  dat  HÜ  u > sulke , voor  ons 

« wonderlijke  wegen , tot  mij  heeft  gebragu  . Ja  j 

■ dat  is  eene  beschikking  van  het  weldadige  Op- 

> perwezen , en  deze  beschikking  legt  mij  den 
« pligt  op  om  u ten  vriend  en  ten  vader  te  zijn. 

■ Ik  beloof  u thans  plegtig  JOHaN  KKSOhV  I dat 
«ik,  zoo  lang  als  gij  u als  een  braaf,  godsdien* 
« siig  en  deugdzaam  jongeling  gedraagt  , u als 
« een  vader,  zal  beminnen , en  u als  mijnen  lijfe* 
« lijken  zoon  zal  behandelen.” 

Eaut  zag  dat  tooneel , met  aandoening  aan  en 
hartelijk  verheugde  hij  zich  in  het  gelok  van  zl|‘» 
nen  vriend.  ’ 

JoHAK  AaNOLD  kuste  zijnen  neef  dankbaar  do 
band  , die  hij  tevens  met  zijne  tranen  bevochtig» 
de  , ging  naar  zijne  kamer  en  achr^f  den  vol» 
genden  brief:  ■ Mijn  waardige  neef  dahkblhof  , 
0 dien  ik  bemin  alsof  hij  mijn*  vader  ware  , en 

> die  mij  de  grootste  bewijzen  van  zijne  liefde 
« geeft , stelt  my  in  staat  om  n nevensgaanden 

■ wissel  te  doen  toekomen.  Ik  dank  God  dat  ik 

■ u die  ondersteuning  kan  zenden.  Gebruik  deze 

■ gelden  ten  nutte  van  u zelve  en  van  mijne  lieve 
« zuster  JACOBA.  Den  man  , die  oorzaak  was  dat 
« ik  u moest  verlaten,  haat  ik  niet,  want  ik 
« mag  immers  niemand  haten  ? maar  beminnen 
« kan  ik  hem  toch  ook  niet.-  Hetgeen  ik  u dus 
« hiernevens  zend,  is  voor  u voor  u en  mijne- 
« zuster  alleen.  God  behoede  u , lieve  moeder  1 
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« en  tijne  goedheid  geve  dat  ik  u en  iieve 

« JACOBA  eenmaal  gelukkig  en  te  vrede  moge  we— 

• derzien.  — Vaarwel  I '* 

De  brief  verzegeld  zijnde;  werd  dezelve  aan 
ERIK  ter  hand  gesteld , met  verzoek  om  dien , zoo 
mogelijk  ; eigenhandig  te  bezorgen  j of  ten  minste 
dien  op  eene  veilige  en  zekere  wijze  aan  deszelfs 
adres  te  doen  toekomen» 

De  tijd  was  eindelijk  daar  dat  ERIK  zich  naar 
boord  moest  begeven.  Hij  bedankte  den  Heer 
DAHKELHOV,  uit  grond  van  zijn  hart  , voor  de 
goede  ontvangst  die  hij  van  hem  had  mogen  ge- 
nieten , en  wilde  nn  een  broederlijk  afscheid  van 
zijnen  vriend  nemen  > doch  deze  verzocht  aan  zij* 
nen  weldoener  de  vergunning  ; om  zijnen  jeugdi* 
gen  vriend  tot  aan  de  sloep ; die  hem  aan  boord 
zou  brengen  ; te  vergezellen  j dit  werd  hem  ge- 
reedelijk toegestaan  , en  een  slaaf  kreeg  bevel  om 
den  jongeling  te  volgen. 

• Nog  zeer  veel  hadden  de  jongelingen  met  elkan- 
der te  praten  , en  toen  zij  aan  de  plaats  kwamen ; 
waar  de  sloep  reeds  gereed  lag;  waarmede  erik 
en  nog  een  paar  dek-officieren  van  bet  schip ; naar 
boord  zonden  worden  gebragt  ; vielen  zij  elkan- 
der , weenende ; in  de  armen ; en  niet  dan  met 
moeite  scheurde  ERIK  zich  los  op  het  geroep  van 
den  bootsman  ; die  hem  beval  zich  in  de  sloep 
te  begeven.  Kees  perdoeN;  die  een  van  de  beide 
dek-officieren  waS;  die  zich  mede  naar  boord 
moesten  begeven  , naderde  nu  Johan  armold  ; 
met  de  hoed  in  de  hand  en  zeide : a Ja , JDUAM 
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■ ARHOLD  I al  zijt  gij  DU  eenen  jongen  heer  gewor- 
c den,  ik  moet  u toch  nog  eenen  handdruk  ge« 
« ven  eer  wjj  scheiden.  **  De  jongeling  , die  zich 
tot  nu  toe  met  niets  dan  met  zijnen  vriend  be« 
moeid  had  , en  REES  perdoen  niet  had  gezien  , 
reikte  den  zeeman  volgaarne  de  hand  en  eeide  j 
a,Gij  zijt  de  aanleidende  oorzaak  van  mijn  tegen» 
a woordig  geluk  ; gij  zijt  het  werktuig  , in  Gods 
a band , geweest  dat  mij  voor  armoede  behoed 
a heeft,  Ik  bedank  n daarvoor  van  harte  j en  het 
a zal  mij  en  mijnen  goeden  neef  altijd  aangenaam 
a zijn  dat  gijy  wanneer  gij  op  Java  komt , mij 
a een  bezoek  geeft.  — Vaarwel  y brave  man  I en 
a als  gij  in  Gouda  komt  ) groet  dan  uwe  zuster 
a en  haar  huisgezin.  ” 

a God  dank  I JOHAN  ARHOU)  I **  riep  de  matroos 
verheugd  uit,  a dat  gij  niet  trotsch  geworden 
a zijt,  want  dat  zou  mij  van  u gespeten  heb» 
a ben.  — Mn  ik  moet  voort,  vaarwel,  en  leef 
a gelukkig,*'  en  nu  drukte  hij  den  jongeling  zoo 
hartelijk  de  hand , dat  deze  de  tranen  in  de 
oogen  kwamen  , wegens  de  pijn  welke  hem  die 
handdruk  veroprzaakte. 

De  sloep  suk  van  den  wal  , en  aohah  arhold 
staarde  het  vaartuig  , waarin  zich  zijn  vriend  be» 
vond  , na  , tot  dat  het  bij  bet  schip  Was  geko» 
men  , en  de  invallende  avond  hem  verhinderde 
zijnen  ERiR  langer  te  zien.  Weemoedig  begaf  hij 
zich  naar  de  woning  van  zijnen  neef , en  den 
ganscben  nacht  bragt  hij  slapeloos  door,  tot  dat 
hij  in  den  morgenstond  in  ecne  sluimering  viel  , 
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wMrnit  hij  echter  «poedig  werd  opgewekt , door 
het  gebulder  ran  het  getchnt , dat  hem  het  af* 
zeilen  van  de  HoUandsche  leeuw  aankon* 
digde. 

Gedurende  drie  dagen  lang  was  de  jongeling 
stil  en  steeds  in  diepe  gedachten , doch , zoo  als 
gewoonlijk  y deed  de  tijd  zijnen  inrloed  op  hem 
gelden  y en  zijne  vrolijkheid  keerde  y hoewel  lang- 
zaam y terug. 

Niet  alleen  de  Heer  DANKELHOF  had  eenegroote 
genegenheid  voor  den  jongeling  opgeval  y maar 
ook  de  kleine  EUZABBTH , zijn  achtjarig  doch* 
tertje  y beminde  den  jongeling  als  haren  broeder  y 
en  hoorde  hem  gaarne  verhalen  van  de  leefwijze 
in  Holland,  Met  de  grootste  verwondering  luis* 
terde  zij  naar  hetgeen  hij  verhaaldey  maar  toen  hij 
haar  eenmaal  acide  y'  dat  men  des  winters  in  Eu' 
ropa  over  het  water  kon  gaany  zonder  er  in  te 
zakken  y geloofde  zij  hem  niet  y en  liep  naar  haren 
vader  y om  dien  te  zeggen  y dat  JOHAR  arnold 
haar  onwaarheden  wilde  wijsmaken  y en  ^elfs  toen 
de  Heer  dankblhof  haar  verzekerde  y dat  JOHAR 
ARNOLD  de  waarheid  had  gesproken  y had  zij  nog 
de  grootste  moeite  om  het  te  gelooveoy  en  zij 
dacht  dat  haar  vader  met  haar  spotte. 

De  Heer  oankelhof  gaf  aan  Johar  arnold 
bezigheid  op  zijn  kantoor  y en  deze  kweet  zich 
daarvan  zoo  wél  y dat  zijn  weldoener  zich  meer 
en  meer  beijverde  om  den  knaap  in  alles  te  on* 
derwijzen  wat  hem  y voor  zijn  volgend  leven  van 
nut  zou  kuunen  zijn.  Behalve  dat  JOHan  arnold  y 
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door  cijneo  neef , in  zijne  kantoorsalien  werd  op» 
geleid  , deed  deze  hem  nog  onderwijzen  in  de 
toon>  en  in  de  leekenknnde  j alsmede  in  de  ken» 
nis  Tsn  eenige  Europeesche  talen,  en  de  jonge» 
ling  legde  zich,  met  ijver  , op  alles  toe , zoo 
dal  zijne  leermeesters  hem  den  grooisten  lof  toe» 
zwaaiden» 

De  jeugdige  EUZABETH  , die  mede  hetzelfde  on» 
derwijs  genoot , werd  , daardoor  naarijverig  , en 
het  voorbeeld  van  haren  neef  spoorde  haar  aan 
om  mede,  met  de  grootste  oplettendheid,  zich  de 
lessen  van  hare  onderwijzera  ten  nutte  te  maken. 
Zij  speelden  te  zamen  de  forte  piano  , zongen 
kleine  duëtjes,  teekenden  naar  dezelfde  voorbeel» 
den  , en  al  den  tijd  dien  JtOH&H  AHNOLD  van  zijne 
fcantoorbezigheden  kon  uitbreken  , wijdde  bij  aan 
den  omgang  met  zijn  nichtje.  De  vriendschap  en 
de  genegenheid , welke  deze  jonge  menschen 
elkander  toedroegen  , nam  daardoor  dag  aan  dag 
toe  y en  weldra  was  het  zoo  dat  men  hen  zelden 
afzonderlijk  kon  vinden. 

De  Heer  oahkelbof  had  een  buitengoed  , drie 
of  vier  uren  van  Batavia]  gelegen  , waarhenen  bij 
en  de  zijnen  zich  dikwerf  begaven,  en  waar  zij 
de  frissche  berglucht , van  alle  dampen  van  het 
laag  liggende  gezuiverd,  inademden.  Een» 

maal , nadat  JOBAN  ARHOU)  bijna  een  jaar  ten 
huize  van  zijnen  neef  had  gewoond , bevonden 
zij  zich  weder  op  dat  buitengoed.  U(j  speelde , 
met  zijn  nichtje,  onder  de  oranjeboomen  en  an» 
dere  webiekende  Oosiersche  gewassen,  en  dartelde 
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mai  fatar  in  de  nabijlieid  van  eenen  vqvor , toen 
het  meieje  het, ongeluk  had  , dat  zij  over  eenen 
steen  etruikelde  en  ia  hel  water  TieU  Er  was 
niemand  in  de  nabijheid « doch  JOHaH  ARNOLO 
be^ht  zich  geenen  oogenblik  , hij  sprong  haar 
na  , greep  haar , en  bragt  haar  weldra  aan  den 
oever.  Zij  was  door  den  schrik  bevangen  f en 
geheel  builen  kennis,  dook  hij  nam  haar  op  zijne 
armen  en  droeg  haar  naar  het  huis. 

De  Heer  DAHKBLHor  , die , onder  de  schaduw 
van  eenen  plantaanboom , zijne  pyp  sat  te  rooken , 
zag  den  jongeling  , met  zijnen  last  op  de  armen 
aankomen,  en  verbeeldde  zich  eerst  dat  het  spe« 
len  was , doch  toen  zij  nader  kwamen  , en  toen 
hij  zag  (Lt  zij  beide  doornat  waren  , wierp  hij 
zijne  pijp  uit  den  mond,  en  snelde  hen  te  ge« 
moet. 

In  weinige  woorden  had  johah  Aanoi.0  hem 
verhaald  wat  er  gebeurd  was  jeen  paar  slaven  die 
op  den  roep  van  den  Heer  DAHEELHOF  toescho» 
ten , bragUn  nu  elizabbth  in  hnis , waar  zij  aan 
de  zorg  van  hare  slavinnen  werd  overgegeven; 
die  haar  spoedig  tot  zich  zelve  brogien , haar  • 
van  dtooge  kleederen  voorzagen  , en  de  noodige  > 
hulp  toebragten  , zoodat  zij  zich  , een  paar  uren 
daarna , weder  uit  hare  kamer  kon  begeven. 

JoHAK  ARHOLO  Werd  , door  zijnen  neef  , met 
dankbetuigingen  overladcn  en  , het  zal  wei  geene 
verzekering  behoeven , dat  zijne  liefde  tot  den 
jongeling , door  dit  geval , nog  grooter  werd. 
Ook  de  genegenheid  die  elizabeth  haren  neef 
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toedroeg  , werd  dairdoor  aanmerkelijk  rersterkt , 
en  schoot  diepe  wortelen  in  haar  jea'gdig  hart. 

Zoodanig  leefden  deee  gelukkige  menschen  ge« 
durende  eenige  jaren  in  ongestoorde  rreugde,  en 
in  eene  Tolkomene  eensgeaindheid  met  elkander  y 
tot  dat  er  gebeurtenissen  plaats  hadden , die  den 
grootsten  inrloed  op  het  lot  van  JOHAN  AuroLD 
hadden  , en  welke  wij  te  harer  lijd  zullen  ver* 
halen. 

' De  Hollandohe  leeuw  , en  met  denselven  onze 
ERIK  HOLHSTRöM  , doorkliefde  intnsschen  de  In* 
dische  zee,  had  eene  voorspoedige  reis  en,  zon*  . 
der  eenige  de  minste  tegenheden  , kwam  dezelve 
aan  de  kaap  de  Goede  Hoop , waar  men  aan» 
landde  om  versch  water  in  te  nemen  , en  eenige 
benoodigdheden  aan  te  koopen.  Zeer  kort  , en 
niet  langer  dan  noodig  was , vertoefde  kapitein 
WOCOBERG  daar  , hij  deed  de  ankers  ligten , koos 
de  zef  , en  reeds  was  men  in  het  kanaal  geko* 
men  , zoo  dat  men  hoopte  binnen  weinige  dagen 
de  haven  van  Texel  te  zullen  kunnen  binnen- 
loopen  , toen  zich  twee  Engelsche  fregatten , het 
eene  van  vier  en  veertig  en  het  andere  van  zes 
en  dertig  stukken  opdeden.  Kapitein  wOüOBERG, 
die  van  geene  vredebreuk  tusschen  Engeland  en 
zijn  vaderland  wist , zeilde  onbekommerd  voort 
en  heesch  , toen  hij  op  eene  zekere  hoogte  de 
schepen  genaderd  was , de  Hollandsche  vlag  , 
waarbij  hij  een  los  schot , bij  wijze  van  groet , 
uit  een  zijner  stukken  deed  geven ; maar  hoe. ver k 
wonderd  was  hij  niet , toen  deze  beleefdheid  door 
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de  Eogelsclien  niet  beantwoord  werd  j maar  er  weldra 
van  het  voorite  schip  een  kanonschot  werd  gedaaO) 
waarvan  de  kogel  hem  voor  den  boeg  van  xijn  schip 
voorbij  vloog  ) en  toen  er  kort  daarna  een  tweede 
kogel , kort  achter  den  spiegel  van  de  HoUandaehe 
leeuw  f in  zee  viel;  Hoeeeer  hij,  zoo  als  aile  Oost* 
Indische  Compagnie  schepen,  in  dien  tijd , gewapend 
was,  ren ige  stokken  voerde  en  een  twintigtal  soldaten 
aan  boord  had , was  kapitein  wousbbrg  echter 
niet  voorbereid  tot  een  gevecht  , en  bovendien 
was  de  magt  van  den  aanrandenden  vijand  te  groot 
om  zich  daartegen  te  kunnen  verzetten.  Hij  ver«> 
moedde  terstond  dat  er  oorlog  tnsscben  Enge- 
land  en  Holland  was,  en  hy  voorzag  dns  zijn 
lot.  Om  de  eer  van  de  Hollandsche  vlag  te  hand* 
haven,  deed  hij  echter  een  paar  kanonschoten, 
met  scherp , op  het  voorste  schip,  lossen  , waar-* 
van  de  eene  het  galjoen  trof , doch  de  Engelsch- 
man  beantwoordde  dit  schot  niet,  maar  deed  de 
slorp  uitzetten  en  bemannen , en  riep  hem  , door 
den  roeper , toe , zoodra  als  hij  genoegzaam  ge- 
naderd was  om  gehoord  te  kunnen  worden,  dat 
hij  zich  moest  overgeven. 

Kapitein  woudbeag  oordeelde  dat  het  eene 
vergeefsche  poging  sou  zijn  om  wedersund  te 
bieden , en  geen  raenscbenbloed  nutteloos  willen- 
de doen  storten  , streek  hij  de  vlag,  waarop  de 
manschap  , van  de  Engelsche  sloep , bij  hem  aan 
boord  kwam  , en  het  schip  voor  goeden  prijs  ver- 
klaarde. Terstond  werd  nu  het  grootste  gedeelte 
van  de  Hollandsche  etpiipage  op  de  Engelsche 
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fregatten  overgesoheept , waaronder  ook  kapitein 
woüDBEHG  behoorde  , en  waartegen  de  Holland^ 
sche  leeuw  met  Engelach  bootsvolk  werd  be> 
mand  , en  onder  het  bevel  van  eenen  Ëfagelachen 
luitenant  werd  gesteld.  Erik'  holmRtröh  was 
een  van  de  weinigen  die  op  het  HollandSohe  achip 
bleven , doch  moest  in  de  plaats  vRti  y aoo  als  hij 
gehoopt  had  , naar  Holland  y nu  naar  den  Theems 
zeilen. 

In  Engeland  binnengeloopen  zijnde  y werd  het 
aan  kapitein  woudberg  en  aan  drié  van  zijne  of- 
ficieren vergund  om  , op  hun  woord  van  eer , aan 
den  wal  te  gaan  y en  in  een  aan  hen  aangeweZeU 
dorp  hnn  verblijf  te  honden , d#ch  de  overige 
schepelingen  , van  de  Hollandscke  leeuw , wer> 
den  op  een  Engelsch'  waéhischip  overgebragt  , 
waar  tij  alt  krijgsgevangenen  werden  behandeld. 
Zij  vonden  daar  eene  menigte  -hunner  landgenoo— 
ten  , die  van  i^d  tot  < tijd  in  de  banden  der  En* 
gelachen  waren  gevallen  y en  alhier  in  eené'  hardé 
krijgsgevangenschap  werden  gehoudeb. 

Van  tijd  tot  tijd  kwam  er  een  Engelsch  officier 
bij  hen  y die  dan  vroeg  wie  er  lust  had  om  in 
Engelsche  zeedienst  over  te  gaan}  doéh  weinige 
Hollanders  gaven  aan  dien  voorslag  gehoor , als 
willende  liever  y in  eene  verdrietelijke  krijgsge* 
vangenschap  y hun  lot  afwachten  , dan  tegen  hun 
vaderland  en  hunne  landgenooten  y strijden.  Ook 
onze  ERIK  wees  dezen  voorslag  eenen  gernimen 
tijd  van  de  hand  y doch  wie  zal  het  den  zestien- 
jarigen jongeling , die  geeö  Hollander  van  geboorte 
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yrai , ten  kwade  dolden , dat  hij  eindelijk  uit 
zucht  tot  de  vrijheid  y en  door  den  wensch  bezield 
om  zijnen  kerker  te  verlaten,  zijne  toestemming 
gaf  om  in  Engeische  dienst  over  te  gaan  ? — 
Dien  ten  gevolge  werd  hij  op  een  Engelseh  oor« 
logschip  overgebragt. 

Zijne  kennis  van  de  Ei^elsche  taal , die  hij  zeer 
vlug  en  gemakkelijk  sprak , kwam  hem  hier  gOed 
te  stade  , en  bevrijdde  hem  van  vele  onaange> 
naamheden  , welke  de  niet  Engelschen , ' op  de 
Eritsche  schepen,  van  John  Buil  t moesten  ver- 
duren  , daar  de  bij  die  trotsche  eilanders  (è  veir 
gedrevene  nationaliteit  hen  steeds  met  verachting 
doet  nederzien  op  alles , wat  aan  de  overzijde  van 
het  kanaal  geboren  is.  Onze  ERIK  wist  zich  in 
zijn  lol  te  schikkeu , en  werd  door  de  meesten 
als  een  geboren  Engelschman  beschouwd. 

Zoodra  de  Hollandache  leeuw  door  de  Engel- 
schen  genomen  werd  , was  zijne  eerste  zorg  om 
den  brief  van  zijnen  vriend  WAUTRtTiK , uit  zijne 
kist  te  halen  en  dien , onder  zijn  hemd , op  het 
bloote  Iqf  te  verbergen  , als  levende  steeds  in  de 
hoop  eenigen  tijd  aan  deszelfs 

adres  zon  kunnen  bezorgen. 

Ruim  anderhalf  jaar  had  hij  zich  op  dit  schip 
bevonden  , toen  men  , in  Engeland  toebereidse- 
len  begon  te  maken  om , met  de  Russische  troe« 
pen  , eene  landing  op  de  Hoilandsche  kust  te  on« 
dernemen ; het  schip , waarop  erik  zich  be^ 
vond,,  maakte  een  gedeelte  uit  van  de  vloot  die 
de  uansportschepen  , welke  de  landingstroepen 
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aan  boord  baJden , tou  begeleiden  , en  de  landing 
dekken. 

De  Generaal  iBERCROMW  en  eenige  andere  offi- 
cieren , benevens  eenige  miliuiren,  scheepten  rich 
op  hetselve  in  y en  in  den  zomer  van  1799 
men  den  Theems  afyomy  bij  den  eersten  gunsti- 
gen  wind  , zee  te  kiezen  , waarbij  aan  de  equipage 
elk  twee  maanden  soldij  werd  uitbetaald. 

Weldra  bood  zich  de  gunstige  gelegenheid  daar- 
toe aan,  en  drie  of  vier  dagen  daarna,  werd  de 
landing,  zoo  als  wij  reeds  gezien  hebben,  onder^ 
nomen  en  met  een  gelukkig  gevolg  , voor  de  En- 
gelschen  volvoerd. 

Erik,  als  niet  tot  de  landingstroepen  behoo- 
rende  , moest  aan  boord  blijven  , en  was  er  dus 
bij  tegenwoordig  , toen  bet  llollandsche  Eskader^ 
dat  in  het  gat  van  Ttxel  lag , zich  zonder  slag 
of  stoot  overgaf. 

Van  tijd  tot  tijd  kregen  de  Engelsche  matro- 
zen , bij  afwisseling  verlof  om  aan  wal  te  gaan , 
ook  die  gunst  werd  aan  BRIK  nu  en  dan  toege- 
staan;  dit  deed  hem  de  hoop  voeden  om,  wan- 
neer zich  daartoe  eene  gunstige  gelegenheid  aan. 
bood,  zich  van  de  Engelsche  dienst  vrij  te  ma- 
ken.  Bolland  was  wel  zijn  geboorteland  niet , 
doch  het  was  het  vaderland  van  zijnen  boezem, 
vriend , en  zich  eenmaal  daar , op  vrije  voeten 
bevindende  , zou  bij  welligt  aan  den  wensch  van 
JOB  AR  ARHOLD  kunnen  voldoen , door  den  hem 
toevertrouwden  brief  aan  zijne  stiefmoeder  eigen- 
handig te  bezorgen,  en  bovendien  vleide  hij  zich 
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dat  y zoo  hij  in  Hollandsche  dienst  kon  overgaan  , 
hij  des  te  eer  in  de  gelegenheid  zou  komen  om 
zijnen  vriend,  op  JavUy  de  hand  te  drukken. 

Ifa  de  capitulatie  tusschen  den  Generaal  brunb 
en  den  bevelhebber  van  het  Anglo^Russische  le« 
ger  gesloten,  haastte  men  zich  om  de  Engelsche 
en  Russische  troepen  weder  in  te  schepen ; het 
is  natuurlijk  dat  er  bij  zulk  eene  gelegenheid  al* 
tijd  eenige  verwarring  moet  ontstaan  , en  daarvan 
maakte  ERIK  HOLMSTRÖM  gebruikt  met  de  sloep 
aan  wal  zijnde  , wist  hij  aan  de  overige  Engelsche 
matrozen  ongemerkt  te  ontsnappen , en  zich  naar 
het  huis  van  eenen  zijner  landslieden  , die  aan 
den  Helder  woonde , te  begeven.  Met  dezen  man 
had  hij  reeds  vroeger  kennis  gemaakt , en  hem. 
zijn  voornemen  medegedeeld  , en  deze,  die  in  zijn 
hart  een  vijand  van  de  Eogelsclien  was , uit  hoof* 
de  dat  zij  de  vijanden  van  zijnen  Koning  waren , 
verborg  den  jongeling  zoo  lang,  tot  dat  de  vijan* 
delijke  troepen  den  Balaafschen  grond  hadden 
verlaten , en  nu  begaf  zich  onze  Erik  op  reis  met 
het  weinig  je  geld  dat  bij  nog  bezat  , en  met  dat 
wat  hem  zijn  landsman  leende.  Hjj  nam  zijnen 
vïeg  over  Alkmaar  y Haarlem  y Leyden  en  Helft  y 
en  in  het  laatst  van  Ifovember  kwam  bij  te  RoU 
tèrddm  aan.  ' . , • 

! ■ • . " . . ‘ • 
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De  bevordering. 


Dümkelhof  had  nu  reeds  het  hospitaal  verla- 
ten I en  mtt  een  verlof  van  drie  maanden } was 
hij  naar  Rotterdam  vertrokken , waar  hij  «ich 
terstond  naar  het  huis  van  helena.  begaf  j die 
juist  met  hare  zuster  over  hem  zat  te  spreken» 
De  voordetir  van  het  huis  stond  ^ als  naar  ge» 
woonte  open  en  y zonder  zich  bij  de  huisgenopten 
die  bet  benedenhuis  bewoonden  y aan  te  melden  y 
ging  hij  terston4  den  trap  op  y deed  de  deur  van 
de  kamer  open  y en  viel  zyne  vrouw  in  de  ar» 
men  y die  y even  zoo  als  HELEVA  y doodelijk  vet* 
schrikte. 

■ Daar  ben  ik  y wijflief ! **  zeide  hij  y a die  prik  in 
« mijne  dij  is  van  zoo  veel  belang  niet  geweest , als 

• iky  in  den  aanvang , dacht } het  gaan  valt  mij  nog 

• wel  een  beetje  moeijelijk  y en  het  zou  mij  lastig 

• I 
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• Tallen  ala  ik  nu  de  perigaudine  moest  dansen  , 
a doch  dat  eal  wei  beter  worden ; maar  zeg  mij 
« nn  eena  hoe  gij  het  hebt  ? en  gij  leemtje  1 hoe 
■ gaat  het  met  u ? en  met  uwe  C0B&  ? waar  is  de 
a kleine  meid  ? ** 

m Laat  mij  eerst  tot  mij  zelve  komen,”  zeide. 
zijne  vrouw  , a uwe  komst  is  zoo  onverwacht , 
B en  heeft  mij  zoo  doen  ontstellen  , foei , waarom 
a hebt  gij  mij  niet  door  eenen  brief  daarvan  ver» 
a wittigd  ?*• 

Middelerwijl  had  HELENA  eenen  stoel  voor  hem 
gezet,  en  nadat  hij  was  gaan  zitten  , antwoordde 
hij  t a Waartoe  al  die  grappen  ? ik  dacht  het 
a was  beter  de  man  zelf  , dan  een  brief,  en  zie 
a daar,  ik  zit  nn  immers  gezond  en  wel  bij  n , 
a wat  wilt  gij  meer  ? Maar  het  is  toch  gelukkig 
a met  mij  afgeloopen  ,want  zoo  als  de  Chirurgijn» 
a Majoor  mij  zeide , indien  de  steek  een  paar 
a vingers  breed  meer  regts  ware  geweest , dan 
a zou  daardoor  mogelijk  een  slagader  zijn  gekwetst 
a geworden  , en  dan  ware  ik  doodgebloed , eer 
a men  mij  had  kunnen  helpen , doch  nu  is  het 
a slechts  eene  vleesch wonde,  eenen  duim  of 
a drie  diep,  en  dat  betcekent  niet  veel.  Hoe  is 

a het  meid  ? hebt  gij  geld  ? ik  breng  eene 

a maand  tractement  mede  , die  men  mij  heeft 
a uitbetaald  , eer  ik  het  hospitaal  verliet  { maar 
a eene  maand  luitenants  tractement  is  geene  hou« 
a derd  duizend  gulden,  dat  weet  gij  ook  wel.” 
a Maar  hoe  hebt  gij  het  daar  gehad?” 
a Best,  opperbest!  vrij  wal  beter  dan  toen  ik, 

14*. 
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■ roei  dien  veeg  over  mijne  w»ng , in  het  Fran- 

■ sche  veldhospitaal  zat  te  koekeloeren.  Men  heeft 

• mij  behandeld  alsof  ik  een  generaal  ware  ge- 

• weest  y en  waarlijk  y zoo  het  mij  nogmaals  moest 
« gebeuren  dat  ik  hier  of  daar  een  duw  kreeg, 

• dan  verlang  ik  niets  liever  dan  in  een  Hollandsch 
a hospitaal  te  zijn  , want  de  oppassing  die  ik 
m daar  genoten  heb,  kan  mij  aan  mijn  eigen  huis 
« niet  beter  gegeven  worden.  Maar  LEERTJE  I 
a kom  eens  hier  meid  I geef  mij  eens  eenen  zoen  , 

■ gij  zit  daar  zoo  verslagen. . . . hoe  gaat  het  a ? 
m en  waar  is  de  kleine  flikkeQooister  ? *’ 

Heleha  stond  op  en  omhelsde  haren  schoon- 
broeder y waarbij  zij  zeide : « JacobA  is  nog  in  de 

■ school , over  een  uurtje  komt  zij  thuis  , zij 
« leert  allerliefst  , en  vertelt  dagelijks  van  het 
a vermaak  dat  zij  genoten  heeft , toen  zij  bij  a 

■ was.  ” 

■ Ja , die  duivelsche  Engelschen  hebben  mij 
a van  het  genoegen  verstoken , omdat  lieve  kind 
e langer  bij  mij  te  houden. . . maar  men  wist  niet 
a wat  cr  gebeuren  kon  , en  dus  moest  mijn  wijf 
« en  do  kleine  maar  maken  dat  zij  weg  kwa^ 
a men. . . doch  als  ik  weder  naar  mijn  garnizoen 
B ga , dan  neem  ik  haar  mede. . . . maar  hoe  is 
a het  zusl  kunt  gij  mij  herbergen,  anders  moet 
a ik  hier  of  daar  een  kwartier  zoeken....  kosten 
a zult  gij  niet  van  mij  hebben,  ik  wil  gaarne 
a kamerhuur  en  kostgeld  betalen  , want  als  ik  ergers 
a anders  ga  , dan  heb  ik  het  ook  niet  voor  niet.’* 
Helena  had  slechts  eene  slaapplaats , en  daar 
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het  in  den  winter  was , kon  zij  thans  niet  even 
zoo  als  vroeger , hare  matras  van  onder  het  bed 
wegnemen , en  die  op  den  grond,  tot  eene  leger- 
stede , voor  haren  schoonbroeder , leggen  , doch 
zij  ging  naar  beneden  en  sprak  daar  met  hare 
haisgenooten  , met  welke  zij  in  goede  vriendschap 
leefde,  deze  hadden  een  klein  slaapkamertje  ledig, 
en  tegen  eene  geringe  belooning  wilden  zij  dit 
aan  dankelhoF  en  zijne  vrouw  afsUan , wel  te 
verstaan  , alleen  des  nachts  om  te  slapen. 

Helema  kwam  weder  boven,  en  verhaalde  de 
schikking  die  zij  gemaakt  had  met  hare  beneden^ 
buren , hetgeen  daheelhof  en  zijne  vrouw  zeer 
aangenaam  was. 

« Daar  komt  JACOBA  , **  zeide  HELEnA  , toen  zij 
gerucht  op  den  trap  hoorde,  en  naauwelijks  had 
zij  dit  gezegd , of  het  kind  stiet  de  deur  open  , 
stond  eenige  seconden  verwonderd  te  kijken , doch 
DANKELHOF  herkennende,  liep  zij  verheugd  naar 
hem  toe  en  wilde,  ais  naar  gewoonte  op  zijne 
knie  springen. . . . ■ Oome  dank  I Oome  dank  I ’* 
riep  zij  , doch  hij  weerde  haar  af,  terwijl  hij  uit< 
riep;  m Duivels!  kootje!  gij  doet  mij  zeer,  weet 

■ gij  dan  niet  dat  ik  eene  kleine  aderlating  heb 
« ondergaan  ? ** 

üu  begon  het  meisje  te  weenen  , en  snikkende 
zeide  zij : « Oome  dank  is  boos  , en  ik  heb  geen 

■ kwaad  gedaan.’* 

• Neen  , kleine  kabouter!  ik  ben  niet  boos, 
e maar  gij  valt  een*  mensch  zoo  onverhoeds  op 
• het  lijl.  Kom  hier  , koo  1 kom  bij  tante  , die 
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• zal  u opnemen  , en  dan  knot  'gij  mij  eens  mok- 
« kelen.*’  Verheugd  liep  de  kleine  naar  COBMEU& , 
die  haar  op  den  schoot  nam  y en  nu  sloeg  zij  hare 
kleine  armpjes  darkelhof  om  den  hals , terwijl  zij 
uitriep t ■ Oome  oamk  is  weerom!  och  wat  ben 
a ik  blij  I gaan  wij  nu  weder  des  Zondags  met 
a elkander  wandelen?” 

De  vreugde  van  het  kind  y toen  zij  DAifKELHor 
zag  , en  de  onschuldige  liefdeblijken  die  zij  hem 
gaf  f overtuigden  hblenA  , dat  haar  dochtertje 
zeer  wel  door  hare  zuster  en  haren  man  be- 
handeld was  geworden  en  hare  moederlijke 
teederheid  deed  daarover  eenen  dankbaren  traan 
in  hare  oogen  opwellen  y waarna  zij  dakkelhof 
en  zijne  vrouw  omhelsde  met  den  uitroep : a Dank  y 
a lieve  broeder  en  zuster  ! voor  al  het  goede  dat 
m gij  aan  mijn  kind  hebt  gedaan  I ” 

De  avond  werd  genoegelijk  doorgebragt  y en 
men  begaf  zich  vroeg  ter  ruste  y om  dat  dankel> 
HOF  vermoeid  van  de  reis  was. 

Drie  dagen  daarna  viel  de  Zondag  in  y en  DAn- 
KELHOF  diey  ofschoon  bij  vrij  luchthartig  was, 
rchter  godsdienstig  gevoel  genoeg  bezat  om , bij 
de  openbare  godsdienstoefening  , den  goeden  God 
zijnen  dank  te  brengen  , wegens  zijne  redding  uit 
het  doodsgevaar,  waarin  hij  verkeerd  had,  begaf 
zich , met  zijne  vrouw  , schoonzuster  en  nichtje 
naar  de  kerk , waar  hij  eene  schoone  en  stichte. 
lijke  predikatie  hoorde  , en  even  alsof  de  predi. 
kant  hel  geweten  had  , dat  de  gewonde  en  bijna 
heislclde  krijgsman  ouder  zijn  gehoor  sou  zijn , 
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bad  hy  z^«o  lailtt  gelazen  «h  den  twatdcn  Zend* 
brief  ran  dea  Aposul  PAüLüS  aan  tbimotheds  , 
n K«pUi«] ) vert  5i  « Ende  indien  ook  iemand 

• ittifdt  die  en  m>ordi  Hiet  gekroond  ^ too  hij 

• niet  HfeUelifk  heeft  gestreden,  ** 

Ma  eene  varklarifig  Van  deze  woorden , ging  hg 
over  tot  de  toepassing,  waarbij  hij  aantoonde  dat 
da  strijd,  ter  verdediging  van  zijnen  geboorte* 
grond  wettalijk  n , en  dat  de  Hemel  dos  ook  de 
verdedigers  vao  bet  vaderland , inet  de  overwin» 
■ing  bed  bekroond.  En  in  zijn  nagebed  , bad  bij 
om  bet  becstek  der  gewonde  krijgslieden , die 
den  vijand  hadden  balpen  afweren , en  wijdde 
zijnen  dank  ian  het  Opperwezen  voor  hen , die 
van  hunne  wonden  genezen  waren. 

Mat  aandoening  boorde  DONKELHOF  den  waardin 
gen  spreker  , en  met  een  vol  hart  keerde  hij  ^ 
nadat  de  godsdienstoefenii^  geëindigd  wasj  met 
de  zijnen  naar  de  woning  van  zijne  zuster  , waar 
zij  nog  lang  met  elkander  spraken  over  het  goede 
dat  zij  geboord  hadden. 

Het  middagmaal  was  geëindigd,  toen  de  vronw, 
die  beneden  woonde , aan  den  trap  riep  t m Juf» 
m vrouw  I wilt  gij  eens  afkomen  , daar  is  iemand 
« om  u te  spreken.**  Helbne  stond  op  , niet  we» 
lende  wie  dat  kon  wezen  , en  ging  naar  beneden. 
Maar  hoe  ontstelde  zij,  toen  zij  eenen  zeeman 
Yoor  zich  zag  staan  en,  in  dea  cerstm  oogen* 
blik  in  den  waan  was,  dat  zij  haren  stiefzoon 
voor  zich  zeg  en  , met  den  uiUeep : a mijn  God  1: 
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« jo'hah  arhold!  zijt  gij  het!»»  mét  opene  arineb 
op  den  vreemdeling  toesnelde.  • ' ‘ ‘ • j • 

« Neen,  Jufvrouw 'I »»  zeide  dè' zeeman,  terwijl 
hij  achteruit  trad  , 'm  ik  ben  K)BAN  arnoÏiD  niet*, 
« gij  vergist  n , maar  ik  kom  toch -van*  zijnent» 
• wegen  ik'  heb  eenen  brief  aan  n te  oterhan* 
« digen.  ” ^ i'  i ,•  > 

■ Hier  , geef  hier  ! waar  is  hij  ? hoe  heeft  hij 
het  ? waarom  komt  hij  zelf  niet?  ” en  meer  der* 
gelijke  vragen  deed  zij  haastig  achtereen  , zonder 
aan  EBiK  bolmsthöu  , want  deze  was  het , den 
tijd  om  te  antwoorden  , over  te  laten» 

G)RHBL1A  hoorde  wel  uit  hetgeen  er  in  het 
voorhuis  omging , dat  er  iets  buitengewoons 
moest  plaats  hebben , en  zij  ging  naar  beneden* 
Heleha  , dit  hoorende , riep  haar  te  gemoel : 
« Een  brief  van  JOBAN  ARSOLD  ! God  dank  I hij 
■ leeft  nog  i ■ ach  , waarom  is  hij  zelf  niet  ge- 
« komen.'* 

Girnelia  die  meer  bedaard  was,  zeide:  « Maar 
« laat  die  man  bij  ons  komen,  dan  kan  hij  ons 
« verhalen  hoé  uw  stiefzoon  het  beeft.’» 

' Helena  stemde  hierin  toe  , en  erik  werd  ver* 
zocht  boven  te  komen.  Toen  hij  aan  de  deur 
van  de  kamer  kwam  en  daar  eenen  officier  zag 
zitten , aarzelde  hij  om  binnen  te  treden , uit 
een  gevoel  van  militaire  subordinatie  , doch  dan- 
KELHOF  riep  hem  toe : ■ Kom  binnen  kameraad.! 
« kom  binnen  , een  braaf  zeeman  mag  wel  binnen 
« komen  , waar  zich  een  luitenant  bevindt.” 
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u :H£LIHA  btslormde  intusschen  den  zeeman  met 
vragen , doch  EKIK  antwoordde  daarop : > Mejuf» 
m vrouw ! heb  ‘;de  goedheid  dien  brief  te  openen 
« eoite  lezen  f gij  tolt  daarin  waarschijnlijk  alles 
m vinden  , wat  gijjWenscht  te  weten,  ik  kan  u 
■ alleen  zeggen- dat,  toen  ik  mijnen  vriend  jo< 
« HAti  AaNOLO  verliet , hij  welvarend  en  gelukkig 
« was.  ” 

Nu  rukte  helena  het  zegel  van  den  brief  los, 
en  met  toenemende  aandoening  las  zij  den  inbond 
van  denzelven.  Dikwerf  moest  zij  met  lezen  op* 
houden,  om  hare  tranen  uit  hare  oogen  te  wis* 
scben , en  toen  zij  aan  het  naschrift  kwam  , en 
daarbij  den  wissel  van  twee  honderd  gulden 
zag  , viel  een  en  ander  haar  uit  de  handen  , en 
weenende  riep  zij  uit  t a O mijn  God  I dat  heb 
« ik  niet  aan  hem  verdiend. ...  ik  heb  hem  wel 
a niet  verstooteo,  maar  ik  had  hem , tegen  uuhl> 
a HAUSEN  , moeten  verdedigen.  — Ach  ik  heb 
« hem  zich  van  mij  doen  verwijderen  , en  hij 
« overlaadt  mij  met  liefdeblijken  en  weldaden! 
« God  zegene  den  braven  jongen  I ** 

■ Lsat  mij  dien  brief  eens  lezen  , leentjb  ! ** 
zeide  dankelhop  , « want  door  uw  snikken  en 
« uwe  afgebrokene  woorden  , heb  ik  de  helft 
m niet  verstaan.  **  Erik  raapte  den  brief  en  den 
wissel  van  den  grond , overhandigde  den  eerst* 
genoemden  , met  eene  buiging  , aan  OANKELHOF, 
.en  reikte  den  tweeden  helena  toe. 

Zoo  als  DANKELHOP  den  brief  in  handen  kreeg 
las  hij:  c Batavia  , den  i4«  November  1796.’^ 
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• Maar  wat  doivell  kameraad  1**  aeide  bijt  « die 
•c  brief  is  Oieér  dan  drie  jaar  otid  f hoe  kaast  het 

• dat  gij  dien  zoo  laat  bezorgt  ? Gij  zijl  toch 
« geene  drie  jaren  onderweg  geweest  y om  ran 
a Batavia  naar  Holland  té  reizen?** 

« Neen,  mijnheer |V  aeide  BKIK  , a maar  wel 
a ben  ik  bijna  drie  jaar  in  Engetsthe  krtjg^e* 

■ rangenis  geweest.** 

a Zoo  , Zoo  f de  drommel  dat  is  erg  , **  zéide 
DANKELBOF , en  nu  les  hij  den  brief  overluid 
voor  zijne  vrouw  en  zuster  , met  een  zigtbaar  ge« 
noegen  ^ waarna  BRIK  alles  moest  verhalen 
van  den  oogenbllk  zijner  eerste  kennismaking  met 
JOHAN  ARBOLD  , tot  aau  zijne  komst  in  Holland. 

Alle  luisterden,  met  belangstelling , naar  zijn 
verbaal  , hetwelk  nu  en  dan  door  dezen  of  genen 
uitroep  , of  van  schrik  of  van  blijdschap , door 
de  twee  vrouwen  werd  afgebroken.  Dahkelhof 
hoorde  , zonder  een  enkel  woord  te  spreken , 
aandacbtig  toe ; maar  toen  ERIK  verhaalde  dat 
hij , uit  nood , bij  de  Engelschen  had  moeten 
dienst  nemen  , toen  stoof  hij  op  met  den  uitroep: 
a Donder  en  hagel ! ~ bij  de  Engelschen  1 maar 

■ bet  is  waar,**  liet  hij  daarop y meer  bedaard, 
volgen , ■ gij  zijt  geen  Hollander  , dat  maakt  on- 
« d^scbeid.  ’* 

Tot  nog  toe  had  er  niemand  aan  gedacht , om 
ERIK  iets  aan  te  bieden.  Darkelboe  was  de 
eerste  dien  dit  in  de  gedachte  kwam , en  \^ij 
vroeg  den  zeeman  of  hij  eenen  slok  wilde  heo^ 
ben  ? 
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■ Ik  dank  O , mijnheer  I '*  was  het  antwoord  , 
■ doch  zoo  gij  de  goedheid  wildet  hebben  mij 
a een  stak  brood  te  geren. ....  want  dezen  mor- 
a gen  heb  ik  mijne  laatste  duiten  aan  een  broodje 
a en  een  kopje  koffij  besteed , en  ik  ben  ratt 
a Leyden  , te  roet naar  herwaarts  geko» 
a men,” 

Hij  had  nog  niet  uitgesproken,  toen  RELERA 
ran  haren  stoei , met  drift , opstond  , naar  baar 
keukentje  liep  , en  weldra  met  een  stuk  kond 
ossenrieesch  en  een  brood  terngkwam,  dat  zQ 
den  zeeman  roorzette  , en  , zonder  een  woord  te 
spreken,  den  trap  afliep,  om  aan  hare  buren  te 
rerzoeken , dat  een  ran  allen  eene  kruik  bier 
roor  haar  zon  halen. 

Erik  zag  aan  alles  dat  men  hem  gul  en  rriend* 
schappelijk  behandelde  , en  draalde  dan  ook  niet 
lang  om , nadat  DANKBtBOF  hem  daartoe  uitge* 
noodigd  had, gebruik  te  maken  ran  hetgeen  hem 
zoo  welmeenend  werd  aangeboden. 

Terwijl  hij  aan  het  eten  was , en  men  hem 
eene  kruik  bier  en  een  glas  had  roorgezet , zei- 
de  DANKELHOF : m.  Maar  mijn  jonge  rrieod  1 

c Gij  zeidet  zoo  eren  dat  gij  uw  laatste  geld  hebt 

• uitgegeren , wat  is  nu  uw  oogmerk  ? wat  zult< 
« gij  beginnen  ? ” 

8 Bij  Holland  dienst  nemen  , mijnheer  1 ” 

8 Ha  1 Brare!  wel  nu  , dan  kunt  gij  u bij  nie* 

• mand  beter  rervoegen  dan  bij  mij.  Hebt  gij 
8 last  om  de  Republiek ,' als  soldaat,  te  die- 

• nen?  Als  gij  kunt  lezen  en  schrijven  dan  zult 
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c gij  spoedig  korporaal  j en  daarna  onderofficier 

■ kunnen  worden.’* 

« Neen,  mijnheer!  ik  bedank  u.  Ik  ben  tee* 

> man^  en  rerlang  dns  in  zeedienst  te  treden,  ik 
c wil  de  vrije  zeelucht  inademen  en,  vreemde 

■ landen  zien.  ■—  Het  soldatenleven  is  mij  te 

> eentoonig , te  gebonden , ik  weet  niet  hoe 
« ik  het  noemen  zal , maar  ik  heb  er  geenen 

■ zin  in.  ” 

■ Nu , gij  moet  uwen  eigen  zin  volgen  , maar 
« het  doet  mij  leed , gij  zoudt  een  knap  militair 
c zijn  , want  gij  zijt  goed  uit  de  kluiten  gewas- 

■ sen.  ” 

a Morgen  ga  ik  naar  het  zeekantoor , om  dienst 

■ te  nemen  op  een  van  de  Hollandsche  oorlog* 

■ schepen.  Ik  zou  liever  te  koopvaardij  willen 
« varen,  maar  het  is  oorlog,  en  ik  heb  niet 
« veel  zin  om  weder  in  Ëngelsche  krijgsgevangen* 

■ schap  te  komen.  ” 

« Bravo!  mijn  jongen!  gij  wilt  voor  het  vader* 

■ land  strijden?  Bravo!  maar  waar  blijft  gij  nu 
m dezen  nacht?** 

« In  de  eene  of  andere  slaapstede  , mijn* 
« heer  1 ” 

■ En  gij  hebt  geen  geld  ? ’* 

■ O , dat  zpgt  niets  , men  zal  mij  wel  willen 

■ herbergen,  als  ik  zeg  dat  ik  morgen  dienst  wil 

« nemen.  ’*  ^ 

■ Neen , vriendje ! dat  gaat  niet  j dan  valt  gij 

■ in  de  handen  van  ronselaars  — die  uwen  maand* 
a brief  zullen  btleenen , en  u voor  een’  gulden 
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■ of  tien  plunje  zullen  geren , en  het  overschot 

■ van  uw  geld  in  den  zak  steken.*»  Ik  weet  hoe 

• dat  gut ; Gij  zijt  een  vreemdeling  in  ons  land , 

■ én  men  zou  u nog  eerder  dan  eenen  anderen 

■ kunnen  bedriegen.  Weet  gij  wat  ? daar  hebt  gij 

■ eenen  gulden  , dan  behoeft  gij  n niet  op  ge« 

• nade  aan  de  zielverkoopers  over  te  geven.  ” 

■ Mijnheer  I gij  zijt  zoo  goed  , uw  aanbod  is 
m zoo  gul  f ZOO  welgemeend,  dat  ik  het  dank~ 
« baar  zal  aannemen  , indien  gij  mij  beloven  wilt 
m dat  gij  dien  gulden  morgen  weder  van  mij  terug 
a zult  nemen.  ** 

■ Zijt  gij  dwaas,  jongen?  Neen,  dat  is  de 
« meening  niet  — ik  wil  u dien  gulden  gaarne 
m schenken  , en  mijne  zuster  zal  de  blijde  bood» 

■ schap  , die  gij  haar  gebragt  hebt  , ook  niet  on« 
a beloond  laten.” 

a Mijnheer  I de  tijding  en  de  brief  dien  ik  hier 
a gebragt  heb , waren  mij , door  mijnen  vriend 
a JOHAR  ARNOLD,  en  door  diens  braven  neef  den 
a Heer  dahkelbof  aanbevolen.  Het  was  mijn 
a pligt  om  daaraan  te  voldoen  , en  daarvoor  ver* 
a dien  ik  geene  belooning.  Met  dankerkentenis 
a heb  ik  de  spijs  en  den  drank  , die  mij  zoo 
e gulhartig  zijn  voorgezet , aangenomen  , omdat 
a ik  honger  en  geen  geld  had.  Maar  geld  kan  ik 
a niet  aannemen  , noch  van  u , noch  van  iemand 
a anders  , ten  zij  ik  het  op  eene  wettige  wijze 
a verdiend  hebbe.” 

a Nu  goed , ik  leen  u dan  dezen  gulden , kom 
a morgen  ochtend  bij  mij , dan  zullen  wij  te  za— 
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« men  naar  hel  eeekantoor  gaan  | en  als  gij  (Wr 

■ uwen  nunndbrief  hebt  ontrangen  , zal  ik  u bij 
m een*  eerlijk’  man  brengen  , die  tt  de  noodige 
« plunje  zal  beaorgen  en  u niet  bestelen.  *’ 

> Maar  dezen  avond  blijft  gij  bij  ons  y**  eeide 
BELEHA,  ■ ik  heb  geene  slaapplaats  voor  u,  an* 

■ ders  zou  ik  u die  gulhartig  aanbieden  ) maar 
• zoo  lang  als  gij  in  Rotterdam  sijt^  komt  gij  bij 
« mij  ontbijten  en  middagmalen  , zoo  als  ik  u 
m ook  des  avonds  op  een  stuk  brood  , boter  en 
m kaas  , of  op  een  bordje  karen  melk  vewacbt.” 

Ebik  nam  dit  , met  dankbaarheid  , aan  , bleef 
den  avond  j bij  zijne  nieuwe  vrienden ) en  , op 
verzoek  van  oankei.hof  faragt  hem  de  zoon  y van 
de  familie  j die  hst  benedenhuis  bewoonde , des 
avonds  y tegen  elf  urC)  naar  cene  slaapstede. 

Den  volgenden  morgen  kwam  onze  zeeman , 
volgens  afspraak , aan  het  huis  van  BELENA  , en 
DAHKELHOF  ging  met  hem  naar  het  zeekantoor  , 
waar  hij  dienst  nam  op  een  van  *s  lands  schepen 
van  oorlog}  waarna  zij  beide  zich  naar  eenen 
voornamen  wantsnijder  begaven } bij  wien  dam» 
«BLHOF  bekend  was.  Deze  voorzeg  den  jongeling 
van  aUe  noodige  plunje  y en  gaf  hem  bovendien 
nog  twaalf  gulden  en  cenige  stuivers  in  de  hand} 
waarvan  hij  terstond  eenen  gulden  aan  DARKEL- 
HOF  aanbood } die  dan  ook } het  eergevoel  van 
den  jongeling  kennende  } dit  geld  aannam. 

Ka  dat  dit  alles  beredderd  was  } gingen  zij  te 
zamen  naar  het  huis  van  HELEKA  } waar  zij  het 
middagmaal  gebruikten  ; ERIK  had  iets  op  het  hart} 
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dit  kon  men  dnidelijk  aan  hem  zien  y doch  hij 
scheen  bevreesd  le  zijn  om  het  te  zeggen.  — 
Eindelijk  toch  zeide  hij  t ■ Ja  y ik  heb  nog  een 
« vriéndelijk  verzoek  mijnheer!  — of  liever  aan 
m de  Jufvrouw  y want  daar  gij  militair  zijt  y zou 
s ik  n veeiligt  na  verloop  van  eenigen  tijd  niet 
m kunnen  vinden.  ** 

■ Wel  nu  y **  zeide  heleha  y m wat  ia  dan  uw 

■ verzoek  ? ** 

c Over  drie  dagen  moet  iky  aoo  als  men  mij  gezegd 

■ heeft  y aan  boord  zijn  y aanstaanden  Woensdag 
a vertrekt  er  een  ligter  aan  Se//et>oei , om  de  pas 
a aangeworvene  ooatrozen  naar  bet  wachtsdiip  te 
m brengen  y en  daarmede  meet  ik  ook  voort.  Ik 
« heb  ik  nog  elf  galden  en  twaalf  stuivers  in  den 
« zak  y en  als  ik  aan  boord  ben  j heb  ik  geen  geld 
m noodig.  Nu  zou  ik  u wel  willen  verzoeken  om 
a dit  geidy  na  aftrek  van  hetgeen  ik  in  mijne 
e slaapstede  betalen  moet  y voor  mij  te  bewaren  y 
« om  het  mij  terng  te  geven  y als  ik  het  noo« 
a dig  zal  hebben  of  wely  zoo  ik  mogt  ver> 
a ongelukken  of  in  een  gevecht  sneuvelen  y het 
B aan  uw  lief  dochtertje  y dat  toch  de  halve  zus* 
« ter  van  mijnen  jOHitN  aenold  is , te  geven.  ’* 

Verbaasd  zagen  nu  sUm  den  jongeling  aan  y 
want  zoo  iets  had  men  van  eenen  zeeman  niet 
verwachty  daar  deze  , pver  bet  algemeen  geno> 
men  y zelden  hun  geld  bewaren* 

Het  verzoek  werd  ondartusschen  niet  van  de 
hand  gewezen  y dewijl  men  het  te  billijk  vondy 
echter  opder  beding  dat  EMK  y zoo  lang  als  hij 
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zich  op  de  reedc  bevond , en  eene  of  andere 
verkwikking  noodig  had  y aan  BELENA  zou 
schrijven  , die  hem  het  benoodigde  dan  zou  doen 
toekomen. 

HelenA.  had  intusschen  den  wissel  van  twee 
honderd  gulden  y dien  haar  neef  darkelhof  aan 
haren  stiefzoon  y voor  haar  y had  ter  hand  gesteld  , 
tot  geld  gemaakt  y en  daar  zij  in  dien  oogenblik 
geene  contante  gelden  behoefde  y legde  zij  die 
penningen  in  haar  kabinet , dat  zij  zorgvuldig 
sloot. 

Den  volgenden  dagy  zijnde  Dingsdagy  had  brie  y 
aan  het  huis  van  BELERA  weder  het  avondmaal 
gebruikt  y hij  was  den  ganschen  dag  stil  en  in 
gedachte  geweest  y doch  nu  schoten  hem  de  tra« 
nen  in  de  oogen  y en  van  zijnen  stoel  ópstaande : 
zeide  hij:  • Morgen  ochtend  reis  ik  naar  Helle» 

« voet  y met  het  transport.  God  weet  of  ik  u 

■ een  van  allen  zal  wederzien  y en  ach  ! gij  hebt 
a mij  zoo  veel  vriendschap  bewezen , en  mijn  hart 

■ hangt  zoo  geheel  aan  n.  Ik  moet  afscheid  van 

■ u nemen  y braven  menschen  I ik  moet , ,mijn 

■ pligt  roept  mij.  — Het  ga  u allen  wéiy  denk  ' 

■ veel  om  mij  y om  den  vreemdeling  y dien  gij 
„ zoo  liefderijk  behandeld  hebt ! gij  zult  nooit 

■ uit  mijne  gedachten  zijn  y want  naast  God , en 

« mijnen  vriend  WALTRUtK  yheb  ik  niemandy  op 
« de  gansche  wereld  nader  dan  u behalven 

■ mijnen  vader!”  riep  hij  snikkende  uity  • maar 
« leeft  hij  nog?  en  zoo  hij  leeft  j waar  is  hij 

■ dan?...  God  behoede  hem  en  u!  ” 
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Hl)  reikte  d&NKELHOF  de  hand , gaf  zijn  nog 
overgeschoten  geld  aan  HELEMA  , zag  haar  aarse« 
lende  aan  y en  was  met  zich  zelven  in  tweestrijd  y 
of  hij  haar  zou  durven  omhelzen  of  niet. 

Helena  zag  dit  y en  y met  tranen  in  de  oogen  y 
nam  zij  hem  bij  de  hand  en  zeide  t • Vriend  y 
« van  mijnen  JOBAR  ASHOUi ! neen  y zoo  moet  gij 

■ niet  vertrekken  y kom  hiery  omhels  mijy  en 

■ neem  dit  tot  eene  gedachtenis  van  mij  mede.'* 
Zij  overhandigde  hem  eene  verlakte  tabaksdoos  y 
waarop  een  schip  y met  de  Hollandsche  vlagy  ge> 
Khilderd  was.  In  denzelfden  oogenblik  reikte 
coanELiA  hem  eene  fraai  geschilderde  porcelei- 
nen  tabakspijp  toOy  terwijl  oareelhof  hem  een 
paar  kardoezen  tabak  aanbood. 

De  jongeling  stond  verbaasd  y hij  kon  bijna  niet 
spreken , doch  zeide  eindelijk : m Uw  geld  heb  ik 
« geweigerd  , mijnheer  de  luitenant ! omdat  ik  y 

■ zoo  God  het  mij  vergunt  y dat  kan  verdienen  y 
B maar  eene  gedachtenis  van  Uy  brave  menschen  I 
a neem  ik  volgaarne  aan  y want  hoezeer  ik  niets 
B noodig  heb  om  mij  aan  u te  herinneren,  zal 

■ het  mij  toch  steeds  een  sireelend  genoegen  zijn  y 
« de  bewijzen  van  uwe  vriendschap  en  goedheid,', 
a dagelijks  voor  oogen  te  hebben."  < 

Hartelijk  omhelsde  hij  nu  de  vrouwen,  gaf  da 
slapende  JACOBA  eenen  kus  op  de  wang,  drukte 
DAMKELHOF  nog  eenmaal  de  hand  en  snelde,  vol 
aandoeniug  , den  trap  af  en  de  deur  uit. 

Nog  lang  zaten  OAREELHOF , zijne  vtouw  en 
BELEHA  bij  elkander,  en  hunne  gesprekken  had» 

L li. 
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den  geen  ander  onderwerp  dan  het  brave  en 
deugdzame  karakter  van  den  jeugdigen  zeeman  , 
tot  dat  zij  zich  eindelijk  ter  mate  begaven. 

Den  volgenden  morgen  atond  oaMKBLHoF  vroeg- 
tijdig op , en  zeide  tot  zijne  vrouw  i a Ik  moet 
a den  braven  jongen  nog  eenmaal  de  hand  druk> 

« ken ; ik  ga  naar  het  hoofd  , waar  de  ligter  , 
a met  het  transport  zal  afvaren.  Zeg  aan  leentjb 
adat  ik  vóór  het  ontbijt  zal  terug  zijn.  **  H)J 
kleedde  zioh  aan  en  ging  naar  buiten. 

Om  in  geene  herhalingen  te  vallen  f zullen  wij 
het  afscheid  tusschen  dankelhof  en  BniK,  met 
stilzwijgen  voorbijgaan.  Genoeg  zij  bet  dus  y te 
zeggen  , dat  daheelhof  den  ligter  zoo  ver  na- 
oogde, tot  dat  dezelve  achter  den  uithoek  van 
het  eiland  Fijenoord  omgezeild  zijnde  , voor  zijne 
oogen  onzigtbaar  werd,  waarna  hij  langzaam  te« 
rugkeerde. 

Denzeifden  morgen  , om  de  streek  van  tien 
ure  , bragt  de  brievenbesteller  eenen  grooten  en 
dikken  brief  aan  dAHKELHOF.  Nieuwsgierig  naar 
den  inhoud  , brak  hij  dien  haastig  open  , en  met 
eene  mengeling  van  vreugde  en  verwondering , 
vond  hij  daarin  zijne  benoeming  tot  kapitein , 
benevens  eOnen  brief  van  het  departement  van 
oorlog  , waarin  hem  den  grootsten  lof  werd  toe- 
gezwaaid,  wegens  zijn  gehouden  gedrag,  gedu> 
rende  de  onderscheidene  gerechten  in  Noord» 
Holland , die  hij  had  bijgewoond , maar  voor« 
namelijk  wegens  het  manmoedige  redden  van  zij* 
oen  overste. 
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Vol  blijJachap  , las  hij  een  en  ander  aan  aijne 
vrouw  en  suster  voor,  die  hem  daarmede  harte- 
lijk geluk  weoschten. 

■ Er  sijn  toch  geene  rosen  sonder  dorenen , ** 
reide  DANKELBOF,na  cenige  oogenblikken  , « mijne 
« aanstelling  is  bij  een  Bataljon  jagers,  en  niet 
a alleen  dat  ik  nu  onder  eenen  anderen  overste, 
a dien  ik  niet  ken,  sal  moeten  dienen,  daar  ik 
a zoo  gaarne  bij  mijnen  braven  Initenant  kolonel 
a zou  hebben  willen  blijven  , maar  nu  kan  ik 
a niets  van  mijne  montering  gebruiken,  dewijl 
e ik  nu  een  groen  pak  aal  moeten  aantrekken  , en 
a ik  heb  geen  geld. . . . Nu  dat  is  niets  , bij  het 
• Bataljon  kan  ik  een  voorschol  krijgen  dat  mij 
■ maand(>lijks  op  mijn  traktement , bij  gedeelten  , 
a zal  worden  afgehonden. " 

a Neen,”  zeide  belena,  a dat  duld  ik  niet, 
a ik  heb  die  twee  honderd  gulden , van  neef 
e SAHKELBOF  , nog  liggen  , en  thans  heb  ik , den 
a Hemel  aij  dank  I geene  behoefte  aan  geld  , ik 
m heb  geene  schulden  , en  verdien  mijn  dagelijks 
a brood , dus  van  harte  geef  ik  n dat  geld ; om 
a u te  equiperen.  — Weiger  het  mij  niet.” 
a Met  uw  verlof  , znsje ! *’  zeide  danrelhof 
a uw  geld  wil  ik  wel  aannemen  , maar  denkt  gij 
a dat  ik  minder  eergevoel  heb  dan  onze  brave 
a Deen?  ik  neem  het  dus  ter  leen,  en  zal  het  u, 
a zoodra  mogelijk  , terug  geven. 

a Nu  , ook  al  goed  zeide  HELEHA  Isgchena 
de , en  onmiddellijk  haalde  zij  den  zak , met 
twee  honderd  gulden,  uit  haar  kabinet,  om  dje 

15  *. 
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«an  haren  schoonbroeder  ter  hand  te  stellen. 

■ Zie  eeQS  , hoe  haastig  zijn  die  Troowtjes  1 ** 
zeide  hij  , > ik  heb  die  dniten  juist  zoo  niet  op 

■ eenen  stel  en  sprong  noodig  — ik  heb  u im« 
« mcrs  voorgelezen  y dat  ik  eerst,  nadat  mijn 
« verlof  ten  einde  is , bij  mijn  nieuw  Bataljon 

■ moet  zijn , ik  heb  dus  nog  bijna  twee  maanden 

■ tijd  , maar  wij  zullen  toch  , van  langzamerhand, 

• een  weinig  voorbereidselen  maken.’*  . > 

a Ook  al  goed,**  zeide  HELERi. , a als  gij  het 

■ geld  noodig  hebt  , ligt  het  voor  u gereed , ik 

■ zal  het  dan  maar  weder  wegslniten.*’ 

Eer  het  verlof  van  DANKELHor  ten  einde  was, 
had  bij  zich  reeds  van  zijne  jagers  montering 
voorzien , en  toen  de  oogenblik  daar  was , om 
zich  naar  zijn  Bataljon  te  begeven , nam  hij  af* 
scheid  van  zijne  vrouw  en]  zuster , en  geheel  van 
zijne  wonde  genezen  , nam  hij  de  reis  aan , ter* 
wijl  zijne  vrouw  nog  eenigen  tijd  bij  hare  zuster 
zou  blijven , tot  dal  hij  eene  kamer  had  gebuurd. 

Veeitien  dagen  daarna  kwam  het  berigt,  dat 
OAHEELHOF  zijne  vrouw  nu  kon  ontvangen,  en. zij 
nam  oogenblikkelijk  de  reis  aan. 

Wij  zullen  thans  , op  onze  beurt  ook  afscheid 
van  de  Uollandsche  familie  nemen,  en  ons  weder, 
voor  cenige  oogcnblikken  naar  Java  begeven.  . 
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Het  wederzien  op  Java. 


JFohaii  abhold  wist  zich  , door  zijnen  ijver , 
zijne  geschiktheid  en  zijne  voorkomelijkheid  , die« 
per  en  dieper  in  de  gunst  van  zijnen  neef  in  te 
dringen ; hij  was  oplettend , en  kreeg  dagelijks 
meer  en  meer  kennis  van  de  bandelzakcn  , waarin 
de  Heer  darkelhof  was  betrokken,  zoodat  hij 
zich  weldra  onmisbaar  wist  te  maken. 

Zijn  neef , die  dit  met  vreugde  zag  , moedigde 
hem  aan,  niet  alleen  door  eene  liefderijke  en  va* 
derlijke  behandeling  , maar  ook  door  aanzienlijke 
geschenken,  en  door  hem  den  lof  te  geven,. dien 
hij  zoo  wel  verdiende. 

I De  kinderlijke  genegenheid  , lussclten  EUZABETB 
en  JOBAN  ARHOLD  , nam  van  dag  tot  dag  toe,  en 
eiken  oogenblik  dien  hij  van  zijne  bezigheden  kon 
afzonderen  maakte  hij  zich  ten  nutte  om  dien. 
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in  het  bijzijn  van  zijne  nicht  door  te  brengen* 
De  zestienjarige  jongeling  en  het  meisje  van  negen 
jarcn  oud , dachten  aan  geene  liefde , het  was 
niets  dan  broederlijke  en  zusterlijke  genegenheid  ) 
vriendschap , overeenstemming  van  gevoelens , 
die  hen  naar  elkanders  bijzijn  deden  verlangen. 

De  oude  heer  OAKKBLHOF  zag  dit  met  genoe* 
gen.  IIQ  beminde  zijne  dochter  teederlijk ; hij 
had  eene  vaderlijke  liefde  voor  JOHA.N  arholo  op» 
gevat,  en  hij  begreep  dat  zijne  dochter  , te  eeni» 
ger  tijd  , gelukkiger  met  den  braven  jongeling 
zou  kunnen  worden  , dan  met  eenen  rijken  wel> 
lusteling , die  , zoo  als  dikwerf , niet  alleen  in 
Europa , maar  ook  in  Aói  het  geval  is  , zijne 
jengd  , in  losbandigheid  , doorgebragt  hebbende , 
en  reeds  vroeg  oud  zijnde,  eene  jeugdige  vrouw 
trouwt  om  hem  op  te  passen. 

Wel  verre  dus , dat  hij  de  genegenheid  tus« 
echen  zijne  dochter  en  zijnen  neef  zou  hebben 
willen  tegenwerken , sloeg  hij  die  , begunstigend , 
gade,  en  hij  verheugde  zich  bartelijk  als  hij  zag 
hoe  bezorgd  JOHAM  arbold  voor  eijne  dochter 
was. 

Zoo  verliep  er  een  jaar  of  drie,  JOHAN  ARHOLD 
had  nu  den  ouderdom  van  negentien  jaar  bereikt, 
en  hij  bestuurde  de  handelzaken  van  zijnen  neef 
geheel  en  al  , zoo  dat  deze  niets  anders  behoefde 
te  doen  , dan  , wanneer  het  noodig  was,  zijnen 
uaam  te  teekenen,  en  wijders  een  algemeen  over.» 
zigt  over  het  kantoor  te  houden. 

De  algemeene  vrede  welke  , in  i8oa  , tusschen 
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de  oorlogToerende  Mogendheden  gesloten  werd  ^ 
gaf  aan  den  handelgeest  der  Hollandsche  kooplie* 
den  eene  vernieuwde  veerkracht. 

Da  Kaap  de  Goede  Hoop  , welke  de  EngeU 
achen  reeds  in  1795 , genomen  hadden  , en  bij 
welke  gelegenheid  de  vlootvoogd  LUC&s  lich  met 
tijno  onder  zich  hebbende  schepen,  aan  den  vijand 
overgaf,  werd  nu  aan  de  Bataafsohe  Republiek 
teruggegeven , en  kon  nu  weder  tot  eene  ver» 
verscfaiogsplaats  voor  de  Oo8t»Indische  schepen 
dienen. 

Gedurende  zeven  jaren  lang  had  de  koophan* 
del  gekwijnd  , de  koopvaardijschepen  die  in  den 
voorgaanden  oorlog  aan  de  roofzieke  handen  der 
Britten  ontkomen  waren , lagen , te  Amsterdam  , 
Rotterdam  , Dordrecht  en  andere  handelsteden  , 
werkeloos  , te  verrotten  j dan  nu  zou  men  weder 
naar  Oost  en  West , en  naar  alle  deelen  van  de 
wereld  , stevenen , en  van  overal  de  voortbreng- 
selen van  vreemde  natiën  naar  de  beurzen  en  de 
magazijnen  van  hel  vaderland  over  brengen.  Nu 
zou  de  Nederlandsohe  (toen  Balaafsche)  vlag,  zich 
weder  op  den  oceaan  kunnen  vertonnen  , en  in 
alle  zeeën  van  onzen  aardbol  weder  even  als 
voorheen  geëerbiedigd  , en  met  blijdschap  gezien 
worden. 

Do  zeehandel  had  dus  matrozen  noodig  , en  uit 
hoofde  van  den  vrede , behoefde  de  Republiek  , 
minder  gewapende  schepen  in  dienst  te  houden  , 
en  beide  deze  redenen,  waren  de  aanleidende 
oorzaak , waarom  er  verscheidene  schepelingau 
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u!t  de  dienst  van  de  Marine  ontsli^en  werden. 

Onder  deze  behoorde  ook  erik  holusthöh  f 
en  zijn  eerste  werk  , nadat  hij  uit  de  dienst  ont« 
slagen  was  , en  nadat  bij  zijne  afrekening  y wegens 
zijne  te  goed  hebbende  soldij  y ontvangen  had  y 
was  zich  naar  Rotterdam  te  spoeden  y en  wel 
met  het  dubbel  oogmerk  y om  de  stiefmoeder 
van  zijnen  vriend  joHAN  ARHOLO , en  hare  familie 
te  bezoeken  y en  tevens  om  bij  een  of  ander  han> 
delhnis  naar  eene  gelegenheid  om  te  zien  y van 
op  een  koopvaardijschip  geplaatst  te  worden. 

Zoo  als  hij  ’te  Rotterdam  aankwam  y spoedde 
hij  zich  naar  de  hem  welbekende  woning  van  de 
weduwe  MüHLHACSEH  y waar  hij,  door  haar  cn 
door  JACOBA  met  vriendschap  en  belangstelling 
ontvangen  werd.  Drie  jaren  waren  er  verloopen  y 
sedert  zij  elkander  het  laatst  gezien  hadden  y en 
daar  HELEN A , gedurende  al  dien  tijd  y geene  kond* 
schap  y hoegenaamd  y van  JOHAH  ARHOLD  bad  ge* 
kregen  y was  bare  eerste  vraag  y of  ERIK  haar  ook 
iets  van  hem  wist  te  zeggen  , welke  door  hem 
ontkennend  beantwoord  werd  y en  zeer  natuurlijk  y 
want  de  oorlog  lusschen  Engeland  en  de  Bataaf- 
sche  Republiek  had  de  correspondentie  op  Java , 
zoo  wel  als  op  alle  Overzeescbe  bezittingen,  in 
Azvé , America  en  Africa  , gestremd.  Onder- 
tusschen  spraken  zij  veel  van  johan  ARNOLD,  en 
BELENA  betuigde  onder  eenen  vloed  van  tranen  , 
dat  zij  niets  vuriger  verlangde  , dan  hem  nog 
eenmaal , voor  baren  dood  , te  zullen  zien  en  om* 
helzen. 
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' Oienzelfden  dag  deed  ERIK  nog  pogingen  om 
op  een  koopvaardijwhip  te  worden  geplaatst.  Bij 
toéval  ontmoette  hij  kapitein  woudberg  ^ onder 
‘ wiens  bevel  hij  vroeger  had  gediend , en  met 
wien  hij  in  Engelsche  krijgsgevangenschap  was 
geraakt.  Beide  waren  verheugd  elkander  te  eien , 
en  daar  kapitein  woudberg  hem  als  een  braaf 
mensch  en  een  goed  zeeman  kende  , en  ERIK  hem 
eenige  bewijzen  van  zijne  verkregene  kunde  in  de 
zeevaart  had  gegeven  j wist  deze  te  bewerken  ^ 
dat  hij  werd  aangenomen  als  derde  stunrman  op 
het  schip  den  Olijftak  , waarmede  gemelde  kapitein 
weldra , naar  OostindUn  zou  stevenen. 

Miets  kon  den  jongeling  aangenamer  zijn  t hij 
zou  nu  onder  eenen  man , dien  hij  kende  y en 
dien  hij  liefde  en  achting  toedroeg  , dienen , en 
hij  kon  de  hoop,'  voeden  dat  hij  zijnen  boezem- 
vriend y JOHRN  ARNOLO , Weder  de  hand  zou  mo- 
gen drukken.  was  ten  toppunt  van  vreugde. 

Weinige  dagen  werden  hem  vergund  om  zich 
tot  de  reis  gereed  te  maken  , en  dezen  korten 
tijd  maakte  hij  zich  ook  ten  nutte  y om  al  het 
noodige  te  bewerkstelligen  y en  de  hem  daarvan 
overblijvende  oogeoblikken  wijdde  hij  aan  zijne 
vriendin  HELEN A en  baar  nu  tienjarig  doch* 
tertje. 

Op  zekeren  avond  bij  haar  zijnde  y overhan- 
digde zij  hem  eenen  brief  aan  den  Heer  DAN* 
KBLHOF  op  Ba/at/ia  geadresseerd  y en  waarin  zich 
ook  eenen  brief  aan  JOHAN  arhold  bevond.  Met 
tranen  in  de  oogen  zeide  zij  daarbij : ■ Vriend  y 
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• van  mijnen  zoon  , joban  ARNOLO,  belast  n raef 
« dezen  brief  , en  overhandig  dien  aan  mijnen 

■ waardigen  neef ) den  weldoener  van  mijnen  ver* 

■ stootenen  zoon»  Zoo  deze  brave  man  echter 
a reeds  overleden  mogt  zijn , dan  breke  johan 
e ASHOLD  dien  open , maar  zoo  f hetgeen  God 
m geve  f mijn  neef  dankelhov  nog  in  leven  is  , 
a zeg  hem  dan  hoe  dankbaar  gij  mij  gevonden 
a hebt,  minder  nog  wegens  het  geschenk  dat  hij 
a mij  gezonden  heeft  y den  wel  voor  de  vaderlijke 
a weldaden,  die  hij  aan  uwen  vriend  bewijst, 
a Zeg  hem , dat  gij  mij  tranen  van  gevoel  hebt 

■ zien  storten  , en  dat  mijne  dankbaarheid  voor 
a 'zijne  weldaden , niet  zal  eindigen , dan  met 
a mijnen  laatsten  polslag. '* 

Zij  kon  niet  meer  spreken  , hare  tranen  en  haar 
snikken,  beleiteden  het  haar;  de  kleine  jacoba 
stond  daarbij  , en  met  alle  kenteekenen  van  ge* 
voel  overhandigde  zij  aan  erik  een  klein  pakje, 
met  verzoek  om  dat  haren  broeder  ter  hand  te 
stellen,  a Ik  heb  , *'  zeide  zij , in  hare  kinderlijke 
onnoozelheid  , a mijnen  broeder  nooit  gezien , en 
a toch  heb  ik  hem  zoo  lief , om  dat  moeder  hem 
a ook  lief  heeft.  Ik  heb  een  geldbearsje  voor 
a hem  geknoopt , en  dal  is  in  dit  pakje ; als  ik 
a meer  kon  geven  , zon  ik  het  doen , maar  ik 
a heb  niets. . . . Maar  goede  ERIK  zeg  hem  toch 
a dal  ik  hem  lief  heb , en  dat  ik  hoop  dat  ik 
a hem  nog  eens  zien  zal. 

Een  paar  traantjes  kwamen  haar  daarbij  in  de 
oogen , en  terwijl  zij  het  pakje  aan  ERIK  toe* 
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reikte  f wendde  zij  haar  gelaat  van  hem  af , op-- 
dat  hij  deze  tranen  niet  zon  ziem 

Nadat  HELBNA  en  JACOBa  zich  van  hare  aan- 
doeningen hersteld  hadden  y zeide  EliiK  : « Na 
m heb  ik  al  weder  een  verzoek  aan  u te  doen : 

• De  gelden  welke  gij  y nu  drie  jaren  geleden  y 
a voor  mij  ia  bewaring  genomen  hebt  y zijn  door 
a n besteed  geworden  om  mij  y van  tijd  tot  tijd  y 
a een  en  ander  toe  te  zenden  y en  ik  heb  reden 
a om  te  vermoeden  y dat  gij  veel  meer  voor  mij 
a hebt  uitgegeven  y dan  ik  u in  handen  heb  ge- 
a laten.  Doch  wij  zullen  geene  rekening  met 
a elkander  houden.  Alleen  smeek  ik  u y dat 
a gij  deze  gouden  halsketting  y die  ik  van  mijne 
a tegoedhebbende  soldij  heb  gekocht y voor  uwe 
a dochter  y van  mij  y aanneemt  en  dat  zij  dia 
a drage  als  een  aandenken  aan  den  vriend  van 
a haren  broeder  y**  en  ziende  dat  helena  wilde 
spreken  y vervolgde  hij  y a weiger  mij  mijn  ver* 
a zoek  niety  gij  zoudt  mij  bedroeven;  ik  heb 
a nog  gelds  genoeg  overy  en  ik  heb  dat  sieraad 
a nu  eenmaal  gekocht  j wat  zou  ik  er  mede  doen  ? 
a Een  zeeman  heeft  geene  versierselen  noodig. 
a Niets  zal  mij  aangenamer  zijn  y dan  dat  ik  y bij 
a mijne  terugkomst  in  Holland  y deze  ketting 
a nog  om  den  hals  van  uwe  dochter  zal  mogen 
a zien  y ab  een  bewijs  van  aandenken  aan  mij.” 
Helena  kon  nu  wel  niet  weigeren  om  dit  ge* 
schenk  aan  te  nemen  y en  terwijl  zij  hare  regter* 
hand  den  jongeling  toereiktuy  overhandigde  zij 
het  kleinood  met  de  linkerhand  aan  JACOBA  y die 
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het  met  blijdschap  aannam , en  naar  EfttK  toe* 
huppelde  om  hem  , met  eenen  kus  j haren  dank 
te  betuigen. 

Twee  dagen  daarna  moest  «de  jeugdige  zeeman 
zich  naar  boord  begeren  y en  hoezeer  hij  schrikte 
Toor  het  afscheid  , dat  hij  ren  BBLEHA.  en  hare 
dochter  zon  nemen  y kon  hij  echter  niet  van  zich 
verkrijgen  óm  y zonder  dat  , Rotterdam  te  veria» 
ten.  Op  den  avond  voor  den  dag  van  zijn  ver- 
trek, begaf  hij  zich,  schoorvoetende,  naar  de  wo- 
ning van  HELENA  , waar  hij , even  als  altoos , met 
warme  vriendschap  werd  ontvangen.  Zij  ver- 
moedde niet  dat  het  den  laatsten  avond  zou  zijn  , 
en  zij  was  buitengewoon  vrolijk  en  spraakzaam, 
zoo  als  ook  de  kleine  JACOBA.  Hij , daarentegen 
was  stil , 'en  steeds  in  diepe  gedachten. 

Madat  lij  een  paar  uren  met  elkander  onder 
het  gebruik  van  het  avondeten  hadden  doorge- 
bragt , stond  ERIK  op,  en,  met  afgebrokene 
woorden , zeide  hij : « Ik  moet  afscheid  van  u 
« beiden  nemen  , doch  ik  kan  niet.  Morgen  ver» 
« trek  ik  naar  mijn  schip  , dat  reeds  te  Hellevoet 
■ zeilree  ligt.  God  zij  met  u ! God  zij  met  mij  , 
« opdat  ik  mijnen  vriend  , gezond  en  welvarende, 
• op  JavOy  moge  ontmoeten.’* 

En  nu  viel  hij  BELENA  om  den  hals , drukte 
haar  eenen  haastigen  kus  op  de  wangen , rukte 
zich  van  haar  los,  omhelsde  JACOBA  , en  snelde 
het  huis  uit. 

Als  versteend  zat  helena  daar  , terwijl  jacoba 
in  luid  weenen  uiibarstie , zij  wilde  saiK  volgen, 
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«m  hem  terug  te  brengen , doch  ^eze  bevond 
zich  reeds  buiten  ’s  huis  ^ en  op  weg  naar  zijne 
slaapstede. 

Treurig  zaten  nu  moeder  en  dochter  bij  elkan» 
der  j treurig  begaven  zij  zich  ter  rust  } om  eenen 
slapeloozen  nacht  door  te  brengen  , en  treurig 
verlieten  zij  in  den  ochtendstond  hare  leger» 
slede. 

Den  volgenden  morgen  reisde  ERtK  met  eenige 
andere  zeelieden  naar  Htllevoetsluis  y en  daar  ko« 
mende  y begaf  bij  zich  terstond  naar  het  schip 
den  Olijftak , waar  hij  zich  bij  kapitein  woudberg  . 
deed  aanmelden,  die  hem,,  met  welwillendheid 
ontving  , drie  dagen  daarna  woei  er  een  gunstige 
wind,  men  ligtte  de  ankers,  zette  de  zeilen  bij  , 
en  verliet  de  reede  van  Hellevoetsluis , om  in 
het  gebied  van  Neptunes  in  te  dringen  , en  door 
hetzelve  den  weg  naar  de  morgeo>landen  te 
zoeken. 

De  reis  was  voorspoedig  en  zonder  eenigen 
ramp  geleden  te  hebben  , kwam  men  op  de  reede 
van  de  Kaap  de  Goede  Hoop  ten  anker,  waar 
men  versch  water  innam , eenige  ververschingen 
aankocht  , en  het  weinige  dat  aan  zeilen  en  want 
te  herstellen  was,  in  orde  bragt  , waarna  men 
weder  zee  koos  en  koers  naar  Java  zette. 

Ook  deze  tocht  was  , uitgenomen  eenen  koru 
stondigen  storm  , waarbij  echter  het  schip  niets 
leed , voorspoedig  en  na  vijf  maanden  en  eenige 
dagen  de  zee  te  hebben  beploegd,  kreeg  men 
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Java  in  het  gezigt  , waar  men  twee  dagen  daarna 
aankwam.  (*) 

Zoodra  als  ERIK  verlof  kon  krijgen  om  van 
boord  te  gaan  y snelde  hij  naar  de  woning  van 
den  Heer  dkhkelboe  y tusschen  hoop  en  vrees  ) 
of  hij  zijnen  vriend  JOHAH  ARNOLD , nog  in  leven 
zou  vinden.  In  de  nabuurschap  van  het  buiten* 
goed  komende  y het  was  tegen  het  vallen  van  den 
avond  y zag  hij  eenen  heer  en  eene  dame  wanle* 
len  f boven  welke , door  eenen  slaaf  y eene  groote 
parasol  werd  gehouden.  Hjj  wilde  de  aankomen- 
den ontgaan  en  een  zijpad  inslaan  y toen  de  heer 
hem  locriep:  « Waarheen?  zoo  gij  den  Heer  dar* 
c KBLBOF  wilt  spreken > dan  is  deze  uw*  weg.'* 
Erik  moest  dus  terugkeeren , en  den  weg  gaan 
op  welken  die  heer  zich  bevond;  dan  hoe  begon 
zijn  hart  te  kloppen,  toen  hij  nader  komende,  in 
diens  trekken , die  van  zijnen  vriend  jOBAlt  ar- 
BOLD  meende  te  herkennen.  Sidderend  naderde 
hij , en  hoe  meer  hij  naderde , hoe  meer  hij  zich 
in  zijne  verbeelding  versterkt  vond.  Ook  jiohah 
ARROLD,  want  deze  was  het  waarlijk,  begon  den 
aankomenden  zeeman  te  herkennen , en  op  een* 
maal  den  arm  van  de  dame,  die  hij  bij  zich  had , 
loslatende  , snelde  hij  zijnen  vriend  te  gemoet , 
en  wierp  zich  aan  zijne  borst. 

(O)  Men  hoade  in  het  oog,  dat  in  1803  de  zeevaartkunde, 
dien  trap  van  volkomenheid  nog  niet  bereikt  had,  waarop 
zij  thans  staat , daar  men  nu  dikwerf  slechts  eene  groote  drie 
maanden  noodig  heeft  om  vau  hier  naar  Batavia  te  stevenen. 
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Sprakeloos  elkander  omarmende  en  Tan  blijd* 
schap  weenende  y stonden  de  rrienden  didr  aan 
elkanders  boezem  gekneld  f terwijl  elizabeth  j de 
dochter  van  DANEELHOr  , want  deze  was,  zoo  als 
de  lezer  wel  zal  hebben  kunnen  begrijpen  ) de 
dame , welke  daar  aan  den  arm  van  WAliSTRiriK 
wandelde  , in  stille  bewondering  bleef  staan.  Zij 
kon  zich  niet  herinneren  dien  zeeman  ooit  te 
hebben  gezien,  en  geen  wonder,  het  was  zes  ja* 
ren  geleden,  en  toen  was  zij  een  kind  van  acht 
jaren  oud. 

Eindelijk  herkregen  de  beide  vrienden  het 
spraakvermogen , en  bijna  te  gelijkertijd  hoorde 
men  nit  hnnne  monden  : m Mijn  eeik  1 **  a Mijn 
« JOHAN  ARROI.D!  '*  Duizenden  van  vragen  werden 
er  nu  van  wederzijden  aan  elkander  ged&an  , en 
de  eerste  die  jqhan  ARHoU)  deed , betrof  zijne 
stiefmoeder  en  zijne  zuster.  Met  een  gevoelvol 
hart  dankte  hij  de  Voorzienigheid,  toen  hij  ver» 
nam  , dat  zij  beide  nog  in  leven  en  welvarende 
waren  j ook  de  berigten  van  zijnen  neef  den  ka« 
pitein  OAHEELHOF  waren  hem  aangenaam  te  ver* 
nemen,  en  lang  duurde  het  eer  de  jongeling  er 
aan  dacht,  dat  zijne  nicht  EUZABETU  daar  als 
geheel  verlaten  en  onopgemerkt  stond. 

Hij  herstelde  zijne  fout , bood  haar  dtn  arm  , 
onder  eenige  verontschuldigingen , en  nu  Wan- 
delden de  vrienden  met  elkander  haar  het  huis 
van  den  Heer  DARKELHOF  , die  onzen  erie  met 
vriéndelijke  voorkomelijkheid  ontving  , en  hem 
uiinoodigdc  om  zijnen  intrek  bij  hem  te  nemen  , 
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en  gebruik  rau  aijn  huis  y tafel  en  bed  te  maken. 
Daar  ERIK  voor  drie  dagen  verlof  had  , -nam  hij 
dit  aanbod  dankerkentelijk  aan  y en  de  avond  werd 
onder  vrolijke  geaprekken  y menigvuldige  vragen 
en  even  zoo  vele  antwoorden  doorgebragt  y eoodat 
ERIK  er  niet  aan  dacht  om  den  brief  van  hblena  y 
aan  den  Heer  dankelhoe  y en  het  beursje  van 
JACOBA  y aan  haren  broeder  y ter  hand  te  stellen  y 
en  eer  men  er  aan  dacht  y was  de  tijd  tot  bet 
avondmaal  ddity  na  hetwelk  men  zich  ter  rast 
begaf. 

Den  volgenden  morgen  herinnerde  zich  brik 
aan  den  brief  en  het  beursje  y en  nu  haastte  hij 
zich  om  beide  ter  hand  te  stellen  aan  hen  y voor 
wien  zij  bestemd  waren.  JoHAR  ARNOLD  was  diep 
getroffen  door  dit  bewijs  van  zusterlijk  aanden» 
ken  van  zijne  zuster  jacoba  y die  hij  y als  een  kind 
van  nog  geene  twee  jaren  oudy  had  verlaten  y en 
die  hij  zich  naauwelijks  kon  herinneren.  Doch 
zijne  aandoeningen  ondervonden  nog  eene  veel 
hoogere  spanning  y toen  hij  den  brief  van  helera 
dien  de  Heer  dankelbof  hem  overhandigde  y had 
opengebroken  en  daarin  las: 

« Hartelijk  geliefde  Zoonl” 

a God  geve  dat  gij  dezen  in  volkomen*  wel» 
« stand  zult  ontvangen.  Ik  bid  dagelijks  den 
• Algoeden  om  uw  welzijn y en  een  mijner  vu« 
« ligste  wenschen  is  , dat  de  Voorzienigheid  mij 
« nog  eenmaal  y voor  mijnen  dood  y dan  zegen 
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■ moge  schenken  van  u aan  mijn  hart  te  mogen 
« drukken.  Ik  bemin  u alsof  ik  uwe  eigene  moe» 

* der  ware , want  gij  sijt  de  zoon  van  mijnen 
« goeden  overleden  echtgenoot.  Ik  bemin  u des 
a te  meer,  omdat  ik  mij  zelve  moet  beschuU 
m digen  van  eene  medeoorzaak  te  zijn  geweest , 
a dat  gij  uw  geboorteland  hebt  verlaten.  O dit 
a drukt  mij  zwaar  op  bet  harti  Waarom  was  ik 
a zoo  zwak  van  toe  te  geven  aan  den  eisch  van 
a eenen  man  die  « noch  mij  f noch  u beminde  P 
a Waarom  verzette  ik  mij  niet,  met  al  mijn  ver» 
a mogen  j tegen  zijne  onbarmhartigheid  ? — Maar 
a dit  is  eenmaal  geschied  en  niet  te  veranderen, 
a Mij  blijft  thans  niets  meer  overig  dan  tranen 
a van  berouw  te  storten  , en  n mijne  vergiffenis 
a af  te  smeeken  I " 

a Dagelijks  denk  ik  aan  u , en  toen  ik  door 
a uwen  } en  ook  mijnen  vriend  ERIK  holmströu 
f berigt  kreeg  f dat  gij  u op  Japa  f aan  bet  huis 
a van  mijnen  braven  en  edelmoedigen  neef  oan» 

• KELHOF  bevindt , en  door  dezen  als  een  zoon 
a behandeld  wordt  , toen  dankte  ik  den  Algoeden 
a voor  den  zegen,  die  u is  wedervaren.  God 
a beloone  bet  dien  goeden  man  , dat  hij  zich 
a eenen  verstootenen  , eenen  wees  heeft  asnge» 
a trokken  t ** 

a O mijn  zoon!  wees  dankbaar  daarvoor  , de 
a menschen  hadden  u van  zich  verslooten  p 
a maar  God  waakte  voor  u.  O zijne  wegen 
a zijn  duister  voor  ons  , maar  altijd  goed.  ** 

a Uwe  zuster  MCOBA,  die  u > door  mijne  d«* 

l.  16. 
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« gelijksche  gesprekken  over  u , heeft  leeren  be> 

• minnen , verlaagt  evra  vurig  als  ik  ^ om  o een- 
« maal  aan  haar  hart  te  drukken,  en  in  hare 
« kinderlijke  onnozelheid  , vraagt  zij  mij  dikwijle 

• waarom  wij  hier  blijven  en  niet  naar  u toe 
« gaan , of  waarom  gij  niet  eens  bij  ons  komt. 

• Ach  , in  alles  wat  mij  wedervaren  is , is  zij 

■ mij  ten  troost.  ’* 

a Ook  uw  neef  dakrelhof  en  zijne  vrouw  ver« 

• heugden  zich  hartelijk  , toen  wij  berigt  van  u 
a kregen.  Uw  vriend  ERIK  zal  n hunne  lotgevaU 
a len  verhalen.” 

a En  nu  vaarwel , geliefde  zoon  1 schenk  mij 
m uwe  vergiffenis , en  schrijf  mij , dat  gij  het  mij 
a hebt  vergeven  , opdat  ik  , zoo  ik  n , op  deze 

■ wereld , niet  meer  zien  mag , gerust  zou  kun« 
a nen  sterven , in  de  hoop  van  u , aan  gene  zijde 
a van  het  graf,  in  zaliger  gewesten,  zonder 
a wroeging  of  vrees , te  zullen  mogen  onlrnoe- 
m ten.” 

B God  zij  met  u * ” 

a Uwe  liefhebbende  moeder  , ” 
a Uelena  Bloehgaard.” 

Luid  weenende  van  aandoening  reikte  johau 
ARROLD  dezen  brief  aan  den  Heer  damkelhof 
toe , die  hem  daarentegen  den  brief , dien  hij 
ontvangen  had  , ter  lezing  gaf  , doch  de  jongeling 
was  daartoe  niet  in  staat ; zijn  gevoel  overmees* 
tcrde  hem , en  bij  zag  zich  genoodzaakt  om  het 
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?cnrek  te- verlaten  y ten  einde  in  tijne  kamer  zich 
beaig  te  honden  met  overdenkingen  , en  om  aan 
’dr  opwellingen  van  zijn  hart  den  ruimen  tengel 
te  vieren. 

' 'Hnim  een  nor  verliep  er  , eer  hij  in  staat  was 
den  brief  te  lezen , die  hem  door  zijnen  neef 
BAHKBLHOF  was-  ter  hand  gesteld  , dezelve  was 
even  gevoelvol  geschreven  als  die  y welke  aanfhem 
gevigt  was  y en  vloeide  over  van  dankbetuigingen  y 
wegens  de  weldaden  aan  JOHAli  AKROLD  bewezen  y 
en  wegens  den  wissel  van  twee  honderd  gulden  y 
dien  zij  van  dien  menschenvriend  had  ontvangen. 
De  brief  eindigde  met  de  bede  aan  het  Opper- 
wezen y dat  het  hem  voortdurende  wël  mogt 
blijven  gaan  y en  dat  hij  in  de  braafheid  en  in  de 
dankbaarheid  van  haren  zoon  de  ruimste  be> 
looning.voor  zijne  menschlievendheid  mogt  vin^ 
den.  ' 

De  drie  dagen  verlof  van  EBIK  werden  y met 
het  grootste  genoegen  y door  hem  ten  huize  van 
den  Heer  DANEBIiHOF  doorgebragt  y en  de  beide 
.vrienden  waren  steeds  bij  elkander  , zoodat  WAl.» 
ATRtriK  niet  alleen  zijne  kantoorzaken  , maar  zelfs 
zijne  nicht  ELIZABBTH  veronachtzaamde.  De  Heer 
DANKEtHOF  Zag  dit  y en  daar  hq  de  vriendschap  , 
die  er  tnsschen  de  beide  jongelingen  bestond  y 
met  genoegen  aanschouwde  , was  hij  niet  te  on« 
vreden  wegens  deze  tijdelijke  nalatigheid  van  zij* 
nen  pleegzoon  , daar  hij  toch  wist’ dat  dit  offer  , 
door  ’ hem  aan  de  vriendschap  gebragt  y slechts 
zoo  lang  sou  duren  y alt  ERiK  zich  te  zijnen  huize 
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bevond  y maar  gansch  anders  was  het  mét  BLl> 
ZABETB ; dese  had  geene  magt  genoeg  over  dch 
zelve  om  hare  smart , van  nu  geheel  en  al  verge» 
ten  te  worden , te  verbergen  en , ofschoon  JOHAN 
ARROLD  daarvan  niets  merkte  f viel  het  baren  ra» 
der  toch  duidelijk  tn  het  oogt 

De  verloftijd  ten  einde  zijnde  y begaf  zich  onze 
•ERi#y  na  een  bartelijk  afscheid,  en  met  belofte 
vsn  terug  te  zullen  komen,  weder  naar  boord  , 
en  hij  hield  woord  zoo  dikwerf  de  gelegenheid 
zich  daartoe  aanbood. 

Va  omtrent  twee  maanden,  op  Jafa  te  zijn 
geweest,  kwam  hij  weder  eens  ten  huize  van  den 
lieer  darkelbof  , en  verhaalde  daar  dat  kapitein 
woin)BERO  last  bad  gekregen  om  met  het  schip  de 
Olijftak  naar  de  Molnksche  eilanden  of  de  zooge» 
naamde  groote  Oost  te  zeilen , om  van  daar  onder» 
scheidene  specerijen  te  halen  , en  verrolgens  naar 
Ternate  te  stevenen , om  aan  den  , met  de  6a» 
taafsche  Republiek  bevrienden.  Sultan  de  gewone 
schatting  voor  het  uitroeijen  der  specerijen , op 
dat  eiland  te  brengen  , en  daar  alles  gereed  was  y 
dacht  hij  dat  de  reis  spoedig  ondernomen  zou 
worden. 

Nog  eenmaal  kwam  hij  om  afscheid  te  nemen  y 
doch  zijn  verblijf  was  nu  van  korten  duur, dewijl 
men , zoo  weder  en  wind  gunstig  waren , den 
volgenden  morgen  de  ankers  zou  ligten. 

Roerend  was  het  afscheid  van  de  beide  vrien« 
den;  ERIK  moest  zich  uit  de  armen  van  johar 
ARRoLH  losschenren  en , luid  weenende  y nam  hij 
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•ffclieid  van  den  Heer  BAHKBLHor  en  zijne  docb« 
ter  , snelde  de  deur  nit  , en  haastte  zich  om  het 
haia  te  verlaten , waar  h(j  zoo  gaarne  zon  ge- 
bleven zijn  , indien  zijn  pligt  bet  hem  niet  ont- 
eegd  had. 

JoHAH  AanoLD  begaf  zich  naar  zijne  kamer  ^ en 
diep  aangedaan^  bleef  bij  in  aombere  overden» 
hingen  zitten  , tot  dat  een  slaaf  van  aijnen  neef 
hena  kwam  roepen. 
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DERTIENDE  HOOFDSTEE. 


JoHAN  ARNOLD  moct  biechten. 


Na  Tcrloop  van  eenige  dagen  was  JOBAN  ARROLD 
Treder  dezelfde  ais  voorheea : ijrerig  in  zijne  be- 
zigheden en  voorkomelijk , ten  aanzien  van  EUZA-* 
BBTH ) deze  had  nu  den  ouderdom  van  vijftien 
jaar  bereikt , en  was  eene  volwassene  maagd  ge- 
worden. 

Met  genoegen  zag  de  Heer  DAHEELHOFj  dat  de 
kinderlijke  genegenheid  van  zijne  dochter , voor 
JOHAN  ABNOLD , in  eene  meer  vurige  vriendschap 
was  overgegaan } en  dat  de  jongeling  meer  en 
meer  oplettend  en  verpligteud  voor  EEIZABBTH 
was ; doch  hij  zweeg  , en  liet  niets  blijken  dat  hij 
een  geheim  ontdekt  bad , waarvan  zij  beide  nog 
onkundig  schenen  te  zijn.  Met  dat  al  sloeg  hij 
hen  naauwkenrig  gade,  en  weldra  werd  hij  nog 
meer  in  zijn  vermoeden  bevestigd  j toen  hij  zag 
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dat  WAtSTsmK  OU  en  dan  in  ammeringen  ver> 
viel ) terwijl  hij  voor  sijne  schrijflessenaar  zat , 
en  BUZABETB,  zonder  het  te  weten,  wel  e<ns 
eenen  traan  op  haar  bordnurwerk  liet  vallen.  Ook 
bespeurde  hij  dat  de  jonge  lieden  , wanneer  zij 
zich  in  zijn  bijzijn  bevonden,  minder  spraak» 
zaam  , tegen  elkander  , waren  dan  voorheen , en 
dat  de  beleefdheden  , die  JOH  AM  ARNOLD  aan  Eu« 
ZABETH  bewees  , niet  meer  zoo  ongedwongen  , doch 
veel  meer  ceremonieel  waren  , dan  zij  voormaals 
pleegden  te  zijn. 

De  Beer  dankei>hof  zag  dit  met  vermaak  , en 
lachte  in  zich  zelven  over  de  afwisselende  wijzi- 
gingen , welke  de  scbalksche  Amor , zijne  slaven , 
ten  aanzien  van  hun  gedrag  doet  ondergaan. 

Op  zekeren  tijd  wandelde  dAMKELHOF  door  zij- 
nen lustmin,  onder  het  lommer  van  balsemgeu— 
rige  Aziatische  • vrnchtboomen  en  planten.  Hjj 
dicht  juist  over  joham  arhold  en  zijne  dochter  , 
peinzende  op  een  middel , hoe  hij  , zonder  den 
jongeling  echter  het  meisje  aan  te  bieden,  door 
hen  te  zamen  te  vereenigen  , aan  den  wensch  van 
zijn  hart  zou  kunnen  voldoen  , toen  hij , op  een- 
maal , in  zijne  nabijheid  hoorde  zuchten.  Hij 
loerde  door  het  lommer  van  de  boomen , en  zag 
daar  zijnen  neef,  met  de  handen  over  elkander 
geslagen  , en  het  hoofd  op  de  borst  nederhan- 
gende , zitten.  Damkblhof  hield  zich  stil  en  luis» 
terde  naauwkeurig  toe  naar  de  afgebrokenc  woor- 
den, welke  de  jongeling  , van  tijd  tot  tijd  , bij 
zich  zelven  , en  zeer  zacht,  uittprak  On  waarbij 
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d«  naam  van  ELizABBTH  dikwerf  herhaald  werd* 
Op  eenmaal  scheen  hij  zich  zelven  geweld  aan  te 
doen  f en  het  hoofd  oprigtende  f zeide  hij  , eenig- 
zins  meer  luid : e Neen  i ik  mag  niet  ondank* 
a baar  zijn  jegens  mijnen  weldoener  * mijnen 
a tweeden  vader ! Hoe  y ik  , die  niets  bezit  , dan 
a hetgeen  ik  aan  zijne  goedheid  te  danken  heb  y 
a ik  zoude  mij  durven  vermeten  naar  de  hand 
a zijner  dochter  te  staan?  ik  zou  aldus  zijne  wel* 
a daden  y met  zwarte  ondankbaarheid  y vergel* 
a den?  — Neen!”  Nu  zweeg  hij  weder  eenen 
geruimen  tijdy  waarna  hij  weder  begon:  a Maar 
a het  is  mij  echter  niet  mogelijk  , om  langer  in 
a haar  bijzijn  te  blijven  y zonder  haar  de  mijne 
a te  mogen  noemen....  ik  moet  voort,  ik  mag 
a de  rast  van  eenen  vader  y die  mij  bemint  y van 
a een  meisje  dat  mij  vriendschap  toedraagt , niet 
a verstoren.....  voort  van  hier....  naar  £u* 
a ropa,  ” 

Nu  stond  hij  op  y en  met  langzame  afgemetene 
schreden  ging  hij  zuchtend  naar  huis. 

De  Heer  dahkelbof  , was  nu  ten  eenemale  ver* 
zekerdy  dat  joban  arhold  zijner  dochter  eene 
ware  en  zuivere  liefde  tcedroeg,  en  tevens  was 
hij  overtuigd  dat  het , tusschen  de  jonge  lieden , 
oog  tot  geene  verklaring  was  gekomen  y en  dit 
deed  hem  y met  nog  des  te  meer  genoegen  zien  y 
dat  de  jongeling  kiesch  genoeg  dacht  en  handel- 
de y om  zijnen  hartstogt  te  willen  verbergen  y ten 
aantien  van  een  meisje  dat  hij  y om  haren  rijk. 
domy  te  veel  boven  hem  verheven  meende  te 
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zijn } dan  dat  hij  het  eou  darren  Wagen  haar  aijne 
hand  aan  te  bieden» 

Na  nog  eenige  oogenblikken  met  wandelen  in 
zijnen  tuin  te  hebben  doorgebragt  y begaf  hij  zich 
naar  huis  , en  rond  daar  zijnen  neef  y met  de 
band  onder  bet  hoofd,  voor  de  achrijftafel  zit« 
ten  , en  wel  zoo  diep  in  gedachten  , dat  hij  den 
binnentredenden  niet  hoorde. 

Daukelhof  ging  naar  hem  toe,  legde  de  hand 
op  zijnen  schouder,  en  zeide:  « Wat  deert  n , 

« JOBAN  ABNOU)  ? ” Verschrikt  sprong  de  jongeling 
op  en  stamelde : ■ mij  niets.  ’* 

e Waarom  sat  gij  dan  daar  zoo  diep  in  ge- 
e dachten,  dat  gij  mij  niet  hoordet,  toen  ik  bin- 
a nen  kwam  , en  ontsteld  opsprongt , toen  ik  u 
* aansprak  ? ” 

> Ik  weet  het  niet , ik  dacht  orer«. . . 
a Uwen  vriend,  erik  holmström?  '* 
m Neen. . . . over. . . . 

a Uwe  stiefmoeder  ? of  over  uwe  zuster  ? '* 
s Neen  , ook  dat  niet.” 

a Maar  waarover  dacht  gij  dan  ? of  is  het  een 
a geheim  dal  ik  niet  weten  mag  ? ” 

a Ach  neenl  welke  geheimen  zou  ik  toch  voor 
a mijnen  weldoener,  voor  mijnen  vaderlijken 
a vriend  , kunnen  hebben  ? ” 

a Nu  dan  , waarover  dacht  gij  dan  ? ” 

■ Over  den  schijn  van  ondankbaarheid  , dien 
a ik  op  mij  zal  laden  , wanneer  ik  u zal  verzoe.- 
a ken  mij  te  vergunnen,  dat  ik  naar  mijn  vader- 
■ land  urugkeer.” 
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■ Hm  iongeling ! gij  wilt  Van  hier  ? Wat  toch 
« in  de  gansche  wereld  kan  dien  wensch  in  n 

• doen  ontstaan  ? In  uw  vaderland  heeft  men  u 
m toch  niet  zoo  liefderijk  behandeld , dat  gij 

• zondt  kunnen  wenschen  om  daarin  terug  te 
a keeren.  ** 

■ Dat  is  zoo , en  echter  moet  ik  van  hier.  ” 

« Van  hier  ? *’ 

« Hier  zal  ik  ziek  worden  , verkwijnen  en  ster> 

• ven....  ik  moet  van  bier  i ** 

■ Jongeling , zijt  gij  dwaas  ? Negen  jaren  lang 
« zijt  gij  hier  op  Java  , en  altijd  gezond  en  wel. 
a varende  geweest ; ik  heb  u als  mijnen  eigen 

• zoon  behandeld}  en  gij  bemindet  mij  steeds 
m als  uwen  vader. ....  mijne  dochter  draagt  u 
s eene  zusterlijke  vriendschap  toe.” 

Nu  ontslipte  er  aan  JOHAK  abhoid  een  onwil* 
lekeurige  zucht  en  een  hoog  rood  verwde  zijne 
wangen.  Dankelhof  hoorde  en  zag  dit , doch 
bij  hield  zich  als  had  hij  het  niet  opgemerkt  en 
vervolgde:  ■ Gij  hebt  haar  het  leven  eenmaal 
m gered}  en  daardoor  alles  wat  ik  aan  u gedaan 

« heb  en  nog  doen  wil  } rijkelijk  beloond 

e Zeg  mij  de  waarheid....  Waarom  wilt  gij  mij 
a verlaten?” 

a Ik  wil  niet  ondankbaar  worden.” 
a Gij  spreekt  wartaal } ik  versta  u niet } ver* 
■ klaar  u duidelijker.  ” 

a Ik  kan  niet. ...  ik  mag  nieU ...  het  is  mij 
t onmogelijk.” 

B Hoor  eens  hier  } jong  mensch  i . . . . Ook  ik 
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« heb  mijne  lentedagen  gehad.  • • . ook  ik  weet 
m wat  het  is , winneer  een  meisje  indook  op  het 

■ hart  eens  jongelings  heeft  gemaakt  ) en  ik  moet 
« ait  alles  wat  gij  mij  zegt  en  antwoordt,  (ja  zelfs 
a uit  uw  geheele  gedrag  , beslniten  dat  gij  rer> 
« liefd  zijt.  ” 

JoBAH  ARNOtD  zweeg  , doch  slaakte  eenen  die* 
pen  zucht , en  DAHKBLHOF  verrolgde : ■ Maar 

■ waarom  mij  dat  niet  gezegd  ? Zoo  het  Toorwerp 
m uwer  liefde  u niet  onwaardig  is,  en  dat  kan  ik 
a toch  niet  gelooreo.  ’* 

Nu  scheen  de  jongeling  zich  te  vergeten  , hij 
Tioog  op , sloeg  de  regterhand  naar  boven  , en 
legde  de  linker  op  de  borst  , terwijl  hjj  uilriep  t 
« Neenl  bij  God!  dat  is  zij  nieu’* 

Doch  gevoelende  dat  hij  zich  verraden  had  , 
slceg  hij  de  oogeo:  naar  den  grond , en  bleef  daar 
onbewegelijk  en,  blozende  staan. 

De  Heer  oankelhoF  vervolgde : c Aldus  heb 
a.  ik  het.  geraden  ? Gij  zijt  verliefd.  En  waarom 
a hebt  gij  mij  dat  niet  gezegd  ? *’ 

JOHAK  A&NOU>.  aarzelde. . . . a omdaU . . ** 
a Nu, omdat....  wat  dan?'* 
a Omdat  bet  voorwerp  mijner  liefde  te  ver  bo> 
B ven  mij  verheven  is  , en  omdat  ik , die  niets 
a ben , .niets  bezit , mijne  band  niet  durf  aan* 
B bieden  aan  de  dochter  van  eenen  schatrijken 
a man.” 

a Ho,  hol  is  het  anders  niet?  » weet  gij  dan 
c niet  dat  gij  mijn  zoon  zijl  ? en  dat  gij  dezelfde 
a regten  op  mijne  bezittingen  hebt  , die  mijne 
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• dochter  heeft  ? • Kom  aan  , spreek  openhartig 

■ met  mij , wie  is  uwe  geliefde  ? " 

JOHAH  ARHOLO  SWeeg. 

« Hebt  gij  haar  nwe  liefde  reeds  verklaard  ?** 

« Neen,  hoe  zou  ik  dat  hebben  darren 
a doen?  ” 

■ Alzoo  weet  zij  er  nog  niets  ran  ? Dat  is  erg  , 
« want  hoe  kannen  wij  na  weten  of  zij  a gene« 
« gen  is?** 

• Ja , dat  is  zij.  Ik  zoa  zelfs  bijna  darren  , 

■ gelooren  dat  zij  mij  bemint  » hoezeer  ik 
« nooit  met  haar  orer  liefde  gesproken  heb.  ” 

« Dan  alleen  door  de  taal  der  oogen  ? niet 

• waar?  — en  deze  taal  wordt  door  alle  jeng* 

■ dige  menschen  gesproken  en  verstaan..^  Maar 

■ kort  en  goed  , wie  is  zij  ? '* 

« Vadert  vriend  I weldoener ! verg  mij  niet 

■ haren  naam  te  noemen , ik  mag. ...  ik  kan 

■ niet.  ’’ 

■ Zoo  wil  ik  u haren  naam  noemen  t Euza- 

• BBTH  DANKELHOF  heet  zij.  ” 

Als  door  den  donder  getroffen  stond  jOHAir 
ARNOLO  daar.  Groote  tranen  kwamen  in  zijne 
oogen  , en  hij  begon  over  al  zijne  leden  te  sid» 
deren. 

« No , jong  roensch  I heb  ik  het  geraden  I *’ 
vroeg  de  Heer  dahkelhof  lagchend. 

Nu  viel  de  jongeling  hem  , in  eene  smeekende 
houding  te  voet  en  stamelde  : c Vergeef  het  mij  — 
a ik  zal  mij  verwijderen.” 

c En  waarom  dat?  Gij  zijt  mijn  aangenomen 
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■ zoon  f gij  zijl  even  zoo  rijk  tlz  EUZABETH  j uwe 

■ moeder  roerde  mijnen  naam}  wat  ataat  a dua 
« in  den  weg  om  mijne  dochter  te  beminnen? 
a wat  zou  mij  kunnen  verhinderen  om  haar  aan 

. a u ten  huwelijk  te  geven  ? wanneer  dj  namelijk 
a u bemint.  Maar  foei  ) sta  op  I de  zoon  moet 
a niet  aan  de  voeten  ) maar  aan  'de  borst  van 
a djnen  vader  liggen ; sta  op , JOBAH  arnold  1 
a hier  aan  mijn  hart  y daar  is  uwe  plaats.** 

JoHAH  ARNOLD  rigtte  zich  op  y en  viel  wee* 
nende  in  de  voor  hem  uitgebreidde  armen  van 
DARKELHOr. 

e Zoo  is  het  goed  I **  zeide  de  brave  man  y 
a en  nuy  ga  met  mij  naar  mijne  dochter.  ** 
a Hemel  i dat  is  mij  niet  mogelijk  , ik  ben  te 
a veel  ontroerd  y ik  kan  niet.  ** 
a Gij  moety  ik  begeer  het ; juist  in  die  ont« 
a roering  waarin  gij  thans  zijt , moet  dj  u zien.” 
nam  den  jongeling  bij  de  hand  en  geleidde 
hem  naar  de  kamer  y waar  ELlZABETH  zich  be> 
vond. 

Zij  zat  voor  hare  piano,  met  den  rug  naar  den 
ingang  van  de  kamer  gekeerd , en  speelde  eene 
adagioj  met  al  dat  muzijkale  gevoel  , dat  eene 
teedere  gemoedaaandoening  kan  aanduiden. 

Danrblhof  bleef,  met  zijnen  neef,  aan  de 
deur  van  het  vertrek  staan , en  wenkte  hem  te 
zwijgen. 

Euzabeth  vermoedde  niet  dat  zij  beluisterd 
werd , en  speelde  nog  eenige  malen  voort , tot 
dat  zij  eindelijk  bare  handen , bewegeloos , op 
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de  toetsen  liet  rusten  en  eenea  diepen  suclit 
slaakte. 

Nog  eenige  oogenblikken  bleef  d&nkelhof  daar 
staan , doch  eindelijk  maakte  hij  eenig  gerucht 
om  eich  te  doen  hooren,  EuZABBTH  sprong  Ter- 
schrikt  op,  en  een  paar  tranen  glinsterden  in 
hare  helder  blaanwe  oogen.  ..... 

• • ElizabethI*’  reide  haar  vader,  c ik  kom 

■ met  onzen  neef  bij  u om  u eenen  raad  te  vra« 

a gen:  Wij  zijn  de  zaak  niet  eens,  en  gij > 01061 
« ons  verschil  beslissen.'*  < 

Verwonderd,  en  terwijl  zij  hare  tranen  poog- 
de te  verbergen , zag  eliz&beth  du  baren  vader 
en  dan  haren  neef  aan,  deze  sloeg  zijne  oogen 
naar  den  grond , en  dankelhof  vervolgde  s m Hier 
« deze  jonge  mensch , wil  ons  verlaten  en  naar 

■ zijn  vaderland  terug  keeren.  ** 

Sidderend  sumelde  elizabeth  een  : ■ Zoo  waar* 
a lijk.** 

m En  gij  kunt  niet  raden  waarom  F ** 

■ Hoe  zou  ik  dat  kunnen  raden  F *’ 

■ Omdat  hij  verliefd  is....  Ja,  ja,  zet  maar 
« zulke  groote  oogen  niet , hij  is  verliefd  van 
a top  tot  teen.  Nu  dat  is  eene  dwaasheid,  waar- 
a aan  alle  jongelingen  onderhevig  zijn  , maar  er 
a komt  nog  eene  andere  dwaasheid  bij  t hij  durft 
a zijne  liefde  aan  het  meisje , dat  hij  bemint , 
« niet  verklaren,  en  daarom  wil  hij  ons  verlaten 
a en  naar  Europa  terugkeeren.  ’* 

Elizabeth  werd  beurtelings  rood  en  bleek  in 
haar  gelaat ; haar  boezem  zwoegde  , bare  kniën 
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(idderden  ) en  zij  kon  geen  woord  uitbrengen. 

Dakkblhof  vervolgde  t ■ En  raid  nu  eens  wie 
« dat  meiije  is? 

Elizabeth  bleef  zwijgen. 

a Nu  meisje!  kunt  gij  niet  spreken?...  raad 
« eens. . . . maar  neen  , gij  kunt  het  niet  raden  j 
■ ik  zal  o baren  naam  maar  noemen....  luister 
a toe  • ZIJ  beet  Elit ...  ZA  ...  BBXH  ...  DAtv  ... 
m KEIi. . . . ** 

Eer  de  oude  heer  dien  naam  geheel  had  uit< 
gesproken , begon  ELtZABETQ  op  hare  voeten  te 
waggelen , en  zeeg  eindelijk  bewusteloos  op  den 
grond  neder. 

a Drommels  ! zoo  was  het  niet  gemeend » ** 
riep  de  Heer  dankelhof  zijnen  neef  toe , die  naar 
ELIZABETH  toesnelde  , en  nog  tijdig  genoeg  kwam 
om  haar  hoofd  te  ondersteunen  , terwijl  bij  uiu< 
riep  t a Vader ! waartoe  haar  dien  schrik  aan- 
a gejaagd  ?’* 

a Ik  wilde  u slechts  overtuigen  dat  zij  u be« 
a mint.  Voor  mij  zelren  had  ik  die  proef  niet 
a noodig ) ik  had  u beide  reeds  lang  bespied  > 
a en  ik  wist  het  veelligt  eerder  dan  gij  of  zij 
a het  wist  f dat  gij  elkander  bemint.  *’ 

Elizabeth  ligtte  nu  haar  hoofd  eenigzins  op 
en  zuchtte : a o God  I waar  ben  ik  ? *' 

a In  de  armen  van  uwen  geliefde  , die , zoo 
a God  mijnen  wenscb  verhoort , weldra  uw  echt» 
a genoot  zal  zijn  zeide  dankelhof  j bewogen. 

a Elizabeth!  bemint  gij  mij?'*  fluisterde  wal  • 
STRUIK  smeekend. 
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Eea  naaanelijks  hoorbaar  ja , ontvlood  den 
mond  van  het  meisje,  terwijl  zij  zijne  hand, 
waarmede  hij  de  hare  gevat  htd  , teeder  drukte» 

« Ziet  gij  nu  wei , JfOHAN  arnou)  1 dat  ik  ge> 
B lijk  had?”  zeide  dankelhof.  a Elizabetb  heeft 
a ons  verschil  beslist.  Verbeeld  u eens,  meisje  I 
a deze  knaap  wilde  niet  gelooven  dat  gij  hem 
a zoudt  kunnen  beminnen.  Nu  kindertjes  1 uwe 
a wederzijdsche  liefde  strookt , in  alle  opzigten  , 
a met  mijne  wenschen. ...  Ik  heb  jobak  arkolo 
a leeren  kennen , en  ik  ben  stellig  verzekerd  , 
a dat  gij  met  niemand  op  de  gansche  wereld 
a zoo  gelukkig  zoudt  kunnen  zijn,  dan  met 
a hem.’* 

Langzamerhand  herstelde  elizabetb  zich  van 
baren  schrik.  Zij  rigtte  zich  op  met  behulp  van 
WALSTRCiK  y die  haar  naar  eenen  stoel  geleidde  , 
zich  nevens  haar  nederzette,  en  hare  hand 
altijd  in  de  zijne  hield. 

De  Heer  dankelhof  staarde  hen  eenige  oogen> 
blikken  aan  , tn  zeide  eindelijk : a Een  derde 
a persoon  is  hier  overtollig.  Ik  ga  naar  den  tuin, 
a en  als  gij  bet  met  elkander  eens  zijt , kom  dan 
a bij  mij,  dan  zullen  wij  met  ons  driën  uwen 
a trouwdag  bepalen.’*  Hij  verwijderde,  zich  , en 
liet  de  jonge  lieden  alleen. 

, Na  een  half  uur  vettoevens , kwamen  de  ge- 
lieven hand  aan  hand  bij  hem , en  vol  van  aan- 
doeningen vielen  zij  voor  hem  neder,  terwijl 
WAI^TRDIK  zeide  t a Vader!  uwen  zegen!” 

Plegtig  stond  nit  de  Heer  pankelbof  van  zijne 
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xitpUaU  op , ttrekto  sijne  handen  over  hunne 
hoofden  uitben  met  aandoening  zeide  hijr  «God 

■ zegene  u ^ mijne  dierbare  kinderen  I maakt  eU 

■ kander  gelukkig,  zoo  zult  gij  het  geluk  van 
c uwen  vader  volmaken.  En  Gij , Algoede  Voor- 
« zienigheidi  behoed  en  bescherm  deze  twee  te« 
« gen  alle  rampen  des  levens  I laat  mij  nog  eeni> 

■ gen  tijd  den  zegen  genieten  van  mij , in  hun 
« geluk  te  verblijden,  en  komt  de  oogenblik  daar, 

■ waarin  ik  mij , met  mijne  sopniA  zal  vereeni* 

■ gen,  dan  sluiten  zij  mij  de  stervende  oogen  I” 
Sprakeloos  weenden  de  jonge  lieden  aan  zijne 

voeten , doch  hij  rigtte  hen  op , en  zijne  ge« 
wone  vrolijkheid  hernemende , zeide  hij : • Wel 

■ nu  , wij  zouden  immers  den  trouwdag  bspa< 

■ len?” 

« Ach  vader ! ’*  smeekte  ELIZABETB , ■ thans 

■ nog  niet.’* 

■ En  waarom  thans  nog  niet  ? wij  sijn  het  alle 

■ eens,  waarom  zouden  wij  dan  nog  wachten?  — 

■ maar  ja,  zoo  zijn  de  meisjes:  de  welvoegelijk'^ 
« heid , de  jonkvrouwelijke  schaamte , en  wie 
« weet  wat  al  meer  , moeten  ook  in  acht  geno» 
«'men  worden.  Nu  het  zij  zoo....  maar  mor* 
« gen  , en  geenen  dag  later  » moet  uw  trouwdag 
« bepaald  worden  , hoort  gij?  juffertje  ! ” 

Hij  verwijderde  zich  langzaam  en  ging  naar 
buis,  waarheen  de  jonge  lieden  hem  na  verloop 
van  eenigen  tijd  volgden. 

De  avond  werd,  van  de  zijde  der  jonge  lieden, 
meer  met  elkander  fluisterend,  dan  in  gezellige 
I.  17. 
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gesprekken  doorgebragt,  maar  daar  en  tegen  waa 
DAHKBLBOF  des  te  meer  spraakzeaoïj  tot  dat  hy 
eindelijk , na  den  afloop  van  het  avondmaal , 
zeide : • Gij  Uat  mij  beide  alleen  praten  f en  zit 

■ daar  met  elkander  te  fluisteren  ik  ga  naar 
« bed.  Goeden  nacht  kiodertjet  y morgen  avond 

■ om  vijf  ure  verwacht  ik  u bij  mij  , in  den  tnin  j 

■ gij  weet  beide  mijn  geliefkoosd  plekje....  en 
e dan  is  er  geene  genade  , de  trouwdag  moet  en 

■ zal  dan  bepaald  worden....  Goeden  nacht  kin« 

■ dertjet.  ** 

• Goeden  nacht  f mijn  vader  I mijn  weldoener  I *' 
riep  WAL8TACK,  terwijl  hij  zich  in  de  armen 
van  DANKELHOF  wierp. 

■ Goeden  nacht!  lieve  | beste  vader  ! *'  stamelde 
ELIZABETH  f terwijl  zij  hem  , met  tranen  van  ge* 
voel  in  de  oogen  f kuste  y « goeden  nacht  johan 
• arhold!”  vervolgde  zij  y terwijl  zij  hem  da 
hand  reikte. 

De  jongeling  vatte  diey  trok  haar  naar  zich 
toe  f drukte  eenen  varigen  kus  op  hare  lippen , 
en  riep  in  de  volheid  van  zijne  ziel  uit : a Goeden 
« nacht  f mijne  eeuwig  geliefde  ! ” 

Oankblhof  nam  nu  zijne  dochter  bij  de  hand  j 
en  geleidde  haar  nit  de  eetzaal  t Zij  omhelsde 
haren  vader  nog  eenmaal  y en  begaf  zich  naar 
haar  slaapvertrek  , waar  hare  slavinnen  reeds  op 
baar  wachtten  om  haar  te  ontkleeden  y cn  de 
oude  heer  rigtte  al  mede  zijne  schrede  naar  de 
zijne. 

Hiog  eenige  oogepblikken  vertoefde  WALBTROIS 
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in  de  eetkamer  y doch  weldra  b^af  hij  zich  ook 
naar  zijne  legerstede;  maar,  noch  hij  , noch  eli« 
KABETH  genoten  dien  nacht  de  weldaden  van 
eenen  verkwikkelijken  slaap  , en  toen  de  dageraad 
aanbrak , verlieten  tij  hunne  rustplaatsen  even  foo 
vol'  van  zich  elkander  verdringende  denkbeelden  , 
als  tij  zich  den  voorgaanden  avond  daarop  hadr 
den  nedergelegd. 

Aan  bet  ontbijt  werd  er  door  de  jonge  liedea 
weder  weinig  gesproken,  doch  hunne  oogen  wa^ 
ren  genoegzaaan  altijd  op  elkander  gevestigd  , ^en 
de  ondo  heer  sloeg  deze  oogen*pantomine  lagchen* 
df  gade  , zonder  een  woord  te  spreken,'  , 

Na  het;  ontbijt  begaf  waIiSTRCIK  zich  aan  zijn^ 
bezigheden , en  EUZABBTB  zette  zich  aan  hare 
piano,  wa^r  zjj  geene  adagio  ^ maar;  wel  cene 
vrolijke  allegro  vivace  speelde. 

Tegen  den  tijd  van  het  middagmaal  kwamen 
de  jonge  lieden  in  de  eetzaal  , waar  zij  den  Heer 
PAHKBLBOE  reeds  vonden.  Mett  was  thans  een 
weinig  spraakzamer.  Toen  de  maaltijd  geëindigd 
was , zeide  de  Heer  danrelhof  : « Na  jonge 
a luidjesi  ik  ga  mijn  middagslaapje  nemen  , otn 
a vijf  ure  precies  verwacht  ik  n in  den  tuin.  -~— 
« De  trouwdag  moet  bepaald  worden , geene  ge; 
a nade.  ** 

, Des  avonds  ten  half  vijf  ure  zat  de  oude  heer 
reeds  in  den  tuin  pp  de  jonge  lieden  te  wachten, 
die  even  over  vijf  ure  bij  heat  kwamfn.  « ^ie 
m ZOO  kindertjes  !•  ” zeide  hij , « gij  laat 
« weinig  je  op  u wachten,  maar*  gij  komt  toch. 

17  *. 
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■ Nu  boe  i<  het  ? komt  hier  bij  mij  citten , 

• hebt  gij  het  reeds  met  elkander  overlegd  y vran« 

• neer  de  Dominë  uwe  handen  in  elkander  zal 
a leggen  ? ** 

a Lieve  vader  * **  stamelde  het  meisje, 
a Goede  vader  ! ’*  eeide  de  jongeling  , a ik  heb 
a moeite  genoeg  gedaan  om  uwe  bevallige  doch« 
a ter  over  te  halen  tot  de  bepaling  van  oneen 
m trouwdag y die  mij  zoo  onuitsprekelijk  gelukkig 
a zal  maken  y doch  vruchteloos.  ’* 

a Zoo  y zooy*'  zeide  de  Heer  OAiiKELHOFy 
a zitten  de  zaken  zoo  ? — Heeft  de  minnaar  zijne 
a geliefde  niet  kunnen  bewegen  om  den  trouw» 
a dag  te  bepalen  , dan  zal  de  vader  eens  beproe» 
a ven  of  het  hem  beter  zal  gelukken.  Eliza» 
a BETH ! Ik  vorder  thans  van  Uy  dat  gij  aan 
a mijn  verlangen  voldoet  y en  dat  gij  y echter  on* 
a der  mijne  goedkeuring , en  die  van  lOBAN  ar* 
a NOLD  y thans  den  dag  zult  bepalen , waarop  gij 
a uwen  naam  van  Mejufier  oakkelhof  y met 
a dien  van  Mevrouw  WALSTaüiK  y zult  verwis- 
B selen;  ** 

a Lieve  vader  ! **  zuchtte  het  blozende  meisje.- 
a Er  helpt  geen  lieve  vader  aan.  — De  trouw— 
m dag  moet  bepaald  worden.'* 

Zij  aarzelde  nogmaals y doch  op  een  herhaald 
bevel  van  haren  vader  stamelde  zij  y met  nedera 
geslagene  oogen  y a Heden  over  zes  maanden." 

a Ha  y het  woord  is  er  uit ; en  gij  JOBAN  AR« 
a NOLD  I hoe  denkt  gij  er  over.  ** 

a Goede  vader  I *’  zeide  de  jongeling  y a waarom 


■X 
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« mijn  gelnk  en  uwen  wensch  too  kng  Tcrteho* 

• Ten?  — heden  orer  eene  mund.  *' 

m Dacht  ik  het  niet?  de  eene  Telnat  geene 
e haast  te  hebben , en  de  andere  wil  zich  soo 
e maar  hals  orer  kop  in  de  huwelijks  fuik  bege> 

• geren  } maar  boort  eens  hier  kindertjes  , gij 
a zult  geen  Tan  beiden  uwen  zin  hebben  •»  ik 
e zal  nu  eens  beslissen  | en  gij  beide  zult  gehoor» 
e zamen.  Heden  orer  twee  maanden  zult  gij  el- 
c kander  den  eed  ran  liefde  en  trouw  plegtig 

• zweren ; ik  zal  uwe  banden  in  elkander  leggen  p 

e en  dezelfde  predikant,  die  u beide  tot  ledema- 
e ten  Tan  ons  geloofsgenootschap  heeft  aangeno- 
a men  , zal  uw  huwelijk  inzegenen.  ——  God  , 
c hope  ik  , zal  mijne  TUrige  gebeden,  Toor  uw 
■ beider  geluk  , goedgunstig  Terhooren.  — Heden 
a OTcr  twee  maanden  , hoort  gij  ? het  is  besloten  , 
a en  daartegen  Talt  niet  te  appelereo.  Gij,  JOBSjf 
a AanoLo!  zult  soo  lang  moeten  wachten,  en  gij 
a euzabethI  zult  u wat  móeten  reppen  mei  het 
a gereed  maken  Tan  uwe  bruids  kleederen.  ■ ■ 

a Die  tijd  zal  spoedig  Toorbij  zijn  , want  wij  zul- 
a len  bezoeken  en  gel^ukwenschen  bij  menigte 
a krijgen.  Menigen  jongeling  zal  u de  hand  druk» 
a ken  , JOBAR  AEHOI.D , terwijl  hij  u uw  geluk 
a benijd , en  menig  meisje  elizabeth  zal  u om* 
a helzen  , terwijl  zij  wenscht  in  uwe  plaats  te 
a mogen  zijn.  Menigen  rader  zal  mij  geluk  wen* 
a schen  met  eene  gebeurtenis  die  hg  lierec  tén 
a Toordetle  van  zijnen  zoou  sou  hebben  gezien. 
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« Maar  BOO  gaal  het  iil  de  wereld,  'd  mauvais 
« jeu  bonne  mine  , zeggen  de  Franachen , en  Xij 
' ■ hebben  gelijk  , men  moet  zich  , ib  zijn  lot , 
‘ ■ weten  te  schikken.  ” 

Zoo  als  de  Heer  DANKBLHOF  voorspeld  had : 
narawelijks  was  de  verioving  bekend  geworden  , 
-'of  er  kwamen  dagelijks  bezoeken  om  het  jonge 
paar  geluk  te  wenschen , en  eene  menigte  van 
‘prachtige  gastmalen  werden  er  door  den  Heêr 
DAKKELBOF  aan  zijne  vrienden , en  deze  weder* 

< keerig  aan  hem  en  aan  de  jonge  lieden  gegeven  , 
waaronder  het  aanteekeningsmaal  niet  het  gering* 
'sle  was. 

' Acht  dagen  voor  ' dat  het  trouwfeest  zon  woF* 
den  gevierd,  kwam  het  schip  de  Olijftak ^ van 
' de  Moluksche  eilanden  terug  , en  ankerde  op  de 
''  Veede  van  Batavia.  Zoodra  Erik  ; die  door  het 
overlijden  van  den  tweeden  stuurman , in  diens 
plaats  Was  opgetreden , verlof  kon  bekomen  , snelde 
bij  naar  het  huis  van  DAHKELHOF , om  zijnen 
'vriend  JOBAti  arnold  te  omhelzen. 

Hij  kwam  juist  op  den  dag  dat  er  een  gastmaal 
gehouden  werd,  en  wilde,  toen  hij  dat  hoorde, 
zich  verwijderen,  doch  de  Heer  DANKEI.BOF  die, 
door  eenen  slaaf  , berigt  van  zijne  komst  kreeg , 
zond  hem  dien  slaaf  na  , met  uitdmkkelijken  last 
om  hem  terug  te  brengen.  Erik  gehoorzaamde , 
en  in  zijn  zeemanspak  , doch  netjes  en  zindelijk 
gekleed,  trad  hij  de  feestzaal  binnen,  waar  hij, 
door  den  Heer  DANKEUiOF  en.  door  JOHAH  ARNOLD, 
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op  de  guhte  en  yrreoddijktte  wijee  Tcrwelkomt 
werd. 

« Het  beige  a niet  ^ mijne  heeren  en  dames ! ** 
zeidfl  de  Heer  darkelhov  tot  de  bonte  menigte  , 
Waarren  hij  Ontdekte  dst  er  sommigen  waren  t 
die  den  neus  optrokken  , • het  beige  n niet  f dat 
• ik  eenen  zeeman  in  uw  midden  breng.  H|j 
e is  eOb  braaf  mensehi  en  een  Vriend  tan  mijnen 
k toon , een  bescheiden  en  welopgevoed  jongeling , 
k en  wat  meer  zegt  dan  dit  alles:  hij  behoort  tot 
« eenen  stand  in  de  maatschappij , dien  wij  als 
a den  stenb  en  de  zenuw  van  den  staat  moeten 
a beschouwen  en  eerbiedigen.  Zonder  zeelieden 
a zou  Jat>a  thans  nog  voor  Europa  onbekend 
a zqn.  Zonder  zeelieden  zou  ons  vaderland  nim- 
a merdie  hoogte  bereikt  hebben  , Waarop  het  een» 
a maal  stond , en  van  waar  het  de  wet  aan  Spanje^ 
k Frankrijk  Ott  Engeland  voorschreef } *’  en  nu 
zijnen  volgeschonken  wijnroemer  in  de  hand  ne« 
mende  y riep  hij  uit:  a Welkom  brave  Deen  I 
a welkom  boezemvriend  van  mijnen  zoon  , die 
a ook  mijn  vriend  zijt  I en  nu  mijne  heeren  en 
c dames I Leve  de  zeevaart!  leve  alle  brave  aee< 
a lieden ! ** 

a Leve  alle  bfave  zeelieden!*’  juichten  nn  allen, 
terwijl  DaMKETLSOF  zijnen  aanstaanden  schoonzoon 
in  het  oor  luisterde  t a Ziet  gij?  al  weder  bonne 
a mine  d mauvais  jeu»** 

Erik  , die  slechts  voor  dien  enkelen  Jag  verlof 
had , bleef  tot  tegen  den  avond , en  nam  op  eene 
beleefde  wijze  afscheid  van  den  Heer  DanKBi.Hor, 
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en  T»n  hel  geselschap,  nadat  hij,  door  den  heer 
des  huises  , en  ook  door  WALSTBUIK  was  genoo* 
digd  om , op  den  volgenden  Zondag  , de  hnwe« 
lijksplegtigheden  en  de  brailoft  bij  te  wonen  , be> 
lovende  de  Heer  DARKELBOF,  dat  hij  kapitein 
WOUDBERO  zou  versoeken , hem  het  daartoe  be> 
noodigde  verlof  te  geven. 

De  door  WALSTBCIK  zoo  lang  gewenschte  dag 
brak  eindelijk  aan , en  de  verheugde  bruidegom 
leidde  zijne  blozende  bruid  , voor  den  geeatelijii 
ken,  die  de  trouwplegtigheid  zou  voltrekken. 
Erik  stond  , met  de  overige  genoodigden  op  eenen 
afstand,  toen  de  Heer  dankelhof  haar  bij  de 
andere  hand  nam  , en  met  haar  voor  den  eer« 
waardigen  predikant  trad  , terwijl  bij  de  reinste 
vreugde  genoot , en  met  dankbaarheid  zijne  oogen 
ten  Hemel  sloeg. 

Met  diepen  eerbied  stond  WALSTRUIK  naast 
zijne  geliefde  , en  ook  hij  smeekte  het  weldadige 
Opperwezen  om  zijnen  zegen  , terwijl  aller  oogen 
op  het  beminnelijke  paar  gevestigd  waren. 

Het  huwelijks-formulier  gelezen  zijnde  , en  het 
onschatbaar  Ja , door  WARSTRUIK  overluid , en 
door  ELIEABETH  Stamelende  , en  naauwelijks  hoor» 
baar  uitgesproken  zijnde  , deed  de  geestelijke  een 
vurig  gebed  voor  het  geluk  der  echtelingen, 
waarna  hij  den  zegen  in  de  roerendste  bewoor» 
dingen  over  hen  uitsprak,  hetgeen  zulk  eenen 
indruk  op  de  verzamelde  menigte  maakte , dat 
er  weinige  waren  , die  niet  de  tranen  van  gevoel 
in  de  oogen  stonden. 
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De  dag  werd  in  gepute  rrolijkheid  doorge> 
bragty  en  toen  de  avond  gevallen  was,  en  men 
eich  nog  een  eenige  oren  met  elkander  had  ver<* 
maakt , geleidde  JOHAK  Abnold  zijne  gade  , liei>  - 
roelijk  de  zaal  nit,en  voerde  haar  naar  het  slaap* 
vertrek  , dat  voor  de  pasgehuwde  in  gereedheid 
was  gebragti  waarna  de  gasten  weldra  uiteen* 
gingen,  en  zich  naar  hunne  woningen  begaven  , 
doch  EBiK  bleef , op  verzoek  van  den  Heer  OAti* 
KELHOF  , daar  deze  tot  hem  zeide  t « Gij  hebt 
« nwen  vriend  als  kind,  als  jongeling  en  als 
a bruidegom  gezien  , het  is  billijk  dat  gij  hem 
m morgen  als  echtgenoot  de  hand  drnkt  , en  mijne 
■ dochter,  als  zijne  gade,  geluk  wenscht. ’* 
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DEERTIENDE  HOOFDSTER. 


Erik  verzaakt  zijne  grondbeginselen. 


Oen  volgenden  morgen,  n«  de  voltrekking  van 
het  huwelijk , verscheen  walstrcik  , met  zijne 
jeugdige  gade  aan  de  ontbijttafel , waar  de  Heer 
DANKELHOF  reeds  op  hen  zat  te  wachten.  H(j 
wenschte  het  jonge  paar  oenen  goeden  morgen  , 
en , op  eenen  vrolijken  toon , zeide  hij : ■ Wat 
a is  dat , JOHAH  ARHOLD ! vöór  uw  huwelijk  heb 
> ik  u altoos  als  een  ijverig  jongman  gekend  , die 

■ zijnen  tijd  op  de  matras  niet  verlnijerde  , en 
« nu  , daar  gij  eene  vrouw  hebt , voor  wier  on« 
« derhoud  gij  moet  zorgen  , laat  gij  mij  hier  aan 
« de  ontbijttafel  alleen  zitten  } langer  dan  een 

■ uur  heb  ik  u opgewacht , dat  bevalt  mij 
• niet.” 

« Lieve  vader  1 **  antwoordde  walstruik  , 
« voorheen  haastte  ik  mij  om  mijne  dierbare  eli> 
« ZABETH  eenen  morgenkus  te  geven , doch  nu 
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■ behoefde  ik  daartoe  niat  naar  de  ooibijtkamer 
« te  gaao  , want. . . . 

« Ja , ja  y ik  begrijp  a al , gij  hebt  uwen  tijd 
a niet  verslapen  , maar  verkast  ? is  het  zoo  niet  j 
a elizabbth!*' 

Het  jonge  vrouwtje  sloeg  blozende  hare  oogen 
naar  den  grond  y en  liet  haren  zakdoek  vallen  y 
om  daardoor  de  gelegenheid  te  hebben  van  te 
bukken , en  aldus  haar  gelaat  te  verbergen. 

■ Wat  is  dat  ELiZABETH ! zeide  de  Heer  nair» 
KELHOE  lagchende  , ■ dat  mag  ik  zien  j dat  is 

■ huishoudelijk  j voorheen  , als  gij  uwen  zakdoek 

■ of  iets  anders  liet  vallen,  riept  gij  eene  nwer 

m slavinnen  om  het  op  te  rapen  en  u ter  hand 

V te  stellen  , en  nu  geeft  gij  n de  moeite  om  dat 

• werk  zelve  te  verrigten  ? Waarlijk  dat  doet  mij 

« genoegen.  ” 

■ Ach  vaderlief!'*  zeide  ELiZABETH , « boe 

a kunt  gij  mij  zoo  plagen  ? " 

« Nu,  nu,  meisje!  neem  het  mij  niet  kwalijk  , 
« Mevrouw  W&liSTRDiK , wilde  ik  zeggen  , wees 
'•  maar  zoo  beschaamd  niet , het  is  immers  geene 
' a schande  , dat  gij  het  voorbeeld  van  alle  doch* 
a ters  van  moeder  Eua  hebt  gevolgd?  ** 

De  komst  van  ERIK  , die  voorbedachtelijk  lan« 
ger  dan  naar  gewoonte  gewacht  had  , om  aan  de 
ontbijttafel  te  komen,  maakte,  tot  groot  genoe* 
gen  van  EUZABETH  een  einde  aan  dit  gesprek. 

Na  den  Heer  dankelhof  beleefd  gegroet  te 
hebben  , naderde  hij  WALSTROIK  , en  deze  de  hand 
drukkende,  zeide  bij,  met  innige  aandoening  t 
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« Nogmaals  geluk»  mijn  dierbare  vriend  I met 

• uwe  Ecbtvereeniging.  Gisteren  y na  de  voU 

■ trokkene  plegtigheid,  bad  mijn  bart  voor  u en 
c usre  gade»  tot  oneen  aller  Vader,  maar  bet 

■ was  mij  niet  mogelijk  om  u , in  bet  b^ijn  van 
« zoo  vele  voorname  en  prachtig  gekleede  beeren 

■ en  dames  mijnen  gelukwensoh  mondeling  te 

• doen.  — Thans  ben  ik  vrij , en  thans  kan  ik 

• mijne  gevoelens  openlijk  uiten , want  bier  is 
« niemand  die  den  eeeman  ui  bespotten  , wan- 
a neer  het  hem  aan  welsprekendheid  ontbreekt*’’ 

« Veel  geluk  dan , mijn  boezemvriend  ! God 
B zegene  u en  uwe  gade  I doe  u alle  aardsebe 
B vreugde  genieten  , en  behoede  u voor  rampen  1 
B De  liefde  heeft  u te  zamen  gevoegd,  diezelfde 
B liefde  bestrooije  steeds  uw  levenspad  met  rtw 
B zenl  bemint  elkander  steeds  zoo  vurig  als  he« 

B den,  en  vergeet  uwen  vriend  , uwen  broeder 
a EHiK  BOLMsraöu  niet.’* 

Walstruik  viel  zijnen  vriend  om  den  bals  , 
en  zwoer  bem  eene  onwankelbare  broederlijke 
vriendschap , en  ELiZABBTH  reikte  hem , met 
aandoening , hare  hand  , die  hij  eerbiedig  kuste , 
waarna  hij  den  Heer  DARKELHOF , op  eenen 
ongekunstelden  toon,  doch  niet  minder  hartelijk  , 
zijnen  gelukwensch  aanbood. 

B Ik  bedank  u , brave  jongen!”  zeide  de  Heer 
DABKELBOF  , terwijl  hij  ERIK  de  hand  reikte  , e ik 
B bedank  u , ik  vreet  dat  gij  het  goed  meent , en 
a uwe  woorden  mogen  niet  zoo  welsprekende 
B zijn  als  de  gelukwenschen  in  dichtmaat  en  proza  , 
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■ die  mij  gitteren  van  bet  papier  werden  voor» 

■ gelezen  y doch  zij  hebben  voor  mij  meer  waarde 

■ dan  al  die  fraaije  complimenten  , die  door  de 

■ welvoegelijkheid  worden  nitgebragt.  Maar , beate 
« Maat  I nu  moet  gy  ook  het  voorbeeld  van  nwen 

■ vriend  WALSTHüiK  volgen....  wat  drommel! 

■ gij  zijt  even  zoo  oad^  zelfs  nog  eene  maand  of 
« wat  ouder  dan  hij,  en  hij  is  n reeds  vooruit* 

« Hoor  eens  hier  , als  gij  weder  op  Java  komt , 

■ en  gij  vertelt  mij  niet  dat  gij  eene  vrouwelijke 

■ slaapkameraad  , wel  te  verstaan  ^ in  alle  eer  en 
« deugd  } hebt , dan  zal  ik  u hier  aan  de  zwartste 

• van  al  mijne  slavinnen  doen  trouwen , dus 
« Maatje , pas  op.  . 

Onder  meer  dergelijke  vrolijke  gesprekken , 
werd  het  ontbijt  genuttigd  , en  naauwelijks  had 
men  daarmede  een  einde  gemaakt  y of  de  Heer  • 
DAKKELHOF  overhandigde  aan  walstruik  een  pa- 
pier, waarbij  hij  zeide:  « Reeds  vroeger  heb  ik 

■ u als  mijnen  zoon  beschouwd  , en  nu  daar  gij 

■ de  echtgenoot  mijner  dochter  zijt , heeft  de 
e wet  u tot  mijnen  zoon  gemaakt.  Als  een  bewijs 

■ dat  ik  n als  zoodanig  erken , overhandig  ik  u 

■ hier  eene  aanwijzing  van  vijftig  duizend  gul» 
m den,  als  eene  huwelijksgift  aan  mijne  dochter. 

• Ma  mijn  overlijden  erft  gij  al  mijne  bezittin* 
« gen  , maar  op  dat  gij  daarop  niet  zuudt  be> 

■ hoeven  te  wachten  , schenk  ik  u dit  sommetje 

■ als  een  voorproefje  van  hetgeen  eenmaal  uw 
« eigendom  zal  zijn.  ** 

Diep  geroerd  stond  WALstrüIK  van  zijnen  stoel 
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opj,  viel  aavi  den  boezem  van  zijnen  schoonvader, 
en  met  tranen  in  de  oogen  zeide  bij  t « Op  nwe 

■ nalatenschap  te  lang  te  zullen  moeten  vachten? 

■ dit  zoude  even  zoo  zijn  alsof  ik  naar  uwen  dood 

• verlangde.  Gelooft  gij  den  , dat  ik  zoo<ondanlt> 
e baar  zon  kunnen  zijn  ? — Als  een  wees , als 
« een  banneling  uit  zijn  vaderland  , kwam  ik  op 

• Javaj  gij  trokt  u mijner  aan , gij  kleeddet , gg 

■ voedet  mij  j gij  deed  mij  onderwijzen ; gij  lei» 

■ det  mij  op  tot  eenen  mensch  , waardig  aan  dep 
« stand  dien  gij  zelf  in  de  maatschappij  bekleedt, 
« en  tot  overmaat  van  al  uwe  onverdiende  wel» 
« daden , hebt  gij  mij  tot  den  gelukkigsten  van 

■ alle  menschen  gemaakt , door  nwe  dierbarp 
« dochter  aan  mij  te  verbinden ; en  zou  ik 

■ naar  uwen  dood  kunnen  verlangen?  Meen  , 
« edele  , weldadige  man ! ik  bid  God  dagelijks 
« dat  Hij  uw  leven  verlcnge ; ik  smeek  den  Air 
« magtigen  dagelijks  dat  Hij  u tot  in  eenen  hoo- 

■ gen  ouderdom  , de  genoegens  van  dit  aardsche 
a leven  doe  smaken ; en  wanneer  gij  onder  den 
« last  des  ouderdomt  gebakt  zult  gaan  , dfu  eerst 

■ zal  de  oogenblik  daar  zijn , . waarop  ik  u op 
a eene  dadelijke  wijze  zal  kunnen  toonen , hoe- 

• zeer  ik  u dankbaar  ben  , en  hoe  kinderlijk  ik  u 
« bemin.”  Zijne  tranen  verhinderden  heip  meer 
te  zeggen. 

Elizabeth  was  mede  opgestaan  en  viel , met 
baren  echtgenoot , weenende , aan  de  voeten  van 
haren  vader,  wiens  kniën  zij  omhelsde. 

Ehik.  stond  (laar , met  te  zaamgevouweue  han— 
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den  y d«  oogen  nur  den  Hemd  gerigt,  en  nen 
nMuwclijki  hoorbMrs  Ameo{,  onidipte  aei)  djnn 
lippen. 

■ Wat  drommel  y kindertjee  ! Zyt  gij  qaal  ? *? 
zeide  de  Heer  dahkelbof  , terwijl  hij  zich  ateds* 
gcwija  eenen  traan  uit  de  oogen  niacfate.  e Zoo 
a waa  het  niet  gemeend ) ik  weet  immers  wel 
e dat  gij  beide  mij  «el  moogt  lijden?  en  dat  gij 
m er  niet  naar  verlangt  dat  mij  epn  hniaje  van 
a zes  planken  gebonwd  wordt.  Gü  kent  m>J  lm« 
a roers  y en  gy  «eet  dat  ik  somwijlen  wel  een# 
a iets  lagchende  zeg  y dat  mijn  hart  met  toe* 
a stemt.....  Naj,nn}  genoeg  daarvan....  weet 
a gij  wat?  ElaiK  aal  met  mij  eene  wandeling  in 
V den  tuin  doen,  en  den  kont  gij  beide  elkan~ 
a der  eene  verhalen , wat  gü  dezen  nacht  ge-* 
a droomd  hebt.  ** 

HD  stond  op  en  ging  naar  den  tntn  , waarheen 
EBiK  hem  volgde  ; toen  zij  zich  daar  bevonden  , 
en  eene  laan  ten  einde  hadden  gewandeld  , zeide 
de  Heer  DASKBLHQV : a Gy  h^bt  mij  veel  ver-> 

a haald  van  de  stiefmoeder  van  mijnen  schoon* 
a zoon ; gij  hebt  mij  gezegd  dat  zij  brasf  is  en 
m deugdzaam  leeft,  en  haar  dochtertje,  het  kind 
a vsu  mijnen  overleden  neef,  «ene  goede  opvoa- 
a ding  geeft , dat  doet  my  veel  genoegen.  Ook 
a hebt  gij  mij  gezegd  , d*t  mijn  neef  DJJüEgLBOf 
a een  dapper  verdediger  yan  zijn  vaderland  is , 
a en  dat  doet  my  geen  minder  genoegen  ^ hoe> 
a zeer  ik  liever  gezien  had  « dat  hy  zich,  met  die 
a noodlottige  partijschappen  niet  beymeid  had , 


Digitized  by  Google 


272 


■ en  een  ijverig  timmermen  was  gebleven,  maar 
« dat  is  na  soo ; hij  heeft  gedwaald  en  daizena 

■ den  met  hem.  Onderiusschen  wil  ik  toonen 

■ dat  ik  hem  genegen  ben  , en  ik  aal  u , als  gy 

■ weder  naar  het  vaderland  terug  zult  keeren  , 
« twee  wissels,  ieder  van  duizend  galden  ter 
m band  stellen , een  voor  mijn  nichtje  JACOsa 
« en  een  voor  mijnen  neef  DARKBLHov.  Die  welke 

■ ik  voor  mijn  nichtje  aagoba  bestemd  heb  , zal 
k ik  op  naam  van  hare  moeder  stellen  , dewijl  zij 

■ nog  onmondig  is  , maar  die  gelden  moeten  be- 

■ legd  worden  en  te  harer  beschikking  worden 
« gesteld , zoodra  zij  meerderjarig  ia  of  eerder , 
a met  toestemming  van  hare  moeder  of  voogden, 
a komt  te  huwen.  ■—  De  weduwe  van  den  man, 
a die  mijne  nicht  AHRA  zoo  tender  heeft  bemind, 

■ zal  ik  ook  niet  voorbijgaan,  en.  voor  haar  zal 
a ik  eenen  wissel  van  vijfhonderd  galden  gereed 
a maken , over  welke  gelden  zij  , naar  goedvin* 
a den  zal  mogen  beschikken.  Ik  zal  u die  wissels 
a ter  hand  stellen,  als  gij  afscheid  bij  ons  komt 
a nemen.” 

a Edelmoedig  man  I ” riep  ERtK. 
a Stil  , ik  heb  nog  niet  uitgesproken.  Mijn 
a schoonzoon  heeft  het  thans  zoo  drok  met  zijne 
a jonge  vrouw  , dat  hij  geenen  tijd  heeft  om  aan 
a iets  te  denken  , en  dus  ben  ik  wel  verpligt  om 
a voor  hem  te  handelen  , en  het  is  dus  uit  zijnen 
a naam  dat  ik  u verzoek  om , als  een  bewijs  zij., 
a ner  broederlijke  vriendschap , eene  kleine  ge« 
« dachtenis  van  hem  aan  te  nemen.  Laat  geen 
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« verkeerd  eergevoel  a verleiden  om  dit  te  wei» 

■ geren.  Thans  hebt  gij  het  wel  niet  noodig  » 
« maar  een  eeeman  weet  nooit  in  welke  oinstan» 

■ digheden  hij  komen  kan  , en  veeiligt  aal  deze 
e kleinigheid  n nog  eenmaal  van  nut  zijn. 

EaiK  stond  sprakeloos,  terwijl  dankelhof  hem 
eené  beurs  met  vijftig  dukaten  in  de  hand  drukte. 
De  grondbeginselen , van  den  braven  Deen  , leg» 
den  hem  den  pligt  op , om  niets  aan  te  nemen  , 
wat  hij  niet  verdiend  had  , doch  nu  ontbrak  hem 
den  moed  om  iets  af  te  wijzen  , dat  hem  op  zulk 
eene  kiesche  wijze  werd  aangeboden  , en  nadat 
hij  zich  hersteld  had  , zeide  hij , met  tranen  in 
de  oogen : • Edele  ziel  I neen  , ik  mag  uw  geschenk 
a niet  weigeren  — • ik  zou  u beleedigen  en  be- 

■ droeven  , en  , bij  God  I dat  wil  ik  niet.  Ik 

c neem  bet  aan , zonder  blozen , want  noch  mijne 
B eer  , noch  mijn  gevoel  van  eigene  waarde  ver» 
B bieden  mij , van  eenen  men,  zoo  als  gij  , een 
B zoo  gulhartig  aangeboden  geschenk  te  aanvaar» 
B den.  Ik  bedank  .n  dus  van  ganscher  harte  ^ 
B niet  voor  uw  goud  , maar  voor  de  wijze  waar» 
B op  gij  het  mij  geeft.  God  beloone  u voor  al 
B hetgeen  gij  aan  mijne  vrienden , de  weduwe 
f'  utratHAUSEit  en  haar  kind , doet.  ■ — God 
B schenke  u zijnen  zegen  voor  het  geschenk  dat 
B gij  aan  den  dapperen  kapitein  DARKELHOF  wilt 
B zenden.  doe  u lang  de  genoegens  smaken 

B van  wel  te  doen  , en  beloone  uwe  mensch- 
B lievendheid  met  de  reinste  vadervreugde  , in 

I.  18. 
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c bet  gnluk  TMi  uwe  kinderen  en  kinds  ••  kinde^ 
• ren.  *' 

• Nn  , nu  , al  genoeg  , **  reide  de  Heer 
KELHor ) a wij  hebben  thans  afgepraat;  bij  nw 
m vertr^  kunt  gij  de  wissels  bij  mij  afhelen ) 
a thans  ga  ik  naar  mijn  kantoor  om  eenige  brie« 
a ren  te  schrijren,  waarmede  ik  n ook  eal  be— 
a lasten,  ga  gij  inlussohcn  bij  mijnen  aoon,  hij 
« ui  nu  sijnen  droom  wel  aan  rijne  rrouw  ver* 
a teld  hebben.  ** 

DsHKBLHor  verwijderde  zioh,  en  erik  bleef 
nog  oenen  geruimen  tijd  in  diepe  bewondering  , 
wegens  den  edelen  man  staan.  Eindelijk  begaf  hij 
zich  naede  naar  het  huis  , waar  hij  sijnen  vriend 
WRL8TRUIK  deelgenoot  maakte  van  het  gesprek 
dat  hij  met  diens  schoonvader  gehad  had. 

m Ja  vriend  I **  uide  walstrcie  , a zulk  een 

■ man  als  hij  , bestaat  er  niet  op  da  gan» 
m sche  wereld  , velen  zijn  met  tijdelijke  midde> 
e len  , even  soo  als  hij  , en  veelligt  nog  wel 
e overvloediger  , bedeeld  , doch  weinige  worden 
a er  gevonden,  die  zulk  een  goed  gebruik  van 
a hunne  schatten  weten  te  maken.  HQ  is  ook  al> 
a gemeen  bemind,  zijne  slaven  aouden  voor  hem 
a in  den  dood  gaan.  God  sohenke  den  edelen 

■ man  een  lang  en  gelukkig  laven.” 

Dienselfden  avond  moest  BRIK  zich  weder  un 

boord  bevinden ; bij  gebruikte  het  middagmaal 
nog  met  aijne  vrienden , en  rarlkt  hen  daarna 
eaet  de  belofte  dat  hg , zoodra  ais  het  hem 
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Tcrgnnd  werd  j sijn  besoek  zou  hervatten. 

Een  paar  dagen  daarna,  kwam  de  tijding  op 
Java  van  het  hernieuwen  van  den  oor- 

log , tnsschen  Engeland , de  Franache  en 
de  Bataafiehe  Republieken , en  dat  de  Brit«> 
ten  zich  oogenblikkelijk  hadden  meester  ge» 
maakt  van  Demerarij  en  Essequebo , welk» 
koloniën , als  niet  voorbereid  zijnde  , tegen  eeneit 
vijandelijken  aanval  zich  zonder  slag  of  stoot  had- 
den moeten  overgeven.  Kort  daarna  kreeg  men 
berigt , dat  BONAPiaTE  levenslang  tot  eerste  Gonnil 
van  de  Fransche  Republiek  was  verklaard  , en  dat 
hij  de  stad  Vlissingen  in  staat  van  beleg  had 
gesteld. 

Deze  tijdingen,  die  men  aanvankelijk  niet  ge. 
looven  wilde , werden  echter  weldra  bevestigd  , 
en  veroorzaakten  eene  groote  neertlagtigheid  bij 
allen  die  belang  in  het  Moederland  stelden , en 
deze  neerilagtigheid  werd  niet  weinig  vergroot  , 
toen  men  berigt  kreeg , dat  de  kolonie  Berbice  , 
in  hetzelfde  lot  als  Demerarij  en  Essequebo 
had  moeten  deelen  j en  toen  men  weinig  tijds 
daarna  vernam , dat  ook  Suriname  den  Engel» 
schen  in  handen  was  gevallen,  was  de  verslagen» 
heid  algemeen. 

De  Gouverneur  Generaal  van  de  Oost-Indische 
besittingcn  , bovendien  berigt  gekregen  hebbende, 
dal  de  zee  bedekt  was  met  Engelsche  kruisers, 
die  alle  schepen , die  de  Bataafsche  vlag  voerden, 
voor  goeden  prijs  verklaarden  en  naar  Engeland 
sleepten  , achtte  het  nu  raadzaam  , om  de  zich 

18  ». 
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op  de  recde  bevindende  schepen  te  verbieden  van 
nit  te  zeiit  n , elzoo  hij  niet  wilde  dat  zij  almede 
eene  prooi  der  Engelschen  zouden  worden  , en 
het  gevolg  daarvan  was , dat  incn  die  ont* 
takelde  en  ontlaadde , de  goederen  in  de  magazij» 
nen  opsloeg  en  het  scheepsvolk  afdankte  y met 
vrijlating  echter  om  dienst  te  nemen  op  de  ge- 
wapende vaartuigen , die  in  den  omtrek  van  Java 
moesten  kruisen  > ter  beteugeling  van  de  Malei* 
sche  zeerooversy  of  wel  op  de  zoodanige  sche- 
pen y die  tot  den  handel  op  Sumatra  y Borneo  , 
Celebes  en  andere  eilanden)  in  de  nabijheid  van 
Java  gebezigd  werden. 

Erik  raadpleegde  nu  met  zijnen  vriend  WAL* 
STROiK  en  diens  schoonvader  den  Heer  darkel-» 
BOF ) en  deze  wilden  beide  dat  hij  y als  stil  bur* 
get  op  Java  zou  blijven  y waartoe  de  Heer 
DARKELHOF  hem  zijn  huis  aanbood , zeggende  , dat 
hij  daar  als  vriend  van  zijnen  schoonzoon  zon 
worden  behandeld  y en  hij  dadr  y op  zijn  gemak  $ 
den  tijd  zou  kunnen  afwachten  y tot  dat  de  vrede 
de  zee  weder  veilig  zou  hebben  gemaakt)  als 
wanneer  men  hem  niet  terug  zou  houden  van 
het  voldoen  aan  zijne  neiging  tot  de  zeevaart. 
Erik  had  daarin  weinig  zin ) hij  wilde  bezigheid 
hebben ) de  zeevaart  was  zijn  leven , en  het 
zon  hem  hinderen  ten  kosten  van  eenen  anderen 
lie  leven , al  ware  deze  dan  ook  zijn  boezem'» 
vriend.  Doch  men  liet  niet  van  hem  af ) en  hij 
zag  zich  gedwongen  om  aan  den  wensch  van  zijne 
vrienden  gehoor  te  geven. 
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Om  zijnen  tijd  door  te  brengen,  Terluitigde  hij 
zichj  met  zijnen  vriend  walstroik  , met  jegen, 
visschen  , kleine  reisjes  door  de  ommesireken  van 
Java  en  dergelijke  meer , en  het  was  bij  dtse 
en  andere  gelegenheden  , dat  de  beide  vrienden 
elkander  twee  malen  uit  een  groot  levensgevaar 
reddeden. 

Op  deze  wijze  verliep  .er  bijna  een  jaar,  toen 
ELUSABETH  eenen  zoon  ter  wereld  bragt.  De  vreug* 
de  van  den  Heer  dansblhof  was  zonder  grenzen  , 
en  kon  bij  niets  vergeleken  worden  , dan  bij  de 
dankbare  blijdschap  van  WALSTRtriK.  Het  kraam* 
bedde  van  euzabeth  was  voorspoedig,  het  kind 
was  gezond  en  sterk  , en  alles  ging  naar  wensch. 
Erik  verheugde  zich  in  het  geluk  van  zijne  vrien* 
din  , en  zond , even  als  de  vader  en  de  groot* 
vader  zijne  vurige  dankgebeden  tot  den  Aller* 
hoogsten  op. 

Maar  nu  ontstond  er  eene  onaangename  omstan* 
digheid , een  twist  tusschen  den  Heer  dankel* 
HOF  en  zijnen  schoonzoon,  en  wel  over  den  naam 
dien  men  den  pas  geborenen  zon  geven  : De 

eerstgenoemde  wilde  , dat  het  kind  naar  hem , en 
dus  HENDRIK  , ZOU  genoemd  worden  , en  WAL- 
STRUIK  verlangde  zijn  zoonije  den  naam  van  zij*, 
nen  vader,  jacob  , te  geven.  Beiden  stonden  stijf 
en  sterk  op  hun  stuk.  Dankedhof  beweerde, 
dat  hij  WAL8TRU1K  niet  alleen  ais  schoonzoon  , 
maar  als  zijnen  eigen  lijfelijken  zoon  had  aange* 
nomen,  en  hij  aldus  , in  eene  dubbele  betrek* 
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king  ) én  a]a  vader  van  E1.IZ4BBTB  y en  als  vader 
van  JOHAH  ARNOU)  het  regt  had  om  te  vorderen  , 
dat  aijn  kleinsoon  naar  hem  zon  worden  genoemd ; 
en  WALSTBülK  daar  en  tegen  was  van  gevoelen  dat  , 
hoeseer  hij  alles  aan  de  weldaden  van  zijnen 
schoonvader  verschuldigd  was  y hij  echter  zijn 
leven  aan  zijnen  eigenen  vader  te  danken  had  ^ 
en  dat  bij  het  als  eene  misdaad  zou  moeten  be- 
schouwen , indien  hij  den  naam  van  zijnen  braven 
vader  , die  hem  zoo  teeder  bemind  had , niet  op 
zijn  kind  overbragt. 

Hier  over  twistten  schoonvader  en  schoonzoon) 
en  met  al  den  eerbied  j en  al  de  liefde  die  wal- 
STRUIK  zoo  ongeveinsd  aan  den  Heer  DARKELHOF 
toedroeg,  zou  er  veelligt  een  onaangenaam  too> 
neel  tusschen  hen  beide  hebben  kunnen  ontstaan  , 
zoo  niet  ERIK  de  zaal  ware  binnengetreden.  Naau« 
welijks  kregen  de  beide  twistende  hem  in  het 
oog  , of  zij  gingen  hem  te  gemoet , en  begonnen 
hem  de  oorzaak  van  hun  verschil  mede  te  dee- 
len , doch  daar  zij  beide  te  gelijk  en  met  drift 
spraken  , was  het  aan  ERIK  niet  mogelijk  te  be* 
grijpen,  wat  zij  meenden.  verzocht  dus  dat 
zij  elk  afzonderlijk  hunne  zaak  zouden  voordra- 
gen, en  wAliSTRUiK  zweeg  , dewijl  hij  het  woord 
aan  zijnen  ^schoonvader  wilde  laten.  Deze  begon 
nu  de  regten  te  ontwikkelen,  welke  hij  meende 
te  hebben  op  het  peetschap  van  zijnen  kleinzoon. 
WaIiSTRUIK  wachtte  geduldig  af  tot  zijn  schoon- 
vader had  uitgesproken  , en  nu , op  zijne  beurt , 
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beweerd«  kij  htt  bteu  m«er  daa  billijft  wa*« 
dat  dé  naam  ran  kijaen  clgeMB  vader  aaa  zija  kind 
Wkrde  gegCTM. 

Erik  hoorde  dit  alka  aah  y en  toen  WAUTRms 
aweeg,  nam  hij  het  woord  y xeggendei  « Indien 
é gij  het  mij  verganeeti  wilty  mijne  heeren  , dan 
c zal  ik  de  vrijheid  namen  y'  n een  middel  aan  da 
a hand  te  gaven  y waardoor  gij  waarachijnlijk 

a beide  te  vradan  gesteld  snit  zijn.  **  o Gaarne  y 

« gaarne  1 ipreak  op  I **  riepen  beide  te  gelijk 

« Wel  na  dan  y**  beraam  ERiKy  e doe  aan  den 

■ jonggeborenen  y bij  dan  Heiligtn  Doop  y <kn 
a naam  geren  van  jacob  mbrorik  dankblhof  , 
a waarbij  daa  de  familienaam  WALSTROIK  komty 
a en  aldna  zal  het  jongake  den  naam  van  beido 

■ zijne  grootvaders  voeren.  *’  « Bravo  y bravo  I ** 
riep  na  de  Heer  dahkblboF  y a ik  zou  mij  tal'- 
a ven  voor  den  kop  knnnen  slaan  y dat  ik  op  dat 

■ denkbeeld  niet  gekomen  ben.  Nu  de  men« 
« Bchen  mogen  dan  de  Deenen  voor  oasen  uiu 
a scheldeoy  maar  waarlijk  ERIK  gij  zijl  geen  dom* 
a me  Deenache  os.” 

o a Vriend  I ik  bedank  Uy*’  zeide  WALSTRUiKy 
a gij  hebt  den  gordiaanschen  knoop  doorgehakt  y 
a niet  met  het  zwaard  van  alesahder  y maar 
t dOor  middel  van  «enen  veratandigeo  vriandon* 
a raad  en  zich  nu  tot  zijnen  soboonvader  wen* 
deodcy  zeide  hij  > a Vergeef  het  mij,  edele  man 
a dat  ik  j uit  eerbied  voor  de  nagedachtenia  Van 
a mijnen  vader  y den  eerbied  dien  ik  u versohuU 
« digd  ben  y voor  esaige  oogeoblikkea  uit  bet 
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« oog  heb  Tetlören  I vergeef  het  mij  ^ itaijiie  drift 
« heeft  mij  vervoerd.  Oj  ik  had  moeten  be» 
a denken  , dat  ik  n alles , alles , tot  eelfs  mijne 
« vrouw  en  mijn  kind  te  danken  heb.  ” 

m Gekheid  y gekheid  > jongen  ! **  riep  nu  de 
Heer  dankblhof  op  zijnen  gewonen  vrolijken 
toon } ■ ik  oude  kerel  ben  ook  te  driftig  ge> 

« weest , ik  had  moeten  begrijpen  uit  welke  reine 
m bron  uwe  drift  voortvloeide  f maar  het  is  nu 
m voorbij  j kom  hier  wtiLSTauiK.  I kom  hier  en 
a omhels  mij  , en  nu:  Leve  JACOB  bendmk  dan^ 
« KELHOF  WALSTatriK  1 *’ 

Schoonvader  en  schoonzoon  vielen  elkander  in 
de  armen,  terwijl  EaXE  uitriep t « Leve  alles  wat 
« den  naam  van  DARKELHOF  en  WALSTEDtK 
a draagt.  ” 

Hand  aan  'hand  gingen  nu  de  drie  vrienden 
naar  de  kraamkamer , waar  zij  euzabbth  , met 
de  moedervreugde  op  bet  gelaat,  aan  haar  kind  , 
het  natuurlijke  voedsel , uit  de  volle  borst , ea« 
gen  geven. 

a Dierbare  euzabbth  I ” zeide  walstrcik  , 
a indien  gij  uwe  toestemming  er  toe  wilt  geven, 
a dan  is  de  groote  zaak  beslist  , en  dat  heb  ik 
a dan  alweder  te  danken  aan  denzelfden  man  die 
a mij  tweemalen  het  leven  beeft  gered.  Het  geldt 
a den  naam  dien  wij  aan  onzen  zoon  zullen  ge» 
a ven ; gij  weet , ik  was  er  op  gesteld , dat  hij 
a den  naam  van  mijnen  vader  zou  voeren  I maar 
a uw  vader  wilde  dat  het  kind  naar  hem  ge» 
a noemd  zou  worden.  Daarover  twistten  wij 
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■ met  elkander  , en  met  schaamte  moei  ik  bet 
« bekennen , ik  begon  den  eerbied  en  de  dank» 
a baarheid  , die  ik  uwen  vader  verschuldigd  ben, 
« oit  het  oog  te  verlieten  , toen  mijn  vriend 

■ EKiK  juist  van  passé  kwam  , om  onzen  twist  te 
m doen  ophouden , en  ons  beiden  te  vreden  te 
a Stellen.  Zoo  gij  er  niet  tegen  hebt , zal  ons 
a kind  de  namen  van  beide  onze  vaders  dragen, 
a en  het  zal  gedoopt  worden  JACOB  HEHOBIK  DAN- 
a KELHOF.'* 

a Lieve  vriend  ! ” zeide  EUZABETH  , met  eenen 
vergenoegden  glimlach  op  het  gelaat  , a mij  zou 
a bet  geheel  onverschillig  zijn , hoe  onze  zoon 
a genoemd  wordt , hij  is  en  blijft  toch  uw  en 
a mijn  kind;  maar  dat  bij  de  namen  van  onze 
a beide  vaders  zal  voeren , is  mij  regt  aangenaam; 
a JACOB  HENDRIK  zal  hij  heeten  ! ” en  nu  haar  kind 
aan  haar  hart  drukkende  , zeide  zij , met  de  oogen 
ten  Hemel  geslagen : a God  geve  dat  hij  zoo 

a braaf  en  zoo  goed  moge  worden  als  de  beide 
a mannen  , wier  namen  bij  voeren  zal.” 

m Al  genoeg  , ’*  riep  nu  de  Heer  oankelhof  , 
a kom  aan , de  kraamkamer  uit , wij  moeten  de 
a kraamvrouw  rust  laten , zij  is  pas  vier  dagen 
a kraams,  en  al  die  bewegingen  deugen  niet. 
a Maar  eerst  moet  ik  mijnen  kleinzoon  en  naam- 
a genoot  eenen  kus  geven.”  En  nu  het  kind  uit 
de  armen  zijner  moeder  nemende  , staarde  hij  het 
eenige  oogenblikken  aan  , kuste  het  voorzigtig  op 
de  wang , gaf  het  aan  zijnen  vader  over  en  zeide : 
a.Daar  joham  ARNOLd!  geef  den  jongen  ook  eenen 
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• kus,  ik  heb  hen  mijaen  nasm  met  dien  kus 
■ gegeren  , geef  gij  hem  na  dien  van  uwen  Ta« 

• der , en  leg  het  jongske  dan  weder  in  de  ar« 
« men  aijner  moeder.**  Dahkelbof  nam  het  kind 
in  de  armen  , en  met  de  bede  t a God  | behoed 
m mijn  kind  I **  gaf  hij  het  wicht  aan  zijne 
vrouw,  die  hij  tevens  omhelsde,  waarna  hij, met 
zijnen  schoonvader  en  zijnen  vriend  , de  kraam* 
kamer  verliet. 

Den  volgenden  Zondag  werd  het  kind  gedoopt  , 
waarbij  de  Heer  OANKELHOF  zijnen  naamgenoot, 
op  de  armen , den.  predikant  voorhield.  Vele 
vrienden  en  bekenden  van  zijn  huis  waren  daarbij 
tegenwoordig  , en  spreidden  in  hunne  kleeder; 
dragt  en  versierselen  alle  Oostersche  pracht  ten 
toon.  De  gelukwenschen  stroomden  van  alle 
zijden  den  vader  en  den  schoonvader  toe  , en  de 
avond  eindigde  in  een  Inisterrijk  doopmaai,  het* 
geen  WALBTauiK  welstaanshalve , en  om  aan  de 
gewoonte  te  gehoorzamen  , moest  geven  , hoezeer 
hij  liever  dien  plegtigen  dag,  in  hnisselijke 
rust , in  het  bijzijn  van  zijne  vrouw , zijnen 
schoonvader  en  zijnen  vriend  zou  hebben  door* 
gebragt. 

Toen  het  gezelschap  vertrokken  was,  bleef  hij 
nog  eenigen  tijd  met  den  Heer  DAHKELHOF  en 
zijnen  vriend  holuSTRöh  in  gesprek , en  begaf 
zich  daarna  naar  zijn  slaapvertrek  , waar  hij  zich 
op  de  kniën  nederwierp,  en  een  gebed  voor  zij* 
iien  zoon  tot  de  Voorzienigheid  opzond.  Hij  bad 
dat  zijn  kind  , hetwelk  nu  in  de  Christelijke  Kerk 
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was  ingewijd  y steeds  als  christen  y naar  de  roor> 
schriften  Tan  TBZüS  y »}a  IcTen ; dat  God  hem 
zou  beschermen  en  behoeden ; dat  HQ  hem  zon 
gekiden  op  het  pad  der  deugd  , en  dat  de  AU 
goede  hem  in  het  bezit  ven  zijne  onders  zou  Ia> 
ten  y totdat  bij  derzelver  leiding  niet  meer  zou 
behoeven. 

Innig  bad  hij  y met  al  het  gevoel  van  eenen 
teederlievenden  vader  y tot  den  Vader  van  al  het 
geschapeneny  en  begaf  zich  vervolgens  ter  ruste. 

Er  waren  omtrent  drie  maanden  y na  dezen  dag 
verloopeuy  de  kraamvrouw  was  reeds  lang  her> 
steld , en  prijkte  als  eene  onllokene  roos  met  den 
blos  der  gezondheid  op  de  wangen,  terwijl  haar 
toontje  y de  lieveling  van  grootvader  , vader  en 
moeder  , dagelijks  in  krachten  toenam  , en  voor» 
deelig  groeide. 

Erik  verheugde  zich  in  het  geluk  van  zijne 
vrienden  , en  met  dat  al  was  hij  dikwerf  stil  en 
in  gedachten  verzonken.  Men  merkte  dit  op  , en 
men  vroeg  hem  dikwerf  wat  hem  deerde ; doch 
dan  zeide  hij , lagchende  : a Mij  niets  , ik  ben 
■ een  stil  aanschouwer  van  het  gelnk  mijner 
m vrienden  , en  ik  verheug  mij  van  ganscher  harte 
• in  hunnen  heilstaat.** 

Dit  had  aldus  voortgeduurd,  totdat  hij,  op 
zekeren  dag  , met  WALSTRUIK  alleen  zijnde  , tot 
hem  zeide:  • Vriend  t ik  vrees  u te  zullen  be> 
« droeven  , maar  ik  moet  spreken.  Ik  geniet  hier 
« alle  mogelijke  weldaden  en  alle  vriendschaps* 
« bewijzen,  en  met  dat  al  valt  mij  de  tijd  lang; 
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« ik  heb  geene  bezigheden,  ik  moet  een  werk'< 
a zaam  leven  leiden  , het  ledigloopen  strijdt  mij 
m tegen  de  borst , en  met  dat  al  heb  ik  niets  ge« 
a leerd  dat  mij  bezigheid  kan  verschaffen.  Ik  ben 
a zeeman , en  ik  wensch  vurig  om  weder  mijn 
a beroep  te  aanvaarden.  Ik  weet  het , gij  alte 
a zult  mij,  met  leedwezen,  dit  buis  zifja 
a verlaten,  ik  weet  dat  het  ook  mij  smartelijk 
a zal  vallen  om  afscheid  van  a te  nemen,  maar 
a ik  moet.”  ' 

a Hoe  i ” zeide  WALSTRUIK  , a gij  ons  verlaa 
a ten  ? gij  weet  immers  dat  wij  u alle  als  eenen 
a vriend  en  broeder  beminnen?  ” 

a Dat  weet  ik,  maar  zoo  ik  niet  van  verveling 

a wil  ziek  worden,  moet  ik Ach  I beschnl- 

a dig  mij  niet  van  ondankbaarheid ik  moet 

a weder  een  werkzaam  leven  leiden.  ” 

Walsthuik.  deed  nog  vele  pogingen  , om  zij* 
nen  vriend  van  dit  denkbeeld  terug  te  brengen  , 
doch  vruchteloos  , hij  bleef  bij  zijn  voornemen  , 
en  openbaarde  dit  den  volgenden  dag  aan  den  Heer 
DANKELHOF,  terwijl  men  aan  den  middagdisch 
zat.  De  Heer  dakkelhof,  en  zelfs  euzabetb, 
deden  al  het  mogelijke  om  hem  van  dit,  zijn 
voornemen  te  doen  veranderen  , maar  bnnne  po> 
gingen  hadden  geen  beter  gevolg , dan  die  van 
WALSTADiK , tot  dat  eindelijk  de  lieer  DAHKELnoF 
zeide : a Ik  zie  het  , er  is  niets  aan  te  doen , en 
a lis  gij  dan  volstrekt  weder  uw  zeemans  beroep 
« wilt  hernemen,  moeten  wij  wel  daarin  berus* 
a ten.  Maar  ik  wil  echter  niet  dat  gij  , die  reeck 
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■ zoo  Tele  kunde  van  de  zeevaart  hebt  rerkte* 

■ gen,  in  eenen  ondergescbikten  rang  zult  varen, 

« en  dus  draag  ik  u bet  bevel  op  over  eene  van 

■ mijne  praauwen  , met  welke  gij  binnen  veertien 

■ dagen  naar  Macasser  op  bet  eiland  Celebes 
m zult  Stevenen  , om  ebben—  en  zandelhout , ijzer 

■ en  koper  , en  andere  producten  te  balen , die 

■ gij  zult  inruilen  tegen  de  goederen , waarmede 
c ik  de  praauw  zal  bevrachten.  Wel  nu  , wat 

■ zegt  gij?  is  deze  voorslag  naar  uw  genoegen?” 
Erik  reikte , met  een  dankbaar  gevoel  den 

Heer  dAKKELHOF  de  band  , en  betuigde  bem  zijne 
erkentenis. 

Een  paar  weken  daarna  , nam  erik  afscheid  van 
zijne  vrienden , en  begaf  zich  aan  boord  van  de 
praauw , waarmede  hij , zoodra  de  gelegenheid 
gunstig  was,  naar  het  eiland  Celebes  koers  zette. 

Wij  zullen  onzen  Deen  zijne  reis  laten  vervol- 
gen, Java  verlaten  , om  in  Europa  te  gaan  zien  , 
wat  daar  intusschen  is  voorgevallen. 
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Leyden  ^ en  het  kruideehip. 


De  hernieuwing  van  den  oorlog  met  Engeland  f 
had  de  schromelijkate  gevolgen  voor  de  Holland» 
sche  zeehandelaars  en  kooplieden.  Terstond  na  • 

den  algemeenen  vrede  , had  men  alles  in  het  werk 
gesteld  om  schepen  uit  te  rusten,  te  bevrachten, 
en  naar  alle  deelen  van  de  wereld  af  te  zenden; 
rijkgeladen , aanvaarden  zij  de  terugreis , maar 
genoegzaam  alle  , uitgezonderd  eenige  weinige 
vielen  den  Engelsche  kruisers  in  handen,  die  in 
alle  zeeën  op  roof  loerden  , en  de  schatten  van 
Amsterdam  , Rotterdam  , Dordrecht  en  andere 
koopsteden,  werden  naar  Albion  gesleept.  Deze 
kortstondige  vrede  was  nadeeliger  voor  ons  va- 
derland  , dan  het  voortduren  van  den  oorlog  zou 
hebben  kunnen  zijn. 
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Helbma  leefde  nog  steeds  op  denzelfden  voety 
en  bare  dochter  JACOBit , nn  elf  jaer  oud,  hielp 
haar  reeds  in  die  uren  y die  zij  van  haren  school* 
tijd  over  had.  Zij  vond  in  haren  arbeid  een  ge* 
noegeaam  bestaan  y en  genoot  de  achting  van  allen 
die  haar  kenden.  Zij  reisden  nu  en  dan  naar 
Leyderif  waar  nog  eene  znster  van  haren  over* 
leden  vader  woonde,  deze  was  kinderloos  en  niet 
misgedeeld  van  tijdelijke  middelen  , doch  reeds  , 
oud  en  afgeleefd.  Zij  droeg  bare  nicht  bblena 
veel  liefde  toe , en  nooit  verliet  deze  haar  zon* 
der,  zoo  voor  zich,  als  voor  haar  dochtertje,  een 
geschenk  te  hebben  ontvangen. 

Van  tijd  tot  tijd  kreeg  zij  brieven  van  hare 
zuster  en  van  haren  schoonbroeder  DAMKEl.HOFyen 
reeds  lang  had  zij  de  twee  honderd  galden , die 
zij  hem  geleend  had  , van  hem  terug  ontvangen. 
Gaarne  zoude  dahkblhof  en  zijne  vrouw  hun 
nichtje  JACOiA  eenigen  tijd  weder  bij  zich  gehad 
willen  hebben  , doch  daar  bblena  zich  moeije* 
lijk  van  hare  dochter  kon  scheiden,  en  ook  de 
garnizoensplaats , van  haren  broeder , te  ver  af 
was,  wilde  en  konde  zij  aan  dat  verzoek  niet 
voldoen. 

De  neerslagtigheid  , welke  op  de  beurzen  van 
onze  handelsteden  , wegens  het  nemen  der  retour- 
schepen heerschte , werd  niet  weinig  vergroot 
door  de  noodlottige  tijding  , dat  de  Engelschen  , 
die  reeds  meester  van  de  meeste  West*  Indische 
koloniën  waren,  nn  ook  de  volkplanting  Suri* 
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namen  haddea  genomen.  De  handel  stond  stil  , 
en  hoeseer  men  reeds  begon  schepen  , onder 
Knipheuser  vlag  , te  beyrachten  , gaf  dit  slechts 
eene  niet  noemenswaardige  levendigheid  aan  den 
koophandel.  Fabrieken  en  trafieken  kwijnden  , 
de  arbeidsman  had  weinige  of  geene  bezigheden  y 
en  de  schippers  en  sjonwer lieden  konden  naauwe» 
lijks  het  brood  voor  hun  gezin  verdienen. 

. Nai>oleor  bad  zich  intnsschen  de  keizerlijke 
kroon  van  Frankrijk  op  het  hoofd  gezet  y 
kort  daarna  aanvaarde  hij  ook  de  koninklijke 
waardigheid  over  Ilalïéy  en  zijne  magt  breidde 
zich  thans  ait  van  de  Schelde , tot  aan  de  wa* 
teren  die  den  Archipel  van  het  schiereiland 
scheiden  y terwijl  hij  zijnen  invloed  op  de  Ba« 
taafsche  Republiek  y en  een  groot  gedeelte  van 
het  vaste  land,  deed  gelden. 

In  het  begin  van  het  jaar  i8o5,  werd  de  re* 
geringsvorni  van  ons  vaderland  veranderd:  De 
Heer  butger  johan  schihuelperninck  werd  , 
onder  den  titel  van  Raadpensionaris  , het  opper, 
bestuur  van  de  Bataafsche  Republiek  opgedragen , 
en  oefende  de  magt  uit  van  eenen  constitutionee» 
len  Koning.  Hij  was  geacht  en  bemind , hij 
maakte  geen  misbruik  van  zijne  magt , maar  ar> 
beidde  zoo  veel  hem  mogelijk  was  aan  het  heil 
van  zijne  landgenooten. 

c Nu  werd  er  eene  garde  d^argesteld  uit  Infanterie, 
jagers  te  voet , kavallerie  en  artillerie  bestaande  , 
en  DAKKELHOF , Werd  bij  deze  garde  benoemd  als 
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lapitein  bij  de  jagers.  Dien  ten  gefolge  moest 
hij  zich  in  *s  Gravenhage  nederzetten.  Weldra 
kwam  hij  , met  zijne  vrouw  in  Rotterdam , bij 
zijne  znster  helenA  y die  zich  niet  weinig  ver» 
blijdde , dat  bare  zuster  zich  nu  weder  in  hare 
nabuurschap  sou  bevinden  y en  zij  verheugde  zich 
reeds  bij  voorraad  y wegens  het  vermaak  dat  zij 
zou  genieten  air  zij  y in  den  op  handen  zijnden 
zomer  y hare  zuster  zou  bezoeken , en  met  haar 
door  het  Haagsche  Bosch  wandelen. 

Damkelhof  moest  zich  nu  van  eene  nieuwe  en 
zeer  kostbare  uniform  voorzien  y doch  thans  be< 
hoefde  hij  de  hulp  van  zijne  zuster  niet  y want 
behalve  dat  hij  niet  ontbloot  was  van  ’ gereed 
geld  y werd  er  aan  de  bij  de  garde  benoemde  ofll. 
eieren  eene  gratiGcatie  toegekend , ten  einde  zich 
te  kunnen  equiperen. 

Hij  bleef  slechts  eenen  dag  te  Rotterdam  f 
want  hij  moest  zich  op  eenen  bepaalden  tijd  y bij 
den  overste  van  zijn  bataljon  aanmslden  , en  hij 
kende y ais  militair,  de  subordinatie  te  wel,  dan 
dat  hij  daaraan  , buiten  wettige  verhindering  niet 
zou  hebben  gehoorzaamd. 

Tn  de  maand  Junij  reisde  HBLEXA , met  haar 
dochtertje  , naar  *s  Gravenhage  , en  bragt  daar  , 
bij  hare  zuster,  eenen  dag  of  acht  door,  gedu« 
rende  welken  tijd  zij  zich  vermaakte  met  wande» 
len,  door  het  bcsch  en  op  andere  fraaije  wandel» 
wegen,  welke  die  hofplaats  in  hare  ommestreken 
■zoo  menigvuldig  aanbiedt.  Een  paar  ;malen  be» 
zocht  zij  ook  hel  visschers»dprp  Scheveningen  , 
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toen  in  verre  na  niet  zoo  w^rarende  was  als 
tegenwoordig.  De  pinkjes  , welke  genoegzaam  het 
eenige  bestaan  van  dit  dorp  nitmaakten » lagen 
hoog  en  droog  aan  den  voet  der  zeeduinen.  Nie- 
mand  durfde  het  wagen  om  in  zee  te  steken  f 
uit  vrees  van  door  de  Engelschen  genomen  te 
zullen  worden « en  de  visschers , die  voorheen 

GrapenhagCf  Delft  en  Rotterdam  van  teevisch 
voorzagen  y liepen  nu  bedelend  langs  het  strand 
bovendien  het  Badhnia  , dat  zoo  vele  aanzienlijke 
vreemdelingen  naar  Scheveningen  lokt , en  het 
paviljoen  van  onze  goede  , thans  overledene  , Ko» 
ningin  , waren  destijds  nog  niet  daar  gesticht. 

Ma  acht  of  negen  dagen  in  's  Gravenhage  te 
hebben  vertoefd , deed  zij|  in  gezelschap  van  dak* 
KELHOF  en  zijne  vrouw,  een  uitstapje  naar 
om  hare  tante  bloemgaard  en  haren  neef  tah 
OER  LEEUW  een  bezoek  te  geven.  Zij  werden  daar 
door  beiden  op  de  minzaamste  wijze  ontvangen. 
De  oude  vrouw  kon  zich  niet  genoeg  verwonde* 
ren  over  de  schoone  en  rijke  uniform  van  DAK* 
KELHOF ; zij  liefkoosde  haar  nichtje  JACOBA  , en 
verzekerde  dit  meisje , dat  zij  in  haar  testament 
niet  vergelen  was.  Tegen  den  avond  verlieten 
DAKKELBOF  en  zijne  vrouw  de  oude  bloedverwante 
en , niet.  zonder  een  mild  geschenk  te  hebben 
ontvangen  , keerden  zij  naar  ^sGravenhage  terug  j 
SELEHA  en  haar  dochtertje  hieven  daar  nog  een 
paar  dagen , en  zouden  voorzeker  daar  nog  langer 
zijn  gebleven , zoo  de  weduwe  MUHLHADZBN  het 
niet  alletnoodzakelijkst  bad  geoordeeld  , om  zich 
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wedef  nur  huis  te  begeren , nlt  vrees  dat  'er 
weder  naaiwerk  op  haar  wachtte.  De  tante,  die 
haar  ook  gaarne  bij  etch  zou  hebben  gehouden  , 
geroeide  echter  dat  de  reden  , die  hare  nicht  op» 
gaf  om  haar  te  verlaten  , grondig  genoeg  was , 
en  moest  dus  daarin  berusten.  Bij  het  vertrek 
van  BELENA  en  JACOBA  werden  beide , ais  naar 
gewoonte  de  banden  rijkelijk  gevnld , en  het 
meisje  kreeg  bovendien  van  hare  tante  eene  schaar 
met  zilveren  oogen , en  ecne  ketting  van  daU» 
zelfde  metaal  I ten  geschenke. 

Te  huis  komende  , was  het  zoo  als  zij  gedacht 
hadi  eene  menigte  van  naaiwerk  was  intusschen 
aan  haar  huis  gebragt , eoodat  zij,  om  hare  be- 
gunstigers te  vrede  te  stellen  , verpligt  was  oot 
cenige  nachten  te  arbeiden. 

Alles  bleef , gedurende  eenigen  tijd , op  den» 
zelfden  voet , zoo  wel  in  het  huis  van  hblena  ^ 
als  ten  aanzien  van  het  vaderland  , doch  in  het 
jaar  1806,  kreeg  men  de  bedroevende  tijding, 
dat  de  Kaap  de  Goede  Hoop  door  de  Eingel— 
schen  was  aangevallen , en  dat  de  Generaal  jahs» 
8ER8  , na  eenen  moedigen  en  wanhopenden  legen» 
stand  te  hebben  geboden,  genoodzaakt  was  gcr 
worden  , om  die  bezitting  bij  capitulatie  aan  den 
vijand  af  te  staan.  Niet  alleen  dat  men  die  ge^ 
beurtenis  als  eene  nieuwe  ramp  voor  de  Bataaf» 
ache  Republiek  beschouwde , maar  de  veroverjng 
van  de  Kaap  deed  de  vrees  ontstaan  , dat  mer^ 
weldra  ook  het  verlies  van  de  Aziatische  bezit» 
tingen  en  factorijen  «ou  te  betreuren  hebben.  , 
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Heleha  was  intnischeD  genoodzaakt  geworden  y 
liare  woning  te  verlaten  , dewijl  de  vrouw  y 
bij  welke  zij  hare  kamer  had  y kwam  te  overlij- 
den y zij  vond  weldra  eene  andere  y en  zelfs  be- 
tere hnisvesting  bij  de  wednwe  van  den  Heer 
WIEBB  KATAHAy  een  Vries  van  geboorte  y die  zich 
Ie  Rotlerdam  had  nedergezet  y en  bij  zijn  over» 
lijden  eene  weduwe  en  een  dochtertje  y genaamd 
SJOVKEy  hadt  nagelaten;  deze  vrouw  was  niet  on- 
bemiddeld y en  het  was  meer  om  eenen  dagelijk- 
'Schen  gezelligen  omgang  te  hebben  y dan  wel  om 
de  voordeelen  y dat  zij  tan  HBLENA  y die  zij  reeds 
vroeger  had  leeren  kennen  y een  paar  kamers  y in 
baar  huis  y afstond.  Jacoba  vond  in  de  dochter 
van  Mevrouw  KATAMA  eene  vriendin  en  speel- 
makkertje y en  nu  leefden  deze  vier  menschen  in 
vriendschap  zeer  eensgezind  met  elkander  y en 
wanneer  helena  y hetgeen  niet  zelden  gebeurde  , 
meer  naaiwerk  kreeg  y dan  zij  op  den  bepaalden 
lijd  kon  afleveren  y dan  bood  hare  vriendin  KA» 
-TAMA  haar  de  behulpzame  hand. 

In  het  volgende  jaar  bewerkte  NAPOLEON  y dat 
zijnen  broeder  lodewUK  , door  eene  quasi  Staats- 
commissie y de  waardigheid  van  ELoning  van  B.ol^ 
land  werd  opgedragen  y en  hoezeer  deze  Vorst 
weinig  genegenheid  had  om  zich  aan  het  hoofd 
van  een  Staatsbestuur  te  plaatsen  y moest  hij  y om 
aan  den  wil  van  den  alles  dwingenden  NAPOLEON 
te  gehoorzamen  y zich  daaraan  onderwerpen.  Hij 
aanvaarde  dus  de  kroon  van  Holland  ^ en  de  na- 
luunclingen  van  datzelfde  volk  dat  in  vroegere 
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«ettwen  geenen  Graaf  had  willen  dulden  , moest 
sich  DU  buigen  voor  den  troon  van  eenen  vreem* 
deling  , die  den  koninklijken  schepter  over  het 
nakroost  van  BATo  zwaaide. 

Men  had  echter  geene  reden  om  zich  te  be> 
klagen  , over  het  bestuur  van  dezen  Koning,  hij 
wilde  de  belangen  der  Hollanders  voorslaan } by 
legde  zich  toe  om  niet  alleen  zich  aan  de 
Hollandsche  zeden  en  gewoonten  te  gewennen  , 
maar  zich  dezelve  eigen  te  maken,  en  niet  alleen 
dit,  maar  hij  gaf  zich  ook  de  grootste  moeite  , 
om  de  nationale  taal  te  leeren  lezen  , spreken  en 
schrijven , waarin  hij  spoedig  aanmerkelijke  vorde»  * 
ringen  maakte.  Bovendien  begunstigde  hij , in 
weerwil  zijns  broeders  den  koophandel , zoo  veel 
hij  kon,  door  de  oogen  te  sluiten  voor  den  zoo— 
genaainden  sluikhandel  op  Engelandt  Onder  zijn 
bestuur  werden  er,  door  velen,  aanmerkelijke  som« 
men  gewonnen  , en  ware  hij  niet  onderworpen 
geweest  aan  den  ijzeren  wil  van  den  werelddwin« 
ger , zou  het  ons  vaderland  niet  slecht  zijn  ge- 
gaan. Hij  deed  echter  wat  hij  kou,  bij  begun* 
siigde  de  fabrieken  en  trafieken , moedigde  de 
kunsten  en  wetenschappen  aan  , weigerde  het  in* 
voeren  der  militaire  conscriptie  , en  wilde  niet 
toestemmen  in  de  vordering  zijns  broeders , om 
de  renten  der  staatsschulden  te  tierceren.  Ook 
wist  hij  zich  zeer  spoedig  de  liefde  der  Neder- 
landers , die  hem  met  weerzin  hadden  zien  ko* 
men,  door  zijne  vriendelijkheid  en  minzaamheid,^ 
te  verwerven. 
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• ïlet  eenigé  wat  men  in  hem  afkeurde  f was  zijne 
cbttelooze  geldrerspiUing : het  gansche  Holland- 
.sche  leger  moest  in  eene  andere  uniform  -gekleed 
worden  f in  de  plaats  ran  blaanwe  » gaf  men  den 
soldaat  witte  rokken;  de  garde  Werd  allerprach- 
tigst gekleed  , en  de  huzaren  droegen  reelligt 
'de  allerkostbaarste  uniform  van  ganrch  Europa  ^ 
en  ware  het  daarbij  gebleven , zoude  bet  minder 
van  belang  geweest  zijn  , doch  van  tijd  tot 
tijd  werd  er  verandering  in  de  kleeding  der  mili- 
tairen gemaakt,  en  dit  was  even  roonadeelig  yoor 
*sLands  kas  als  voor  de  beurzen  der  officieren. 

■ Ook  OANKELHOF  wcrd  van  de  garde  jagers , van 
'den  Raadpensionaris , overgeplaatst , als  kapitein 
bij  de  koninklijke  garde  infanterie,  en  had  dus 
alweder  niet  weinig  kosten  te  maken  aan  zijne  met 
goud  geborduurde  montering,  met  dat  al  ver- 
heugde hij  zich  , dat  bij  nu  in  *s  Gravenhage 
kon  blijven , daar  hij  gevreesd  had  weder  naar 
een  afgelegen  garnizoen  verplaatst  te  zullen  wor- 
den. 

In  zijne  nieuwe  montering  ging  hij  zijne  tante 
ïLOEMGAAan  te  Leyden  bezoeken , die  hoogst- 
verwonderd  was,  dat  zij  haren  neef  zoo  kostbaar 
gekleed  zag  en , in  hare  eenvoudigheid , vroeg  , 
of  hij  generaal  geworden  was. 

Korten  tijd  daarna  moest  Holland  al  weder 
«enen  nieuwen  ramp  ondergaan : op  den  i.  Ja- 
nuarij  van  het  jaar  1807 , werd  het  eiland  Curapao 
door  de  Engelschen  overmeesterd , en  hiermede 
waren  , buiten  de  eilaoden  Sini  Eu^tatius  en  SiM 
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Martin^  alle  WcsMndische  beuuiogen  ?oor  ont 
raderlaod  Terloren. 

In  het  begin  van  Febniarij  van  datzelfde  jaar  , 
werd  er  door  den  brierenbeatelder  eenen  brief 
aan  heleka’  bezorgd } waarran  < het  sehrift  ran 
het  adrea  haar 'onbekend  was}  tij  openden  den- 
zeUen  y en  zag  nn  dat  deze  brief  ran  de  dienst- 
maagd ran  hare  tante  BLOBHGAaiiD  te  Ltyden 
kwam.  Deze  meldde  haar  y dal  hare  Jufrronw 
vrij  ernstig  ziek  was  geworden  y en  OKn  haar  niet 
bniten  doodsgeraar  oordeelde  te  zijn  y waarom  zij 
BBLEnA  aanraadde  y zoo  spoedig  mogelijk  orer  te 
komen  y dewijl  men  niet  wist  wat  er  zou  kannen 
gebenren. 

Hbleka  aarzelde  geenen'  oogenblik  y zij  liet  hare 
dochter  JACOBA  onder  de  hoede  ran  hare  rtiendin 
KATAHA  y en  begaf  zich  nc^  dienselfden  dag  nur 
Leyden  y en  naar  het  huis  ran  hare  tante. 

Toen  zij  daar  kwamy  werd  haary  door  de  lie- 
den die  het  benedenhuis  bewoonden  y berigt  y dat 
de  oude  rrouw  zware  koortsen  hady  die  haar  ge- 
weldig rerzwaktcn  y dat  de  geneesheer  geen  kwaad 
in  de  ziekte, op  zich  zelre  rondy  nuar  dat  bij 
de  hooge  jaren  ran  de  zieke  in.  aanmerking  ne- 
mende y rreesde  dat  zij  geene ' krachten  genoeg 
zou  hebben  om  . de  . gedurige  zanralleni  ran  de 
koorts  te  wederstaan. 

Helen A ging  daarop  naar.  boren  y en  trad  do 
ziekekamer  van  hare  tante  biBuen.  Zij  rond  haar 
thans  zonder  koorts  y doch  doodelijk  swaky  te 
bed  liggen . en  hare  dienstmaagd  zat  bij  haar  y 
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om  haar  de  voorgeschreTene  genreimiddeleti  too 
te  reiken , en  haar  verder  al  die  bulp,  die  tij  be- 
hoefde , te  Terschaffeu. 

Bij  het  openen  van  de  kamerdeur,  wendde  de 
zieke  hare  oogen  naar  den  kant  van  waar  zij  bet 
gerucht  hoorde,  en  er  kwam  een  trek  van  ge> 
noegen  op  haar  gelaat,  toen  zij  HELBNA  zag.  Met 
eene  zwakke  atem  zeide  zij  t e Zoo  leertje  I zijt 
c gij  daar  F dat  doet  mij  veel  genoegen , ik  heb 
« al  naar  u verlaagd,  kindlief!  ik  ben  zeer  ziek 
m en  zwak  , en  veelligt  ia  mijn  einde  zeer 
m.  nabij.  ** 

Hbleha  naderde  het  ziekbed  van  hare  tante, 
greep  hare  vermagerde  band  , en  kutte  hare  in« 
gevallene  wangen.  • Ach,  tante!*’  zeide  zij, 

• waarom  hebt  gij  mij  niet  vroeger  laten  weten  , 

« dat  gij  ongesteld  waart  ? Hadde  ik  het  geweten , 

« ik  zou  eerder  gekomen  zijn.” 

' a Uwe  komst  doet  mij  veel  genoegen,  mijn 
a kindf  maar  waar  ia  uwe  zuster  COERSLIA  ? ook 
« haar  wenschte  ik  gaarne  te  zien.  ** 

;a  Zij  bevindt  zich  in  ’s  Gravenhage  , en  ik 
a zal  morgtm  , met  de  eerste  schuit  , eenen  brief 
a aan  haar  afzenden  , om  haar  te  verzoeken  , dat 
m zij  hier  komt.*’ 

a Doe  dat  LEERTJE ! ach,  ook  haar  wenschte  ik 
a zoo  gaarne  nog  eens  te  zien  , voor  mijnen  dood. 

• Ahtje  ! •**  vervolgde  zij  tegen  hare  dienstmaagd,  / 
a geef  mijne  nicht  een  of  ander , een  glaasje 

a wijn , of  wat  zij  hebben  wil.  *’ 

- Hel  meisje  wilde  aan  dien  last  voldoen  , doch 
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flELEHA  zeide  t ■ Neen  , tante  I dal  behoeft  niety 
« ik  heb  niets  noodig,  ik  vrii  mij  lierer  ter« 

■ stond  aan  het  schrijven  zetten  j opdat  mijn 
a brief  morgen  vroeg  zoo  kannen  worden  ver» 

« zonden»  ** 

a Nu  kindliefl  doe  zoo  als  gij  wilt.  Ahtjb  1 
a geef  mijne  nicht  pen  en  papier.** 

Hbleha  zette  zich  aan  het  schrijven , en  na 
den  brief  te  hebben  verzegeld , bragt  zij  dien 
beneden , met  verzoek  , dat  een  der  huisgenooten 
dien  aan  den  Commissaris  van  het  veer  op  *s  Gfa» 
venhage  zou  brengen,  ten  einde  die  met  de 
eerste  schuit  zou  kunnen  worden  verzonden. 

Nu  zette  zij  zich  bij  het  bed  van  hare  tante 
neder  om  haar , met  kinderlijke  liefde , op  te 
passen.  De  oude  vrouw  wilde  gedurig  spreken , 
doch  BELEHA  verzocht  haar  te  zwijgen  , dewijl  zij 
vreesde,  dat  het  spreken  haar  te  veel  zou  ver» 
moeijen. 

De  zieke  verzocht  aan  HELENA  aan  de  schel  te 
trekken , en  toen  de  dienstmaagd , die  de  kamer 
verlaten  had  , om  niet  hinderlijk  te  zijn  aan  het» 
geen  tante  en  nicht  veelligt  aan  elkanderue  zeg- 
' gen  zouden  hebben  , binnentrad  , zeide  zij : 
• ANTiEl  gij  moet  zorgen  dat  ^het  bed  in  de 
« groene  kamer  , voor  mijne  nicht  , in  gereed- 
« heid  worde  gebragt.” 

■ Neen  tante  I ” zeide  HELENA  , «'ik  ga  dezen 
■ nacht  niet  naar  bed  , ik  zal  bij  u waken.** 

« Neen  leehtje!  dat  wil  ik  niet  hebben;  gij 
« komt  pas  van  de  reis,  gij  zijt  vermoeid,  gij 
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« moet  dezen  nacht  rost  hebben  j -^morgen  uF 
m dit  beter  schikken*  Abtjb  zal  dezen  nacht  bij 
« mij  blijren.  *' 

Uit  vrees  van  hare  unte  te  mishagen  j zweeg 
HELEMa  , en  na  een  matig  avondmaal  te>  hebben 
gdirnikt , begaf  zij  zich  naar  haar  slaapvertrek* 
Zij  sliep  onmatig  f en  naanwelijks  begon  het  dag« 
licht  te  schemeren  of  zij  bevond  zich  reeds  in 
de  ziekenkamer  j waar  zij /hare  tante  in  eene  he- 
vige koorts  vond  liggen. 

Om  de  sueek  van  tien  ure  kwam  > de  Genees» 
heer.  Heuna  riep  hem  ter  zydc  y nadat  hij  de 
zieke  had  onderzocht  ) en  zij  smeekte  hemy  om 
baar  , naar  waarheid  , te  zeggen. wat  bi[j  van  hare 
tante ) dacht* 

m Ik  vrees  ) Mejufvronwl  ’*  / antwoordde  hij  y 
e dat  de  kunst  hier  zal  te  kort  schieten  y om  de 
m verzwakte  natuur  te  hulp  te  komen.  De  ziekte, 
m op  zich  zelve  is  niet  gevaarlijk  j indien  uwe 
m tante  in  de  kracht  van  haar  leven  ■ ware  , zou 
a ik  geenen  oogenblik  aan  baar  herstel  twijfelen  , 
m maar  nu  y . ik  vrees  dat  zij  ons  ontvallen  zal. 
m Welligt  kan  zij  nog  ■<  eenige  dagen  de  koortsen 
« wederataany  maar  zoo 'die  hevige  aanvallen  niet 
« verminderen  , waartoe  ik  alles  aanwend , wat 
■ de  kunst  vermag  y dan  zal  het  eindje  de  dood 
« zijn.  ’* 

■ Helena  zette  zich  nu,  diep  bedroefd,  aan 
bet  ziekbedde  van  hare  tante  neder , en  daar 
deze  van  tijd  tot  tijd  vroeg  , of>  hare  nicht  COR» 
HEUA  nog  niet  gekomen  was  , en  het  reeds  vijf 
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wre  in  den  arond  Was  geworden  f begon  HEUCRA 
te  twijfelen  , of  de  brief  dien  zij  geschreTen  had 
wel  op  de  schuit  was  bezorgd. 

Zij  glog  } om  dit  te  onderzoeken  y naar  bene- 
den ; maar  hoe  versteld  stond  zij  d&dr,  toen  zij 
haren  brief  nog  op  dezelfde  plaats  vond  liggen  , 
waar  zij  dien  y den  voorgaanden  avond  had  ne— 
dergelegd.  Zonder  zich  te  bedenken,  nam  .zij 
den  brief  in  handen  , liep  naar  boven  , zeide  met 
een  paar  woorden , aan  de  dienstmaagd , wat  er 
gebeurd  was , en  snelde  de  deur  nit  om  den ' 
brief  , in  eigen  persoon  , naar  het  postkantoor  te 
brengen. 

Naanwelijks  had  zij  den  brief  in  da  bas  gesto- 
ken , of  een  vreesselijke  slag  donderde  haar  in  de 
ooren  , en  de  grond  schudde  onder  hare  voeten. 
Hevig  ontsteld  stond  zij  daar , als  roerloos , ter» 
wijl  er  eenige  pannen  van  de  daken  rondom  haar, 
op  de  straat , nedervielen.  Uit  alle  hnizen  kwa- 
men menschen  , die  elkander,  in  de  grootste 
onuteltenis , vroegen  wat  er  gebeurd  was , en 
Waarop  niemand  eenig  antwoord  kon  geven.  ' - ' 

. Hblbna  zich  eenigermate  van  den  hevigen 
schrik  hersteld  hebbende  , haastte  zich  om  naar 
de  woning  harer  tante,  te  gaan  , doch  naauwe- 
lijks  vijftig  schreden  gedaan  hebbende , hoorde 
zij  bet  akelige  geschreeuw  van  Brand  1 en  op 
hare  vraag , waar  de  brand  was  ? kreeg  zij  van 
elk  een  ten  antwoord : a Ik  weet  het  niet  ,**  tot 
dal  er  eindelijk  iemand  zeide  : ■ Op  het  Ram 
a penburg.  ” . 


Digilized  by  Google 


300 


Zij  ontstelde  hevig  want  daar  was  de  woning 
van  hare  tante.  Maar  wie  kan  hare  doodelijke 
ontsteltenis  beschrijven  , toen  sij  in  de  nabnur> 
schap  van  het  Rapenburg  kwam,  en  daar  de 
straten  met  omver  gevallen  gevels  en  schoorstee* 
nen  bedekt  vond.  En  verder  komende  , het  gan*. 
sche  Rapenburg  in  eenen  puinhoop  herschapen 
ug.  Niet  een  hnis  stond  meer  overeind  y ook 
dat  wat  hare  tante  bewoond  bad  y lag  daar  in 
eene  ruïne , terwijl  hier  en  daar  een  zwarte  rook 
uit  de  bouwvallen  opsteeg  , en  op  sommige  plaat* 
sen  reeds  de  vlam  uitbarste. 

Geheel  bewusteloos  zeeg  zij  neder , en  daar  er 
eene  algemeene  verwarring  en  schrik  y over  alle 
inwoners  van  Lejden , verspreid  was  y dacht  er 
niemand  aan  om  de  ongelukkige  bijstand  te  bie> 
den.  Zij  bleef  daar  eenen  geruimen  tijd  liggen  y 
en  toen  zij  bij  zich  zelve  kwam , en  het  akelige 
tooneelj  rondom  zich,  aanschouwde , hetwelk 
nu  nog  verschrikkelijker  geworden  was  y door  de 
duisternis  van  den  nacht  y en  den  rooden  gloed  dien 
de  brand  op  alle  voorwerpen  wierp  , en  door  het 
heen  en  weder  loopen  van  menschen  ,]  met  branS 
dende  toortsen  in  de  hand  y verviel  zij  in  eene 
aan  razernij  grenzende  wanhoop. 

Zij  liep  heen  en  weder  y niet  wetende  waar* 
heen  zij  hare  schreden  zou  rigten,  en  na  ruim 
een  uur  aldus  over  de  puinhoopen  te  hebben 
rondgedwaald  y gevoelde  zij  zich  door  eenen  man  y 
met  eene  flambouw  in  de  hand,  bij  den  arm 
vatten,  terwijl  hij  uiiriep  : c Mijn  GodI  nicht  I 
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■ vind  ik  n hier  geheel  alleen  , In  de  algemeene 
m verwoesting.  Ik  wist  niet  dat  gij  in  Leyden 
m waart  , maar  ik  dank  den  Hemel  dat  gij  het 

■ gevaar  ontkomen  eijt.”  Als  wezenloos  staarde 
zij  hem  aan.  ■ Kent  gij  mij  niet  ? " vroeg  hij  , 

« ik  ben  uw  neef  VAK  der  leeow  ; kom  ga  met 
a mij  f ik  woon  , zoo  als  gij  weet  , digt  bij  de 
m Hoogewoerdsche  poort , daar  hebt  gij  geen  ge> 
m vaar  te  duchten  y ik  zal  n bij  mijne  vrouw 
* brengen.  **  « Heen ! **  riep  helera  , a ik  moet 
a naar  mijne  tante!  ” a Haar  uwe  tante?”  a haar 
a huis  ligt  in  eenen  puinhoop,  en  allerwaar- 
a schijnlijkst  zal  zij  nu  niet  meer  in  leven  zijn. 
a Kom  , ga  met  mij , gij  kunt  hier  niets  uitrig« 
a ten.  — Wij  moeten  alles  geduldig  afwach» 
a ten,  de  dag  van  morgen  zal  alies  ophel* 
a deren.” 

De  Heer  TAN  der  leeuw  had  zeer  veel  moeite 
om  helena  te  bewegen , tot  het  verlaten  van  de 
ruïne,  doch  eindelijk  gelukte  het  hem,  haar  te 
overredeD,en  aan  zijnen  arm  geklemd,  volgde  zij 
hem , waggelende  naar  zijne  woning. 

Onderweg  ontmoette  hij  eenen  zijner  vrienden  , 
en  deze  was  de  eerste  die  hem  inlichting  kon 
geven,  wegens  de  oorzaak  dezer  verschrikkelijke 
gebeurtenis  t er  had  namelijk  een  schip  , met 
buskruid  geladen,  in  de  gracht  van  het  Rapen- 
burgy  gelegen,  en  , door  welk  toéval  wist  men 
niet  , had  het  kruid  vuur  gevat  , on  het  schip 
'was  in  de  lucht  gesprongen,  en  had  die  ver* 
Mhrikkelijke  verwoesting  veroorzaakt. 
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Met  onbegrijpelijk  veel  moeite  gelakte  het  ein- 
delijk  den  Heer  tak  der  leettw  y hbiena  aan 
zijn  hnia  te  brengen.  Telkens  wilde  zij  terug- 
keertn  y om  naar  hare  tante  y onder  de  puinhoo- 
pen  Tan  haar  ingestort  hnisy  te  zoeken  j en  dan 
weder  geroeide  zij  zich  zoo  krachteloos  y dat  zij 
op  eene  bank  of  eenen  stoep  moest  gaan  zitten 
om  uit  te  rusten. 

Eindelijk  bragt  hij  haar  bij  zijne  rrouw  y aan 
wier  zorgen  hij  haar  oTerliet  y terwijl  hij  weder 
nitging  om  zoo  mogelijk  nog  eenige  nadere  bij> 
zonderheden  te  vernemen; 

Nog  dienzelfden  avond  kwam  de  Koning  in 
LeydeUf  en  begaf  zich  y door  eenige  hooge  offi- 
cieren y ambtenaren  en  eenige  leden  van  de  ste< 
delijke  regering  y bij  fakkellicht,  naar  de,  op  vele 
plaatsen , brandende  en  rockende  puinhoopen , 
waar  hij  terstond  orde  stelde,  opdat  er  , onder 
de  bouwvallen  der  ingestortte  buizen,  onderzoek 
zou  worden  gedaan  , of  er  zich  nog  in  leven  zijn- 
de menschen  bevonden,  ten  einde  deze  te  red- 
den y en  allen  mogelijken  bijstand  te  verleenen. 

In  weerwil  van  het  koude  jaargetijde,  en  het 
ongunstige  weder  , bleef  de  Vorst , in  eenen  man- 
tel gewikkeld , een  groot  gedeelte  van  den  nacht 
op  de  puinhoopen , om  door  woorden  en  giften 
de  arbeiders , in  het  volbrengen  van  hunne  taak  , 
aan  te  sporen.  De  soldaten  van  de  garde  moesten 
op  zijn  bevel  mede  arbeiden  , en  men  is  verpligt 
hun  den  lof  te  geven,  dat  zij  noch  moeite,  noch 
gevaar  schrooipden,  om  menschen  te  redden. 
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Voor  middernacht  bad  men  reeds  het  gelak 
van  eraige  ongelnkkigen , sommigen  levenloos  f 
andere  zwaar  of  ligt  gewond , en  weder  andere 
geheel  onbeschadigd  van  onder  de  pninhoopen  te 
redden.  De  dooden  werden  naar  bet  stadhuis 
gebragt,  en  daar  nedergelegd,  opdat  derzelver  bloed« 
verwanten  en  vrienden  hen  zouden  kunnen  herkeiM» 
nen  } de  gewonden  werden  naar  da  huizen  hun» 
ner  familiény  of  naar  het  stedelijke  gasthuis  ge- 
dragen j en  den  onbeschadigden  bood  men  de  be« 
hnlpiame  hand , om  hun  huisvesting  te  bezor- 
gen , terwijl  de  brandspuiten  overal  werkzaam 
waren , om  de  gedurig  uitbarstende  vlammen  te 
blnaschen. 

Toen  de  dag  begon  aan  te  breken  y kon  men 
met  meer  vrucht  arbeiden  y overal  waar  men  be« 
zig  was  het  puin  weg  te  ruimen  , bevonden  zich  y 
daartoe  vertrouwde  y en  door  het  stedelijke  be- 
stuur y aangestelde  personen  y om  acht  te  geveb  y 
dat  er  van  de  onder  de  puinhoopen  opgegraven  wor- 
dende goederen  van  eenige  waarde  nieu  verduis- 
terd werd  y en  om  voor  de  nog  in  leven  zijnde 
te  voorschijn  gehaalde  menschen  te  zorgen. 

Onafgebroken  ging  die  arbeid  y gedurende  eeni* 
ge  dagen  en  nachten  voort  y tot  dat  men  einde- 
lijk zich  verzekerd  kon  houden , dat  er  zich  geene 
levenden  meer  onder  de  pninhoopen  bevonden. 

Het  stedelijke  bestuur  had  intusschen  , bij  pu- 
blicatie y bekend  gemaakt , dat  het  aan  elk  en  een 
iegelijk  vrijstond  y om  zich  naar  bet  stadhuis  te 
begeven  y ten  einde  te  onderzoeken  of  er  zich^ 
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onder  de  daar  liggende  lijken  , iemand  van  hnone 
bekenden  of  bloedverwanten  bevond. 

Yam  der  IEEW  maakte  van  deze  vrijheid  ge* 
brnik , en  gaarne  zou  BELENA  hem  vergezeld 
hebben , doch  zij  was , ten  gevolge  van  haren 
schrik  en  hare  aandoeningen  , door  eene  hevige 
koorts  aangetast)  en  geheel  buiten  staat  om  het 
bed  te  verlaten. 

Yah  oee  LEEOW  op  het  stadhuis  komende , en 
toegelaten  zijnde  tot  de  plaats,  waar  de  leven* 
looze  verongelukten  lagen,  herkende  daar  weldra 
het  lijk  van  de  oude  Jufvrouw  bloehgaard  , en 
een  weinig  daarna  ook  dat  van  hare  dienstmaagd 
ANTJE,  welke  laatste  bijna  onkenbaar  was  ge<* 
worden  , doordien  een  gedeelte  van  haar  hoofd 
genoegzaam  verpletterd  was  geworden ; aan  de 
oude  vrouw  kon  men  geene  wonden  of  kneuzin* 
gen  bespeuren , dan  alleen  eene  Zwarte  pisk  op 
de  borst.  Yan  der  leeow  reclameerde  beide 
deze  lijken , welke  hij  aan  zijn  huis  deed  bren<^ 
gen  , om  die  den  volgenden  dag  grafwaarts  te 
doen  dragen. 

De  goederen  van  waarde , of  hetgeen  men  ver- 
moedde eenige  waarde  in  zich  te  bevatten  , wer- 
den almede  naar  het  stadhnis  gebragt , om  zoo 
mogelijk  te  onderzoeken  wie  daarop  eenig  regt 
zon  hebben.  Onder  deze  bevond  zich  ook  een 
klein  ijzeren  kistje,  hetwelk  men'  gevonden  had 
onder  de  puinhoopen  van  het  huis  dat  door  Me* 
jufvrouw  BLOEMGAARO  bcwoond  was  geworden. 
Dit  kistje  werd  door  eencn  der  regeringsledon 
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h«t)i«n4  *!•  toebehoord  hebbende  aas  de  onge* 
lukkige  TroBW waarmede  hij  bekend  was  ge» 
W«e»t,  en  waar  bij  dit  kistje  meermalen  gezien 
had.  Doch  om  zeker  daarvan  ,te  zjjo,  werd  de 
Heer  YAN  DER  LBHJW  CO  zijne  nicht  helen A om- 
bpden.  OÜKboon  qa  HE1.ENA  zeer  zwak  was  , liet 
zy  zich  o piet  eene  huurkoets  naar  het  stadhuis 
brengen  , en  zij , zoo  wel  als  baar  neef , herkende 
dit  kistje  als . deq  gewezen  eigendom  van  hare 
tante.  Doch  men  vorderde  echter  meer 'bewijzen  ^ 
en, daar  men  die  niet  kon  geven,  werd  er  beslo» 
(en  om  het  kistje  te  doen  opensteken } dit  ge* 
daan  zijnde,  vond  men  daarin,  behalve  eene  ze- 
kers hoeveelheid  gereed-  geld  en  eenige  effecten, 
ook  nog  het  eigenhandig  geteekeode  , oiographi» 
sche  testament  van  Mejufvrouw  blobugaabo.  ^ 

Dit  bewijs  w**  >><t  voldingend , en  nadat  men 
het^  testament  had  ingezien , bevond  men  dat  de 
oude  vrouw  hare  naiatensehap  had  vemuakt.aan 
hare- beide  nichten  CO&IIELIA  en  HBLENA  BLOEM  < 
GAARD  , ais  hare  eenige  erfgenamen  , doch  dat  er 
alvorens  een  legaat  van  vijfhonderd  gulden  aan 
bare  nicht  tACOBA  WALBTRGIK  , alsmede  een  legaat 
van  eenhonderd  en  vijftig  gulden  aan  hare  dienst» 
maagd  JQHAMirA  spon  , moest  worden  uitgekeerd.  > 
Denzelfden.. avond,  .'toen  deze  < v^escbrikkelijko 
ramp  de  stad  Leyden  trof  , was  deze  gebeurtenis 
reeds  inj  ’s,Grapenhage  bekend  geworden  , men 
had  daar  zelfs  den  slag  van  ,de  , uitbarsting  ge«i 
hoord  , en  hier  eu  doar.had  men-.eeqe  dreflning 
aan  de  vensterramen  ba^urd.  Mevrouw  4 0AIKQ.V. 
1.  20. 
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BDV  be»kol  om  dm  volgenden 'norgen'ntor  Éej* 
den  te  gaan  f ten  ^de  hare  tante  BLOKMOiABir 
een  besoek  te  geven  , vrant  de  geruchten  waren 
nog  zoo  verward  y dat  men  niet  wiet  h>  Welk  gè> 
deelte  , van  de  stad  Leyékn  y de  uftbantiog  had 
plaata  gehad  , doch  den  volgenden  morgen  kwa« 
men  er  nadere  berigten  in  , en  toen'nti  OOMtCLU. 
boorde  dal  bet  gesprongen  hrnidsofaJp  in  de  gracht 
van  hel  Rapenburg  had  gelegen , kwam  zeer  na« 
toorlijk  y het  denkbeeld  in  haar  op  y dat  de  oude 
vroQW  wolligt  het  thgioffer  van  deze  vers^rib* 
kohjka  gcbourtcois  Was  geworden»  De  schrik  be» 
ving  hsar  zoedenig , dat  zij  eon  toeval  op  de  te^ 
Bttwon  kreeg  y en  door  eene  hevige  hoofdpijn  zooa 
danig  werd  aangetast  y dat  z^  niet ' in  staat  was 
hare  voorgenonaen  reis  te  ondernetnenV  maar  zich 
genoodzaakt  vond  om  zieh  te  bed  te  begeven.  * 

' Toen  nn  = de  brief  van  bbleha.  kwam , hield 
•IRKBLBOV  dien  bij  zieh , tonder  zijne  vrouw 
daarran  iett  lo  aeggen  , dewijl  h$  vreesde  dat  dit 
haar  nieuwe  aandaeningen  zou  veroermken.  H|j 
self  zonda  gaarne  naar  Lejden  zijn  gegaan  , doch 
hij  moest  jnist  dien  dag  op  dé  Wacht , trekken , en 
daar  de  meeete  officieren  verlof  ^hadden  gekregen 
om  naar  do  geteisterde  stad  te  gaan  y kon  hq  nie« 
mand  vinden , om  zijne  wachtbeurt  voor  hem 
wnar  to  nemen.  ■ ' 

Tegen  den  avond  gevoelde  Mevrouw  dobbel* 
Bov  aich  boter  , en  aehtto  zich  in  staat  om  naar 
Zityden  te  reizen.  DitiiKELBor  zou  haar  voorze* 
kor  dsarvM  getracht'  beUwn  terng'te  honden, 
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4«eh  op  de  WMht  • s^de  , fnaakte  sijne  rrouw 
dMiran  gebraik  om  zkli  , tonder  zijn  weien  j in 
een  rijtuig  te  zetten , waarmede  zij , doodelijk 
rermocid , vrij  Uet  ) in  Leyden  aankwam. 

Hier  hoorde  zij  , in  het  logement  y waar  zij  af« 
•tapte , dat  het  huis  van  hare  tante  BLOBHGAARD 
in  eenen  pninhoop  lag.  Zij  schrikte  hevig  y en 
wilde  zich  naar  hare  nicht  en  vriendin  VAH  DER 
I.EBOW  bpgeven  y doch  zij  gevoedde  zich  daartoe 
te  zwak , en  hare  pyn  in  het  hoofd  was  door  bet 
rijden  weder  in  eenen  hevigen  graad  teruggeko- 
komen.  Zij  was  dns  genoodzaakt  dien  nacht  in 
het  logement  te  blijven  y ' en  ■ den  volgenden  mor> 
gen  zich  heter  gevoelende  y liet  zij  zich  naar  het 
hnis  van ' den  - heer  TAN  der  lbeüw  brengen. 

Daar  komende , hoorde  zij  van  bare  nicht  y dat 
hare  zuster  HBLERA  zich  almede  daar  aan  huis 
bevond  y dat  de  oude  Jufvrouw  bloehgaard  y 
levenloos  y van  onder  de  pninhoopen  was  opge« 
graven , en  dat  VAR  DER  LEED  Vf  en  BELERA , door 
de  regering  y op  het  Stadhuis  waren  ontbodeu  y 
doch  waarom  wist  zij  niet  te  zeggen. 

CoRRELiA  begreep  nu  y mede  naar  het  Stadhuis 
te  moeten  gaan  y om  hare  zuster  daar  te  vinden  y 
ea  kwam  daar  juist  in  den  oogenblik,  toen  het 

testament  werd  gelezeui 

De  regering  Van  Leyden  achtte  het  noodzake— 
lijk  y het  kistje  y met  alles  wat  daarin  waSy  in 
hare  bewaring  te  houden  y en  verzocht  dtn  Heer 
VAR  OER  LEEDW  cn  de  beide  zusters  om  hunne 
zegels  daarop  te  zetten  y ten  einde  zij  naderhand 

20  *. 
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oreriaigd  loodeo  kunnen  xijn  j d«t  d«  zich  daftriu 
bevindende  geldswaarde  onaangeroerd  was  ge* 
bleveo. 

Dit  geschiedde , en  na  rerloop  van  eenige  da* 
gen  OANKELHOF  te  Leyden  gekomen  zijnde  y werd 
het  kistje  ontzegeld,  en  de  inbond  daarvan  aan 
de  beide  erfgenamen  ter  hand  gesteld  , nadat  men 
daarvan  honderd  en  vijftig  gulden  had  afgezon* 
derd,  welke  men  tegen  kwitantie  aan  de  eenige 
zuster  van  JOOAlfNA  8FOM  uitkeerde.' 

De  inhond  van  .het  kistje  bedroeg  aan  gelds- 
waarde , berekend  naar  den  toenmaligen  prijs  der 
effecten,  ruim  twaalf  duizend  gulden,  zoodat  de 
zusters  , na  aftrek  van  de  beide  legaten  en  het 
regt  van  successie , ieder  om  de  streek  van  vijf 
duizend  gulden  erfden. 

De  beide  lijken  begraven  , en  de  kosten  daar* 
van  betaald  , zijnde  , keerden  DARKELHOF  en  zijne 
vrouw  naar  'sGravenhagfi  ^ en  hblbma  naar  Rot* 
ierdam  terug. 
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Op  Java  was  intOsschen  alles  stil  en  rustigr 
Onze  WALSTRUIK  genoot  al  de  genoegens  ran  eenen 
gelukkigen  echt  j zijne  vrouw  beminde  hem  innig, 
en  hij  beminde  baar  wederkeerig}  zijn  zoontje 
was  gezond  en  vrolijk,  reeds  begon  het  knaapje 
te  stamelen , zelfs  deed  het  al  pogingen  om  te 
loopen,  en  de  Heer  dahkblhof  verheugde  zich 
met  dankbare  vreugde  over  het  geluk  van  zijne 
dochter  en  de  welvaart  van  zijnen  kleinzoon  en 
naamgenoot. 

Een  jaar  na  de  geboorte  van  dit  kind , had  er 
echter  iets  -plaats , hetwelk  bijna  het  geluk  van 
deze  familie  zou  verwoest  hebben : Elizabetb 
bevond  zich  weder  zwanger,  en  ten  gevolge  van 
eenen  z waren  val  van  den  trap,  en  van  den  Khrik, 
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welke  die  Tal  haar  veroorzaakte , beviel  zij  , on* 
tijdig  f van  een  onvoldragen  dochtertje.  Zij  was 
doodelijk  zwak)  en  de  koorts,  die  haar  bijna  gee* 
nen  oogenhiik  rn&t  vergunde , bragt  bovendien 
niet  weinig  toe  om  hare  krachten  te  ondermij- 
nen , en  werkte  zoo  geweldig  op  haar  zenuwgestel  , 
dat  zij  zich  weldra  in  doodsgevaar  bevond.  In 
bare  ijlhoofdigheid  schiep  zij  zich  de  akeligste 
schrikbeelden:  Nu  zag  zij  haren  man  onder  de 
klaauwen  van  eenen  tijger , dan  verbeeldde  zij 
zich  baar  zoontje  aangevallen  te  zien  door  eene 
vergiftige  slang  , en  dan  weder  was  het  haar  als- 
of haar  vader  in  eenen  woedenden  storm  met  de 
den  dood  dreigende  baren  worstelde  , en  wanneer 
zij  dan  , na  het  afgaan  van  de  koorts  , haar  ge* 
regeld  denkvermogen  terugkreeg , was  zij  doode— 
lijk  vermoeid  en  zwak,  en  wel  zoo  geheel  afgè* 
mat , dat  zij  naauwelijks  in  staat  was  da  haar 
toegediende  medicijnen  in  te  nemen. 

Walstruik  week  geenen  oogenhiik  van  haar 
ziekbedde,  en  de  Heer  DAHKBLHOF  was  genoeg* 
zaam  den  ganschen  dag  in  de  ziekekamer  , hy 
gunde  zich  naauwelijks  eenige  uren,  rust,  gedu* 
rende  den  nacht  , en  dikwerf  verliet  hij  zijn  bed, 
zonder  de  verkwikking  van  den  slaap  te  hebben 
genoten. 

Met  roodgekretene  oogen  beschouwde  WAL* 
STRUIK  zyn  zoontje,  verwachtende  dr.t  zijn  kind 
weldra  moederloos  zou  zijn.  Nu  herinnerde  bij 
zich  zeer  levendig,  wat  zijn  vader  hem  zoo  dik* 
werf  wegens  het  sterfbedde  van  zyue,  moeder  had 
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mhaiM,  en  Mj  kudlSiMl  dfet)  MO  stjne  ntzk* 
BBTH  onder  hner  lijden  iBfo^  beswijken , bij  d« 
hracbi  «oa  bebben  em  die  Mmp  te  etetderm  , 
vpé0t  K^n  klod  net , eren  ele  io  sijoe  Jeegd 
reeds  een*  wece  zota  werden. 

vwniea  dagen  letig  blerf  U4filBVn  ia 
deie  hagohelljke  oBMUmdigbeden  y reen  er  eiob 
éindelijV  eene'  geringe  hoep  op  bsMr  beboad  op» 
deed : De  ioortswi'  lewden  rea  laoguawrbaad 
tuinder  b»rig  , here  ^ihoofdigbéid  hield  op  , en 
bare  krnchten  begomiek  y eebter  mar  letigsaea  y 
terag  te  kenen.  Al  ‘deee  kenieekeoea  ten  eene 
aatiitsMtds  en  roikomeBe  benteilingy  weren  soo 
rele  tegeoVngen  VoOr  dek  Heer  BMiKBLfior  en 
nijnen  schoonzoon  f met  meerder  gerustheid  kon 
na  WkLsVRfJlK  Zijne  oogen  op  lijti  soontje  resii» 
gen;  reeds  tOnd  bij  reden  6m  de  Voonieeigheid 
(e  denken  roor  de  asnvenkelijke  hcrsielltng  tan 
zijne  geliefde  gade  yi  en  rnrfg  smeekte  hij  den 
Algocdeo  om  baar^Terder  bijttand  te  Zerleeneay 
en  heer  tot  volkomene  gezondheid  te  brengen.  ' 

Zijn  gebed  werd ' verhoord  t dagelijks  fesg  hij  de 
tiekte  van  fX.iEt>BTa  afnemcn  y dagei^ks  Ontdekte 
hij  dat  bare  krachten  ; toenamen  y en  nadat  zij 
drie  weken  <op  haar  tiekbedde  bad  galegen  y be» 
rigtte  de  geneesheer  hem  y dat  het  gevaar  voorbij 
was  y en  bij  nn  de  atellige  hoep  mogt  voeden  y 
dat  hij  y onder  de  medewerking  der  Voorzienig* 
heid , baar  weldra  geheel  zou  heratelien. 

De  Heer  BAKKELHor  jniehte  in  stilte  bij  dit 
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berigt  , «d  y erea  •cboootooa  , daabU'iiv 

God  voor  do  redding  «it,dit  gevur#  ii  ; 

^ -De  roorzegging  van  don  Geneeabeer  werd  y-doori 
da  aitkomsty  bof^eatigcU  . Na  b^na  twCe  maandm 
haar  bed  en  hare  i kauer  te  hebben  gebonden  y 
«cracheen  euzabbth  weder, < in 'het  hniahondehjk 
rertrek*  ,Op;  den  'arm  ran  haren  echtgenoot  ge« 
Ifliuid  y en. aan  de  andere  eijde  door  haren  vader 
oaderatennd  wordende  y verliet  zij  harat  zieken* 
kamer..  Zij  was  herateldy  dooh  nog  zeer  zwak) 
met  innig  welgevallen  aloeg  aij  thans  hare  matte 
oogen  op  haren  lieveling  y haren  JSCpa  HBBD&iS  y 
die  op  den  arm  eener  slavin  gedragen  worden* 
de  y . zijne  annpiea  naar  haar  .nitstcekte.  .Wai* 
8TRD1K  nam  nu  y zoodra  als  .zijne  vronw  gezeten 
was  y het  kind  op  syne  armen  y en  , bragt  het  bij 
BLizSBBTB  y die  het  y voor  zoo  veel  hare  krachten 
het  toelieten  y met  moederlijke  liefde  y kuste  y waar* 
na  zij  hare  oogen  ten  Hemel  wendde  y en  in  de 
volheid  van  haar  hart  seide  r , • O.y  Almagtige 
> en  goeddoende  God  I ik  dank  n voor  mijn  be* 

• hond  I niet  om  mi)  zelve  y want  gerust  zoude 
m ik  deze  wereld  kunnen  verlaten  om  nwe  Eeuwige 

• heerlijkheid  in  te  gaan  y maar  mijn  geliefde  man 
c en  mijn  dierbaar  kind  zouden  diep  ongelukkig 
« zijn  geweesty-  zoo  ik^  gestorven  ware.  Goede 
« Vader  I neem  hen  y neem  mijnen  Vader  y neem 
a mij  in  nwe  heilige  hoede y en  schenk  ons  uwen 
■ dierbaren  Zegent** 

Veertien  dagen  daarna'  was  zij  in  staat  de  open* 
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bare  godadienetoefeniog  bij  te  wooen , en  de  dankf 
zegging  , welke  de  predikant  wegena  haar  behoud  » 
tot  den  Hemel  opzond , met  diepe  aandoening  , 
en  tranen  ?an  dankbaarheid  in  de  oogen , na  te 
acamelen.  Ook  haar  rader  en  baar  echtgenoot 
waren  diep  aangedaan  j en  zoo  immer  een  dank* 
baar  hart  f voor  genoiene  weldaden , zich  tot  den 
Allerhoogaten  rerhief , zoo  was  dit  ihana  het  ge» 
val  met  deze  drie  menschen. 

Een  paar  dagen  nadat  BU2ABBTH  haren  kerk» 
gang  had  gedaan,  kwam  de  praauw,  waarorer 
onze  E&iK  HOU18TKÖ11  het  bevel  voerde , bebou* 
den  op  de  reede  van  Batavia  ten  anker.  Hij 
spoedde  zich  om  terstond  aan  wal  te  gaan  , ten 
einde  den  Heer  OANKELHor  zijne  behoudene  aan» 
komst  te  melden.  H|j  werd  met  opene  armen 
ontvangen  , en  een  vreugdegejuich  ging  op,  toen 
hij  het  huis  binnentrad.  H|j  wilde  reeds  den 
volgenden  dag  rekenschap  en  verantwoording  aan 
zijnen  patroon  dom  , doch  deze  wilde  daarmede 
nog  een  paar  dagen  wachten,  a Neen ! vriend 

■ BOLHSTBöu  1 ” zeide  hij  , > heden  of  morgen 

■ spreken  wij  over  geene  zaken.  Dezen  middag 
a komen  er  eenige  vrienden  bij  mij  , om  de  her* 
a ateliing  van  mijne  dochter  , die  aan  den  oever 
a van  het  graf  is  geweest  , te  vieren , het  zal 
a nu  een  dubbel  feest  zijn , daar  wij  ons  thans 
a verheugen  mogen  over  de  behoudene  terug* 
a komst  van  den  boezemvriend  mijns  schoon* 
a zoons.  En  morgen  kan  het  ook  niet,  want  dan 
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« zijn  wij  bij  eenen  «neer  vrienden  nitgenoo< 

- digd,  en  deze  zal  het  gaarne  zien  , dat  gij  ons 
■ vergezelt.*’ 

Het  gezelschap  dat  verwacht  werd , bestond 
slechts  uit  eenige  weinige , doch  ware  , rrienden 
en  vriendinnen  van  den  Heer  dankelhof  , Waar« 
onder  zich  ook  de  predikant  y die , twee  dagen  te 
voren,  voor  het  herstel  van  EUE4BETH,  zoo  vn« 
rig  gedankt  had,  bevond.  Vriendschap,  harte* 
lijke  vreugde  en  dankbaarheid  aan  het  Albestmir 
vervnlden  hier  aller  harten,  en  de  wijnromer 
werd  even  zoo  op  de  gelukkige  terugkomst  van 
EBiK,  als  op  de  herstelling  van  elizibetb  gele*  * 
digd. 

Den  volgenden  dag  werd  mede  op  de  genoege- 
lijkste  wijze  doorgebragt , en  des  anderendaags 
verlangde  nu  EBIK  om  den  Heer  DAHKELHOF  re* 
kenschap  van  zijne  verrigtingen  te  geven,  en  hoe- 
zeer deze  daartoe  weinig  lust  scheen  te  hebben  , 
moest  hij  toch  wel  aan  het  verlangen  van  holh* 
STBöu  voldoen. 

Hij  had  in  alles  het  belang  van  zijnen  patroon 
behartigd  , en  de  goederen  die  hij  bad  ingernild  , 
voor  de  koopwaren  , die  bij  op  Maeasser  had 
ingevoerd , beloofden  een  ruim  voordeel  te  zul- 
len opleveren.  Dankelhof  betuigde  hem  zijne 
tevredenheid,  en  beloofde  hem  eene  belooning  , 
aan  zijn  acheepsvolk , te  zullen  geven  , waarna  bij 
cenen  fraaijen,  brillante  ring  van  zijnen  vinger 
trok , en  dien  ongemerkt  aan  den  vinger  vau 
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ERIK  Stak.  Dext  wilde  dit  geschenk  niet  eanne^ 
men  , doch  de  Heer  dankelhof  was  onrerutte- 
lijk , zoodat  BOUlSTRöii  genoodsaakt  werd  om 
aan  zijne  begeerte  te  Toldoen. 

Des  aronds  ran  dien  dag  , toen  de  Heer  DAK» 
KELBOF  met  WAL8TRITIK  , en  diens  gade  bij  elkan» 
der  zaten  , moest  ERIK  Tan  zijne  reis  en  ran  de 
Macasseranen  Terhalen  ; hieraan  Toldeed  hij : op 
zijne  uitreis  was  hij , door  eenen  feilen  zuidwesten 
wind  Toortgedreran , en  aan  de  kust  Tan  het  eiland 
Bomeo , op  de  hoogte  Tan  Tanjapour , aan  lager 
wal  geraakt,  waardoor  hij  de  grootste  moeite  had 
gehad  om  de  zuidpunt  Tan  dat  eiland  te  boren 
te  komen , gaarne  zou  hij  de  riTier  bij  Benjarmast 
hebben  willen  inloopen,  indien  hij  niet  gevreesd 
had  Tcor  den  verraderlijken  en  roofsuchtigen  aard 
der  kustbewoners , die  uit  alle  Indische  natiéA 
bestaan ; het  was  hem  eindelijk  gelakt  dien  zuid-, 
hoek  te  boven  te  komen  , waardoor  hij  zich 
in  het  mime  sop  bevond  , doch  nu  ontdekte  hij 
een  zeil  te  loever  van  zich  , dat  hij  weldra  her« 
kende  als  eenen  maleischen  zeeroover , die  voor 
den  wind  op  hem  aanhield,  door  kracht  van  zei- 
len , had  hij  echter  dit  nieuwe  gevaar  ook  weten 
te  ontkomen , en  als  nu  oostwaarts  stevenende  , 
vervolgde  hij  zijne  reis,  zoodat  hij  zonder  eenig 
voorval  van  aanbelang , na  verloop  van  eene  week 
zeilens  op  Maoasser  aankwam  , waar  hij  zich  had 
Vervoegd  aan  den  bevelhebber  van  het  fort  B.oU 
terdam  , die  hem  zeer  veel  hulp  had  bewezen  in 
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het  Terrigten  zijner  zaken  , en  daar  de  inTallende 
moeson  hem  verhinderd  had , om  weder  zee 
te  kiezen  , toen  hij  zijnen  ruilhandel  volbragt 
had  f zag  hij  zich  gedwongen  daar  te  vertoeven  ^ 
waardoor  hij  in  de  gelegenheid  was  geweest  om  f 
onder  geleide  van  dien  bevelhebber  ^ eenige  kleine 
landreisjes  te  doen. 

HQ  beschreef  vervolgens  de  Macasseranen  als 
welgemaakte  menschen , doch  olijfkleurig  van 
huid,  als  dappere  en  kundige  zeelieden  , die  hoe* 
zeer  toch  altijd  wreed  en  verraderlijk,  minder 
gevaarlijk  zijn  dan  de  bewoners  van  het  noorde* 
lijk  gedeelte  des  eilands  Celebea.  Ook  verhaalde 
hij  dat  hij  daar,  in  de  lage  landen  de  huizen  der 
inwoners  op  hooge  palen  gebouwd , gezien  had  , 
dat  men  dezelve  door  middel  van  eenen  lossen 
ladder  moest  in*  en  uitklimmen , welke  ladder 
des  avonds  werd  opgetrokken , om  zich  te  be« 
veiligen  tegen  de  vergiftige  slangen  en  ander 
schadelijk  ongedierte  dat  daar  bij  menigte  ia. 

Euzabbth  hoorde  nieuwsgierig  toe,  maar  toen 
EBIE  verhaalde,  dat  de  veelwijverij  daar  geoor* 
loofd  was  , en  er  mannen  waren , die  vier  of  vijf 
vrouwen  hadden,  begon  tij  te  glimlagchen,  en 
haren  man  aanziende  , zeide  zij : « Het  is  geluk» 
• kig  dat  die  gewoonte  ook  niet  hier  bestaat , 
a want  dan  zou  ik  uwe  liefde , die  ik  nu  geheel 
c alleen  bezit  , met  andere  vrouwen  moeten  dee* 
c len  , en  dat  zou  mij  diep  ongelukkig  maken  , ** 
en  zich  vteder  tot  EKIK  wendende , vervolgde 
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d«  si]  y « maar  hoe  ia  het  mogelijk , dat-  di«  * 
« TfOQWen  elkander  onderling  kunnen  verdra» 

« gen  ? ** 

« Zeer  mogelijk  merrouw  I **  antwoordde  holm* 
STaöM  , a want  daar  sij  elk  eene  bijzondere  hnia» 

« houding,  y kook-  en  itookgereedachap  hebben  ) 
m komen  sij  weinig  met  elkander  in  aanraking, 

• en  daar  het  gebruik  des  lands  de  veelwijrerij 
a gedoogt , bestaat  er  ook  geene  jaloesij  onder 
a deze  vrouwen.  ** 

a Dat  is  alles  goed  en  wel  voor  haar  zeide 
EUzasETH,  a maar  mij  zou  dat  toch  niet  bo> 
a hagen.”  > 

a Mij  ook  niet,**  antwoordde  erik,  a even- 
a min  als  het  eten  van  paardevleesch  dat  dür  , 
a maar  voornamelijk  bij  de  Battas  , die  het  wea» 
a telijke  gedeelte  van  Celebea  bewonen , als  eene 
a groote  lekkernij  wordt  beschouwd , doch  bet* 
a geen  echter  oneindig  minder  afachuwelijk  is 
a dan  de  gewoonte  die  zij  hebben , om  hunne 
a krijgsgevangenen , zoo  die  niet , tot  eenen  hoo* 
a gen  prijs  , door  hunne  bloedverwanten  worden 
a vrij  gekocht , op  eene  zeer  wreede  wijze  te  ver- 
a moorden  en  te  eten.*’ 

a O zwijg  1 **  riep  EUZABBIB  , a zijn  er  dan 
a waarlyk  menscheneters  in  de  wereld  ? Ach  I 
a laat  dia  barbaren  daar  , en  verhaal  ons  van  uwe 
a lerugreis.** 

. Ifu  verhaalde  Holustroh  dat  hij , op  zijne 
terugreis , door  eenen  noordoostelijken  storm  , tot 
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* iD  d*  oahijheid  van  het  eiland  'Madunt  wai 
Toorlgeetund  , en  er  bij  die  gelegenheid  een  man 
over  boord  was  gevallen , dien  men  niet  bad 
kannen  redden , in  weerwil  van  alle  pogingen  y 
die  men  daartoe  had  aangewend.  Dat  hij,  toen 
de  storm  bedaard  was , noordwesttlijk  had  ge> 
stanrd , en  aldns  benoorde  de  Maodaligschs 
eilanden  weder  in  bet  ruime  sop  was  gekomen  , 
en  nu  aijne  koers  westwaarts  nemende,  zonder 
eenige  hindernis  zijne  reis  naar  Batavia  had 
vervolgd. 

Veel  werd  er  nu  nog  gesproken  over  een  eri 
ander , betreffende  de  bewoners  van  de  omlig* 
gende  eilanden , zoo  als  Borneo  , Celebea  , Su- 
malra , Banka  en  andere  j de  onderscheidene 
regeringsvormen  , de  godsdienst , de  zeden , de' 
gewconten  en  da  gebruiken  der  Indiaanishe  volks* 
stammen , tot  dat  men  zich  eindelijk  ter  roste 
begaf.  '< 

Den  volgenden  morgen  nam  bolmström  q1  zeer 
vroeg  afscheid  van  zijne  vrienden , dewijl  men 
een  begin  zou  maken  met  bet  ontladen  van  de 
praauw.  Weldra,  binnen  een  paar  dagen  , was 
dit  geschied  , en  de  goederen  in  de  magazijnen 
van  den  Heer  DAN&BLiiOF  opgeslagen ; dan  daar 
het  vaartuig  noodwendige  reparatie  noodig  had , 
alvorens  men  met  hetzelve  in  zee  sou  kunneu 
steken  , nam  onze  ERiK , op  het  aanbod  van 
den  Heer  DSNKELHOF , zijnen  intrek  weder  in 
diens  huis. 
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, Het  «as  om  dezen  lijd  , dat  de  Generaal  D&iR> 
PU4 , daar  den  Kaaing  van  Holland  benoemd 
tot  GouTeracDiuGaoeraal  van  Neérlandsoh  In^ 
diia  j bel  gelak  had  eao  de  Engelwhe  kruisers , 
die  srch  in  alle  zeeën  bevonden  , te  enisnappen  } 
en  behouden  op  Java  aan  ta  komen.  Hl^  begon 
enmiddellijk  Batavia  t en  den  ganacben  oaarang 
der  landen  ) die  y op  Java  y onder  de  enmiddeU 
l^ke  hcertehappii  van  Holland  sloaden  , te  ver* 
sterken  y waarin  hij  y door  den  Scbout>bij-Nacht 
BIJI8KBH8 , krachtdadig  werd  ondersteund.  Büet 
aonder  reden  vreesde  men  dat  de  E^eUchen 
oenen  aanval  ap  Batavia  zonden  ondernemen  y 
en  men  wUde  zich  dus  ia  staat  stellen  om  hnn  y 
in  dat  geval,  hel  hoofd  te  kunnen  bieden. 

Onder  andere  middelen  van  verdediging , werd 
er  ook  eena  geuapende  Burgermagt  georganiseerd  , 
bij  welke  jqbah  akkold  walstbvik  als  kaptteio 
weid  benoemd. 

- Er  bevonden  zich  weinig  Europisohe  krqgsUe» 
den  op  het  eiland,  doch  des  te  meer  gewapende 
inlanders  , bekend  onder  den  naam  van  sapoeijers , 
M vela  matrozen , dia  zeer  goad  de  dienst  van 
kanonnier  konden  waarnemen.  Van  deze  zijde 
was  men  dus  taaiebjk  gerust , doch  van  eene 
andere  zijde  , had  men  le  vreczen  , dat  sommige 
vorsten  op  Java  , wanneer  de  Engelschen  sdch 
vertoonden,  nich  vijandig  tegen  de  Hnllandsche 
troepen  zonden  vertoonen  , en  dit  was  dan  ook 
de  reden  dat  de  Gonvernenr-Generaal  alles  deed 
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w«t  bfnnen  de  grenieo  van  zijn  vermogen  leg, 
om  de  bewoners  der  Préanger  . regentschappen  ^ 
en  den  Soesoehoenan  van  Soerakarta^  alsmede 
den  Snlun  van  Djokjoharta , en  andere  meer  of 
min  magtige  Indiaansche  vorsten , op  Java , in 
het  belang  van  Holland  te  winnen,  waarin  de 
Sultan  van  Sumanap  op  het  eiland  Madura, 
Tan  zijne  zijde,  krachtdadig  medewerkte.  Doch 
het  zij  dat  de  Engelschen  destijds  geene  magt 
genoeg  in  de  Indische  zeeën  hadden  , of  wel  dat 
zij  zich  vergenoegden  met  de  zeevaart  te  strem- 
men , en  aldus  Java  voor  Holland  nutteloos  te 
maken , of  welke  andere  redenen  er  ook  voor 
bestaan  mogen  hebben,  er  werd  door  hen>,  voor 
als  nog,  niets  vijandelijks  tegen  dat  eiland  onder- 
nomen. > 

Er  verliep  weder  een  jsar,  gedurende  hetwelk 
EHiK,  in  weerwil  van  zijn  verlangen  , om  weder 
zee  te  bouwen  , aan  het  huis  van  den  Heer  DAN* 
KBLHOF  woonde , en  aldaar  steeds  op  de  vriend- 
schappelijkste  wijze  behandeld  werd  , doch  deze 
leefwijze  behaagde  hem  niet ; hij  had  eenen 
werkzamen  geest , en  , op  zulk  eene  wijze  , zijn» 
dagen  door  te  brengen,  stiet  hem  tegen  de  borst. 

Op  zekeren  tijd,  met  zijnen  vriend  WALST&uiK  , 
op  de  jagt  zijnde  , zeide  hij  , c Ik  ben  verpligt , 
> JOHAK  ARNOLD  ! om  u iets  te  zeggen  , hetgeen 
« ik  Bsn  uwen  braven  schoonvader  niet  durf  ontv 
c dekken , uit  vrees  dat  hij  mij  els  ondankbaar 
a zal  beschouwen.** 
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• Geen  nood , vriend  I **  antwoordde  WAl> 
STRVIK  t ■ daartoe  kent  hij  n te  goed ; en  hoe 
« zondt  gij  ondankbaar  kunnen  zijn , daar  er 

■ geene  redenen  bestaan , die  u den  pligt  van 

■ dankbaarheid  opleggen , want  dat  gij  te  onzen 

• huize  woont , eet  en  slaapt , is  waarlijk  zulk 
m eene  groote  zaak  niet.  Gij  kent  immers  de 
« Oostindische  gastvrijheid  ? ** 

• Heb  ik  dan  geene  reden  van  dankbaarheid 

■ voor  het  vertrouwen  ^ dat  de  edele  man  in  mij 
c stelt?  door  mij  het  bewind  over  eene  zijner 

■ praauwen  te  hebben  gegeven  7 vordert  de 
« beurs  met  dukaten , die  hij  mij  in  de  hand 
« drukte  f dan  geene  dankbaarheid  ? ben  ik  hem 
« geene  erkentenis  verschuldigd  voor  dezen 

■ fraaijen  ring  f en  wat  meer  dan  dit  alles  zegt  t 

• heeft  hij  dan  geene  regtmatigé  aanspraak  op 
« mijne  dankbaarheid  voor  de  ongeveinsde  vriend- 
« schap  die  hij  mij  y zoo  onverdiend  y toedraagt. 

■ Ziedaar  do  redenen  die  mij  huiverig  maken  , 
m om  hem  te  zeggen , wat  mij  op  het  hart 

• ligt.” 

« Wel  nn  dan , zeg  het  mij  , wat  is  er  dat  u 

■ hindert  ? zoo  het  in  de  magt  van  mijnen 

■ schoonvader  of  van  mij  is,  om  dat  uit  den 
« weg  te  ruimen , wees  dan  verzekerd  y dat 

■ wij  alles  zullen  doen  y wat  daartoe  dienen 

■ kan.** 

■ O daarvan  ben  ik  volkomen  overtuigd  y maar 

• dit  is  het  geval  hier  niet : Gij  kent  mijne  ge» 

I.  21. 
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« schiedenis  ? Ik  ben  boogslwaarschijnlijk  een 
m wees  f of  eoo  mijn  rader  nog  leeft  y waar  zal 

• ik  bem  dan  vinden?  AU  schipbreukeling  werd 

■ ik  door  kapitein  WOUDBERG  gered  y ik  leerde  n 
« kennen , en  wij  werden  vrienden } aan  deac 

• vriendschap  heb  ik  het  te  danken,  dat  uwe 

■ bloedverwanten,  in  Hollemd  y taï\  behandelden  , 

• even  alsof  ik  in  hun  midden  was  opgevoed  } 

■ aan  deze  vriendschap  heb  ik  hel  te  danken , 

« dat  uw  brave  schoonvader  mijn  weldoener  is. 
a Maar  ik  ben  thans  een  ledigganger , nutteloos 
a voor  mij  zelven  , nutteloos  voor  de  maat» 

« schappij  y ik  voldoe  dus  niet  aan  mijne  bestem» 
a ming  als  mensch  in  de  zamenleving , en  even- 
m min  voldoe  ik  aan  mijne  neiging  om  werkzaam 
« te  zijn.  Ik  moet  weder  dc  wereld  in ; er  ko> 
« men  hier  van  lijd  tol  lijd  schepen  onder  neu- 
« irale  vlag  , de  Generaal  DAEHDEL8  beeft  de 
« waakzaamheid  der  Ëngelschen  weten  te  vci>» 
a schalken.  Ik  moet  van  hier , op  welk  eene 
c wijze  dit  dan  ook  zij}  ik  moet  trachten  naar 
o Holland  te  komen;  ik  moet  alles  aanwenden, 
« wal  mogelijk  is  om  dat  land,  dat  ik  als  mijn 
« tweede  vaderland  beschouw , dewijl  al  mijno 
« vrienden  , al  mijne  weldoeners  Hollanders  zijn, 
« te  dienen  en  te  helpen  verdedigen...,.  Ik  wil 
■ bij  den  Oeenschen  Consul  , aldaar,  zoo>  moge* 
« lijk  berigten , ten  aanzieii  van  mijne  familie, 
a inwinnen.  ....  Viiendl  ik  aaoet  u veria* 
a ten  1 ’* 
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Ten  hoogsten  yerwonderd  bleef  WALSTKütE 
hem  eenen  geniimen  tijd  aaiutaren  , toldet  hij 
eindelijk  seide  t • Ehik  , dat  kan  u geenen  ernst 

■ cijn ; gij  sondt  mij  willen  verlaten , mij  y den 
e vriend  uwor  jongelingschap  ? ** 

« Het  cal  mij  ongeloofelijk  veel  moeite  kosten  , 
« maar  ik  moet;  en  bovendien  uwe  stiefmoeder, 

^ • nwe  cutter  , uw  neef  DANKELHOF  , aan  welke 
« uw  schoonvader  xnlke  aancienlijke  geschenken 
a wenscht  te  doen  , die  hij  nog  geene  gelegenheid 
« heeft  gevonden  , hun  op  eene  veilige  wijce  te 
« doen  toekomen , cijn  veelligt  in  omstandighe« 

■ den,  waarin  die  gelden  hun  hoogst  welkom 
a couden  cijn.  — Ik  moet  mij  dus  haasten  om 
a aan  cijn  verlangen  , en  veelligt  wel  aan  hunne 
a behoeften  te  voldoen.'* 

Dece  laatste  drangrede  werkte  öp  johan  ar» 
ROLD  , cijn  hart  coude  gaarne  nog  eenige  tegen* 
werpingen  hebben  willen  maken  , doch  cijn  ver* 
stand  vond  die  niet.  Hy  zweeg  en  ging  , mei 
de  oogen  naar  den  grond  geslagen  , naast  zijnen 
vriend , die  ook  in  diepe  gedachten  voortwan» 
delde. 

Het  denkbeeld  dat  de  weduwe  van  zijnen  va* 
der  veelligt  thans  in  geldelooze  omstandig» , 
heden  was  , dat  zijne  zuster  hnipbetoouing  noodig 
had , terwijl  hij  in  overvloed  leefde  en  de  ge» 
dachte  dat  bet  geschenk  van  zijnen  schoon» 
vader  haar  veelligt  zou  kunnen  redden  , wogen 
zwaar  bij  hem  , en  hij  moest  ondanks  zich 

21  *. 
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«eWen  erkennen , dat  saiK  in  sijn  Toornemen 
gelijk  bad. 

Eenen  gernimen  tijd  gingen  lij  das  sprakeloos 
naast  elkander  roert  y tot  dat  tij  eindelijk  in  de 
nabijheid  van  het  buitenverblijf  van  den  Heer 
OARKBLHOF  kwamen  , als  wanneer  ERIK  de  hand 
van  zijnen  vriend  vatte  y en  znohiende  vroeg  : 
a walstruikI  wUt  gij  mijn  voornemen  aan  uwen 
m schoonvader  mededeelen  ? Wilt  gij  de  taak  op 
e u nemen  > die  mij  te  zwaar  valt  ? en  wilt  gij 
« mijne  voorspraak  bij  hem  zijn  y opdat  hij  mij 
■ niet  van  de  zwartste  aller  zedelijke  ondeugden  , 
a de  ondankbaarheid)  beschuldige ? *' 

WALfiTRüiK  drukte  hem  de  hand  y zag  hem 
met  tranen  in  de  oogen  aan  en  zeidet  a Ik  wil 
a het  doen  ) om  mijner  zusters  wille»  Erik  wij 
a hebben  veel  liefs  en  leeds  met  elkander  gele* 
a den  en  ondervonden  y maar  nooit  hebt  gij 
a mijn  hart  zoo  veel  droefheid  veroorzaakt  ais 
a heden.  ** 

Bij  het  avondeten  waren  de  beide  vrienden  stil 
en  afgetrokken , zoo  dat  het . niet  alleen  EUZA» 
BETH , maar  ook  den  Heer  dahkelhof  in  het  oog 
viel.  Euzabeth  maakte  zich  ongerust  en  vroeg  , 
met  de  grootste  belangstelling  aan  haren  man ) 
wat  hem  overkomen  was,  dcch  zij  kreeg  geen 
ander  antwoord  dan:  a Mij?  niets,  volstrekt 

a niets  , ik  was  slechts  in  gedachten.  ’*  a Het  is 
a opmerkelijk , ’*  zeide  de  Heer  oaukelbof  , 
a dat  ook  onze  bouistiiö]|  in  zulke  diepe  ge« 
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« dachten  zit;  ii  er  ook  ieta  dat  gij  beide  weet, 
e en  voor  oiij  Terborgen  wilt  honden  ? Doet  dat 
« niet  f gij  weet  immert  dat  ik  uw  beider  Triend 
a ben  ? Zoo  er  iets  is  dat  n hindert  , met  raad 

• en  daad  ben  ik  bereid  om  n te  helpen  , in> 

• dien  namelijk  menschelijk  hulp  voldoende  is. 
m Wilstkuik!  bet  is  nw  vriend,  het  is  uw 
e vader,  die  u verzoekt,  dat  gij  uw  hart  voor 

■ hem  openiegt ; want  dat  er  iets  onaangenaams 
« gebeurd  is , dat  u beiden  betreft  , is  zonneklaar; 
« spreek  dus.  ** 

Wautruik  aarzelde  , en  HOUiSTRöiil  werd  nn 
hoogrood  en  dan  doodsbleek  in  zijn  gelaat. 

• Hoe  meer  ik  u beiden  aanschonw , hoe  meer 

■ ik  overtuigd  word  dat  er  ieU  gaande  is , dat 

• u op  het  hart  drukt ; waarom  wilt  gij  mij 
a dat  niet  zeggen  ? **  zeide  de  Heer  dahkeu> 
BOF. 

e Vader  ! EaiK  wil  óns  verlaten  , V zeide  WAL* 
STRUIK  nn. 

ËLizABKTH  Werd  hierdoor  gerust  gesteld ; zij 
was  wel  de  warme  vriendin  des  vriends  van  baren 
echtgenoot , doch  zij  bad  zich  verbeeld  dat  er 
iets  was  voorgevallen  dat  haren  man  of  baren 
vader  onmiddellijk  betrof , doch  nu  haalde  zij 
ruimer  adem. 

Oankblhof  , daarentegen  fronselde  het  voor» 
hoofd  , en  ztide  kort  af  : a Daarover  zullen  wij 
a morgen  nader  spreken  , het  is  nu  reeds  Lat  , 
a en  ik  verlang  naar  rust.  Morgen  ochteud,  na 


Digilized  by  Google 


326 

• het  ontbijt  j komt  gij  beide  bij-  ntij  ^ in  mijne 
« -kamen 

Hy  Eweeg  , en  noch  walstAuik.  noch  holh. 
BT&öM  waagde  het  een  enkel  woord  te  apreken  , 
want  sij  sagen  de  ontevredenheid  ran  den  Heer 
SASKEI^OF ) seer  duidelijk  f op  tijn  gelaat. 

Noi  eenig  zwegen  ^ zeide  deze  tegen  brik  t a Ik 

■ ben  toch  aieuwagierig  naar  de  reden  waarom 
« gij  ons  verlaten  wilt  en  nu  weder  zijnen 
« gewonen  vrol^ken  toon  aannemende  , vervolgde 
^ hij : ■ Ik  hoop  toch  niet  dat  de  beweegrede» 

■ nen  die  HOLiUTtöH  hebben  doen  beslniten , 
« om  Java  vaarwel  te  zeggen  y soortgelijke  - zijn 
■■  als  die.UyiJOHAN  ABHOLD  eenmaal  datzelfde 
« voornemen  hebben  doen  opvatten}  dat r zon  erg 
« zijn  y want  ik  heb  alechta  eene  dochter  y en 
«die  heb  ik  reeds  afgestaan}  maar  misschien 

• geldt  het  wel  een  ander  meisje  ? Nuy  als  dat 

« het  geval  isy  zullen  wy  zien  wat  w^  kunnen 
m doen.”  . i . 

« NeeOy  waardige  weldoener  b”  riep  ERIK  y en 
hij  wildo  vervolgen  y m doch  de>Heer  7DSRKEi.Hor 

• viel  hem  in  de  rede  y zeggende :..«  Nuy  nu 
■m  zoo  haastig  niet  , morgen  y / na  het  ontbijt  , 

• spreken  wij  elkander  nader  y”  en  van  zijnen 
stoel  ópstaande  y omhelsde  hij  syne  dochter  y 

■reikte  de  beide  vrienden  de  hand  en.  zeide: 
« Goeden  nacht  y kindertjes  1 ” 

Hij  verliet  de  eetzaal  y en  begaf  zich  naar  zijne 
velaapkamer}  EUZABETH  volgde  i dit  voorbeeld  y 
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docb  WA1.STRUIR  bl«ef  Bog  eesigeB  lijd  bij  zijnen 
vriend  zitten ) waarna  ook  deze  twee  zich  ter 
ruate  begaven. 

Den  volgenden  morgen  aan  bet  ontbqt » wae  de 
Heer  daseelbof  opgernimd  en  vrolijk.  EuzA* 
BETH  , die  van  haren  man  reeds  gehoord. had. 
Wat  er  van  de  zaak  was,  sprak  weinig  > en  do 
beide  vrienden  nog  minder.  ' 

e Zon  men  niet  zeggen zeide  de  Heer  oaM- 
KELHQV  f lagchende ) c dat  wg  hiry  in  eene 
e kraamkamer  zaten  y en  vreesden  de  kraamvrouw 
« te  zullen  hinderen.  Wat  drommel ! moet 
e ik  dan  alleen  praten  ? Waartoe  dat  zwijgen  ? 
m Ik  weel  nog  niet  wzarom  ekie  de  kuren  in 
e den  kop  gekregen  heeft  y om  zoo  maar . weder 
a op  eenmaal  de  beeoen  op  te  nemen  en  de  hort 
« op  te  gaan  y maar  het  zon  toch  al  zeer  erg 

■ moeten  zijn  y indien  ik  geen  middel  wisf  uit 
« te  denken  y om  hem  van  die  dwaasheid  te  doen 
« afsien. ...  docb  gednld  y als  men  eenen  zielen 
e wil  genezen y moet  men  zijne  kwaal  kennen, 
« en  als  er  geene  gevaarlijker  wond  bestaat  dan 
• die  y welke  die  kleine  blinde  jongen  met  zijne 
« pijltjes  veroorzsaki  y dan  zulUn  er  wel  genees» 
c middelen  te  vinden  zijn.  ** 

Eeie  wilde  weder  spreken  y docb  daneelbov 
wenkte  hem  met  de  hand  en  zeide : ■ Stil  y stil  , 

■ zulke  zaken  laten  zich  niet  bepraten  in  het 
e bijzijn  eener  vrouw.  Ik  weet  wel  dal  die 
a schepseltjes  een  weinig  nieuwsgierig  vallen , 
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• is  het  niet  zoo  elizabeth  j maar  geduld  ^ kind 
« lief!  ais  alles  zijn  beslag  heeft,  zult  gij  ook 

■ alles  weten , maar  geene  seconde  rroeger , 

■ of  WAUTRDiK  zou  het  n in  het  geheim  moe* 
m ten  vertrouwen}  ja,  daaraan  kan  ik  niets 
m doen.  '* 

« Ik  ben  zoo  nieuwsgierig  niet  als  gij  wel 

■ denkt,  vader!”  zeide  BUZABBTB. 

« Zoo  veel  te  beter  , en  zoo  veel  te  gemakke* 
« lijker  zult  gij  u kunnen  troosten,  wegens  het 
c verdriet  van  niets  te  weten.  <—  Nu,  zoo  als 
c ik  gisteren  gezegd  heb  , als  wij  ontbeten  heb- 

■ ben,  komt  gij  bij  mij  in  mijne  kamer,  maar 
« dan  zuiver  en  openhartig  opgebiecht  , jonge 
« mensch  ! ’* 

Eenige  oogenblikken  daarna  stond  de  Heer 
DARKBLHOP  op  , verliet  de  kamer , en  begaf  zich 
naar  de  zijne  , waar  hij  door  ERIK  en  WALSTRUIK 
gevolgd  werd.  ‘ 

Zoo  als  zij  bij  den  Heer  darkelhof  kwamen  , 
riep  deze  aan  HOLHSTRÖM  toe:  « Nu,  vriend  I 
« zonder  omwegen,  zeg  nu  maar  terstond  den 
« naam  van  het  meisje  , dat  u het  hoofd  op  den 
« hol  gebragt  heeft.  ** 

Erik  zweeg , doch  WAtSTRtnK  antwoordde : 
« Vader!  - bet  is  niet  de  liefde  die  mijnen 
« vriend  noodzaakt  zich  van  hier  te  verwij- 
« deren.  ** 

« Niet?  wat  drommel  is  het  dan?  Dat  spijt 
« mij,  want  zoo  het  om  een  meisje  ware,  dat 
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• hij  hier  niet  wil  blijven  f dan  loa  een  loodje 
a ropijen  veelligt  wel  eene  Terandering  in  zijn 
e plan  hebben  kunnen  maken.  Maar  wat  ia  het 
a dan?  Heeft  hij  het  heimwee?** 

Nu  begon  eaiK  | eerst  atamelende  en  allengs» 
kens  meer  vloeijende  te  spreken ; hij  ontwikkelde 
zijne  gevoelens  voor  den  Heer  daitkelhop,  die 
zeer  opmerkzaam  toeluisterde,  en  wiens  gelaat 
van  langzamerhand  eene  sombere  plooi  begon  aan 
te  nemen. 

Toen  ERIK  had  uitgesproken  , bleef  dahkblhof 
nog  eenige  oogenblikken  het  stilzwijgen  bewaren. 
Eindelijk  zeide  hij  t a Dat  had  ik  niet  verwacht , 
a het  doet  mij  waarlijk  leed  , maar  de  gronden 
a die  gij  aanvoert  om  uw  besluit  te  regtvaardi* 
a digen , kan  ik  niet  misbiliijken  j zij  spruiten 
a nit  een  edel  hart  voort.  Het  is  eene  oowem 
a dersprekelijke  waarheid,  een  werkeloos  leven 
a voegt  aan  niemand,  die  gezond  en  sterk  van 
a ligchaam  is  , en  vooral  niet  aan  iemand  van 
a uwe  jaren.  De  bestemming  Vfm  den  mensch 
a is  nuttig , voor  de  algemeene  menschelijke 
a maatschappij  te  zijn , en  daar  ik  thans  eena« 
a deels  om  de  Engelsche  kruisers  , en  anderen» 
ai  deels  om  de  meer  en  meer  toenemende  veo- 
a metelheid  der  Maleische  zeeroovers , geene 
a praauwen  meer  durf  bevrachten  en  nitzenden  , 
e kan  ik  n ook  , in  het  door  u gekozen  beroep  , 
a geene  bezigheden  meer  verschaffen.  Maar  het 
m doet  mij  toch  leed  dat  gij  ons  zult  verlaten. 
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a 'WU  toch  kan  bepalen  of  vrij  a ooit  tullen 
« wederzien?  Maar  ik  heb  de  noagt  niet  om  n 
m terog  le  houden ; gij  zijt  vrij  'om  te  doen  en 
■ te  laten  wat  n dieoaiig  achijnt  te  zijn.!  Ik  moet 
a echter  eens  rijpelijk  over  de  taak  nadenken, 
a Gij  tuit  toch  zulk  eene  groote  baast  niet  ma« 
a ken  , en  mij  wel  vier  en  twintig  uren  willen 
a toettaan  ? Morgen  znllen  wij  de  taak  nader  be> 
a praten.  ** 

Den  ganschen  dag  werd  er  over  deze  taak  niet 
verder  geeproken , doch  den  volgenden  morgen  ^ 
toen  het  onibiji  wat  afgenomen  f teide  de  Heer 
W&LSiitolK  t ■ Clet*'  > waarover  wij  met 

« elkaoder  te  spreken  hebben  , geene  betrekking 
a tot  de  liefde  beeft,  tie  ik  ook  geene  twarig» 
m heid,  dat  EUZaSBTH  bij  ons  gesprek  tegen* 
a woordig  blijft,  'en  dus  vriend  BOLUSTaöul 
a ik  heb  nwe  zaak  bij  mij  aelveu  overwogen, 
c en  hoeseer  het  mij  grievend  zal  smarten,  als 
a gij  van  hier.  gaat,  most  ik  eohter , in  weerwil 
a van  my  zelven,  uw  besluit  billijken.  Zoo  ik 
a ’u  kon  verdenken  dat  het  uit  wne  kwalijk  ge* 
« plaatste  trotschheid  voortkwam  , dat  het  u ver* 
a veelde  huisgenoot  van  uwe  vrienden  te  zijn , 
« dat  gij  geene  vcrpligtiug  op  u wildet  laden  , 
a dat  gij.....  Maar  dit  alles  is  verre  van  u,  dit 
a weet  ik. . . • trotschheid  is  nw  gebrek  niet. . . . 
m ik  moet  dus  niet  alleen  uw  besluit  goedkeu* 
a ten , maar  ik  reken  mij  verpligl  om  u in  de 
a uitvoering  daarvan  de  behulpzame  hand  te 
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• biedeot  — Er  ligt  thani  een  scbip  gereed  ( om 

■ onder  Aoierikeansche  rlag  nur  Charlestown 

■ le  stevenen.  Ik  zal  met  den  kapitein  van  dat 
« schip  spreken , en  het  zij  gij  als  passagier  , of 
a in  eenige  betrekking  met  dit  vaartuig  wilt 
a vertrekken , uwe  uitrusting  en  de  verdere 
m kosten  die  er  op  loopen,  neem  ik  voor  mijne 
a rekening  , en  de  wissels  voor  mijne  familie  zal 
a ik  u ter  hand  stellen  om  y als  gij  gelegenheid 
a vindt  om  uit  Noord^uimerika  naar  Europa  te. 
a komen  y die  alsdan  aan  derzelver  adres  te  be~ 
a zorgen.** 

a Edele  vriend  1 **  riep  HOLUSTtÖU  hevig  aan» 
gedaan  y nit  s a Neen  y het  ia  geene  trotschheid  , 
a het  is  geene  ondankbaarheid  y en  om  u dat  ta 
a bewijzen  y wil  ik  uw  edelmoedig  aanbod  y met 
a terzijdestelling  van  alle  andere  tegenbedenkin» 
a gen  y onvootwaardelijk  aanuemen.  Ik  beschouw 
a u als  mijnen  vader , en  de  zoon  mag  toch  y 
o zonder  zich  te  schamen  y weldaden  >van  zijnen 
a vader  aannemen.'* 

a Dit  antwoord  had  ik  van  u verwacht  y en 
a bevestigt  mij  in  de  gevoelens  die  ik  y ten  aan» 
a zien  van  uw  hart  en.  van  uw  karakter  koes- 
a terde.  Heden  zal  ik  met  den  kapitein  van  het 
a Amerikaansche  schip  spreken. ...  Maar  hoe  wilt 
c gij  nu  ? als  passagier  of  als ** 

a Neenl**  viel  ERIK  hem  in  de  reden  y a niet 
a als  passagier  ; zoo  het  mogelijk  ware , zou  ik 
a gaarne  werkzaam  aan  boord  willen  zijn.** 
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« ISu ) wij  zullen  zien;  ik  weet  niet  of  er 

• eene  plaats  op  dat  schip  open  is  j die  n zoo 

• voegen , want  als  matroos  verlaat  gij  mijn 
■ huis  niet,  daartoe  hebt  gij  te  veel  kunde  van 
« de  zeevaart....  wij  zullen  zien.” 

Volgens  zijne  belofte  , sprak  de  Heer  DANSEL— 
HOF  nog  dienzelfden  dag  met  den  Amerikaanschen 
kapitein  , doch  tot  zijn  leedwezen  verklaarde  deze 
hem,  dat  zijne  équipage  voltallig  was,  en  hij 
dus  holmstHöu  niet  anders  dan  als  passagier  kon 
medenemen. 

Het  berigt  daarvan  was  ERIK  niet  aangenaam , 
dcch  er  was  niets  tegen  te  doen , hij  moest  het 
zich  laten  Welgevallen , en  met  dankbaarheid 
nam  hij  nu  het  aanbod  van  den  Heer  dknebi.* 
Hof  aan. 

Na  verloop  van  acht  of  tien  dagen  zou  het 
schip  onder  zeil  gaan , en  er  was  dus  geenen 
tijd  te  verliezen.  Oankblhof  zorgde  voor  alles , 
en  binnen  weinige  dagen  zag  ERIK  zich  in  het 
bezit  van  eene  uitrusting , alsof  hij  de  lijfe« 
lijke  zoon  van  zijnen  weldoener  ware  ge- 
weest. 

Daags  voor  dat  hij  zich  'aan  boord  zou  bege« 
ven , bevond  hij  zich  met  WALSTRüiK  en  diens 
gade  alleen.  Alle  waren  ter  nedergeslagen , en 
met  aandoening  spraken  zij  over  zijne  aanstaande 
verwijdering , totdat  WALSTHDIK  zijne  brieven* 
tasch  te  voorschijn  baalde,  die  opende,  en  aan 
lloLMSTRöH  eenen  brief  voor  zijne  stiefmoeder. 


Digilized  by  Google 


333 


alsmede  eenen  wiiael  eBii  duizend  gulden,  te  ba<* 
ren  name,  ter  hand  stelde,  waarbij  hij  zeidet 
« Vriend  I geef  dit  aan  mijne  moeder  en  amhels 
c mijne  zuster  roor  mij<  ” 

• Ook  Toor  mij  zeide  ELizaïBTH  met  tra> 
nen  in  de  oogen : c De  zuster  ran  mijnen  JfOHAR 
« ABHOLO  is  ook  mijne  zuster,**  en  eenen  ring 
van  baren  vinger  nemende , overhandigde  zij  dien 
aan  boliiströu,  terwijl  zij  vervolgde  : e Gaarne 
m zon  ik  haar  een  geschenk  van  meerder  waarde 
« willen  geven , maar  ik  vrees  belaas!  dat  de 
a sund  waarin  zy  leeft  haar  niet  zou  vergun* 
a nen,  om  zich  met  iets  kostbaars  te  versieren, 
a Deze  ring  is  eenvoudig  , doch  mijne  naam- 
m letters  , die  in  kleine  brilianten , op  een  ma* 
a trasje  van  mijn  eigen  haar  , daarop  te  vinden 
a zijn  , znllen  haar , zoo  als  ik  vertrouw , niet 
e ongevallig  zijn.  Breng  baar  dit  als  een  aan» 
a denken  aan  mij , met  de  verzekering  van  mijne 
a zusterlijke  liefde.  *’ 

, Holmbtböh  nam  beiden  aan , en  verzekerde  dat 
men  hem  nooit  eenen  aangenameren  last  zou  kun- 
nen opdragen. 

Den  volgenden  dag  had  er  een  aandoénlijk 
toqneel  plaats:  het  afscheid  , dat  de  beide  vrien* 
den  nu  van  elkander  moesten  nemen , was  treu- 
rig. . Zij  hielden  elkander  in  de  armen  gekneld  ; 
ELlZABETH  Weende , en  DANKBLHOP  stond  mede 
.met  de  tranen  in  de  oogen  deze  groep  te  aan* 
schouwen. 
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Wij  znllen  al  de  bijzonderheden,  welke  bij  dit 
aftcheid  nemen  plaats  hadden , niet  betcbrijven. 
Zij  , onder  onze  lezers  , die  een  gevoelig  hart 
bezitten  , en  ooit  in  het  geval  geweest  zijn,  om 
zioh  te  moeten  losrakken  ait  de  armen  van 
ecnen  beproefden  vriend , als  deze  eene  reis 
moest  ondernemen  , die  niet  alleen  met  gevaren 
vergezeld  gaat , maar  die  het  zoo  geheel  onzeker 
maakt,  of  men  de  aan  ons  hart  zoo  dierbare 
voorwerpen  wel  immer  , aan  deze  zijde  des  grafs, 
zal  wederzien , de  zoodanigen  onder  onze  lezers 
zullen  gevoelen  wat  er  thans  in  het  hart  van 
WALSTBUlK,  en  in  dat  van  zijnen  boezemvriend 
HOLM8TRÖ1I  omging  , zij  zullen  kannen  beseffen  , 
hoe  EUZABETH  gestemd  was,  en  hoe  de  andera 
vrolijke  en  opgeruimde  dankbehof  nuttelooze  po« 
gingen  deed  om  zijne  tranen  van  gevoel  terug  te 
dringen. 

Eindelijk  scheurde  zich  ERIK  uit  de  armen  van 
zijnen  vriend , sloeg  zijne  door  tranen  bevoch» 
tigde  oogen  nog  eenmaal  op  dankelhof,  greep 
de  hand  van  euzabeth  , drukte  eenen  kus  op 
dezelve  , en  weenende  riep  bij  uit:  « God 

« zegene  en  behoede  u allen  I **  en  met  deze 
woorden  snelde  hij  de  kamer  en  het  huis  uit. 

Walstroik  wilde  hem  volgen  , doch  als  mag> 
teloos  zeeg  hij  op  eene  kanapë  neder.  Dakkei«* 
BOF  oogde  den  voortijlenden  na  , terwijl  de  wee* 
nende  elizabetb  zich  in  de  armen  van  haren 
echtgenoot  wierp. 
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Nog  eenmaal  toen  HOLMSTflöM  sich  op  weg 
bevond  ^ bleef  hij  staan  ^ sloeg  zijne  oogen 
naar  het  huis  van  den  Heer  DANKBLHOF ) 
wuifde  roet  aijnen  hoed  , aia  een  laatst  vaar* 
wel  f en  ijlde  nu  voort  naar  het  schip  y dat 
hero  van  alles  wat  hij  beminde,  zou  verwij* 
deren. 


EIHDB  VAH  HET  EERSTE  DEEL. 
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De  inlijving  van  het  vaderland  in  het 
Fransche  keizerrijk. 


Middelerwijl  gcbeardan  er  in  Holland  omstandig* 
heden  die  van  het  grootste  belang  voor  ons  va- 
derland waren : een  van  de  zoontjes  van  koning 
LODEWYK  ) werd  ziek  , en  na  weinige  dagen  lij* 
dens  kwam  dit  kind  te  sterven.  De  koning  was 
daarover  zeer  ter  nedergeslagen  } en  y het  zij  dat 
het  paleis  in  ’s  Gravenhage  hem  dagelijks  te  veel 
herinnerde  aan  zijn  geleden  verlies  j het  zij  dat 
hij  zich  verbeeldde  , dat  de  lucht  aldaar  niet 
gezond  was , het  zij  er  andere  omstandigheden 
plaats  hadden , hij  besloot  om  zijns  residentie 
naar  Utrecht  te  verleggen , en  naauwelijks  een 
half  jaar  daar  geweest  zijnde , maakte  hij  reeds 
toebereidselen , om  de  stad  Amsterdam  tot  zijn 
gewoon  verblijf  te  bestemmen.  Het  stadhuis  al- 
daar moest  hem  tot  een  paleis  dienen , en  werd 
II.  1. 
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ook  al  teer  spoedig  daartoe  ingerigt  , en  datzelfde 
gebouw,  dat  voormaals  gediend  had  tol  eenever* 
gaderplaata  van  die  burgerraders  , die  met  zoo« 
veel  mannenmoed  de  vrijheid  van  hun  vaderland 
en  van  hunne  landgenooten  hadden  voorgestaan  en 
verdedigd  , moest  nu  dienen  tot  het  paleis  van 
eenen  vreemdeling}  die  niets  meer  was  dan  een 
stedehouder  van  hem  , die  overal  waar  hij  zijnen 
schepier  zwaaide , de  burgerlijke  vrijheid  aan 
banden  legde , en  de  nationale  onafhankelijkheid 
tot  een  schaduwbeeld  maakte. 

De  onverzadelijke  heerschzncht  des  Franschen 
keizers , kenmerkte  zich  thans  weder  op  nieuws  : 
Dm  koophandel  en  de  zeevaart  van  Holland  te 
fnuiken , om  dat  dezelve  in  verband  stond  met 
den  koophandel  en  de  zeevaart  van  Engeland  , 
werd  nu  zijn  geliefkoosd  plan  , en  om  dit  door  te 
drijven , moest  hij  , onder  anderen  , de  schelde  in 
zijne  magt  hebben.  Hij  vorderde  dus  , dat  men 
de  stad  Vliesingen , op  het  eiland  Walcheren 
aan  hem  zou  afstaan , en  wat  hij  vorderde , moest 
hem  worden  toegestaan.  Vlitsingen  werd  dus, 
met  een  bepaald  gedeelte  gronds,  onder  het  on^ 
middellijke  bestuur  van  kapoleom  gesteld , de 
Uollandsche  troepen  moesten  zich  van  daar  ver* 
wijderen  en  , voor  de  Fransche  , plaats  maken.  — 
Douanniers  en  beambten  van  de  vereenigde  reg* 
ten  , kwamen  in  menigte  hunne  knevelarijen  en 
kwellingen  op  de  Zeeuwsche  kooplieden  en  han« 
delaars  uitoefenen.  Gendarmes  ^maakten  het  den 
areiziger  lastig  en  moeijelijk  , om  daardoor,  eenig 
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geld  van  hun  af  te  persen , en  aeifs  wil  men  als 
stellig  weten,  dat  er  zich  verkleede  gendarmes  in 
Bergen  op  Zoom  ^ eene  toen  nog  niel&an  Frank» 
rijk  afgestane  Hollandsche  stad  , ophielden  , om 
daar  als  verspieders  te  dienen. 

Als  eene  schadevergoeding  voor  dit  verlies  van 
grondgebied,  werd  na  aan  Holland  ^ en  ten  koste 
van  Pruissen , Oostvriesland  afgestaan  ; en  ten 
aanzien  van  de  geldelijke  voordeelen  voor  *sLands 
kas  , zoo  wel  als  met  betrekking  tot  den  handel, 
was  deze  ruiling  niet  nadeel ig  voor  het  vader- 
land , doch  met  dat  al  moest  het  toch  eiken 
nakomeling  van  BATO  geweldig  hinderen , dat 
zijn  vaderlijk  erfdeel  aldus  verbrokkeld  werd,  en 
echter  moesten  zij  naderhand  ondervinden  dat 
hnn  vaderland  nog  meer  werd  gesmaldeeld  , tot 
dat  het  eindelijk  geheel  en  al  ophield  te  bestaan, 
en  op  de  kaart  van  Europa  onder  het  Fransche 
keizerrijk  werd  begrepen. 

De  Engelschen  zagen  het,  met  Icede  oogen, 
dat  Frankrijk  zich  in  het  ‘bezit  van  Fiissingen 
had  gesteld,  en  in  het  jaar  1809  , deden  zij 
eene  landing  op  de  eilanden  TV alcheren  en  Zuid» 
Beveland  , waarop  al  spoedig  het  beleg  van  Vlia» 
stnge/z  volgde  ; de  stad  werd  hevig  gebombardeerd, 
verscheidene  gebouwen,  waaronder  ook  het  stadhuis, 
weiden  in  de  asch  gelegd , en  eindelijk  klom  de 
nood  zoo  hoog  dat  men  genoodzaakt  werd  , die 
stad  aan  de  Engelschen  over  te  geven. 

De  Generaal  CoaTHEJUGBRS  , aao ' het  hoofd 
van  eenige  Hollandsche  troepen , waaronder  zich 
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ook  kapitein  DAHKELHOF,  als  aidr-de-catnp  van 
dien  Generaal,  bevond,  naaakte  gebruik  van  den 
oogenblik , waarin  de  Engelsche  schepen  zich 
hadden  verwijderd  , en  doorwaadde  , gedurénde 
de  eb  , den  zeearm  die  het  fort  Bath  van  het 
vaste  land  scheidt.  Allergevaarlijkst  was  deze  on« 
derneming , en  dankelhof  liep  daarbij  zeer  veel 
gevaar  van  zijn  leven  te  verliezen  , dewijl  hij  in 
eene  meer  diepe  plaats , dan  de  gewone  bedding 
van  den  stroom  , geraakte  en  reeds  het  water  tot 
aan  den  mond  had  , doch  door  de  hulp  van  eenen 
der  voltigenrs  werd  hij  gered.  Deze  manoeuvre 
van  den  generaal  CORTBEILIGERS  had  niet  alleen 
ten  gevolge , dat  hel  bovengemelde  fort  in  han- 
den der  Hollandsche  troepen  viel , maar  nu  werd 
ook  hel  land  van  Tergoea  en  geheel  Zuidbeve^ 
land  door  hun  bezet , en  kort  daarna  werd  ook 
JValcheren  i door  de  Engelschcn,  verlaten,  na 
dat  zij  de  sluis  , van  het  dok , hadden  doen  sprin- 
gen , vele  der  zoo  hoog  noodige  waterwerken  ver- 
woest , een  magazijn  verbrand , de  regenbakken 
vernield  en  eenige  schepen  doen  zinken,  om  den 
ingang  van  de  haven  , voor  de  oorlogschepen  on» 
toegankelijk  te  maken. 

Dakkelhof  en  zijne  krijgsgezellen  , werden  we» 
gens  hunnen  betoonden  moed  , en  het  welgeluk— 
ken  van  hunne  onderneming  , bij  het  bezetten 
van  het  fort  Bath  , door  den  koning  beloond  met 
een  onderscheidingsteeken  , bestaande  in  eene  met 
gouddraad  gejmrdourde  sabel  op  de  borst  en  dub* 
b«le  eoldij , gedurende  den  veldtogt. 
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MeTfoOw  DiVKBLHoF  , die  f terwijl  ha«r'  mati 
lich  op  het  oorlogstooneel  bevond  , bij  hare  ras« 
trr  te  Rotterdam  woonde,  had  thans  weder 
dentelfden  angst  door  te  staan  , die  haar  tien  ja< 
ren  vroeger  werd  veroorzaakt  door  het  verhaal 
van  eenen  onderofficier,  die  haar  verzekerde,  dat  hij 
haren  man , doodelijk  gewond , uit  het  gevecht 
bij  Bergen  in  Noord-HoUand  had  zien  achteruit 
dragen  , want  nu  kwam  er  een  voltigeur  in  Rot» 
terdam , die  verhaalde  dat  kapitein  oankelbof  « 
bij  het  doorwaden  van  den  zee&rm , voor  Bath 
verdronken  was  j deze  man  had  hem  zien  zinken 
doch  hij  wist  niet  , dat  hij  , door  eenen  zijner 
kameraden  gered  was  geworden  , dewijl  hij  in 
denzelfden  oogenblik  zelf  gevaar  had  geloopcn  , van 
te  verdrinken  en  niet  dan  met  moeite  gered 
werd. 

Gedurende  eenige  dagen  bleef  zij  in  dien  treu« 
rigen  toestand  , tot  dat  er  op  zekeren  morgen  een 
brief  aan  haar  adres  kwam;  dij  had  dien  naauwe* 
lijks  in  handen  of  zij  herkende  het  schrift  van 
haren  man.  Maar  nu  was  de  vraag  of  hij  dien 
brief  vóór  of  na  de  expeditie  geschreven  had  , 
want  zij  begreep  zeer  wel  , dat  de  post , uit  de 
door  den  vijand  bezette  landen  , niet  zeer  gere- 
geld kon  zijn.  Bevende  brak  zij  het  zegel  los  en 
naanwelijks  had  zij  den  brief  ingezien  , of  zij  riep 
juichende  uit  : c Hij  leeft  ! de  brief  is  slechts 

■ ‘vier  dagen  oud  , bij  leeft  I ’* 

Dat  hare  znster  en  hare  nicht  in  hare  regttna-. 
tige  vreugde  deelden  , zullen  wij  wel  niet  behne*. 
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ren  te  rerzekereo.  Zij  rieten  elkander  in  de  ar- 
men en  weenden  rreogdelranen. 

Dankelhof  sohreefy  aan  zijne  rrouw,  dat  hij 
de  eer  bad  gehad j deel  te  nemen  aan.de  expe> 
diiie  tegen  het  fort  Bath , dat  hij  bij  die  gele- 
genheid bijna  het  leren  rerloren  had  , doch  dat 
een  der  roltigeara  hem  had  gered , toen  hij  op 
het  punt  was  ran  te  rerdrinken  y dat  hij  zich 
thans  gezond  en  welrarende  berondy  dat  de  ko- 
ning  zijn  tractementy  gedurende  den  reldtogty 
bad  rerdnbbeld  en  hij  reeds  gezorgd  had  y dat  de 
maandelijksche  uitkeeringy  die  hij  haar  reeds  vroe< 
ger  rerzekerd  had,  in  gelijke  mate  rerhoogd  zou 
worden:  ■ Want”  schreef  hij,  ■ ik  heb  thans 
« weinig  roor  mij  zelven  noodig , en  het  geld 
m ZOU  mij  eenen  last  zijn,  gebruik  het  dus  zoo 

■ gij  het  noodig  hebt , en  bewaar  hel  anders  , 

■ ten  zij  uwe  zuster  in  rerlegenheid  is,  en  in  dat 
a geral  behoef  ik  u niet  te  zeggen  , dat  het  mij 
m genoegen  zal  doen^Is  zij  door  n geholpen  wordt.” 

Nu  was  zij  ten  toppunt  ran  rreugde  en  zij 
dankte  de  Voorzienigheid  roor  het  behoud  ran 
den  man , in  wien  zij  zooreel  belang  stelde. 

Eenige  dagen  daarna  , rerhaalde  merrouw  KA- 
TAHA  aan  HBLEHA  , dat  zij  eenen  brief  ran  ha> 
ren  stokouden  rader  had  onirangen  , die  haar 
bet  orerlijden  harer  stiefmoeder  berigtte  en  haar 
tevens  dringend  verzocht,  om  tot  hem  te  komen, 
dewijl  hij  nu  niemand  had  die  hem  , met  liefde , 
kon  verzorgen  en  oppassen.  Zij  xeide  daarbij , 
dat  zij  haar  besluit  genomen  bad  en  dat  zij , als 
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rene  regtgeairde  d«chter,  den  wenscli  <ran  haren 
rader  moest  Terfnllen ; dat  sij  terstond  order  op 
hare  caken  ging  stellen  en  binnen  eene  nuand  ^ 
met  hare  dochter  ) de  reis  tiM'HarHngen  zou 
- aannemen ; dat  hbi^ha  , met  bare  familie  ) des 
verkiezende ) het  huis  zon  kunnen  blijven  bewo» 
neny  tot  aan  de  aanstaande  maand  Mei  , dat  zij 
haar  de  huurpenningen  tot  aan  dien  dag  zon  ter 
hand  stellen  yen  dat  het  haar. wezenlijk  leed  deed  ^ 
zich  van  haar  te  moeten  scheiden  y maar  dat  haar 
pligt  het  haar  gebood.  < 

Dit  berigt  was  heleha  verre  van  > aangenaam  t 
Zij  bad  y met  deze  vrouw  y en  hare  dochter  y op 
eenen  vriendscbappelijken  y zelfs  zusterlijken  voet 
geleefd  y zij  waren  genoegzaam  altijd  bij  elkander  ; 
en  nu  te  moeten  scheiden  y veelligt  elkander 
nimmer  weder  te  sullen  zien  y dit  bedroefde 
haar. 

Van  dezen  oogenblik  afaauy  wat. Mevrouw  Xk» 
TAHA  onafgebroken  onledig  y om  alles  tot  haar 
vertrek  voor  te  bereiden , bare  grove  menbelen  y 
verkocht  zij  y kleinere  stukken  y en  alles  wat  gelds* 
waarde  van  eenig  belang  in  zich  bevatte  y werden 
ingepakt y en  zoodoende  naderde  de  dag  waarop 
zij  Rotterdam  zou  verlaten.  Aandoénlijk  was  het 
afscheid  y inzonderheid  tusschen  de  beide  meitjesf 
van  wederzijde  werden  er  belofte  van  onafgebro* 
kene  briefwisseling  gedaan y en  mevrouw  KATAHA 
noodigde  hare  vriendin  en  hare  dochter  uit , ons 
in  den  aanstaanden  zomer  haar  te  komen  b^oe» 
ken  y met  de  verzekering  dat  ^ij  niet  alleen  haar  y. 
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nuiar  ook  hareo  ouden  vader  aangenaam  zouden 
tijn  , dewijl  zij  ' dien  reeds  vroeger  hare  vriend- 
schap voor  HELEHA.  had  medegedeeld. 

Toen  mevrouw  kataua  en  hare  dochter  veiw 
trokken  waren,, was  het  huis  waarin  helena  met 
hare  zuster  en  JACOBA  teruggebleven  waren  , haar 
doodsch  en  akelig  geworden  en  zij  verlangde 
naar  het  voorjaar  , om  een  kleiner  huis  te  gaan 
bewonen  , of  wel  bij  dezen  of  genen  een  paar 
kamers  te  betrekken,  doch  HELENA  moest , daar 
zij  nu  de  vrije  woning  bad , haren  wensch  voor 
als  nog  onbevredigd  laten. 

Jacoba  , die  nu  zestien  jaar  oud  was , had 
haren  volkomenen  wasdom  reeds,  zij  was  een 
zeer  bevallig  meisje  geworden  , had  eene  fraaije 
stem  en  zong  met  smaak;  in  alles  bood  zij  harer 
moeder  de  behulpzame  hand , en  bewees  harer 
tante  alle  mogelijke  diensten  , die  haar  ook  har» 
telijk  beminde. 

Mafolboii  had  > zich  inmiddels  van  zijne  gema- 
lin JOSBPBINE  doen  scheiden,  om  dat  zijn  huwe* 
lijk  onvruchtbaar  was , en  hij  eenen  opvolger 
uit  zijn  bloed  , voor  den  Franschen  troon  wilde 
hebben  , en  weinig  lijds  daarna , huwde  hij  de 
dochter  des  keizers  van  Oostenrijk , waardoor  hij 
tevens  een  meer  staatkundig  overwigt  in  Europa 
verkreeg. 

Het  gedrag  van  zijnen  broeder  looewvk  , die 
in  alles  toonde  de  Uoliandsche  natie  te  willen 
bevoordeelen  waar  hij  kon , mishasgde  aan  den 
keizer  van  Frankrijk , en  bij  ontbood  den  kooing 
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van  Holland  naar  Farijs*  Deae  moest  aan  dit 
bevel  gehoorzamen  en  vertrok  derwaarts  y hoe* 
zeer  hij  alle  reden  had  om  te  vermoeden  , dat 
hij  niet  zeer  vriendelijk  zou  worden  ontvangeoi 

Dit  was  ook  waarlik  het  geval : op  zijnen  ge* 
wonen  norschen  en  hoogen  toon  zeide  RaPOLBon  t 
«Hal  sijt  gij  daar?  mijn  broeder  de  slnikhande* 

■ laar  1 gij  maakt  Holland  tot  eene  Engelsche 

■ provincie , en  gij  vergeet  dat  gij  een  Fransch* 
« man  ziju’* 

Onbevreesd  stond  IiODEWTK  voor  hem , en  ant» 
woorddet  « Sire!  dat  heb  ik  reeds  vergeten  in 
« den  oogenblik  y toen  uwe  majesteit  mij  op  den 
• Hollandschen  troon  plaatate.** 

Woedend  keerde  RAFOLKON  hem  den  rog  toe  ^ 
verliet  het  vertrek  en  van  dezen  oogenblik  afaaoy 
kon  de  koning  van  Holland  zich  als  eenen  staats» 
gevangenen  beschouwen , want  overal  waar  hij  zich 
bevond  en  waar  hij  zich  wendde  of  keerde , werd 
hij  gadegeslagen  , en  al  zijne  gezegden  en  daden 
werden  aan  RAPOLEOR  overgehragt. 

Napoleon  , niet  te  vreden  zijnde ) met  over  Hol* 
land  als  opperheer  te  heerschen  , daar  LODBWYK  } 
in  het  wezen  van  de  zaak  nog  minder  dan  een 
onderkoning  was,  wilde  nu  dat  land  y hoe 
klein  van  grondgebied  het  ook  was  y nog  kleiner 
maken  en  een  gedeelte  Van  hetzelve  aan  Frank’* 
rijk  aantrekken , zoodat  LODBWYK  gedwongen 
werd  y een  gedeelte  van  dat  grondgebied  aan  den 
oppermagtigen  overheerscher  van  Europa  af  te 
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•taan.  Zeeland  ^ Noord^Brahand  y da  landen 
tuaachen  Maas  en  Waal  , de  stad  Nijmegen  en 
de  Bommelerwaard  werden  nu  bij  Frankrijk 
ingelijfd. 

De  omwrateling  van  1787  y die  van  i^gS  y de 
oorlogen  waarin  ons  vaderland  werd  gewikkeld  y 
het  onderhond  van  vijf  en  twintig  duiaend  man 
Fransche  troepen,  de  knevelarijen  van  de  Fran* 
ache  generaals  en  van  de  Fransche  commissaris» 
sen  ordonnateurs  en  zoo  vele  andere  noodlottige 
omstandigheden , hadden  *s  lands  kas  ui^eput  en 
nu  y daar  er  colk  een  aanmerkel^k  gedeelte  van 
ent  grondgebied  van  heuelven  werd  afgescheiden 
waardoor  de  inkomsten  verminderde  , en  de  lasten 
detelfde  bleven  , moest  het  jaarlijks  te  kort  , door 
buitengewone  heffingen  en  negotiatien , bestreden 
worden , en  hoe  hard  dit  ook  aan  den  koning 
viely  wilde  hij  echter  liever  dit  middel  te  baat 
nemen  , dan  den  eisch  van  zijnen  broeder  om  de 
Staatsschulden  te  tierceren  gehoor  te  geven , en 
even  zoo  weigerde  hij  ook  het  invoeren  van  eene 
militaire  conscriptie.  ■ Neen!  " zeide  hij,  ■ ik 

■ wil  mijne  tloilanders  hun  wettig  eigendom  niet 
m ontstelen.  — Ik  wil  hunne  zonen  niet  ten  dien. 
« ste  van  eenen  vreemden  vorst  naar  de  slagtbank 
« doen  slepen.  lodien  de  landzaat  ter  verdedi>i 

■ ging  van  zijnen  geboortegrond  werd  opgeroe* 
m pen  y dan  voorzeker , ik  ken  mijne  landgenooten  , 
a zouden  er  weinige  terugblijven  , maar  ik  wil  hen 
« niet  dwingen,  ten  behoeve  van  eenen  anderen,  naar 
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« Span/e  , Duitsehland  of  waarhenon  h«i  ook 
m zonde  mogen  wezen  , den  dood  te  gemoet  te 
■ gaan.” 

De  weigering  van  beide  deze  eischen  van 
POLBOR  verbitterden  hem  nog  meer  tegen  zijnen 
broeder  y die  zich  thans  weder  in  Holland  be« 
vond,  en  nu  besloot  hij,  om  zich  geheel  en  al 
van  Holland  meester  te  maken.  Hq  deed  eenige 
dnizenden  van  krijgstroepen  tegen  ons  vaderland 
opmarcheren  , en  lodewtk  , die  daarvan  berigt 
kreeg , vermoedde  terstond  het  oogmerk  van  zijnen 
broeder.  Aanvankelijk  scheen  hij  besloten  te  heb» 
ben,  om  Amsterdam  te  verdedigen  , en  de  Ge» 
neraal  KRiLAUEHHOF  werd  gelast , om  den  koniog 
een  plan  daartoe  aan  te  bieden  , doch  bij  nadere 
overweging  begreep  LODEWYK,  dat  dit  nutteloos 
bloedvergieten  zou  zijn , dat  de  innondatien  die  men 
zoude  moeten  doen  werken,  den  grondeigenaar  en 
den  landman  zouden  ten  onder  brengen  , en  dat 
bovendien  al  het  overige  van  het  rijk  in  handen 
der  Franachen  zou  blijven , en  dit  alles  deed  hem 
zijn  eerstgenomen  besluit  opgeven,  Hq  deed  af- 
stand van  de  kroon  , ten  behoeve  van  zijnen  nog 
minderjarigen  zoon , verwijderde  zich  uit  Hol» 
land  en  begaf  zich  naar  de  baden  van  Töplits  , 
in  Bohemen, 

Wij  zonden  deze  gebeurtenis , hoe  gewigtig 
dezelve  ook  voor  ons  vaderland  was  , en  welke 
droevige  gevolgen  dezelve  ook  gehad  moge  heb» 
ben  , niet  zoo  wijdloopig  in  dezen  roman  hebben 
ingelast,  iodien  dezelve  niet  in  het  naauwstc  ver» 
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band  hadde  gestaan  met  de  lotgerallen  der  fami« 
lie  W&LSTRUIK  ) en  het  ia  even  om  dezelfde  reden 
dat  wij  ons  genoodzaakt  zien  , eenige  omstandig'* 
heden  , welke  uit  deze  gebeurtenis  voortvloeiden 
aan  te  halen» 

Op  den  4 > marcheerde  er  een  sterk 

legercorps  Fransche  troepen  Amsterdam  binnen  , 
en  den  volgenden  dag  werden  er  onderKheidene 
regemenien  van  dat  legercorps  naar  onderscheid 
dene  andere  plaatsen  gedetacheerd.  Op  alle  an« 
dere  punten  van  het  vaderland  f drongen  almede 
een  aantal  Fransche  troepen  binnen  , die  weldra 
het  gansche  land  overstroomden. 

De  afstand  welke  lodbwtk  ten  behoeve  vao 
zijnen  zoon  had  gedaan,  werd  door  den  Fran« 
Bchen  keizer  in  den  wind  geslagen , en  met  eene 
enkele  pennestreek  werd  het  voormalige  ko* 
ningrijk  Holland  in  Frankrijk  ingelijfd  , de 
staatsschulden  geiierceerd  en  de  militaire  cons* 
criptie  ingevoerd. 

De  drie  duizend  gulden,  welke  Helena  ten 
gevolge  van  hare  huwelijksche  voorwaarde  uit 
den  boedel  van  haren  man  had  gered  , waren  be> 
legd  in  Hollandsche  effecten  , en  de  renten  daar» 
van,  gevoegd  bij  ‘hetgeen  zij  en  hare  dochter 
door  arbeidzaamheid  verdienden  , waren  toerei* 
kende,  om  op  eene  burgerlijke  wijze  te  leren; 
doch  nu  verloor  zij  , op  eenmaal  twee  derde  ge» 
deelten  van  haar  vast  inkomen  , en  dit  opende 
haar  een  droevig  vooruitzigt. 

De  oorlog  tuaschcn  Frankrijk  en  Engeland  ^ 
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waarin  Holland  mede  betrokken  was , had  de 
correspondentie  op  de  ovcrzecsche  bezittingen 
gestremd  , dit  wist  zij  ^ en  van  daar  verwonderde 
zij  zich  ook  niet,  gecoe  lijding  van  JOHAB  Aa» 
HOLO  , of  van  haren  neef  oahkelhof,  te  krijgen  , 
dien  aangaande  maakte  zij  zich  dan  ook  niet  on« 
gerust , maar  zij  kon  echter  niet  nalaten  de  plaats 
hebbende  omstandigheden  te  betreuren  , dewijl 
zij,  met  regt  , durfde  vertrouwen  dat,  indien 
de  vaart  op  Japa  niet  gestremd  ware  geweest  , 
zij  dan  nog  wel  nu  en  dan  eenige  ondersteuning  , 
van  haren  stiefzoon  en  van  haren  neef  zou  hebben 
gekregen. 

Het  was  in  het  begin  van  het  jaar  i8li  , toen 
zij  des  avonds  met  hare  zuster , die  thans  nog 
bij  haar  was,  dewijl  kapitein  DANKELHOF  bij  de 
Fransch  keizerlijke  garde  was  overgeplaatst,  en 
zich  naar  Parijs  had  moeten  begeven , en  met 
hare  dochter  over  hare  netelige  omstandigheden 
sprak,  tn  middelen  poogde  te  beramen  , om  hare 
uitgaven  te  verminderen , en  vol  van  angstige 
denkbeelden  , begaf  zij  zich  ter  ruste  , doch  zij 
kon  niet  slapen.  Den  volgenden  morgen  werd 
haar  eenen  brief  gebragt , waarvoor  zij  , uit  hoof* 
de  van  deszelfs  dikte  en  zwaarte , een  zeer 
hoog  brievenport  moest  betalen.  Zij  bezag  het 
adres  ; doch  kende  de  hand  niet}  ijlings  brak  zij 
het  zegel  los,  zag  naar  de  onderteekening  en 
vond  ERIK  HOLM8TRÖM  , doch  daar  de  daar  inge~ 
sloten  brief  haar  in  hel  oog  viel,  en  zij  op  heX 
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■dreg  van  denzelven  het  gchrift  van  haren  neef 
DAMKELHOF  herkende , wierp  eij  den  brief  van 
ERIK  ter  zijde , om  dien  van  haren  neef  te  ope« 
nen* 

Maar  hoe  ontstelde  zij , in  hetzelfde  couvert  ^ 
drie  wissels  , twee  van  dnizend  en  eenen  van  vijf 
honderd  gulden  te  vinden  en  vervolgens  eenen  twee< 
den  brief  y mede  aan  haar  adres  y en  waarop  zij 
spoedig  het  schrift  van  JOBAR  ABKOLD  herkende. 
Dezen  te  openen  , was  het  werk  van  eenen  oogen* 
blik  y doch  nu  steeg  hare  verbazing  ten  hoogsten 
top  I toen  zij  daarin  al  weder  eenen  wisselbrief 
van  duizend  gulden  vond  liggen.  Zij  begon  over 
al  bare  leden  te^trillen  en  viel  magteloos  op  eenen 
stoel  neder.  Hare  zuster  , die  eenig  huisselijk 
werk  in  eene  andere  kamer  verrigt  bad , kwam 
nu  juist  binnen  en  schrikte  hevig  y toen  zij  HE« 
LENA  daar  zoo  buiten  bewustzijn  zag  liggen  j zij 
snelde  te  barer  hulp  y en  bragt  haar  weldra  tot 
zich  zelve.  Allengskens  begon  helema  te  beda* 
ren  y zoo  dat  zij  de  brieven  lezen  kon. 

Die  van  johan  arnold  was  de  eerste  y waar» 
mede  zij  hare  nieuwsgierigheid  wilde  bevredi» 
gen.  Hy  meldde  haar  zijn  geluk  y gaf  haar  be» 
rigt  van  zijn  huwelijk  en  van  de  geboorte  van 
eenen  zoon  en  verzocht  haar  om  den  inliggenden 
wissel  wel  van  hem  te  willen  aannemeny  als  een 
gering  bewijs  van  zijne  dankbaarheid  voor  de  zor- 
gen die  zij  y in  zijne  kindschbeid  voor  hem  ge< 
dragen  had.  Hq  smeekte  haar  dat  zij  van  die 
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gelden  een  nuttig  gebruik  zou  maken , en  hij  ein« 
digde  met  haar  van  zijne  kinderlijke  liefde  te  ver* 
Bekeren. 

Onder  aan  dien  brief  stonden  nog  eenige  regels 
waarvan  zij  heti  schrift  niet  kende  y doch  zij  las 
het  volgende: 

m Lieve  moeder  I ** 

m Daar  mijn  JOHSN  ABIIOI.D  aan  u schrijft , 

« mag  ik  niet  nalaten  een  enkel  woord  daarbij 
m te  voegen.  Ik  ben  , der  Voorzienigheid  zij  . 
« dankt  eene  gelukkige  gade  en  moedert  uw 
a zoon  bemint  mij  zoo  hartelijk  als  een  mensch 
B kan  beminnen.  Hij  spreekt  steeds  met  ach» 

B ting  van  u , en  niets  is  dut  natuurlijker  dan 
B dat  ik  y van  mijne  zijde  y ook  achting  en 
B liefde  voor  u moet  gevoelen.  Als  een  gering 
B bewijs  van  mijne  zusterlijke  genegenheid  voor 
B uwe  dochter  jaOOBa  , heb  iky  aan  onzen 
B vriend  ERIK  BOLMSTRöU  , verzocht  haar  eene 
B kleinigheid , tot  een  aandenken  aan  mij  y ter 
B hand  te  stellen ; zij  neme  dit  aan  van  hare 
B zusterlijke  vriendin  en  gij , mijne  moeder  t 
B wees  verzekerd  dat  ik  ben  , en  hoop  te  blij* 

B ven.** 

a Uwe  liefhebbende  en  hoogachtende  dochter 
a E.  WALSTRÜIK  geboren  DARKELHOF.** 

HeIiENA  was  niet  in  staat , om  voor  als  nog  den 
brief  van  haren  neef  te  lezen  , haar  gemoed  was 
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vol ) tranen  van  aandoening  biggelden  baar  nit  de 
oogen  en  met  een  gevoel  rol  hart  zond  zij  haren 
dank  op  tot  Hem , die  haar , en  haren  stiefzoon 
zoo  gelukkig  had  gemaakt  en  zij  bad,  dat’  Hij  dén 
braven  , dcugdzamen  , in  zijnen  jeugd  verstootenen 
man  y dien  Hij  zoo  wonderbaarlijk  behoed  en  ge« 
zegend  had  y verder  in  zijne  bescherming  zou  ne> 
men  en  hem  nog  eenmaaly  met  gade  en  kroost  y 
in  hare  armen  zou  terug  voeren, 

Lang  leed  het  eer  zij  den  brief  van  haren  neef 
OA5KELHOF  opende.  Deze  berigtte  haar  almede 
het  huwelijk  van  zijne  dochter  met  haren  stief» 
zoon  y hij  weidde  breed  uit  over  de  deugd  en  de 
braafheid  van  zijnen  schoonzoon  y dien  hij  als 
zijn  eigen  kind  beminde  y en  berigtte  haar  wij* 
ders  y dat  een  der  bijgaande  wisselbrieven  van  dui* 
zend  gulden  voor  hare  dochter  JACOBA  bestemd 
was  , en  zij  over  die  gelden  de  administratie  moest 
voeren  y totdat  hare  dochter  meerderjarig  was  y 
of  eerder  kwam  te  huwen y bij  verzocht  haar  den 
anderen  wissel  van  duizend  gulden  aan  haren 
schoonbroeder  kapitein  dan&elhof  te  behandigen 
en  den  derden  , dien  van  vijf  honderd  gulden  als 
een  bewijs  van  zijne  vriendschap  aan  te  nemen. 
Ook  deze  brief  trof  baar  geweldig.  ■ Ach  I 

■ waarmede  heb  ik  dit  alles  verdiend?’*  riep  zij 
uity  ■ ik  heb  mij  immers  niet  verzet  tegen  de 

■ begeerte  van  UDHLHAUSEHy  om  den  goeden  JO- 

■ BAN  ARNOLD  te  verstooten  ? Ik  heb  lijdelijk  me* 

■ degewerkt  tot  zijn  ongeluk  y dat  de  algoede 

■ Vader,  in  de  gevolgen,  tot  zijn  geluk  heeft 
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■ doen  strekken  — waarmede  heb  ik  dit  aliea 

■ verdiend  ?*’ 

Eindelijk  nam  zij  den  brief  van  erik  in  han* 
den.  Deze  schreef  hair  f nit  Charlèstown , dat 
hij  Java  VM-laten  had  f om  zich , over  Amerika 
naar  Holland  te  begeven  , doch  dat  er  ómstan» 
digheden  waren  voorgevallen  , die  hem  tot  den 
gelukkigsten  der  menachen  hadden  gemaakt  ymaar 
tevens  hem  verhinderden  - om  zijne  voorgenomene 
reis  naar  Europa  te  ondernemen ; dat  hij  echter 
eene  gelegenheid  had  gevonden,  om  haar  de  bei- 
de inleggende  brieven  en  wissels  door  eenen  ver- 
trouwden persoon  te  doen  toekomen  , doch  dat 
bij  den  ring , dien  mevronw  WSLSTaülK  hem  voor 
bare  schoonzuster  jscoba  had  ter  hand  gesteld  , 
niet  wei  kon  overzenden  , maar  echter  hoopte  , 
wanneer  de  oorlog  eenmaal  zou  ophouden  te  woe- 
den, haar  dien  dan  te  znllen  kunnen  toezenden, 
of  veelligt  wel  dien  zelf  te  brengen  , en  hij 
eindigde  met  de  verzekering  van  de  vurigste 
dankbaarheid  voor  de  vriendschapsblijken  die  hij , 
zoo  van  haar  als  van  harén  schoonbroeder  kapitein 
OAMKBI.HOF,  had  genoten. 

Jacobs  , die  bij  het  ontvangen  van  deze  brie- 
ven niet  tegenwoordig  was  geweest , alzoo  zij 
eeuig  naaiwerk  had  wezen  wegbrengen  , kwam  nu 
thuis  en  stoiid  niet  weinig  verwonderd,  toen  zij 
hare  moeder , met  eenige  brieven  voor  zich  , en 
met  de  tranen  in  de  oogen  , daar  zag  zitten  , 
terwijl  hare  tante  mede  zeer  aangedaan,  eenen 
dier  brieven  voor  zich  zelve  in  stilte  las.  Het 
II.  2. 
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meisje  schrikte  geweldig ; het  deokbeetd  dat  aan 
haren  broeder  of  aan  haren  oom  kapitein  nkJX» 
KELHor  iets  treurigs  bejegend  was  , vloog  haar  als 
eene  elektrieke  vonk  door  het  hoofd  en  op  hare 
moeder  toesnellende  y riep  zij  ait  t «O  mijn 

■ God  I wat  is  er  gebeurd  ? Is  mijnea  broéder  f 
« is  mijnen  oom  iets  overkomen  ? ** 

■ NeeDy  mijn  kindj  de  tranen,  die  gij  mij  ziet 
a weenen  , zijn  tranen  van  vreugde  en  van  dank* 

■ boatheid.  Uw  broeder  leeft  en  is  gelukkig, 

■ daar,  leea  zijnen  brief.** 

Jacoba  , hierdoor  gerust  gesteld,  las  den  haar 
loegeraikten  brief  en  sok  hare  aandoeningen,  we* 
gens  het  geluk  van  XOHAN  ARROLD,  en  hare  dank* 
baarheid , wegens  hetgeen  hij  aan  hare  moeder 
zond  , deden  haar  tranen  in  de  oogen  komen  , en 
met  de  vreugde  op  het  gelaat  , legde  zij  den 
brief  voor  zich  , op  de  tafel , neder , terwijl  zij 
zeide : « Ach  lieve  moeder  I lioe  gelukkig  zijn 
• wijt  «n  hoe  dank  ik  God  voor  den  zegen  dien 
m mijn  broeder  geniet.” 

Np  verhaalde  hblena  haar  oc&,  dat  neef  DAK* 
KELHOF  haar  beide  zulk  een  aanzienlijk  gesdienk 
had  gezonden  , en  dit  vermeerderde  hare  vreugde 
niet  weinig , dewijl  sij  begreep  , dat  de  toezen* 
ding  van  twee  duizend  vijf  honderd  gulden  het 
verliea  dal  zij , ten  gevolge  van  de  tiercering  der 
atoatsachulden  ondergaan  hadden,  rijkelijk  zou 
vergoed  en. 

Qen  volgenden  dag  maakte  HELENA  de  wissels  , 
4Üe  aan  hare  order  waren  ofgegeren  , tot  geld , 
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en  met  behutp  v<n  eenen  eerlijken  makelaar « 
werden  die  gelden  , voor  Laar  , op  de  Toordee» 
Hgste  'wijze  belegd.  De  eroaw  van  kapitein  OAJi* 
KELROF  was  echter  verpligt  , den  wissel  eerst  aan 
haren  man  , naar  Parijs  te  zenden  ^ ten  einde 
dien  te  teekenen , alvorens  zij  die  gelden  kon  ent* 
vangen  ) hetgeen  tij  dan  ook  nog  dien  zelfden  dag 
deed. 

Ten  gevolge  van  de  inlijving  van  ons  vader* 
land  in  Fiankrijk  • werden  niet  alleen  terstond 
de  Fransehe  wetten  en  de  Fransche  belastingen 
ingevoerd,  maar  een  leger  van  Fransche  hooge 
en  lage  ambtenaren  , douaniers  en  geemploijeer* 
den  bij  de  vereenigde  regten  , overstroomden  ons 
land.  Oe  regie  van  den  tabak , werd  almede  in* 
gevoerd,  en  vele  handelaars  en  winkeliers  in  dit 
artikel  , zagen  zich  daardoor  van  hun  bestaan  be* 
roofd  } ook  de  Fransche  loterij , het  zoogenaamde 
Lotto  ^ werd  almede  naar  Holland  overgebragt  en 
wekelijks  werden  er  duizenden  in  dat  verderfe- 
lijke hazardspel  verspild  , welk  geld  geregeld  naar 
Frankrijk  werd  gezonden  ; men  legde  eene  be- 
lasting van  aS  perC.  op  alle  koloniale  producten 
en  de  speurhonden  van  het  Fransche  gouverne* 
ment,  wisten  zeer  spoedig  nittevinden,  waar  zich 
dergelijke  goederen  bevonden , als  wanneer  de 
eigenaar  , die  dezelve  verzwegen  had  in  de  groot* 
ste  onaangenaamheden  werd  ingewikkeld,  en  niet, 
dan  met  betaling  van  hooge  geldsommen , ais 
boete,  kon  vrijkomen.  Men  ging  zelfs  zoo  ver, 
dat  men  alle  goederen  van  Ëngelsch  fabricaat 

2 *. 
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«onfiskeerde  en  openlijk  rerbrandde ; roet  één 
woord : de  dwingelandij  werd  ten  top  gevoerd  en 
dat  in  een  land  en  bij  een  volk , welks  voorouders 
tachtig  jaar  lang  gestreden  hebben , om  de  na> 
tionale  vrijheid  en  onafhankelijkheid  te  ver* 
weryen. 

De  gendarmes  , die  voor  de  algemeene  veilig'- 
heid  moesten  zorgen  f maakten  de  wegen  onveiligj 
door  iedereen  te  noodzaken  tot  het  vertoonen  van 
eene  pas  f of  hij  gebreke  van  dien  , eene  kenze 
te  doen  , tusschen  het  vullen  der  handen  van  die 
gepreviligeerde  afzetters  of  zich  gevankelijk  in 
arrest  te  doen  brengen , en  de  billijke  klagten 
wegens  deze  knevelarij  werden  niet  gehoord  , ten 
minsten  niet  in  aanmerking  genomen.  Overal , 
op  de  openbare  plaatsen  y de  logementen  , koffij» 
huizen  y kroegen , ja  zelfs  in  de  geslotene  gezel- 
schappen en  sociëteiten , wisten  zich  aanbrengers 
van  de  politie  (moucAards)  in  te  dringen , de 
gesprekken  te  beluisteren  ^ en  de  woorden  op  te 
vangen  die  zij  daar  hoorden  y om  die  onmiddellijk 
aan  hunne  chefs  over  te  brengen , waardoor  menig 
een  y die,  denkende  onder  vertrouwde  vrienden 
te  zijn,  zich  iets  tegen  het  toenmalige  gouverne- 
ment had  laten  ontvallen  , in  de  onaangenaamste 
omstandigheden  kwam.  De  schouwburgen  , de 
drukpersen  werden  onder  censure  gesteld  en  geen 
werk,  van  hoe  weinig  aanbelang  ook,  mogtwor* 
den  uitgegeven , zonder  de  uitdrukkelijke  goed* 
keuring  van  hel  hoofd  der  politie. 

Over  hel  algemeen  genomen  , had  men  even* 
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w«l  minder  te  klagen  orer  de  Franeche,  mindere 
ambtenaren  dan  wel  over  deBrabandere  en  Viamin» 
gen;deae  laatsten  voerden  de  kwellingen  endekne» 
velarijen  ten  hoogiten  top , en  werden  'daarin  voor 
gegaan  door  hunne  landgenooten  , de  beide  pre» 
fecten  de  celles  en  DB  stassart. 

Met  de  maand  Mei  van  het  jaar  i8il  « betrok 
HBLENA  eene  andere  woning  y het  gelukte  haar 
een  klein  bovenhuis  , voor  eenen  ccer  redelijken 
prijs  te  huren,  waar  lij  , met  hare  auster  en 
dochter , zeer  genoegelijk  leefde.  Het  beneden- 
huis werd  bewoond  door  eenen  winkelier  in  ko< 
menijswaren , die  nog  eene  kamer  van  zijne  wo- 
ning aan  eenen  ambtenaar  van  de  douanes  ver- 
huurd had. 

Deze  was  een  zeer  aardig  menseb  , hij  zong 
zeer  goed , speelde  de  dwarsfluit  en  was  steeds 
vrolijk  y zoodat  helena  en  de  haren  des  avonds  , 
met  zeer  veel  genoegen,  naar  hem  hoorden. 

Als  medebewoners  van  hetzelfde  huis , was  het 
natuurlijk  , dat  er  nu  en  dan  eenige  aanraking 
tusschen  de  huisgenooten  plaats  hadt  De  dotu 
anier  , die  niets  dan  Fransch  , of  een  zeer  ge« 
brekkig  Nederduitsch  sprak,  was  altijd  zeer  be- 
leefd en  voorkomende  j bij  scheen  omtrent  der- 
tig jaren  oud  te  zijn  en  was  welgemaakt  ; hij  wist 
zich  van  langzamerhand  meer  en  meer  gemeen- 
zaam met  HELENA  en  voornamelijk  met  hare  zus- 
ter , alzoo  die  Fransch  sprak  , te  maken,  en  daar 
hij  zeer  aardig, wist  te  verhalen,  vondeu  zij.  ge- 
noegen in  zijn  gezelschap , te  meur  uog  , daar  hii 
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ie  beide  rroutren  ^ soo  wel  als  JAC0fi4  steeds  met 
de  grootste  hoogachting  behandelde» 

Hij  rerhaalde  , dat  zijn  rader  een  welgesteld 
koopman  in  de  stad  Luik  was,  en  dat  hij  nooit 
zijn  ouders  huis  zon  hebben  verlaten  , ware  het 
niet  geweest  dat  hij  door  de  conscriptie  daartoe 
gedwongen  was  geworden  , dewijl  er  destijds  gee» 
ne  mogelijkheid  was  , om  eenen  rempla^ant  te 
vinden  , hoezeer  zijn  vader  gaarne  drie  duizend 
franks  daarvoor  zon  hebben  willen  besteden  ; dat 
hij  drie  jaren  als  militair  gediénd  had  , doch  toen  f 
ten  gevolge  van  voorspraak,  het  gelnk  had  gehad  , 
om  bij  de  douanes  te  worden  geplaatst.  Hij  ver< 
langde  vurig  om  weder  geheel  en  al  vrij  te  zijn  , 
ten  einde  zich  naar  zijne  ouders  te  begeven  , doch 
bij  durfde  het  niet  wagen  , zijn  ontslag  te  ver- 
zoeken , dewijl  dit  veelligt  argwaan  tegen  hem 
zou  kunnen  doen  ontstaan  , hetwelk  niet  anders 
dan  te  zijnen  nadeele  zon  kunnen  uitloopen. 

Van  tijd  tot  lijd  wist  hij  zich  meer  in  te  drin- 
gen , en  weldra  werden  zijne  beleefdheden  voor 
iACOBA  meer  en  meer  in  het  oog  loopende.  Hij 
vergezelde  haar  op  hare  wandelingen , hij  geleidde 
haar  naar  den  schouwburg  en  overal  waar  eenig 
gepast  vermaak  te  genieten  was ; en  daar  hij  zkk 
altijd  op  eene  zeer  welvoegelijke  wijze  gedroeg, 
had  BELEHA  de  onvoorzigtigheid  van  dit  toe  te 
staan» 

Aldus  verliep  er  een  half  jaar  , gedurende  het- 
welk de  heer  GERLOT  , zoo  als  hij  zith  noemde , 
aan  XAGoBA  gevoelens  inboezemde,  die  meer  dan 


Digitized  by  Google 


23 


Triendschap  waren  en  nu  oordeelde  kij  bet  tijd  , 
om  zijn  j vooraf  beraaind  , plan  in  werking  te 
brengen.  Op  eene  wandeling  y die  hij  met  haar 
deed,  verklaarde  bij  haar  zijne  liefde  en  vroeg 
hare  toestemming , om  de  bewilliging  tot  een 
bnwelijk , aan  hare  moeder  te  verzoeken.  Ja» 
COBA  ontstelde  hevig  , hoezeer  deze  verklaring 
haar  niet  onaangenaam  was.  Stamelende  ant« 
woordde  zij  daarop  niets  te  kunnen  zeggen , daar 
zij  zich  in  dezen  oogenblik  niet  in  staat  gevoelde 
hare  gedachten  te  regelen , en  zij  verzocht  hem 
baar  naar  huis  te  geleiden. 

Een  dergelijk  antwoord  , uit  den  mond  van  een 
welopgevoed  miisje  , is  reeds  eene  toestemming ; 
dit  gevoelde  GBZU)T  zeer  wel,  en  hij  drong  , voor 
het  tegenwoordige , ook  niet  verder  aan , maar 
voldeed  aan  haar  verzoek , door  haar  naar  hare 
woning  te  begeleiden. 

Des  avonds  zaten  do  beide  zusters  met  JACOBA 
bijeen  , en  het  moest  aan  helbha  in  het  oog  val. 
len  , dat  hare  dochter,  zoo  stil,  zoo  diep  in  ge« 
dachten  zat.  Zij  vroeg  haar , wat  haar  deerde  , 
doch  het  antwoord  op  die  vraag  werd  vervangen 
door  oenen  diepen  zocht , terwijl  bet  meisje 
haar  blozend  gelaat  met  haren  zakdoek  be^ 
dekte. 

■ Meisje  I wat  scheelt  er  aan  ?**  vroeg  belbna  , 
m zijt  gij  ziek  ? hebt  gij  hoofdpijn  ?” 

a Ach,  moedert  neen,  ik  ben  niet  ziek,  mij. 
deert  niets  , maar . . 
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. « No  } wat  dan  ? er  moet  toch  ieta  voorgerll' 
Icn  cijn  , dat  u zoo  neérsUgtig  maakt.  .Spreek  , 
wat  is  het?** 

JacoBA  ) die  voor  niemand  f en  vooral  niet 
voor  hare  moeder , veinzen  kon,  stond  van  ha> 
ren  stoel  op , viel , qelbha  om  den  hals  en  begon 
te  weenen. 

Mevrouw  dahKELHOF  wist  niet,  wat  zij  daarvan 
denken  moest  en  poogde  hare  nicht  tot  bedaren 
te  brengen,  die  eindelijk  , op  de  veelvuldige  vra» 
gen  van  moeder  en  tante,  naauwelijks  hoorbaar  , 
zeidet  ■ Geklot  heeft  mij  zijne  liefde  verklaard, 
« hi|j  wil  u om  mijne  hand  vragen.** 

Verwonderd  staarde  HELERA  haar  aan,  en  als 
uiteenen  droom  ontwakende,  zeide  zij:  «Hal 

■ welk  een  licht  gaat  er  nu  voor  mij  op ; hoe  ia 
• het  mogelijk  , dat  ik  dit  niet  vroeger  heb  ver» 

■ moed?...  Zijne  beleefdheden...  ach,  ik  had 
m daarvoor  moeten  waken . . . Maar  JACOBA 1 hoe 
« denkt  gij  zelve  daarover?” 

■ Moeder  1” 

• Nu  spreek  vrij  uit. . . . het  is  uwe  moeder , 

m die  uw  antwoord  verwacht."  < 

■ Gerlot  schijnt  een  braaf  man  te  zijn.** 

• Dat  geloof  ik  ook , maar  dat  is  mij  niet 

■ genoeg...»  de  schijn  bedriegt  dikwerf.  Wij 
« moeten  meer  van  hem  weten,  wij  kennen  hem 
« slechts  oppervlakkig.'* 

■ Zeer  zeker,**  zeide  mevrouw  dankelhof, 

■ en  ik  zou  van  oordeel  zijn  , dat  JACOBA,  zoo 
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m sij  dit  niet  reed*  gedaen  heeft ) hem  geen  be< 
■ slissend  antwoord  moet  geren  y maar  hem  naar 
« hare  moeder  moet  verwijzen.** 

a Wat  hebt  'gij  hem  geantwoord  ? JAOOtk  I ’* 
vroeg  HELBNA. 

■ Ach  moeder!  ik  was  aoo  ontsteld  y dat  ik 
e niet  weet  wat  ik  gezegd  heb  y dan  alleen  dit  y 
a dat  ik  verzocht  dat  hij  mij  naar  huis  zou  ge» 
e leiden** 

■ Lang  werd  er  dien  avond  over  de  zaak  gespro* 
ken  y en  het  was  reeds  laat  toen  men  zich  ter 
rust  begaf.  Den  volgenden  morgen , onder  het 
ontbijt  , viel  natnnrlijk  het  gesprek  weder  op  het* 
eelfde  onderwérp  y en  mevrouw  dahkelhof  was 
van  oordeel  y dat  wanneer  6EELOT  kon  aantoonen  y 
dat  hij  tot  eene  fatsoenlijke  familie  behoorde  y en 
zoo  zijne  ouders  hunne  toestemming  gaven  y men 
de  zaak  niet  van  de  hand  moest  wijzen  y want  dat 
JACOBA  y indien  zij  het  ongelnk  had  van  hare 
moeder  te  verliezen  y zich  geheel  alleen  y zonder 
bescherming  y aan  zich  zelve  overgelaten  y zou  be- 
vinden y dewijl  zij  y hoezeer , als  hare  tante  y het 
grootste  belang  in  haar  stellende  y geenen  oogen» 
blik  zeker  was  y van  haar  bestendig  verblijf  in 
Hoilandy  daar  het  zeer  mogelijk  was  y dat  zij 
zich  weldra  naar  Frankrijk  zou  moeten  begeven 
om  haren  man  te  volgen  y overal  waar  men  goed 
vond  hem  , als  militair  y te  zenden. 

In  den  loop  van  dien  zelfden  dag , vond  oer- 
IX>T  gelegenheid y om  jacoba  te  spreken,  en  haar 
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Kogmnli  antwoord  op  sijne  liefdevarkkring  te 
▼regen. 

m Spreek  met  mijne  moeder  , ’*  antwoordde  zij 
aogatig } en  wipte  zoo  spoedig  als  zij  kon , den 
trap  op. 

G ER  LOT  hield  tich  nn  ten  rollen  verzekerd , 
dat  hij  f fan  de  zyde  van  het  meisje , geene  wei- 
gering zott  ondervinden  y doch  hij  wilde  echter 
niet  met  te  veel  overhaasting  te  werk  gaan , en 
besloot  dus  tot  den  volgenden  dag  te  wachten. 

Hiertoe  verkoos  hij  den  oogenblik  waarin  JA- 
COBS was  uitgegaan,  en  nu  begaf  bij  tich  naar  bo- 
ven y en  tikte  aan  de  kamerdeur ; op  het  woord 
hinntn  , opende  hij  de  deur  > en  , met  eene  be- 
leefde buiging,  naderde  hij  heleha  , die  zich  al- 
leen bevond,  dewijl  mevrouw  darkglbof  in 
eene  andere  kamer  was,  waar  tij  bezighe- 
den had. 

• Mevrouw  I ’*  aldus  begon  hij  , a sedert  zes 
« maanden  die  ik  de  eer  Ireb  gehad  met  u , en 
> uwe  beminnelijke  dochter  , hettelfde  huis  te 
« bewonen,  heb  ik  de  gelegenheid  gehad  u en 
« ook  haar  te  leeren  kennen  ; ik  heb  haar  in- 
« aonderheid  naauw  keurig  gade  geslagen  , en  ik 

■ ben  ten  vollen  overtuigd , dat  zij  goed , deugd- 
« zaam  en  braaf  is ; indien  ik  deze  overtuiging 
• niet  gekregen  had , zoude  ik  de  liefde,  die  ik 

■ voor  haar  gevoel  , onderdrukt  hebben , ook 
« wanneer  zij  in  eenen  minder  fatsoenlijken  stand 

■ geboren  was,  din  niet  aan  dien  van  mijne  ou- 
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« derf  beantwoordde}  en  indien  sij  niet  znlkeene 
• uitmuntende  opvoeding  genoten  had  j zou  ik 
e den  stap  niet  ondernomen  hebben , dien  ik 
> thans  durf  wagen  , door  u te  verzoeken  j mij 

■ wel  te  willen  vergunnen}  dat  ik  de  bekoorlijke 

■ XAQüELiHE  mijne  hand  moge  aanbieden.  *’ 

■ Ik  ben  de  zoon  van  fatsoenlijke  ouders } zoo 
c als  ik  meen  u reeds  verhaald  te  hebben } mijn 
a vader  is  redelijk  bemiddeld  } hij  heeft  aandeel 
a in  eenige  kolenmijnen  in  de  nabijheid  van  zijne 
B woonplaats,  de  stad  Luikf  en  bovendien  drijft 
B hij  nog  koopmanschap  op  Antwerpen  en  andere 
B steden.  Mijne  zuster  en  ik  zijn  zijne  eenige  kinde» 
a ren.  Zij  heeft , toen  zij  huwde , eene  huwe< 
a lijksgift  van  tien  duizend  franken  oiedegekre> 
a gen , en  mij  zal  dezelfde  som  worden  uitbe* 
B taald  } als  ik,  met  toestemming  en  genoegen  van 
a mijne  onders  , in  den  echt  treed,  en  als,  het 
a geen  de  Hemel  nog  lang  moge  vertragen  , mijne 
m ouders  komen  te  sterven  , dan  valt  hunne  gan« 
B sche  nalatenschap  aan  mijne  zuster  CHABLOTTE 
a ea  mij  ten  deel.  Ik  smeek  u dus  om  mij  uwe 
B toestemmiog  niet  te  weigeren.  ” 

a Mijne  dochter  heeft  mij  reeds  gezegd , dat 
a gij  haar  hebt  aangesproken , en  ik  ben  dus 
a voorbereid , om  u op  uw  aanzoek  te  antwoor- 
a den,”  zeide  BELENA.  a Er  zijn  drie  punten 
a van  aanbelang  , welke  ik  met  u te  bespreken 
a heb  — doch  alvorens  ik  daartoe  kom , is  er 
a nog  eene  zaak  van  bet  hoogste  aanbelang , die 
a in  de  eerste  plaats  moet  worden  afgebandeld 
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« Mijne  dochter  behoort , even  zoo  als  ik , tot 
« het  hervormde  kerkgenootschap,  en  waarschijn» 
> lijk  belijdt  gij  de  Roomse  li  GathoU^e  leer. 

■ Ik  ben  zoo  verdraagzaam  als  een  Christen  be* 
« hoort  te  zijn  , als  hij  het  voorbeeld  van  zijnen 

■ Goddelijken  Meesier  wil  volgen;  maar  ik  heb 

« zoo  vele  voorbeelden  gezien  van  ongelukkige 
a huwelijken  , waarbij  de  godsdienstige  begrippen 
m der  beide  echtelingen  zoo  hemelsbreed  ver» 
a schillen....'*  ^ 

a Ik  gevoel  wat  gij  zeggen  wilt , mevrouw  1 " 
antwoordde  gerlot  , a ja  , ik  ben  in  de  Roomsch 
a Gatholijke  leer  opgevoed  ; als  kind  , en  zonder 
a nog  in  staat  te  zijn  van  na  te  denken  over  het« 
a geen  men  mij  ten  aanzien  van  de  godsdienst 
a leerde  , heb  ik  belijdenis  van  die  leer  gedaan , 
a doch  mijn  omgang  met  verstandige , verlichte 
a en  brave  menschen  heeft  In  mij  den  wensch 
a doen  geboren  worden , om  de  leer  der  Protes» 
a tanten  te  onderzoeken.  Ik  heh  meer  dan  een» 
a maal  de  openbare  godsdienstoefening  in  de 
a Fransch  Gereformeerde  kerk  bijgewoond , ik 
a heb  zelfs  daar , met  eerbied  , en  innig  gevoel 
a de  plegtigheid  van  het  heilige  avondmaal  ge* 
a zien , en  ik  moet  u bekennen ; dat  ik  geheel 
a en  al  in  den  geest  der  hervormden  denk  , en 
a dat  ik  zelfs  het  voornemen  reeds  lang  gekoes* 
a terd  heb , om  openlijk  belijdenis  van  die  leer 
a te  doen,  doch  het  zou  mij  hinderen  , indien 
a men  mij  zou  kunnen  verdenken  van  bij*oog*> 
a merken,  en  daarom  wenschte  ik  dit  uit  testel» 
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• IcB  ) tot  nadat  ik  met  mejuffer  uwe  dochter 
« zal  vereenigd  zijn.  Ik  hoop  meTronorl  dat  dit 

■ Traagstnk  na  geheel  en  al  voor  u zal  zijn  op« 

■ gelost  f en  deze  zwarigheid  uit  den  weg  zal  zijn 
« gernimd.” 

. « I4og  niet  geheel  en  al  mqnheer,  doch  wij 

■ znllen  daarover  nader  handelen.  Maar  na  de 
a andere  punten,  waarover  ,ik  u wenschte  te 
a spreken  , die  mede  van  zeer  veel  belang  zijn* 
a In  de  eerste  plaats , mijnheer  I moet  het  u niet 
a verwonderen , dat  ik , daar  ik  a slechts  oppers 
a vlakkig  ken  , berigten  van  u en  van  uwe  ouders 
a moet  inwinnen  j in  de  tweede  plaats , moet  ik 
a verzekerd  zijn , dat  uwe  ouders  hunne  toestem* 
a ming  tot  een  huwelijk,  roet  mijne  dochter, 
a zullen  geven,  alvorens  ik  mijne  toestemming 
a tot  verkeering  met  haar  verleen , en  in  de  derde 
a plaats,  kan  ik  u niet  ontveinzen,  dat  ik  on> 
a gaarne  eene  verbindtenis  van  mijne  dochter  zou 
a zien,  met  iemand,  die,  wegens  zijn  ambtsbe» 
a trekkingen , niet  zeker  is  van  een  vast  verblijf  lo 
a kunnen  houden  , en  die  dus  heden  hier  en 
a morgen  naar  elders  kan  . worden  verplaatst*” 

. a Wat  de  eerste  dezer  drie  punten  aangaat , 
a mevrouw  1 zal  het  my  aangenaam  zijn  , zoo  gij 
a berigten  gelieft  in  te  winnen  wegens  mijne  fa— 
a milie.  Mijn  vader  is  genaamd  LOUIS  ETIENNE 
e GÉRLOT , bij  woont  in  de  stad  Luik  en  mijne 
a zuster  is  gehuwd  aan  den  heer  sebastien  AnorÉ 
a DELüASSE  , lakenfabrikeur  le  Verviers  } en  wat 
c het  tweede  aangaat,  de  toestemming  mijner  ou- 
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« ders  tot  een  huwelijk  met  mejufier  jaqübuhé  f 

• daaromtrent  hoop  ik  u binnen  weinige  dagen 
■ gemat  te  stellen  , dewijl  ik  nog  heden,  indien 
a gij  bet  mij  veroorkxd't , daarorer  aan  mijne» 
« vader  zal  schrijven.  Veelligt  en  zelfs  hoogst* 
m waarschijnlijk  zal  hij,  ook  van  zijne  zijde  be* 
« rigten  omtrent  u en  uwe  beminnelijke  dochter 
« willen  inwinnen,  en  dus  kunnen  er  mogelijk 
a wel  veertien  dagen  verloopen , eer  ik  u zijn 
a antwoord  zal  kunnen  mededeelen } en  wat  het 
a derde  punt  aangaat,  kan  ik  u verzekeren  dat 
a ik , gehuwd  zijnde  , veel  gemakkelijker  mijn 
a omslag. nit  de  active  dienst  zal  kunnen  krijgen 
a om  tot  de  sedentaire  over  te  gaan  , dan  thans 
a nn  ik  nog  ongehuwd  ben , want  men  heeft  bij 
a de  ambulante  administratie  niet  gaarne  gehuwde 
« ambtenaren.” 

a Wees  zoo  goed  mijnheer I en  geef  mij  den 
a naam  van  uwen  vader  , en  van  uwen  schoon* 
a broeder ,-  op  schrift ; ik  ben  in  de  gelegenheid 
B om  berigten  van  hen  in  te  winnen,  tot  zoo  lang 
a moet  ik  mijn  antwoord , op  uw  aanzoek , niet 
a alleen  'terughouden,  maar  u zelfs  verzoeken, 
a om , gedurende  dien  tijd  , mijne  dochter  niet 
a anders  dan  in  mijn  bijzijn  te  spreken.” 

a Niets  meer  dan  billijk,  mevrouw!  ik  prijs 
a uwe  voorzigtigheid,  die  mij  alweder  een  ver* 

* niiuwd  bewijs  van  uwe  moederlijke  liefde  en 
a zorgvuldigheid  oplevert  , en  , ik  zal  meer  zeg» 
a gen  t Ik  wil  mij , indien  dit  n welgevallig  is  , 
a zelfs , door  mijn  woord  van  eer , verbinden  dat 
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c ik  mij  bet  geweld  h1  aandoen  , van  niet)  voor 
« en  aleer  ik  de  toeitemmiog  mijner  oudera  ia 
• handen  heb  j en  gij  berigten  hebt  ingewonnen  , 
m in  uw  of  haar  bijzijn  te  komen.  Het  zal  mij 
a Teel  kotten  j doch  ik  vind  mij  rerpligt  dit  offer 
a aan  nwe  moederlijke  zorgen  te  brengen.'* 

a Gij  biedt  mij  meer  dan  ik  vorder  , mijnheer! 
a maar  ik  neem  nw  aanbod  aan  , en  deze  eerste 
a proef)  waarop  ik  u thans  stel)  zal  mij)  zoog^ 
a deeelve  doorstaat  ) a met  des  te  meer  achting 
a doen  beschouwen.  ’* 

Gbrlot  nam  afscheid)  dewijl  hij  iemand  den 
trap  hoorde  opkomen.  Aan  de  deur  van  da  kam 
mer  ontmoette  hem  jacOBA ) die  bij ) met  eeoe 
zeer  beleefde  buiging  , sprakeloos  ) voorbij  ging. 

a Wat  is  dat?’*  zeide  de  verwonderde  JAGobA) 
a hfbi  gij  hem  onvriendelijk  behandeld)  moedecl 
a dal  hij  mij  voorbijgaat ) zonder  spreken  ? ** 
a Neen  ) mijn  kiodl  ik  heb  hem  beleefd  en 
a vriendelijk  ontvangen , **  zeide  helena  , en 
daarop  verhaalde  zij  aan  hare  dochter ) wat  er 
tusschen  haar  en  GERLOT  was  afgesprokeU)  waar# 
door  het  meisje  niet  weinig  gerust  gesteld 
werd. 

Dieu  zelfden  avond  werd  er  nog  eenen  brief 
verzonden  aan  kapitein  dankelboF)  om,  zoo  mo« 
gelijk  berigten  in  te  winnen  omtrent  den  heer 
GERLOT  te  Luik  en  deszelfs  schoonzoon  den  heer 
DELMASSE  to  erviers , dewijl  er  zekerlijk  wel 
iemand  onder  zijne  mede  officieren  zou  zijn)  die 
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in  Luik  of  in  Verviera  bekend  was,  en  na 
wachte  men  op  antwoord. 

Er  rerliopen  rnim  acht  dagen  eer  er  een  brief 
Tan  kapitein  DAHKELHOF  kwam.  Hij  schreef  dat 
een  zijner  medekapiteins  , een  Inikenaar  Tan  ge» 
boorte , den  heer  LOUIS  etiehhe  gerlot  zeer 
goed  kende , en  dat  deze  Tan  hem  getuigde , 
dat  bij  niet  alleen  een  bemiddeld  koopman  , 
maar  OTeral  zeer  geacht  en  bemind  was,  dat 
hij  eene  dochter  had  , CHARLOTTB  LOUiSE  ge- 
naamd,  en  dat  deze  gehnwd  was  aan  zekeren 
keer  delmasse  , eenen  laken^fabrikeur  te  f'er» 
viers  j die  ook  overal  ter  goeder  naam  en  faam 
stond,  en  dat. hij  nog  eenen  zoon  had,  genaamd 
/AGQUES  ALPBON8E  , die  zich  in  Franschen  dienst 
bcTond  , doch  dat  die  kapitein  niet  wist  te  zeg» 
gen , waar  deze  zich  thans  bevond. 

Deze  berigten  waren  Toldoende , zij  kwamen 
OTereen  met  hetgeen  GERLOT  gezegd  had , en  er  was 
dus  geenede  minste  reden  om  hem  te  mistrouwen. 
- Deze  hield  zijne  belofte  zoo  strikt  mogelijk; 
hij  deed  geene  pogingen  om  JACOBA  te  zien,  hij 
Termeed  haar  overal , en  zoo  hij  haar  , bij  toe* 
Tal , ontmoette  , maakte  hij  eene  sprakelooze , 
doch  beleefde  buiging.  Maar  naauwelijks  waren  er 
Teertien  dagen  Terloopen,  nadat  hij  met  HELEEA 
gesproken  had , of  hij  zond  de  dienstmaagd , Tan 
het  huis,  naar  boven,  om  te  vragen,  of  hij  niet 
ongelegen  zou  komen , wanneer  hij  zich  de  eer 
gaf,  haar  dien  avond  een  bezoek  te  geven. 
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Helena  liet  hem  antwoorden , dat  zij  hem 
verzocht  det  middags  ten  twaalf  ure  te  komen  , 
zoo  hem  dit,  wegens  zijne  dienstzaken  , raogelijk 
was.  Zij  had  daarvoor  hare  reden , zij  wilde 
niet  dat  JACOBA  er  bij  zou  zijn , en  zij  kon  hare 
dochter , bij  avond  niet  van  huis  zenden. 

Op  den  bepaalden  tijd  kwam  GERLOT  bij  HE> 
l.Eita , die  hij  in  gezelschap  van  hare  zuster  vond. 
Zij  ontving  hem  vriendelijk  en  beleefd  en  nadat 
hij  plaats  genomen  had,  zeide  hij:  a Mevrouw! 

« ik  heb  eenen  brief  van  mijnen  vader  , mag  ik 
m hel  genoegen  hebben,  u dien  ter  lezing  te  ge» 
■ ven  ? ** 

Helena.  nam  den  brief  aan  , ontvouwde  dien  , 
doch  zag  dat  hij  in  de  Fransche  taal  , die  zij  niet 
verstond , geschreven  was  , en  zij  zeide : a Mijn» 
a heer  I ik  moet  bekennen  , dat  ik  eene  vreem» 
a delinge  in  de  Fransche  taal  ben , doch  mijne 
a zuster....'* 

a En  waarom  niet  ? mevrouw  I voor  de  tante 
a zullen  er  toch  wel  geene  geheimen  zijn  , wan- 
a neer  het  eene  zaak  is  die  hare  nicht  betreft.'* 

Heleka  gaf  den  brief  nu  aan  CORNELIA , die 
denzelven  eerst  in  stilte  las  , want  hoezeer  zij  het 
Fransch  , in  Sint  Omer  ^ had  leeren  spreken  en 
verstaan  , kende  zij  die  taal  toch  niet  genoegzaam 
om  eenen  Franschen  brief  in  het  Nederduitsch 
voor  te  lezen. 

Zij  deelde  daarna  den  inhoud  van  dien  brief 
aan  hare  zuster  mede  , welke  nagenoeg , hier  op 
neder  kwam  : dat  de  oude  heer  gerlot  , na  in« 

n.  3. 
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t;ewonnen  berigten , geene  aanmerkingen  te  malen 
had  tegen  mejufier  JAQÜBLIBE  YALSTKCCQUE,  of 
tegen  hare  familie  , hoezeer  hij  liever  gezien  zou 
hebben , dat  zijn  zoon  zijne  keuze  bepaald  had  , 
tot  een  rneiaje  dat  meer  met  lijdelijke  middelen 
bedeeld  waS)  doch  dat  hij  echter  daarom  zijne 
toestemming  niet  zou  weigeren  eo  te  minder  nog 
daar  men  hem  haar  beschreven  had  als  een 
deugdzaam ) braaf  en  zachtzinnig  meisje}  dat  men 
hem  ook  kerigt  had,  dat  haar  oom,  de  heer 
DANCtOFFE  tls  kapitein  , bij  de  keizerlijke  garde  , 
met  eere  diende,  en  dat  dit  alles  hem  ook  ge- 
noegen deed  nemen  in  hel  voorgenomen  huwelijk 
en  niet  alleen  hij , maar  ook  zijne  vrouw»  Dat 
hij  bet  genoegen  hoopte  te  hebben  , om  bij  het 
huwelijk  tegenwoordig  te  zijn , alzoo  hij  toch 
Holland  gaarne  eens  wilde  bezoeken,  om  kennis 
te  maken  met  eenige  handelaars  in  steenkolen, 
dal  bij  bij  die  gelegenheid  de  tien  dnizend  fran» 
ken  als  eene  huwelijksgift  aan  zijne  schoondochter 
zou  ter  band  stellen.  Wijders  verzocht  hij  vele 
complimenten  aan  de  bekoorlijke  JAQdeuke  en 
mevrouw  hare  moeder. 

Dat  deze  brief  volkomen  voldoende  in  de  oogrn 
van  HELENA  en  ook  in  die  van  mevrouw  daneel» 
BOF  was , zullen  wij  niet  behoeven  te  verzekeren  , 
en  alles  was  zoo  geheel  en  al  overeenkomstig  met 
hetgeen  GBRLOT  gezegd  had  , dat  BELENA  zich 
gedrongen  zag  om  te  zeggen : ■ Mijnheer  1 deze 

■ brief  is  mij  niet  alleen  voldoende,  maar  ook 
« de  berigten , welke  ik  ten  aauzien  van  uwe 
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« oudere  en  familie  heb  ontvangen , zijn  van  dien 
• aard  , dat  ik  thane  ‘geene  reden  heb , om  mij 
e tegen  nw  aanzoek  te  verzetten.  Hoe  mijne 
> dochter  daar  echter  over  denkt  y zult  gij  zelf 
« knnnen  vernemen,  zoo  gij  mij  het  genoegen 
■ doet  y dezen  avond  ons  te  bezoeken.'* 

~ Geelot  was  ten  toppunt  van  vreugde , hij  nam 
afscheid  , en  naauwelijks  bad  de  klok  het  zesde 
nnr  van  den  namiddag  geslagen  of  hij  tikte  aan 
de  kamerdeur  van  helene  en  , na  dat  hem  daar» 
toe  het  verlof  was  toegeroepen,  opende  hij  die  en 
trad  binnen. 

Jacoba  zat , met  eenig  vrouwelijk  handwerk  , 
op  den  schoot , zij  zag  strak  voor  zich  , en  durfde 
niet  op  te  zien.  Geelot  , na  de  beide  zusters 
gegroet  te  hebben , naderde  haar  en  zeide : a Nu  , 
a mijne  geliefde  JACQDELIHE  1 het  is  met  de  vol- 
a komene  toestemming  van  uwe  moeder  , dat  ik 
a thans  bij  u ben  ; ook  de  toestemming  van  mijne 
a ouders  heb  ik  om  naar  uwe  hand  te  mogen 
a staan  , thans  hangt  het  van  u af,  om  my  den 
a gelnkkigsten  aller  stervelingen  , of  geheel  onge- 
a lukkig  te  maken.” 

Jacoba  zweeg , doch  terwijl  er  een  traantje  in 
hare  oogen  kwam , drukte  zij  zijne  hand  , waar» 
mede  hij  de  hare  gevat  had. 

Van  lieverlede  herstelde  het  meisje  zich  en 
zelfs  beantwoordde  zij , ten  laatste  , de  knssen  die 
hij  op  haren  mond  drukte. 

Men  sprak  over  het  aanstaande  huwelijk  , eu 

3 *. 
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OBKU>T  verlangde  vurig , dat  dit  niet  lang  zou 
worden  uitgeateid  ) doch  HBLEKA  voerde  daartegen 
aan  , dat  de  welvoegelijkheid  vorderde ) dat  men 
ten  minste  nog  een  half  jaartje  daarmede  ver« 
toefde  f dat  men  ook  aan  den  ouden  heer  gerlot 
moest  overlaten  , wanneer  het  hem  best  zoude 
achikken  om  over  te  komen.  Zoodat  GEIU4OT 
eindelijk  dit  uitstel  zich  moest  laten  welge« 
vallen. 
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ACHTTIE.^DE  HOOFDSTEK. 


Een  brandend  huis,  en  twee  brandende  harten'. 


Wij  znllen  den  heer  OEfti<OT  en  JAOOBA  thans  te 
Rotterdam  laten  , en  ons  naar  Noord»  Amerika 
begeven  y om  te  zien  wat  daar  met  EaiK  BOLif* 
STRöM  is  gebeurd. 

Zijne  reis  van  Batavia  naar  Charlestawn  was 
voorspoedig  geweest  , en  behalve  dat  het  schip  , 
waarop  hij  zich  bevond,  een  paar  malen  door  de 
Engelsche  kruisers  was  aangehouden  en  onder> 
zocht , was  er  niets  gebeurd  dat  zijnen  overtogt 
had  vertraagd. 

Te  Charlestown  komende , was  zijne  eerste 
bezigheid , nadat  bij  een  paar  dagen  had  uitge> 
rnst , en  de  stad  had  wezen  bezigtigeo  , onder- 
zoek te  doen,  of  er  ook  gelegenheid  was  om  naar 
Holland  f of  ten  minsten  naar  het  vaste  land  van 
Europa  te  komen  , doch  daartoe  was  thans  geeoe 
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mogelijkheid;  «el  lag  er  een  «chip  in  lading  naar 
Engeland  f maar  daarin  had  HOLMSTRÖH  geenen 
tin;  eenmaal  «as  hij  in  Engeland  geweest  , als 
krijgsgevangen  , doch  ongaarne  wilde  hij  zich  we- 
der naar  dat  land  begeren  y nit  vrees  dat  , daar 
bij  aan  den  Melder  nit  de  Engelsche  dienst  ge- 
deserteerd was  y men  hem  veelligt  zon  herkennen 
als  wanneer  hij  in  vele  onaangenaamheden  zou 
kunnen  geraken  , en  al  ware  dit  zoo  niet  y zou  hij 
veelligt  moeite  hebben  om  van  Engeland  het 
kanaal  over  te  komen  y uithoofde  van  den  nog 
steeds  voortdurenden  oorlog  ; en  dewijl  de  heer 
DAREELHOFy  op  Java^  hem  ruim  van  geld  had 
voorzien  y en  hij  in  het  eerste  jaar  aan  geene 
nieuwe  kleederen  behoefde  te  denken  y begreep 
hij  dat  het  beter  ware  y in  Amerika  y eene 
gunstige  gelegenheid  af  te  wachten  y dan  gevaar  te 
loopen  van  in  Engeland  alles  te  verteren  wat  hij 
had  y en  dan  of  gebrek  te  l^den  of  dienst  te  ne- 
men bij  eene  natie  y die  hij  Imattey  omdat  zij  met 
Holland  y zijn  tweede  vaderland  y in  vijandschap 
leefde. 

Hij  begaf  zich  vervolgens  naar  het  nabijgelegene 
Boston  y doch  daar  was  ook  voor  als  nog  geene 
gelegenheid  y zoodat  hij  besloot  weder  naar  Char» 
lestown  terug  te  keer  en  y en  daar  eene  gelegen- 
heid af  te  wachten.  Hij  bezocht  hier  van  tydtot 
tijd,  het  weinige  bezienswaardige y dat  zich  in 
dit  stadje  bevindt  y en  hij  zag  y met  genoegen 
den  vUjtigen  arbeid  van  de  menigvuldige  linnen- 


Digitized  by  Google 


30 

wereri}«ii  en  de  arbeidzaamheid  der  lagere  Tolk(» 
klasse  ^ aan  de  haven. 

Hij  had  geene  bezigheden , geene  vrienden , 
geene  bekenden  , de  tijd  viel  hem  lang  en  oin 
denzelven  te  verkorten  y ging  hq  nu  en  dan  in 
een  koffijhnis  om  de  nieuwspapieren  te  lezen  , waar 
hij  weldra  met  dezen  en  geenen  kennis  maakte  y 
en  daar  hij  het  Engelsch  teer  vlug  en  ge  makke» 
lijk  sprak , viel  hem  dit  te  minder  moeijelijk. 

Onder  anderen  maakte  hij  kennis  met  tekeren 
heer  WOLLSTORB  y een  redelijk  bemiddeld  man  y 
eigenaar  van  eene  linnenfabriek  } met  dezen  was 
hij  zeer  dikwerf  in  gesprek  en  daar  zij  elkander 
zeer  wel  bevielen  y ontstond  daardoor  eene  weder» 
zijdsche  vriendschap , hoeseer  de  heer  Woll» 
STORE  bijna  dertig  jaren  onder  was  dan  holm* 
STR0M.  ' ' 

Erik  moest  hem  veel ' verhalen  van  Batavia  y 
van  de  seden  en  gewoonten  der  Javanen  y en  an* 
dere  Indische  volksstammen  y daarentegen  ver- 
haalde de  heer  WOLI.8TOHE  hem  veel  van  Noord— 
Amerika  en  wel  voornamelijk  van  den  strijd  met 
Engeland  y welke  de  vrijheid  van  dat  land  ten 
gevolge  had  gehad ; hij  zelf  had  destijds  de  wa- 
penen gevoerd  y en  onder  den  generaal  WASHIRG» 
TOR  y de  onderdrukkers  van  zijn  vaderland  bestre* 
den } hij  was  onuilputtelijk  in  den  lof  van  dien 
edelen  en  grooten  krijgs—  en  staatsman , en  het  vuur 
der  jongelingschap  schitterde  uit  zijne  oogen  als 
hij  van  dien  generaal  sprak. 

Erik  beviel  aan  den  heer  wollstore  zoodanig  y 
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d*t  hij  hem  , op  Bekeren  dag,  noodigde  om  het 
middagmaal  bij  hem  te  gebruiken , hetgeen  door 
BoLMSTRÖM  eren  gulhartig  werd  aangenomen  als 
het  hem  werd  aangeboden.  Hij  begaf  zich  tegen 
den  bepaalden  tijd  naar  het  huis  van  zijnen  gast« 
heer  , en  rond  daar  eenen  anderen  heer , 
met  zijnen  aoon , deze  was  de  heer  bau^ 
TBEK8 , een  Hollander  van  geboorte , die  in 
het  jaar  i^gS  zijn  vaderland  had  verlaten  y om 
zich  hier  neder  te  zetten;  hij  was  niet  weinig 
verheugd , dat  hij  in  erik  iemand  vond  , waar» 
mede  hij  zijne  moedertaal  kon  spreken  en  die  hem 
een  en  ander  van  Holland  kon  verhalen. 

Men  zette  zich  aan  de  middagtafel  y waar  me« 
vrouw  WOL.L8TONB  de  honneurs  waarnam  y en 
waarin  de  beide  dochters  van  den  gastheer  hater 
moeder  de  behulpzame  hand  boden.  De  ondstey 
BBTSY  y scheen  omtrent  twintig  jaar  oud  te  zijn,  en 
de  tweede y EMMA  scheen  een  paar  jaren  jonger  te 
zijn  dan  hare  zuster. 

Het  toeval  wilde , dat  onze  HOLMSTadH  tegen 
over  BETSY  aan  de  tafel  geplaatst  wasy  en  reeds 
op  het  eerste  gezigt  y van  het  schoone  y aanvallige 
blonde  meisje  y gevoelde  hij  eene  aandoening  bij, 
zich  opwellen , die  hem  tot  nog  toe  geheel 
vreemd  was  gebleven.  Hij  kon  zich  niet  verza* 
digen  in  het  aanschonwen  van  haar  aanminnig 
gelaat  y hij  had  genoegzaam  geen  gehoor  dan  voor 
hetgeen  zij  zeide , zoodanig  zelfs  y dat  de  heer 
WOLLSTONB  hem  eindelijk  vroeg  of  hem  iets 
deerde , dewijl  hij  zoo  afgetrokken  scheen  te  zijn. 
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Mij  ontschuldigde  zich  zoo  zeel  mogelijk  en  nam 
zich  vervolgenf  een  weinig  meer  in  acht. 

Na  bet  eindigen  van  den  maaltijd  , werd  bbtsy 
door  haren  rader  rerzocht  , zich  aan  de  piano  te 
zetten,  en  iets  te  zingen  tot  genoegen  ran  het 
gezelachap.  Zonder  eenige  de  minste  gemaakte 
tegenwerpingen  of  ontschuldigingen  , wegens  hare 
onkunde  , of  het  voorwenden  van  eene  verkondU» 
heid , hetgeen  anders  bij  sommige  meisjes  niet 
vreemd  is , zette  zij  zich  voor  de  piano , sloeg 
eenige  accoorden  aan,  begon  vervolgens  deritour* 
nelie  van  eene  Amerikaansche  romance,  en  zong 
dezelve  met  even  veel  smaak  als  gevoel , zoo  dat 
men  niet  wist , of  men  hare  wellnidende  stem  , 
dan  wel  haar  mnzikalisch  talent  het  meeste  zou 
bewonderen. 

Had  de  schoonheid  en  aanvalligheid  van  bbtsy 
onzen  EBiK  diep  getroffen , niet  minder  was  hij 
opgetogen  wegens  hetgeen  hij  nu  hoorde.  Zijne 
oogen  hingen  aan  haar  gelaat , en  zijne  ooren  aan  bare 
stem ) even  als  ware  hij  geheel  alleen  geweest , 
stond  hij  daar  in  mijmeringen  verzonken  , en  hij 
ontwaakte  niet  eer  voor  dat  het  handgeklap  van 
den  heer  barthens  en  diens  zoon  hem  wekte. 

Betsy  speelde  en  zong  daarna  nog  eenige  stok* 
jes , en  de  piano  sluitende , zette  zij  zich  weder 
naast  bare  moeder  neder , waar  zij  met  eene  zeer 
gepaste  zedigheid  den  lof  dien  men  haar  toe* 
zwaaide  aanhoorde. 

Tegen  den  avond  scheidde  het  gezelschap  , en 
ERIK , van  den  gastheer  en  zijne  vrouw  afscheid 
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genomen  hebbende  , keerde  tich  na  tol  betsY, 
doch  het  was  hem  ónmogelijk  , een  enkel  woord 
nit  te  brengen  y sidderend  en  blozend  stond  bij 
daar  voor  haar  , maakte  eene  buiging  en  verliet 
het  hniS)  om  zich  naar  zijn  logement  te  be« 
geven. 

In  zijne  kamer  komende , zette  hij  zich  op  eenen 
stoel  neder  j en  , met  de  band  onder  het  hoofd  , 
verviel  hij  weder  in  diepe  mijmeringen.  « Hoe 
m is  het  met  mij  ? ” zeide  hij , bij  zich  zelven  , 
a welke  vreemde  aandoeniogen  bestormen  mijn 
B hart  ? — Is  het  de  liefde  ? ” en  na  eenig  zwij» 
gens  vervolgde  hij : e Ja  1 hel  is  die  onweder» 
B staanbare  harlstogt , die  zich  thans  op  mij 
B wreekt  wegens  mijne  vroegere  onverschillige 
B koelheid....  Maar.M.  ik  j een  wees,  die  niets 
« bezit , niets  geleerd  heeft,  en  niets  kan  dan  de 
B zeevaart ! ik  , die  niet  instaat  ben  , om  mijne 
B afkomst  te  bewijzen , hoe  zoude  ik  naar  de 
m hand  durven  staan  , van  een  zoo  bevallig  meisje, 
s wier  vader  een  welgesteld  man  is  ? ....  en  ech^ 
B ter,  ik  gevoel  het,  zonder  haar  zal  ik  onge* 
B lokkig  zijn.  Ik  kan  mij  van  hier  verwijderen  , 
a ik  kan  haar  ontvlugten  , maar  haar  beeld  zal 
B mij  steeds  voor  de  oogen  zijn , en  mijne  ooren 
B zullen  onophoudelijk  hare  bevallige  stem  hoo— 
a ren.  Neen , ik  kan  ChaTlestown  niet  verlaten 
a zoo  lang  zij , de  geliefde  van  mijn  hart  , tich 
a daar  bevindt;  doch  wat  zal  mij  dat  baten?  De 
a oude  heer  is  een  braaf , edeldenkénd  man , bij 
B draagt  mij  vriendschap  toe  , maar  zal  hij  zijne 
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m dochter  geven  aan  eenen  menwh  die  nieU  $ 
■ volstrekt  niets  besit  ? ** 

Oese  en  dergelijke  gedachten  doorkruisten  sijne 
hersenen  en  toen  de  ochtendschemering  aan  dea 
oostenlijken  gesigteiadet  begon  te  lichten  y zat  hij 
daar  nog.  Hij  ontkleedde  zich  nu , en  begaf  zich 
naar  bed  om , zoo  oiogel^  y nog  een  aur  of  drie 
te  rusten;  doch  vruchteloos  ; de  slaap  ontweek 
zijne  oogen  en  hij  zag  zich  genoodzaakt  zijne  ie* 
gerstede  te  verlaten. 

De  welvoegelijkheid  vorderde  y dat  hij  dien  dag 
een  bezoek  aan  de  familie  WOU.STONE  gaf  y en 
door  de  hoop,  van  zijne  geliefde  daar  te  zullen 
zien  , ondersteund,  maar  ook  door  de  vrees  dal  hij 
veelligt  zich  zelven  zou  verraden  , gepijnigd , be» 
gaf  hij  zich , tegen  den  middag  naar  het  huis , 
waar  hij  den  voorgaanden  dag  zoo  vriendschappe* 
lijk  ontvangen  was.  Hij  vond  den  heer  WZLL* 
6T0HE  en  zijne  gade  alleen  , bedankte  hen  voor 
derzelver  gastvrijheid  en  geraakte  allengskens  in 
gesprek  over  onverschillige  zaken  , maar  bij  elke 
ridseling,  die  hij  buiten  de  kamer  hoorde,  wend* 
den  zijne  oogen  zich  onwillekeurig  naar  de  dsnr 
van  hel  vertrek  , en  niet  zelden  hield  hij  dan  op 
eenmaal  op  met  spreken. 

Eindelijk  werd  de  denr  geopend  en  zijn  hart 
begon  hevig  te  kloppen  , doch  welke  teleurstel» 
ling , toen  niet  BETSY  maar  ehhs  binnen  trad  ; 
hij  herstelde  zich  echter  vrij  spoedig , stond  op 
en  groette  haar  beleefd.  Na  een  unr  vertoevens 
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bam  hij  afscheid  en  vertrok  j conder  sijne  geliefd 
de  te  hebben  mogen  tien. 

Den  volgenden  zondag  begaf  hij  zich  naar  de 
kerk  ^ om  de  openbare  godsdienstoefening  bij  te 
vronen  y en  naaowelijks  bevond  hij  zich  daar , of 
hij  zag  BET8Y , met  bare  moeder  en  zuster  y het 
gebouw  binnentreden  en  plaats  nemen»  De  Gods* 
dienstoefening  nam  eenen  aanvang , doch  nog 
nooit  was  hij  in  de  kerk  zoo  onoplettend  , zoo  ver* 
strooid  geweest  als  nu  ; hij  begreep  niets  van 
hetgeen  de  welsprekende  leeraar  teide ; zijne 
gedachten  waren  alleen  met  betst  bezig , en 
zijne  oogen  waren  onophoudelijk  op  haar  gerigt. 

Bij  het  gezang  , meende  hij  hare  welluidende 
stem  y onder  die  der  andere  zangers  en  zangeret* 
sen  y te  kunnen  onderscheiden  , en  toen  de  Gods* 
dienstoefening  geëindigd  was , en  het  woord 
Amen  was  uitgesproken , zou  hij  nog  hebben 
blijven  zitten , zoo  de  beweging , die  door 
het  ópstaan  van  de  overige  toehoorders  veroor- 
zaakt werd  y hem  niet  uit  zijne  mijmeringen  had 
opgeweku 

Nu  drong  hij  door  de  menigte  heen  y om  spoe- 
dig aan  de  kerkdeur,  welke  hij  betsy  had  zien 
binnentreden  , te  zijn  , en  hij  had  ook  het  geluk  , 
daar  te  komen  in  denzelfden  oogenbiik  toen  zij 
dien  uitgang  naderde.  Beleefd  groette  hij  haar  en 
hare  moeder  als  mede  EMMA  , hij  verzocht  ver- 
lof om  de  dames  naar  huis  te  geleiden,  hetgeen 
hem  echter  beleefdelijk  werd  afgeslagen  , elzoo 
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men  Toornemens  «tas,  een  bezoek  aan  eene  zieke 
vriendin  te  geven.  Ebik  maakte  eene  sprakelooze 
buiging,  bleef  «laan  en  oogde  zijne  geliefde  na, 
zoolang  aU  hij  baar  zien  kon , en  ging  vervolgens 
langzaam  en  mijmerende  naar  zijn  logement. 

Om  zich  te  verstrooijen , en  ook  uit  gewoonte 
begaf  hij  zich  naar  het  koffijhnii,  waar  hij  ge> 
woon  was  te  komen , en  vond  daar  den  heer 
WOLLSTODE  , die  hem  , even  als  altoos  , vriende* 
lijk  de  hand  reikte , en  met  hem  , over  een  en 
ander , een  gesprek  aaoknoopte.  fia  een  'unr-  ge« 
zeten  hebbende,  stond  de  heer  wollstohe  op , 
en  aan  HOLMSTHöM  de  hand  toestekende  , zeide 
hij  t ■ Indien  gij  dezen  avond  uwen  tijd  niet 
a beter  kont  besteden,  zal  het  mij  genoegen  doen 
e zoo  gij  te  mijnent  gelieft  te  komen , mijn 
■ vriend  b&RTBEIIS  komt  ook  , en  hij  praat  gaarne 
e met  u.**  Met  vreugde  werd  dit  aanbod  door 
ERIK  aangenomen. 

Tegen  zes  ure  ging  bij  daar  benen  en  nu  had 
hij  het  streelende  genoegen,  zijne  betsy  te  zien 
en  te  spreken.  Zij  was  vriendelijk  en  minzaam , 
en  toonde  in  hare  gesprekken , niet  alleen  eene 
zeer  goede  opvoeding  te  hebben  genoten,  maar 
bovendien  zeer  vele  verkregene  kundigheden  en 
een  uitmuntend  gezond  verstand  te  bezitten. 

Een  half  uur  na  dat  hij  zich  daar  bevond  , 
l^wam  de  heer  bartoerb,  en  nu  werd  het  ge* 
sprek  meer  algemeen , men  sprak  over  den  han* 
del,  over  staatszaken,  over  het  nienws  van  den 


Digilized  by  Coogle 


46 


dag  en  dergelijke  ) lot  dat  eindelek  de  beer  BAS* 
THEMB  seide ) dat  er  een  scheepje  in  lading  lag , 
hetwelk  bestemd  was  naar  het  eiland  Sint  Tho* 
mast  Terstond  zeide  de  heer  wollstohe  daar* 
op  : a Dat  zon  veelligt  eene  goede  gelegenheid 
a Toor  mijnen  rriend  HOLHsrildsf  zijn,  daar  deze 
m verlangt  naar  Europa  terug  te  keeren  : rmSini 
m Thomas , dat  een  Deensch  eiland  is , zal  hij 
a zonder  veel  moeite  naar  eene  of  andere  haven 
a in  Denemarken  kunnen  komen  , van  waar  hij 
a mede 'al  zeer  gemakkelijk  naar  Holland  tsXVw 
a nen  reizen  , en  vooral  , dewijl  Denemarken 
m tot  nog  toe  niet  ia  den  oorlog  tegen  BONAPAaTE 
a is  begrepen.**  ‘ 

Vuurrood  werd  bbir  bij  dit  gezegde ; hij  wist 
niet  wat  hij  zou  antwoorden.  Menigwerf  had  hij 
zijnen  wensch  , om  naar  Holland  te  komen , aan 
den  heer  wo1>L8TOMB  te  kennen  gegeven  , menig 
malen  had  deze  ook  met  andere  kooplieden  en 
zeehandelaars  daarover  gesproken  , en  nu  , daar 
hij  zoo  gaarne  in  de  nabijheid  van  bbtsy  wilde 
blijven,  bood  zich  de  gelegenheid,  ter  vervul» 
ling  vaU  zijne  vroegere  wenschen  , zoo  gunstig 
aan.  Hij  geraakte  in  de  grooiste  verlegenheid  , 
toen  de  heer  barthehs  den  heer  wollstonb 
antwoordde  i a En  waarom  niet  ? mijnheer 
« HOLUSTaöH  is  een  zeeman , en  zal  zich  dus 
« wel  kunnen  behelpen,  roet  de  kleine  kajuit^ 
a die  hij  met  den  kapitein  van  het  vaartuig  zal 
a moeten  deelen.’* 
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■ Morgen  zil  ik  de  eer  hebben  o daarover 

■ te  komen  spreken  j ” zeida  BOLHSTRÖMi 

« En  waarom  na  niet  ? '*  aeide  de  heer  woi.1^ 
STORE  f « wij  zijn  nu  met  elkander  reeds  in  ge« 
a aprek,  en  ik  wil  gaarne  als  makelaar  in  de  zaak 

■ dienen  y zonder  echter  coartage  daarvoor  te  ver* 
m langen.” 

a Neen  I '*  riep  ERIK  , zich  zelven  vergetende  y 
a neen , om  Gods  wil  I na  niet  , laat  mij  de  zaak 
a eerst  overleggen.  ” 

a Wat  is  dat  ? *’  zeide  de  heer  WOLLSTONE  , 
a ik  meende  u eene  vriendendienst  te  bewijzen  y 
a door  u behalpzaam  in  de  vervalliag  van  uwen 
m wensch  te  zijn,  hoezeer  het  mij  leed  zou  doen 
a a te  zien  veiuekken,  en  nu  schijnt  gij  achter* 
a uit  te  treden  ? ** 

Erik  had  zich  intasschen  weder  hersteld  en 
beantwoordde  dit  gezegde  zoo  bedaard  als  hem 
mogelijk  was  : a Ik  bedank  a , mijnheer  WOLL* 

a STORE,”  zeide  hij , „ voor  uwen  goeden  wil  , 
a maar  er  bestaan  omstandigheden  die  het  mij 
a noodzakelijk  maken,  om  alvorens  bij  mij  zelven 
a te  overwegen , of  ik  van  deze  gelegenheid  go> 
a bruik  zal  maken  of  niet.” 

a Na,”  zeide  de  heer  woLtsrORE , a het  heeft 
a ook  zulk  eene  haast  niet , morgen  kunnen  wij 
a even  goed  daar  over  spreken  als  heden. 

Toen  de  avond  ten  einde  geloopen  was  , en 
ERIK  zich  weder  in  zijn  logement  bevond  , ging 
hij,  met  groote  schreden,  zijne  kamer  op  en  ne- 
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der  } terwijl  hij  , bij  zich  eelvcn  zeide : ■ Ach  , 

« hoe  welkom  zon  mij  deze  gelegenheid  geweest 
« zijn  f indien  ik  de  bekoorlijke  bbtst  nooit  ge> 
m zien  hsd....  en  nu....  goede  God  t wat  zal  ik 

■ doen  ? mij  van  haar  te  verwijderen  is  mij  niet 
• mogelijk  j hare  hand  te  vragen  mag  of  durf  ik 

■ niet  y en  hier  blijven  , zonder  eenig  vooruitzigt, 

■ kan  ik  ook  niet».,  welke  redenen  van  weigering 
c zal  ik  kunnen  geven  ? ....  ach  in  welk  eenen 
« maalstroom  van  netelige  omstandigheden  bevind 
e ik  mij  thans  I ** 

Hij  begaf  zich  eindelijk  ter  mst , doch  hij  kon 
niet  slapen.  Het  was  omtrent  twee  ure  in  den 
nacht  y toen  hij  een  verward  geschreeuw  op  de 
straat  hoorde  , hij  luisterde  om  te  hooren  wat 
dit  wezen  mogt;  het  was  geen  vreugdegejuich  y 
dus  moest  er  iets  van  eenen  ernstigen  aard  gaande 
wezen j dan  weldra  was  hij  uit  zijne  onzekerheid 
gered,  toen  hij  het  geroep  van  brand!  hoorde. 
Ijlings  sprong  bij  van  zijn  bed  , kleedde  zich  , 
zoo  spoedig  doenlijk  was,  aan  , en  ging  naar  bui» 
ten  om  te  hooren  waar  de  brand  was , maar  boe 
ontstelde  hij  , toen  hij  hoorde  dat  die  ramp  zijnen 
vriend  wollstone  gold! 

Pijlsnel  ijlde  hij  naar  het  brandende  huis , 
vloog  de  voordeur  in  , om  te  helpen  en  te  red» 
den  wat  mogelijk  was,  hij  vond  de  heer  WOLI.* 
8TONE  en  zijne  gade,  in  de  grootste  ontsteltenis, 
en  als  radeloos  heen  en  weder  gaande  , zonder 
aan  redding  van  hunne  goederen  te  denken.  De 
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Tlain  had  hel  achterhui*  aangetatt  eo  woedde  daar 
verschrikkelijk  , terwijl  het  voorste  gedeelte  van 
het  gebouw  nog  vrij  was. 

■ Mijn  Godl”  riep  ERiK  , m redt  toch  wat  nog 
a te  redden  is  j wijs  mij  waar  ik  u van  dienst  kan 
■ wezen.  Waar  zijn  uwe  dochters  ? ** 

,*  O Almagtige  Hemel  1 ” gilde  nu  mevrouw 
WOLL8TONB,  die  door  den  schrik  en  de  ootstelie* 
nis  en  in  de  algemeene  verwarring  aan  hare  kin- 
fderen  niet  had  gedacht.  « O God  I zij  zijn  voor- 
a zeker  nog  in  hare  slaapkamer  , boven  het  bran« 
a dende  gedeelte  van  het  hnis  en  in  denzelf— 
den  oogenblik  , zeeg  zij  bewusteloos  neder  , ter« 
wijl  woLLSTONE  als  radeloos  , zich  de  handen 
wringende  heen  en  weder  liep. 

, Holmström  had  dit  naauwelijks  gehoord  , of 
bij  snelde  den  trap  op  , drong  door  de  vlammen 
heen , , alle  deuren  die  hij  vondt  opende  hij  ia 
drift , lot  hij  eindelijk  aan  eene  geslotene  deur 
kwam,,  deze  trapte  hij,  met  geweld  open  en 
vond  daar  de  beide  meisjes  op  hare  ledikanten 
in  zwijm  liggen , ten  gevolge  van  den  geweldigen 
f^k.  die  door,  de  zoldering  in  de  kamer  was 
dóórgedrongen, j en  die  de  slapenden  bedwelmd 
bad.,  Ciüi..  I ( 

^ Zonder  >ich  te  bedenken  nam  hij  betsy  in 
zijne  armen  f vloog  met  haar  den  reeds  bran- 
denden trap  af, en  bragt  haar,  nog  altijd  in  zwijm, 
met  bUf , verzengde  kleederen  , bij  haren  vader  , 
sraar,,  hij  haar  ,pp  eene  kanapé  nederlegde ; en 
zonder  , pep  ' en^l  ^oord  te  spreken  , snelde  h^ 
II.  4. 
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QOganaals  , in  geraar  ran  aijn  leren  y naar  boren  ^ 
om  ook  EMHa  te  redden;  het  gelukte  hem 
andermaal  y te  midden  der  vlammen , de  alup» 
kamer  te  bereiden  y on  nam  hij  ook  dece  in  zijne 
armen  y met  oogmerk  om  haar  naar  beneden  te 
dragen  y doch  naanwelijks  waa  bij  den  trap  gena* 
derd  of  deselre  stortte  y met  een  herig  gekraak 
naar  beneden  y waardoor  hem  het  middel  y om 
beneden  te  komen  y ontnomen  waa  y doch  ook  nu 
verliet  hem  zijne  tegenwoordigheid  van  geest  niet  s 
hij  keerde  met  het  bewnstelooze  meisje  terug 
naar  de  slaapkamer;  hij  bad  opgemerkt  dat  de> 
Mlre  op  eenen  tuin  niteag  y en  nu  legde  hij  zttUK 
op  haar  bed  neder , greep  dat  y waarop  bbtsy 
gelegen  had  y met  hoofdkussens  en  dekens  y wierp 
alles  het  venster  uit  en  sprong  nu  y met  EUMa  op 
de  armen  y uit  het  renster  neer  beneden  ; de 
hoogte  was  niet  meer  dan  eren  achttien  voet  en 
echter  had  hij  bet  ongeluk  tijn  linker  been  y even 
boven  den  enkel  y te  breken.  Met  dat  al  dankte 
bij  Gody  dat  hij  bet  leven  van  zijne  dierbare 
SETSYy  en  dat  van  hare  zuster  y gered  had. 

Weldra  schoten  er  menschen  toe  y die  Eltua 
opnamen  en  in  veiligheid  bragteny  terwijl  ande* 
re  EHiK  te  hulp  schoten  y hem  op  eene  tuin« 
bank  legden  en  aldus  naar  tijn  logement  droegen  y 
waarna  zij  eenen  heelmeester  haalden. 

Op  zijn  dringend  verzoek  moest  een  van  deze 
menschen  naar  het  brandende  huis  terug  gaan, 
om  te  vernemen  hoe  het  met.de  familie  WOLI.» 
«xosE  gesteld  wasy  en  een  hal(  nar  daarna  kwam 
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dece  man  terag  ^ rerhalende  dat  de  heer  WOIXSTO*' 
HEy  met  de  djnen,  cich  onverzeerd  ten  hnixe  tati' 
een«n  zijner  vrienden  f den  heer  WHITEHA.!.!.  j be> 
vonden , dat  de  beide  meiajei  ^ toen  zij  eene  rui« 
merd  , en  meer  ‘ zuivere  lacht  konden  inademen  , 
weldra  weder  haar  bewnatzijn  hadden  herkregen  , 
zoo  ala  ook  mevrouw  WOLLSTOHB  , doch  dat  alle 
doodelijk  ontsteld  en  zeer  zwak  waren  f dat  er 
geneeskundige  hulp  was  gehaald  en  men  de  noo- 
dige  middelen  had  aangewend.  Ook  verhaald» 
deze  man  , dat  men  den  brand  bijna  gebluschC' 
had ) • en  dat  men  het  voorste  gedeelte  van  bet 
huis  als  behouden  kon  achten  , doch  dat  het  aeho! 
terste  gedekte  was  omverre  gehaald  en  nu  in 
eenen  rookenden  piunhoop  daar  neder  Ug.  • 

' ËRIE  dankte  bij  zich  zelven  den  Hemel  , voor' 
de  gunstige  gevolgen  die  zijne  pogingen ' hadden 
gehad , doch  hij  gevoelde  een  diep  leedwez» 
dat  hij  thans ) uit  hoofde  van  zijn  gebroken  been 
geene  verdere  diensten  aan  de  familie  WOLLSTOlTB 
kon  bewijzen. 

De  heelmeester  die  hem  behandelde  f had  hens 
eene  aderlating  gedaan  , ter  zake  van  zijn , door 
angst  en  inspanning  van  al  zijne  krachten»  verhit 
bloed  » en  nadat  hij  het  gebroken  been  had  gezet 
schre  -f  hij  hem  een  middel  voor  , hetwelk  hens 
tot  meerder  kalmte  moest  brengen  , waarb^  hij 
hem  aanraadde»  zich  zoo  stil  als  mogelijk  te  hou- 
den en  vooral  zich  te  wachten  voor  haristogten 
en  gemcedsbewegingen.  HotMSTRÖH  beloofde  dit| 
doch  het  was  hem  ' nit,t  mogel^k  z^  oogerost« 

4*- 
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heid  en  zijnen  angity  wegens  den  toestand  ran 
BETSY  te  beteugelen. 

In  den  achtermiddag  kwam  de  heer  wollstohb 
hem  bezoeken  f zich  reronischnldigende  dat  hij 
niet  eerder  was'  gekomen , nithoofde,  zijne 
vrouw  y en  beide  dochters  , door  den  onverwach* 
ten  ramp  die  ham  getroffen  had,  nog 'allen  zoo 
zeer  door  den  schrik  getroffen  waren , dat  hij 
zich  eerst  nu  instaat  had  gevoeld  , om  het  huis 
van  den  heer  WHITBHaLi.,  waar  men  hem  en  de 
zijnen  had  opgenomen  , te  verlaten. 

' > En  uwe  bezittingen  ? zijn  die  gered  ? '*  vroeg 
BUIK.  ' 

i « Mijne  dierbaarste  bezittingen  ^ mijne  ktnde* 
a ren,  zijn  door  n gered,’*  antwoordde  de  heer 
WOLLSTOHE , e naast  God , ben  ik  aan  u haar  Ie* 
a ven  verschuldigd,  "zonder  uwe  edelmoedige 
a hulp , zouden  zij  eene  prooi  der  vlammen  ^ of 
a onder  de  muren  van  het  achterhuis  verplet  zijn 
a geworden.’’ 

■ Ik  dank  God  , dat  ik  een  middel , in  zijne 
a - hand  ben  geweest  , dat  zij  behouden  zijn  geble> 
a ven.  Hoe  bevinden  zij  zich  thans  ? ” 

a A-fgemat , verzwakt  en  in  eene  zeer  droef» 
a geestige  stemming,  doch  wij  willen  hopen,  dat 
a dit  van  langzamerhand  zal  beieren.  Maar  gij  , 
a mijn  vriend  I gjj  zijt  bet  slagtoffer  geworden 
a van  nwe  menschlievende  daad ; dit  smart  mij  , 
a en  konde  ik , met  hetgeen  my  is  overgebleven  , 
a uw  herstel  koopen  , ik  deed  het  gaarne  ; aan  u 
a ben  ik  alles  verschuldigd.”  . 
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• 'm  Spreien  wij  daarran  niet.  Alleen  één  reté 
« zoek  heb  il  n te  doen,  en  dat  ia,  dat  gij  mij 

■ reelmalen  op  den  dag  berigt  zendt , hoe  uwe 
« Trouw  en  dochters  zich  berinden.  Gaarne  zou 
« ik  zelf  haar  komen  zien,  doch  mijn  gebroken 
m been....^ 

m Ik  zal  aan  uwen  wenach  Toldoen  , maar  thans 
m moet  ik  n verlaten , reelligt  hebben  mijne 
« vrouw  en  mijne  dochters  mijne  hulp  noodig  co 
c ook  oordeel  ik  het  niet  goed  , dat  gij  thans  veet 

• spreekt;  gij  moet  rast  hebben;  de  heelmeester 

• heeft  mij  dit  gezegd  en  ik  zon  om  die  reden 
« mij  zelve  gaarne  het  genoegen  hebben  wil* 
« len  ontzeggen , van  n te  komen  zien , indira 

■ mijne  dankbaarheid  mij  daartoe  niet  hadde  aan* 
m gespoord.’*  , 

De  heer  WOLLSTOHE  nam  afscheid  , en  vertrok, 
terwijl  EHIK , in  eene  meer  opgeruimde  stemming 
over  alles  nadacht  , wat  er  , in  den  voorgaanden 
nacht  gebeurd  was. 

> Goede  Hemel  1 **  zeide  hij , e indien  ik  wei* 
e nige  oogenblikken  later  ware  gekomen , zoude 
« zij  eenen  allerpijnelijksten  dood  zijn  gestorven  , 
c en  thans  zou  men  vergeefsche  pogingen  hebb:n 
-•  gedaan  om  haar  lijk  te  vinden.” 

Hij  geraakte  eindelijk  in  eenen  diepen  slaapt  en 
ontwaakte  vrij  bedaard.  Van  tijd  tot‘  tijd , kreog 
hij  berigten  van  de  familie  wollstosb  , die  alle 
geruststuilende  waren. 

Maar  hoe  verrast  werd  hij  toen , twee  dagen 
lu  den  brand , de  heer  wouLSTOHB  en  zijne  lm» 
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■lilie  'zich  bi]  hem  lieten  uridiénent  Mevrouw 
WOLLSToKE  en  hire  beide  dochters  naderden  zij» 
ledikant , en  , met  tranen  van  aandoening  in  de 
eogen  y betuigden  zij  hem  hare  dankbaarheid  vooe 
hare  redding.!  BbtsT  reikte  hem  blozende  hare 
hand  , die  hij  aan  zijne  lippen  bragt  en  kustte  , 
waarbij  hij  zeides  « O,  voor  u ga  ik  gewillig 
m in  den  dood!”  hij  zeide  dit  echter  zoo  zacht 
dat  niemand  y buiten  haar , dit  hoorde  en  onwil* 
lekenrig  beantwoordde  zij  dit  gezegde  met  eenen 
handdruk. 

De  reis  naar  Sint  Thomas  was  nu  afgeipron» 
gen,  want  het  scheepje  , waarvan  de  heer  BAR« 
THBIIS  gesproken  had  , kon  niet  wachten  op  de 
volkomene  herstelling  van  HoLHSTRöH  , die  nu  , 
bij  zich  selven,  zijne  beenbreuk  zegende  , ah 
het  middel  dat  hem  belette  zich  van  betst  te 
verwijderen. 

Op  den  derden  dag  , na  het  gebeurde  , kreeg 
hij  de  koorts  , en  gedurende  dezelve  geraakte  hij 
aan  het  ijlen.  De  heer  WOLtSTOEE,  dia  hem  een 
bezoek  kwam  geven  , vond  hem  in  dien  toestand  ; 
hij  kende  den  hem  bezoekenden  vriend  niet , wel» 
ke  moeite  deze  zich  ook  gaf , om  zich  te  doen 
kennen  en  hem  bedaardheid  van  geest  aan  te  ra- 
den. Maar  hoe  verwonderde  zich  de  heer  WOLL« 
8TONE  toen  hij  erie  eenige  malen  den  naam  van 
BETSY , op  eenen  tecderen  toon  , hoorde  uitspre— 
ken  en  hij  daar  op  volgen  liet : ■ Neen , ge- 

M liefde  J neen  , zonder  u is  er  geen  geluk  , geen 
a leven  voor  mij , op  deze  wereld  I — zeg  mij 
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M ilechu  dal  ik  u niet  onrerschillig  ben . , • maar 
M o ! zeg  meer  | zeg  mij  dat  gij  mij  bemint , dan 
M zal  ik  gemat  sterren....  naar  owe  hand  mag  ik 
M niet  staan  , onze  standen  j in  de  maatschappij  , 
„ zijn  te  ongelijk ....  maar  de  liefde  kent  rang 
of  stand. . . . Hemeisch  meisje  I slechte  een 
f,  woord  , een  enkel  woord  I ach  I ik  smeek  hel 
^ n,  zeg  mij  dat  woord....  lispel  mij  slechts 
M toe  tik  bemin  nl  en  dan  scheid  ik,  metrreag* 
„ de , Tan  deze  wereld  I ** 

Ten  hoogsten  rerbaasd  rerliet  de  heer  WOLL« 
eroRB  den  zieken,  en  onderweg  dacht  hij  na  over 
hetgeen  hij  gehoord  had.  Dat  holmstrOii  zijne 
dochter  beminde  , daarren  had  hij  nn  het  orerw 
tnigendsta  bewijs,  maar  of  het  meisje  dit  wist  en 
of  er  reeds  eenige  betrekking  tusschen  hen  beiden 
bestonden,  dit  was  thans  nog  een  raadsel  voor 
hem , hoezeer  hij  toch  redenen  meende  te  heb» 
ben , om  te  vermoeden  dat  dit  zoo  niet  ware^ 
want,  bij  zijn  weten,  hadden  aij  elkander  nooit 
alleen  gesproken. 

Bij  zijne  familie  terngkomende , verhaalde  hij 
dat  hij  HOLMarnöH  in  de  koorts , en  ijlende  had 
gevonden  en  naauwelijks  had  hij  uitgesproken  of 
BET8T  vroeg , op  den  toon  der  grootste  ongerust» 
beid : „ Er  is  immers  toch  geen  gevaar  voor 
„ zijn  leven  ? ** 

„ Tot  nog  toe  niet  , mijn  kind  1 dat  hij  de 
„ koorts  heeft  gekregen  is  niet  te  verwonderen; 
„ de  aandoeningen  , de  hevige  inspanning  bij  uwe 
„ redding  en  de.  daarop  volgende  beenbreuk  > 
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^ moesten  dit  ten  gevolge  hebben  % Uier  hl}  U 
^ jong  en  steek  , en  met  Gods  hnlp  ui  hij  wel  her« 
^ stellen.  ” 

Betsy  loosde  eenen  zeer  diepen  zacht  en  be» 
dekte  hare  weenende  oogen  met  haren  zakdoek. 

^ Ja  , mijn  kind  1 ” vervolgde  de  heer  wou.» 
8TONE,  „ het  doet  uw  hart  eer  aan)  dat  gij  bc- 
^ lang  stelt  in  den  man  die  a , en  uwe  zuster  , 
^ het  leven ) met  gevaar  van  het  zijnen  te  verlie- 
^ zen,  heeft. gered. ” 

Betsy  antwoordde  niet , maar  snikte  overluid  , 
hoezeer  zij  hare  aandoeningen  poogde  te  verber*. 
gen.  Ook  EHUA  weende , doch  deed  geene  po-' 
gingen  om  hare  tranen  te  verbergen.  De  heer 
WOLLSTONB  j die  menschkundig  genoeg  was  om  de 
reden  daarvan  te  doorgronden , begreep  nu  zeer 
wel  dat  er , in  het  hart  van  zijne  oudste  doch-' 
ter  , meer  dan  dankbaarheid , ten  aanzien  van 
BOLHSTHöH , heerschte , en  deze  ontdekking  was 
hem  , voor  het  tegenwoordige , genoeg.  Hij  bragt 
dus  hel  gesprek  op  een  ander  onderwerp  en 
wachtte  den  oogenblik  af,  dat  zijne  dochters  zich 
zouden  verwijderen  , om  zijne  vrouw  deelgenoote 
van  zijne  ontdekking  te  maken. 

Hel  leed  niet  lang  of  BETSY  verliet  met  BMUA 
het  vertrek  en  nu  verhaalde  de  heer  WOLtSTOlfE 
aan  zijne  vrouw  , wat  hij  uit  den  mond  van  den 
ijlenden  ERIK  had  gehoord.  Mevrouw  wollstohe 
verwonderde  zich  zeer  daarover,  dewijl  zij  niets 
had  bespeurd , dat  aanleiding  zou  hebben  kunnen 
geven  om  te  vermoeden  , dat  er  een  liefdehandel 
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Inuclien  hara  dochter  en  BME  plaalt  had  ^ en  zij 
ook , eren  alt  haar  man  ttelUg  orertaigd  wat, 
dat  de  jonge'  lieden  elkander  nooit  alleen  hadden 
gesproken. 

M Maar , indien  het  na  eent  zoo  ware  ? '*  zeide 
de  heer  WOLLSTOHE.  • [Hit  HOLHSTaöH  onze  doch- 
y,  ter  bemint , daarvan  ben  ik  stellig  orertaigd  , 
^ en  ook  heb  ik  gegronde  reden  om  te  rermoe> 
^ den  f dat  hij  aan  het  meitje  niet  onrerschillig 
^ 18)  want  hetgeen  in  haar  hart  omgaat , is  meer 
y,  dan  dankbaarheid.  Indien  het  na  eens  zoo 
„ ware ) zeg  ik  , dat  er  tasschen  de  jonge  lieden 
„ eene  geheime  liefde  bestond,  wat  zallen  wij 
„ dan  doen  ? *’ 

„ Deze  rrug  , en  de  gansche  zaak  komt  mij 
„ zoo  onverwacht  voor,  dat  ik  daarop  zoooogen- 
„ blikkelijk  geen  antwoord  kan  geven.'* 

„ Ik  ook  niet;  doch  ik  geloof  dat  het  niet 
„ kwaad  zou  zijn  , indien  gij  op  eene  voorzigtige 
„ wijze , of  zoodanig  als  gij  het  beste  oordeelt , 
„ eens  trachiet  te  doorgronde  , of  ik  mij  ten  aan- 
„ zien  van  bbtsy  vergist  heb  of  niet , als  wQ 
„ daarvan  eenige  meerdere  zekerheid  hebben, 
„ dan  kunnen  wij , met  meerder  grond  béoor- 
„ deelen , wat  ons  in  deze  omstandigheden  te  doen 
„ staat.” 

De  komst  van  den  heer  WHITEHALL  maakte  een 
einde  aan  dit  gesprek  en  de  avond  liep  ten  einde 
zonder  dat  er  een  woord  over  deze  zaak  werd 
gesproken. 

Den  volgenden  dag  ging  ‘de  heer  Wollstonb 
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den  zieken ' weder  bezodieD  f dien  thans  zon* 
der  koorts  rond  ; de  heelmeester  was  daarbij  te* 
genwoordig  f en  deze  gaf  de  verzekering  dat  er 
geen  gevaar  was  , dat  er  veelligt  nog  wel  eenige 
koortsen  zouden  volgen  , doch  dat  dit  de  natanr* 
lyke  loop  der  zaak  was  , en  men  zich  daarover 
niet  behoefde  te  verontrnsten.  tiij  zeide  echter 
dat  atiite  en  rust  den  zieken  allernoodzakelijkst 
waren ; waarom  hij  dan  ook  den  heer  wollstohb 
verzocht  f om  zijne  bezoeken  altijd  zoo  kort  rao-t 
gelijk  te  maken  , waarbij  hij  den  waker , die  zich 
jn  de  ziekenkamer  bevend  , gelastte  om  volstrekt 
niemand  , dan  den  heer  wollstohb  y bij  den  tiem 
ken  toe  te  laten. 

De  heelmeester  nam  afscheid  en  de  heer  WOLL* 
CTOBE  volgde  hem  y nadat  hij  ERIK  f met  eenen 
warmen  handdruk  f eenen  goeden  nacht  had  ge* 

wenscht. 

Men  was  intnsschen  begonnen , de  nog  roo* 
kende  pnin  , van  het  verbrande  gedeelte  van  het 
huis  van  WOLLSTONE  y op  te  mimen  , en  men  was 
niet  weinig  Verheugd  y de  ijzeren  geldkist  y waarin 
ook  zijne  boeken  zich  bevonden  y onbeschadigd  te 
vinden.  £venwel  was  de  schade  y door  den  brand 
veroorzaakt  y belangrijk  genoeg  y en  bedroeg  eeni* 
ge  duizenden  dollars  y doch  de  beer  WOLL8TOHE 
bad  de  voorzigtigheid  gehad  y eene  polis  van  assu- 
rantie op  zijn  huis  le  nemeny  waardoor  dan  ook 
een  groot  gedeelte  van  de  geledene  schade  gedekt 
werd. 

Zoo  als  de  heelmeester  voorspeld  had  y kreeg 
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HotMflTKflM  nog  eeoige  koortsen  •'  waarbij  altijd 
tijn  herteogestel  io  retwarriag  was,  en  gedurende 
welke  hij  altijd  orer,  en,  in  tijoe  verbeelding, 
met  UBTar  sprak  , doch  deze  koortsen  werden  van 
tijd  tot  tijd  minder  hevig,  en  hielden  eindelijk 
geheel  en  al  op«  Ook  verzekerde  de  heelmeester 
dat  de  beenbreuk  weldra  geheel  genezen  zon  zijn, 
en  er  dos  geenen  twijfel  was , of  de  geheele  her» 
Stelling  , des  lijders , zon  spoedig  volgen. 

Mevrouw  wollstowb  nam  de  eerste  gelegen* 
heid  waar,  dat  zij  zich  , met  BBT8T  alleen  be- 
vond , als  wanneer  zij  het  gesprek  op  holmstböh 
bragt  , en  zij  had  naauwelijks  dien  naam  genoemd 
of  het  meisje  begon  geweldig  te  blozen.-  De 
moeder  zag  dit  en  zeidet  « Waarom  bloost  gij? 
„ mijne  dochter!  Gij  behoeft  u niet  te  schamen 
„ dat  gij  dankbaarheid  voor  uwen  redder  gevoelt, 
„ of,'*  liet  zij  er  onmiddeliijk  op  volgen , terwijl 
zij  BETSY  strak  in  de  oogen  zag : a Is  het  ook 
„ meer  dan  dankbaarheid?  is  het  liefde?" 

Sidderende  wierp  het  meisje  zich  in  de  armen 
van  hare  moeder  en  overstroomde  haren  boezem 
met  hare  tranen. 

„ Aldus  liefde  ? " vroeg  mevrouw  Wollstohe  , 
doch  BETSY  antwoordde  niet. 

„ Rigt  u op,  mijne  dochter I en  spreek  met 
„ uwe  moeder  als  met  uwe  vriendin,  ontdek 
„ mij  uw  hart.  •—  Bemint  gij  holhströh. 

Een  naauwelijks  hoorbaar  /a , ontslipte  aan  den 
mond  van  BETSY. 

«.  En  bemint  hij  u wederkcerig  ? " 
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y,  Ik  weet  het  niet.**  . , . • ■ 

y,  Heeft  hij  u dan  nooit  over  liefde  geaproVen  ?*» 
M Neen,  nooit  ••••  * 

„ En  gij  bemint  hem , tegt  gij  ? bedrieg  n ze)« 
y,  Te  niet  y mijne  dochter  I ia  het  niet  het  gevoel 
^ van  dankbaarheid  voor  uwe  redding  j dat  gij 
■yy  gelooft  liefde  te  aijn  ? ** 

• Neen  y moeder  1 reeds  voor  dien  ongelnkki> 
y,  gen  dag  gevoelde  ik  liefde  voor  hem ; zija 
y,  edel  voorkomen  } zijn  gezond  oordeel , zijn  gta» 
y,  sche  gedrag , zijne  grondbeginselen , ach  ik 
yy  weet  het  niet , maar  ik  gevoelde  reeds  , den 
y,  eersten  dag  , toen  hij  bij  ons  kwam  , iets  voor 
y,  hem,  wat  ik  nog  nooit  voor  eenig  jongeling 
yy  gevoeld  had  ; en  dan  de  vriendschap  die  vader 
^ voor  hem  had  opgevat,  de  lof  dien  hij  hena 
„ toezwaaide , als  bij  van  hem  sprak  j ach ! vader 
„ kan  toch  zijne  vriendschap  niet  aan  eenen  on~ 
„ waardigen  schenken.” 

m Meisje  I hoe  zijt  gij  op  eenmaal  zoo  spraak* 
„ zaam  geworden  ? — doch  het  is  waar , gij 
„ spreekt  met  uwe  moeder  , en  het  is  braaf  van 
„ u , dat  gij  niet  veinst.  — Maar  daar  wij  niet 
,,  weten  of  ook  hij  u bemint  en  al  ware  dit  zoo, 
y,  daar  wij  niets  meer  van  hem  weten  , dan  dat 
„ hij  zich  noemt  erik  holmströu  en  dat  hij  een 
yy  zeeman  is,  hoe  kunt  gij  dan  willen , dat  wij 
„ daaraan  iets  doen  zullen?** 

Bbtsy  loosde  eenen  diepen  zucht. 

„ Nu,  DU  stél  u gerust,  ik  zal  met  uwen  va* 
„ der  raadplegen,  maar  in  alle  gevallen  schrijf 
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y,  ik  u toch  MOTcel  verstands  tot,  dat  gij  gfene 
■ dwaatheden  zult  begaan.  Gij  cijt  altoos  eene 
B gehoorzame  dochter  geweest ; gij  weet  dat  nwe 
s ouders  niets  met  meer  belang  ter  harte  nemen, 

B dan  het  welaan  ran  honne  kinderen,  en  ik 
B houd  my  verzekerd , dat  gij  zult  berusten  in 
B alles  wat  zij  te  uwen  opzigte  noodig  zullen  oor» 
K deelen.**  f 

BetsT  viel  hare  moeder  op  nieuws  om  den  hals 
en  weenende  zeide  zij  t a Mijne  dierbare  moe* 
B der  I Ja , ik  ben  overtuigd  dat  gij  en  mijn 
B vader  mij  hsrtelijk  beminnen  , dat  gij  alles  doet 
m en  zult  blijven  doen , wat  mijn  wezenlijk  geluk 
B bevorderlijk  kan  zijn.  Ik  beloof  u das  eene 
s blinde  gehoorzaamheid  j ik  zal  niets  doen  dan 
B met  uw  voorweten  en  uwe  toestemming  , doch 
B de  liefde  die  ,ik  voor  den  braven  redder  van 
B mijn  levensgevoel  , kan  ik  niet  onderdrukken.’* 

' B Stil , ik  hoor  iemand  komen  , droog  uwe  tra» 
B nen , men  zoude  kunnen  denken  dat  ik  n be» 
B keveni  had.**  . . 

. De  binnenkomende  was  de  hser  WOLLSroilB. 
Hij  kwam  terug  van  een  bezoek  aan  BOLMSTRÖu 
en  verhaalde  tot  innige  blijdschap  van  bbtsy, 
dat  de  lijder  zich  zoo  wél , naar  gelang  der  om- 
standigheden bevond,  als  men  zon  kunnen  wen» 
sohen. 

Op  eenen  wenk  door'  hare  ’ moeder  gegeven  , 
verwijderde  zich  betsy,  en  zoodra  zij  de -kamer 
verlaten  bad,  zeide  mevrouw  wollstone:  bNu, 
B het  is  Eoo,  onze  dochter  bemint  baten  redder; 
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• schaamrood  heeft  aij  mij  beleden  dat  cij  reeds 
« liefde  voor  hem  geroeide  eer  hij  haar , met 

• Eooreel  geraar  van  lijn  eigen  leven , aan  den 

• dood  ontrukt  heefu  Ook  heeft  sij  mij  verse» 

■ kerd  y dat  holhstaöh  haar  nooit  van  liefde 

■ heeft  gesproken  } en  sij  ook  volstrekt  niet  weet 

• of  hij  denzelfden  haristt^t  voor  haar  gevoelt, 
m dien  zij  voor  hem  koestert.  Hoe  zullen  wij  nU' 

■ in  dit  geval  handelen  ? *’ 

m Ik  ben , zoo  als  ik  u reeds  gezegd  heb , steU 
a lig  overtuigd  , dat  de  jongeling  haar  bemint» 
m In  zijne  ijlende  koorts  heeft  hij  zich  verraden» 

■ Indien  hij  zich  niet  vermomt  , schijnt  hij  mij 

« toe  een  braaf  mensch  te  zijn  , en  als  zoodanig 
a zou  ik  geene  zwarigheid  maken , om  hem  do 
a hand  van  onze  BETSY  te  schenken,  maat  schijn 
a bedriegt  dikwijls  ; wij  weten  bovendien  van 
a hem  niets  anders  dan  zijnen  naam.  Mijn  raad 
a is  dus  dat  wij  geduld  moeten  nemen  en  in  alle 
a gevallen  de  volkomene  herstelling  des  jongelingz 
a moeten  afwachten....  wanneer  hij  dan  instüt 

a is  y om  mij  de  verlangde  ophelderingen  te  ge« 
a ven,  welnu,  dan  zullen  wij  zien  wat  ons  vcr«i 
a der  te  doen  staat  , want  in  alle  gevallen  , kun«> 

B nen  wij  hem  toch  onze  betsy  niet  aanbieden.**i 
. De  .komst  van  emhe  brak  dit  gesprek  af,  en 
WOiXSTonÊ  begaf  zich  naar  zijn  fabriek  , ten  ci&a> 
de  aldaar  op  een  cn  ander  de  noodige  orders  *t« 

' . ; 

> ^ 1 1 r/ 

‘a  i;  3 ! 1 • 
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De  Cotonel  OLorssir. 


Na  verloop  van  «enige  weken  was  holhst&0ii 
hersteld  , soodat  hij  reeds  } niet  alleen  het  bed 
kon  ■ verlaten,  maar  selfs  in  zijne  kamer  op  en 
neder  wandelen  , hoezeer  hij , voorzigligheids  halve 
zich  nog  niet  op  de  straat  waagde» 

Nu  begreep  de  heer  WOLLSTONB  dat  het  tijd 
was  om , met  den  jongeling,  te  spreken  en  daar 
hij  hem  dagelijks  bezocht , bevreemde  het  E&IE 
niet , toen  hij  hem  ook  na  kwam  bezoeken  , nn 
hij  genoegzaam  geheel  hersteld  was. 

Na  over  zijne  herstelling  en  eenige  andere  min. 
der  belangrijke  zaken,  met  elkander  te  hebben 
gesproken  , zeide  de  heer  WOLLSTONS : > Jeng. 
« dige  vriend I de  edelmoedige  daad,  waardoor 

• gij  beide  mijne  dochters  van  eenen  gewissen 
« dood  hebt  gered  , legt  eene  zware  verpligting 

* op  mij  , en  hoe  zal  ik  mij  daarvan  kwyten  ? 
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« Zoo  iets  last  eich  niet  met  geld  betalen , ea 
m ik  zon  ook  rreezen  u daarmede  te  beleedigen , 
• want  hoezeer  ik  nog  niets  anders  van  u weet, 
a dan  dat  uw  naatn  erik  holhström  is  , en  gij 

■ een  Deen  van  geboorte  zijt , vermeen  ik  toch 

■ te_  moeten  geloven , ^t  gij  niet  alleen  eene 
m zeer  goede  opvoeding  hebt  gehad , maar  zelfs 
a dat  gij  van  eene  fatsoenlijke  familie  zijt.” 

a Mijnheer  WOLLSTONbI  ik  verlang  geene  be~ 
a looning.  Ik  heb  twee  menschen  het  leven  ge— 
a red,  ik  heb  twee  dochters  in  de  armen  van 
a bare  ouders  terug  gebragt  , de  bewustheid  daar« 
a van  is  mij  belooning  genoeg , zwijgen  wij  dus 
a daarvan.  Maar  wat  uw  vermoeden  aangaat, 
a dat  ik  tot  eene  fatsoenlijke  familie  behoor , 
a daarin  hebt  gij  u niet  vergist.  Mijn  vadw  was 
a kapitein  in  Deenschen  dienst.  ” 

,1  Ik  stelde  reeds  het  hoogste  „belang  in  n , 
a voor  dat  gij  mij  die  onschatbare  weldaad  had 
a bewezen,  maar  nu  bemin  ik  n als  mijnen  zoon, 
a want  gij  zjjt  de  oorzaak  dat  ik  thans  niet  kin« 
a der  loos  bco*  Mag  ik  nu  , zonder  onbescheiden 
« te  zijn  , u,  als  vriend  , wel  een  verzoek  doen  ? 
a mag  ik  wel  van  u vorderen  dat  gij  mij  uwe 
a geschiedenis  verhaalt  ? — Het  is  alleen  belang* 
K Stelling., : geene  ijdele  nieuwsgierigheid  die  mij 
a^imopt  .0  dit  verzoek  te  doen,  veelligt,  wie 
« weet  het , kan  mij  dit  de  gelegenheid  verschaf* 
a fen  ;om  u , op.eene.wijee  die  uwe  kiesch|ieid 
a niet  zal  beleedigen,  mijne  dankbaarheid . te  be* 
a wij«n.*.*  . i,  . i . 1 . - , f.  » 


Digilized  by  Google 


65 


y,  Mijnheer  WOLLSTOSbI  mijna  geschiedrnii  ia 

■ geen  geheim , want  niets  komt  in  dezelve  voor 

■ dat  mij  zon  kunnen  doen  blozen.’* 

En  nu  verhaalde  hij  hetzelfde  , doch  ineerora* 
standig , aan  den  heer  WOLLStoitb  wat  wij  in  het 
eerste  deel  bladz.  tg4  gezien  hebben  , bij  het  ver« 
haal  dat  hij  dienaangaande  aan  den  heer  DAHKBL« 
BOF  op  Jaua  had  gedaan  , en  bij  het  einde  van 
dit  verhaal  bood  hij  ook  j den  heer  W0LL« 
STONE  } het  medaljon  , dat  hij  op  zijn  hart  droeg  , 
ter  bezigtiging  , aan , er  bij  voegende  : a dit  zijn 

e de  portretten  mijner  ouders.** 

De  heer  wollstone  bezag  eerst  het  vrouwen* 
portret  en  zeide  daarbij  t «Er  ligt  in  uwe  ge* 
« laatstrekken  zeer  veel  dat  gelijkenis  op  deze 

■ beeldtenis  heeft  j uwe  kleur  is  bruiner  , nu  gij 

« zijt  ook  een  man  en  wel  een  zeeman.**  Ver* 
volgens  het  medaljon  omkeerendsy  om  het  mans* 
pottret  te  zien  , maakte  hij  eene  onwillekeurige 
beweging  van  verwondering , welke  echter  door 
HOLHSTRöti  niet  werd  opgemerkt ; hij  herstelde 
zich  spoedig  en  zeide  , op  eenen  onverschilligen 
toon  : « Een  edel  voorkomen , maar  mijn  lieve 

■ vriend  y wat  beteekenen  die  letters?  onder  de 
« portretten?** 

« Deze  G.  H. , beteekenen  de  naam  van  mijnen 

■ vader  gdstsaf  holmström  , cu  deze  C.  O. , 

■ aan  de  andere  zijde  , den  naam  mijner  moeder 
« CBRI8T1HA  OLOF8EN.** 

Bij  het  hooren  van  dezen  laatsten  naam } kon  ds 
heer  WOLLSTOHE  zich  weder  niet  onthouden  vaa 

II. 
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eene  Tcrwondering  aanduideifde  beweging  , die  nu 
door  HOLHSTROH  wetd  opgemerkl  en  hem  deed 
zeggen : « Hoe  , mijnheer  ! het  schijnt  alsof  gij 

■ twijfelt  aan  hetgeen  ik  zeg , maar  ik  zweer 

tt  tta  • • • ** 

• NeeO)  tnijn  vriend  ! ik  twijfel  niet  aan  de 
« waarheid  van  hetgeen  gij  mij  zegt  , ik  geloof 

■ u gaarne ; wijt  dut  mijne  verwondering  niet 

V 

M daar  aan  , maar  aan  eene  toeralHge  omstandig* 
y,  heid  f daar  ik  in  het  beeld  van  uWe  moe* 
y,  der  eenige  gelijkenis  meen  te  vinden  mei  de 
y,  gelaatstrekken  van  eene  mijner  naasté  bloed* 
f,  verwanten , die  reeds  voorlang  overleden  is.'* 
Dit  gezegde  van  den  heer  WOLtSTONE  was  ech« 
ter  niets  anders  dan  eene  uitvingt  j om  niet  d« 
wezenlijke  oorzaak  zijner  verwondering  te  zeggen  , 
dewijl  hij  het,  voor  het  tegenwoordige  niet  voor* 
zigtig  oordeelde , die  den  jongeling  mede  te 
deelen. 

Hij  bezag  de  beide  portretten  lang  en  roemde 
zeer  de  fraaije  bewerking  , tot  dat  hij  eindelijk 
zeide  : „ Zoudt  gij  mij  wel  willen  vergunnen  , 
y,  om  dit  medaljon  aan  mijne  vrouw  te  Uten 
yy  zien  ? zij  is  eene  kenster  van  miniaturen , en 
„ heeft,  in  hare  jeugd,  zich  in  die  kunst  geoe* 
„ fend , ik  zal  n , bij  gelegenheid  , eens  een  por* 
„ tretje  laten  zien  , dat  zij  geschilderd  heefu" 

„ Volgaarne  mijnheer  1 dit  medaljon  is,  wel  is 
„ waar,  de  grootste,  de  eenige  schat  dien  ik  bezit, 
„ maar  in  uwe  handen  is  het  even  zoo  veilig  als 
op  mijn  horu** 
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Ns  nog  eenige  oogenblikkeo  orer  een  en  ander 
gesproken  te  hebben  y verliet  de  heer  wolutokb 
zijnen  vriend , doch  in  de  plaat»  van  zich  naar 
I)uis  te  begeven,  ging  bij  regelregt  naar  zijnen 
vriend  barthbns,  dieo  hij  op  zijn  kantoor  vond 
«tten* 

e Ik  moet  o terstond  alleen  spreken,’*  zeide 
hij.  De  heer  bartbeks  sloot  zijnen  lessenaar  , 
gaf  eenige  bevelen  aan  zijne  kantoorbedienden  , 
en  geleidde  dei^  > heer  wollstohe  naar  4^  zij* 
kamer* 

Toen  zij  daar  knramsn,  bragt  wollstor^  het 
Qiedaljoo  van  qoluströii  te  voorschijn , en  het 
^nsbeeld  aan  ujnen  vriend  barthers  ,voorhou» 
dende  , zeide  hij  : « Kent  gij  dit  portret  ? ** 
Naanwelijks  bad  de  heer  barthers  zijne  oogen 
op  het  medaljon  geslagen  pf  hy  riep  verwonderd 
uit  t e Mijn  vriend  , de  colonel  OLOFSER  I maar 
e jeugdiger , bruine  en  geene  grijze  hoofdharen  , 
a meer  blozende  wangen , het  voorhoofd  minder 
« gerimpeld , maar  voor  het  overige  , en  voorna— 
e melijk  de  oogen  , volmaakt  gelijkende  j zie  daar 
« dien  trek  aan  den  mond. *••  het  is  volkomen 
« OLOFSEN  , als  hij  in  een  vrolijk  humeur  is.  Hoe 
« komt  gij  aan  dit  medaljon  ? ” 

Nu  verhaalde  de  heer  WOI.LSTORE  , aan  zijnen 
vriend  , de  geschiedenis  van  HOUfSTRöU , waarbij 
BARTHERS  zijne  oogen  steeds  op  het  medaljon  ge> 
vestigd  hield  , en  nu  twyfelde  men  geeneo  oogeuT 
blik  of  de  colonel  olofsbr  was  , of  de  vader  of 
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een  hloedeerwent  van  holmströM  ; en  daar  de 
moedrr  van  ERIK  , oiOFSEK  was  genaamd  geweest , 
kreeg  dit  laatste  nog  eene  grootere  waarschijnlijk» 
heid  y in  de  oogen  van  de  twee  vrienden  , die  nu 
met  elkander  afspraken  y dat  de  heer  b^rthens 
zijnen  vriend  oU)FSER  die  y ala  gepensiontieerd 
colonel  in  dienst  der  vereenigde  staten , te  FHi  • 
LADELFHI&  woonde  y even  als  altoos  , zou  uitnoo- 
digen  , om  een  paar  maanden  bij  hem  te  komen 
logeren  en  dat  hij  y zoodra  OLOFSEN  te  zijnen' 
huize  was  y den  dag  daarna  de  familie  WOLL3TOHE  , 
benevens  ERIE  holuströu  , ter  maaltijd  zou  noo» 
digen  I ten  einde  te  zien  , welke  nitwerkselen  de 
bijeenkomst  van  OLOFSEN  en  holhströu  zonde 
hebben. 

Men  beloofde  elkander  de  stipste  geheimhou- 
ding van  de  zaak  en  aan  niemand  hoegenaamd 
daarvan  een  woord  te  zeggen  y uit  vrees  dat  het 
veelligt  ter  oore  van  holhströh  zoude  kunnen 
komen.  Mevrouw  W01.I.6TOIIB  alleen  mogt  deel» 
genoote  van  het  geheim  zijn. 

WoiiLSTORE  ging  nu  naar  huis  } en  zoodra  hij 
gelegenheid  vond  om  zijne  vrouw  alleen  te  spre- 
ken y verhaalde  hij  haar  het  onderhoud  dat  hij 
met  BOLMSTRÖM  had  gehad,  en  liet  haar  daarna 
het  medaljon  zien.  Zij  herkende  mede  terstond 
de  trekken  van  den  colonel  olofseh  in  het  mans— 
beeld  , en  vond  ook  veel  gelijkenis  in  de  gelaats. 
trekken  van  HOLMSTRöu  met  die  van  het  vrouwe- 
beeld  , en  nu  deelde  haar  man  haar  mede , wat 
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«r  tnsfclieD  den  hcw  bibthkhs  en  beqi  was  af» 
gesproken , waaraan  tij  hare  Tolkomene  goedkeu» 
ring  gaf. 

Aan  BBT3Y  of  EHMB  Werd  niets  gctegd  van  de 
ontdekking  die  men  gedaan  had  j men  wilde  > 
xoo  men  rerkeerd  geoordeeld  mogt  hebben  , hel 
meisje  geene  ralsche  vreugde)  en  aldus  eenegrie» 
vende  teleurstelling  j doen  ondergaan ) en  toq 
men  wel  geoordeeld  had , wilde  men  zich  het 
genoegen  der  verrassing  ^niet  onthouden. 

Den  volgenden  dag  gaf  de  heer  wollstonb  ) 
als  naar  gewoonte  j een  bezoek  aan  BOLHSTRÖM  ; 
hij  stelde  hem  bet  medaljon , onder  dankbetui— 
ging ) weder  ter  hand  , en  voegde  er  bij , dat 
zijne  vrouw  ) hoezeer  de  portretten  niet  kennen* 
de  f bet  schilderwerk  ) van  beide  , den  grootsien 
lof  had  loegezwaaid  en  dal  ook  zij  eenige  gelij» 
kenis  had  gevonden  in  de  gelaatstrekken  van  de 
moeder , met  die  van  den  zoon. 

Holmströh  zeide  nu ) dat  hij  van  den  heel* 
meester  de  vergunning  had  gekregen , otn  den 
volgenden  dag  ) zijnde  zondag , de  openbare  gods* 
dienstoefeniog  te  gaan  bijwoneii,  en  onmiddellijk 
daarop  noodigde  de  heer  wollstone  hem  dien 
zelfden  dag  ter  maaltijd ) hetgeen  door  bolu* 
STRöH ) met  innerlijke  vrengde ) werd  aange* 
nomen. 

Toen  de  heer  WOLUTOHE  te  huis  kwam)  vond 
hij  daar  zijnen  vriend  bartuens  ) die , zoodra  als 
zij  zich  onder  vier  oogen  bevonden  , 'zeide  : a Het 
a toeval)  of  wat  het  ook  anders  wezen  mag  ) 


Digilized  by  Google 


•to 

m werkt  ons  in  de  hand  ; ' ik  heb  deten  ttöigéi 

• eenen  brief  ontvangen  van  mijnen  VrtéUd  OLOfk^ 
« SEN,  waarbij  hij  mij  kennis  geeft  j dat  hij  zijri 

• jaarlijks  reisje  naar  herwaarts  eene  Week  of  drie 
m vroeger  dan  gewoonlijk  zal  doen)  tn  de  tól* 
a gende  week  gaat  hij  van  huis  ) en  denkelijk  kdl 
a hij  aanstaanden  vrijdag  of  oiterlijk  heden  ofëê 
m acht  dagen  bij  mij  zijn.  Hij  is  mij  deze  keée 
a te  gaauw  geweest  j want  ofschoon  ik  hém  ge^ 
a noodigd  heb)  kon  hij  mijnen  brief  nog  niet 
« ontvangen  hebben ) toen  hij  den  zijnen  aan  mij 
a afzond.’* 

a Voortreffelijk )”  zeide  de  heer  woLLSTOifB  ) 
« dan  Bullen  wij  het  vraagstuk  spoedig  zien  op^ 
m gelost.” 

a Zoo  spoedig  mogelijk,**  zétde  de  heer  SASv 
THEN8)  c en  te  dien  einde  noodig  ik  u en  de 
a uwen  bij  voorraad  tegen  morgen  over  acht  da« 
a gen  bij  mij  ter  maaltijd;  zoo  onverhoopt  OLOr« 
a SEN  dan  nog  niet  bij  mij  ware  , wel  nu  , wat 
a zwarigheid?  Wij  kunnen  dan  toch  wel  eenen 
h genoegelijken  dag  met  elkander  doorbrengen  , 
a en  het  zal  bovendien  mijnen  ch&hles  niet  on* 
h gevallig  zijn , dien  dag  in  het  bijzijn  'vSn  uwe 
n EMMA.  door  te  brengen.” 

a Hoe  I **  zeide  de  heer  wollstohe  , a hebt  gij 
a iets  gemerkt  ? ’* 

Ja  en  neen , zoo  als  gij  bét  noemen  wilt ; 
„ maar  do  jongen  schijnt  toch 'een  goed  oog  op 
„ uwe  EMMA.  te  hebben.  Misschien  vergis  ik  mij, 
y,  maar  indien  het  nu  eens  zoo  ware,  en  bet 
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„ meisje  hed  tt  niets  tegen  | dan  hoop  ik  niet 
^ dat  giy  hume  wenschen  soudt  tegenwerken , 

M want  rriendje!  wij  «jn  toch  zoo  wat  vogels 
f,  van  eenerlei  vederen.'* 

Moy  na  zeide  de  heer  wollstose,  ^ wjj 
^ sallen  eens  zien , het  is  nog  zoo  ver  niet  ^ maar 
I,  iodieo  aw  vermoeden  bevestigd  werd  en  de 
„ zaak  met  hoi.H8TBöu  liep  eens  af  , zoo  ab  wij 
^ reden  hebben  te  vermoeden  , dan  zoa  ik  al 
^ spoedig , en  onverwacht , van  beide  mijne 
f,  dochters  ontslagen  kunnen  worden. " 

f,  Hoe  zoo  ? ’*  zeide  de  heer  BaiiTHEHS , en  nu 
verhaalde  zijn  vriend  hem , wat  bbik  in  zijne  ijl« 
hoofdigheid  gezegd  had.  ^ 

„ Mu  f ab  die  vlieger  opgaat  y dan  wensch  ik 
^ u geluk  y want  HOLMSTaöu  b een  beste  jongen  , 
yg  en  gij  hebt  nog  al  wat  verpligting  aan  hem  y 
y,  hy  is  toch  de  redder  van  beide  uwe  kin» 
„ deren.  ’* 

,Nog  een  wijl  tijds  spraken  de  beide  vrienden 
roet  elkander  , tot  dat  de  heer  barthens  afscheid 
nam  ) en  zich  naar  zijn  hub  begaf. 

Den  volgenden  dag  ging  de  familie  WOLLSTONB 
naar  de  kerk  ^ waar  holuströu  ook  weldra  ver. 
scheen.  Nadat  de  {Godsdienstoefening  was  afge- 
loopen  y zoude  hij  gaarne , even  als  vroeger  , door 
de  menigte  zijn  doorgedrongen  en  zich  gehaast 
hebben  y om  ,aan  ,de  kerkdeur  te  zijn  y voor  dat 
BETSY  zich  daar  bevond , doch  hij  vreesde  daar» 
door  nadeel  aan  zijn  pas  genezen  been  te  zullen 
toebrengen  j en  toen  hij  aan  de  kerkdeur  kwam  ,y 
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wuen  de  moeder  en  de  beide  dochters  reeds  niet 
meer  daar  ^ docb  de  heer  WOLliSTONE  stond  daar 
op  hem  te  wachten  ^ bood  hem  aijnen  arm  aany 
om  daarop  te  leunen  y en  geleidde  hem  naar  des«- 
telfs  woning. 

Hevig  hlopte  zijn  hart  f en  naar  mate  hij  het 
huis  van  den  heer  woLLSTONB  naderde  , vermeer- 
derden zijne  aandoeningen.  Ook  BETST,  die  het 
wist  dat  BOLHSTRÖH  zou  komen , was  zeer  onrus-. 
tig ; ook  haar  hart  klopte  f en  wanneer  hare  moe— 
der  of  EMua  haar  iets  vroeg,  gaf  zij  dikwerf  een 
verkeerd  antwoord. 

Toen  zij  te  huis  waren  gekomen , ging  BETsr 
aan  het  venster  staan,  onder  voorwendsel  van  naar 
de  ooijevaars  op  het  dak  van  een  naburig  huis  te 
zien  , hoe  deze  vogels  hunne  jongen  voeden,  doch 
hare  oogen  waren  niet  naar  boyen,  maar  wel  naar 
de  straat  gerigt.  Op  eenmaal  verliet  zij  het  ven- 
ster , en  zette  zich  blozende  en  met  eenen  hij- 
genden boezem  bij  de  tafel , op  eenen  stoel , 
neder. 

Kort  daarop  trad  de  heer  WOLISTOHE , met 
ERIK  aan  de  hand  , de  kamer  binnen  , zeggende : 
„ Daar  breng  ik  u den  redder  van  uw  beider 
„ leven , mijne  dochters  I het  is  zijn  eerste  uit» 
K gang  , en  hij  wijdt  denzelven  , na  zijn  dank- 
„ gebed  aan  God  te  hebben  opgezonden  , aan  de 
„ beide  voorwerpen , die  zooveel  verpligting  aan 
„ hem  hebben.’* 

Erik  trad  voorwaarts,  boog  zich  zeer  beleefd 
voer  mevrouw  WOLLSTOKB , naderde  schooryoe- 
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teode  BBTST  f die  fai)  de  hand  kutte  onder  het 
tnompelen  tsq  eenige  oneerstMobare  woorden  en 
wendde  aich  toen  tot  BllilA  f aan  welke  hij  het- 
Eclfde  eerbewiji  deed. 

f,  Ifu  kinderen  1 **  riep  de  heer  wollstone  f 
y,  hoe  ia  hei  ? Hebt  gij  dan  vergeten , wie  hij 
f,  ia  die  thans  voor  n staat  ? moet  gij  den  redder 
y,  van  uw  leven  dan  geenen  dank  wijden?” 
y,  Mijne  dankbetuiging  y **  stamelde  betst,  „ heb 
yy  ik  reeds  aan  mijnheer  gedaan  , toen  ik  hem  , 
y,  in  uwe  tegenwoordigheid}  een  besoek  aan  zijn 
y,  ziekbed  gafy  maar  al  bezigde  ik  nog  duizend 
yy  woorden  y zonden  dezelve  niet  kunnen  uitdruk. 
,y  ken  wat  mijn  dankerkemelijk  hart  gevoelu” 
y,  En  iky**  zeide  de  luchthartige  EMHAy  yyWil 
yy  mijne  dankbaarheid  niet  door  woorden  y maar 
yy  door  daden  te  kennen  geven  y ” en  zich  tot 
ERIK  wendende  y bood  zij  hem  hare  wang  aan  om 
die  te  kussen. 

Erik  beantwoordde  deze  zonderlinge  dankbe* 
tniging  met  eene  eerbiedige  omhelzing  y en  nu 
riep  de  dartele  EHHZt  y,  Ziey  zoo  moet  men 
yy  doen  y als  men  het  meent y zusje!  kom  aan,  ik 
yy  heb  u het  voorbeeld  gegeven.  ** 

y,  Gij  zijt  onverdragelijk!  **  zeide  BETST  in 
stilte  tot  hare  zuster  y en  snelde  de  kamer  uit  , 
om  den  hoogrooden  blos  van  hare  wangen  te 
verbergen  y terwijl  de  moeder  aan  EMMA  eenen 
afkeurenden  oogwenk  gaf. 

Oe  dag  werd  op  eene  zonderlinge  wijze  door- 
gebragtt  ongeveinsde  hartelijkheid  y bij  de  beide 


«Qdecs,  bedeesdheid  ^ verlegenheid  Ih]  bbtsy 
•eo  HOUtSTiiöM  • cn  dertele  ]^gerij  van  <d«  eijde 
van  EU114,  die  bet  geheim  ven  hare  niftot  door- 
grond  had  en  haar  daarmede  kwelde « ^raaldee 
door  in  oUes  wat  er  gecegd  en  gedaan 
werd. 

Des  avenda  nam  HeuiSTaöai  aischeid  | ee  daar 
hij  , aangemoedigd  door  het  veorbeeldj  dat  emms 
des  morgens  gegeven  had , het  nu  darfde  wagen  j 
oan  de  beide  meisjes  eenen  afscheidskus  te  geven^ 
omhelsde  hij  eerst  EUHA  en  daarna  BgTSY , die  j 
boe  gaarne  zy  ook  gewild  had,  dit  niet  kon  wei- 
geren , zonder  onbeleefd  te  zijn  , maar  ook  daar» 
door  zoo  geheel  en  al  hutten  zich  zelve  geraakte  ^ 
dat  zij  Biet  «viat , waar  zij  zich  bevond , xa  ook 
BOLM8TEÖH  geraakte  zoodanig  in  verwarring^  dat 
bij  sijne  hand  den  binnenkomenden  bediende  toe» 
reikte,  in  het  denklteeld  ,dai  hjj  den  beer  WOUi— 
STORE  voor  zich  zag  slaan.  « 

■ John!”  zeide  de  gastheer  , , geleid  mijn» 

heer  naar  zijn  logement , hij  zal  op  uwen  ara 
« leunen;  ga  langzaam  en  voorzigtig.**  en  aan 
flOLMSTHöH  de  hand  gevende,  vervolgde  hijt 
a Vaarwel  , waarde  vriend  i slaap  gerust , ik 
la  haop^  dal  uw  eerste  uitgang  n ,wel  ;zsl  beko- 
m men." 

Maar : de  wensch  van  den  heer  WOLUSTONB  , .dat 
lERiK  gerost  zou  slapen,  werd  niet  vervuld ; holm» 
STRöH  legde  zich  wel  te  bed,  doch  aan  tlapeo 
was  niet  :te  denken. 

Gedurepde  den  loop  van  deze  week  giog  BOLM.» 
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iTnOu  deee  en  geene  van  zijne  ' kennifsen  besoe» 
ken , en  vooral  die  onder  hen  y die  , door  him 
dagelijks  laten  vragen  naar  zijnen  . toestand  p ge> 
toond  hadden  y belang  in  hem  te  stollen.  Overal 
waar  hij  kwam  , werd  hij  met  achting  en  vriend^ 
schap  ontvangen  j en  hier  en  daar  riepen  eenige 
vaders  hunne  zonen  y om  den  man  te  zien  y die 
zoo  grootmoedig  zijn  leven  had  durven  wagens 
om  dat  van  twee  zijner  medemenschen  te  behoU'w 
den. 

Ook  gaf  hij  een  bezoek  aan  den  heer  BABTHBirs, 
en  deze  zeide  kgehende  tegen  hemt  • ^a  y mijn 

• vriend  I het  scheepje  y waarmede  gij  naar  Sint 
« Thomas  zoudt  varen  y is  waarschijnlijk  reeds 
« op  de  plaats  van  deszelfs  bestemming  aang^ 
« komen ; gij  zult  dos  geduld  moeten  hebben  y 

• tot  er  zich  eene  andere  gelegenheid  daartoe  aan> 
% biedt.  Maar  gij  zult  u toch  wel  niet  behoeven 
vt  te  vervelen.  » Reeds  vroeger  waart  gij  bij  de> 
V een  en  genen  y op  eenen  y voor  u voordeeligen 

voet  bekend  y doch  thans  'draagt  ieder  inwo> 
^ 'ner  van  Charlestown  u eene  onbegrensde  ach» 
% ting  toe. 

HouiSTiiOlf  bragt  nu  het  gesprek  op  > een  ander 
onderwerp  y en  na  een  half  uur  vertoevene  wilde 
hij  afscheid  nemen  y doch  de  heer  BAaTBEHS 
hield  hem  terug y zeggende:  > Neen.y  vriendl 

‘a  zoo  komt  gij  er  niet  of ; gij  blijft  dezen  avond 
■ bij  ons  ; mijn  zoon  CHARLES , dien  gij  voor  zoo 
« ver  ik  weety  slechts  een  paar  malen  gezien  - hebt  y 
a komt  weldra  van  het  kantoor  y en  h(t  is  mijn 
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k TcrUngen  f dat  hij  meer  kennis  met  n maakt , hij 
• is  slechts  twee  en  twintig  jear  oud,  doch  ik 
« twijfel  niet , of  hij  aal  u bevallen.’* 

UoLMSTrOm  moest  dien  avond  daar  blijven  en 
hij  had  geene  reden,  om  zich  daarover  te  bekla» 
gen  , want  een  onderhoudend  gesprek  , in  de  Ne» 
derlandsche  taal,  eene  vriendelijke  en  gastvrije 
behandeling , een  eenvoudig , doch  welsmakend 
avondmaal , dit  alles  deed  , voor  hem  , de  uren 
als  minuten  vervliegen,  en  moeijelijk  zoude  hy 
zich  thans  ergens  anders  hebban  kunnen  wenseben, 
zoo  het  niet  in  de  nabijheid  van  zijne  dierbare 
BETSY  ware  geweest. 

Des  vrijdags  , tegen  den  avond , kwam  de  heer 
BARTHEHS  Zijnen  vriend  WOLLSTOlfE  bezoeken  , om 
hem  te  melden  , dat  de  coionel  ouiFSBH , dien 
achtermiddag  was  aangekomen , en  dat  dus  de 
voorgenomen  maaltijd  op  den  volgenden  zondag  zou 
plaats  hebben  , waarbij  hij , volgens  afspraak , 
HOLUSTRöM  ook  zou  noodigeii.  Natuurlijk  werd 
dit  door  den  heer  wollstone  , zoo  voor  zich  als 
voor  zijne  familie,  aangenomen,  en  nu  haastte 
zich  de  heer  bshthens,  om^weder  naar  huis  te 
keeren , ten  einde  zijnen  vriend  gezelschap  te 
houden. 

Den  zondag  daaropvolgende  was  de  familie 
WOLtSTONE  , volgens  gewoonte , bij  de  openbare 
godsdienstoefening  tegenwoordig , en  ook  holh> 
8TRÖM  , die  nu,  bij  het  uitgaan  van  de  kerk, 
vroegtijdig  genoeg  aan  de  deur  was  , om  mevrouw 
WOLI.8TORE  en  hare  dochters  zijn  compliment  te 
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imkeni  Hij  zon  gaarne  zijnen  arm  aan  BETST  heb* 
ben  aangeboden , doch  dnrfde  dit  niet  doen  y 
waarom  hij  zich  tot  hare  moeder  wendde,  die 
zijnen  arm  aannam  , terwijl  de  heer  wollstonb 
met  beide  zijne  dochtera  vooruitging  , en  aldus 
wandelde  men  naar  de  woning  van  den  heer  BAR- 
THEN8. 

De  heer  WOLLSTOHE  had  reeds  den  voorgaanden 
dag  den  colonel  OLOFSEif  wezen  verwelkomen  , 
doch  had  hem,  even  zoo  min  als  zijnen  vriend 
BABTHENS  , iets  gezegd.  Toen  nu  het  gezelschap 
aan  het  huis  van  den  laatstgenoemden  kwam , 
werd  het  in  eene  kamer  gebragt,  waarvan  de  ven* 
stergordijnen  zeer  laag  nederhingen,  zoodat  het 
daar  een  weinig  duister  was.  De  heer  bartrens 
ging  de  binnenkomenden  te  gemoet,  terwijl  da 
colonel  OLOFSECi  hem  volgde,  om  de  dames  te 
groeten.  Nu  nam  de  heer  barthers  HOLHSTRöM  bij 
de  hand,  en  zeide  : m Colonel!  ik  heb  verzuimd, 

■ u te  zeggen  , dat  gij  heden  met  eenen  uwer 

■ landslieden  in  gezelschap  zult  zijn,  doch  ik 

■ heb  thans  het  genoegen,  u den  heer  Erik  holh* 

■ STRöH  voor  te  stellen,  en  zich  tot  holuströu 

wendende,  vervolgde  hij:  « de  kolonel  OLOF« 

a beu!” 

In  denzelfden  oogcnblik  haalde  CHARLES,  als 
bij  toeval , de  venstergordijnen  op , zoodat  het  op 
eenmaal  helder  licht  in  het  vertrek  werd. 

Als  van  den  donder  getroffen,  hoorden  en  da 
colonel  en  HOLtfSTRöu  de,  hun  zoo  wel  bekende  , 
namen  noemen  , en  nog  hooger  steeg  hunne  ver* 
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baxing  | toen  HouiiSTHöM  io  den  colonel  de  wel* 
bekende  trekken  van  zijnen  vader , en  deze , in 
die  van  HoiHSTaöH,  de  gemkenis  op  zyne  over* 
ledene  gade  , herkende. 

Sprakeloos  en  sidderend  zagen  zij  elkander  eenige 
oogenblikken  aan  , tot  eindelijk  de  colonel } diep. 
Ontroerd  f zeide  t * Erik  bolkström  ? — jonge* 
« lingy  nie  aijt  gij  ?....  gij  zijt  toch  nieUw.  neenl 
« dat  is  niet  mogelijlu....  zulk  een  geluk  kan  en 
« durf  ik  niet  hopen..»** 

' Erik  stond  al»  wezenloos^  doch  op  eetunaal  het 
oedaljon  uit  zijnen  boezem  rokkende^  zag  hij 
eerst  eene  poos  op  hetzelve  en  daarna  op  den  co» 
lonel  f en  met  den  uitroep  t e O GodI  gij  zijt 
« mijn  vader!”  viel  hij  aan  de  voeten  van  den 
colonel  neder  en  omhelsde  zijne  kniën. 

De  colonel  nam  het  medaljon  uit  de  handen 
van  den  voor  hem  geknield  liggenden  jongeling, 
en  naaowelijks  had  hij  zijne  oogen  op  het  vrou» 
wenbeeld  geslagen,  of  hij  riep  uit  t e GodI  mijne 
s overledene  gade!  mensch  , hoe  komt  gij  aan 
a dit  medaljon  ?»..  dit  is  mijn  eigendom.” 

e De  beeldtenissen  mijner  ouders  waren  mij  te 
a dierbaar  , dan  dat  ik; die  in  apd^e  handen  zou 
c hebben  kunnen  laten.” 

i „ Zou  het  dan  waarheid  . zijn  ? Zijt  gij  mijn 
zoon  ? xegtvaardige  God  i is  het  mij  dan  vóór 
„ mijnen  dood  nog  vergund  , den  langbetreurdeu 
„ in  mijne  armen  te  drukken I Kom  hier,  ERIk! 
„ niet  aan  mijne  voeten  , bier  aan  mijn  hart , aan 
n den  boezem  uws  vaders  is  uwe  plaats.’* 
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Herig  iingedun  en  weenende  omhelsden  rader 
en  toon  elkander , en  eeae  diepe  aandoening 
maakte  zich  meester  van  al  de  tegenwoordig 
zijnde  j en  vooral  van  KTST  y die  luidkeels 
snikte. 

Van  langzamerhand  herstelde  men  zkh.  Vader 
en  zoon  zaten,  hand  in  hand,  naast  elkander  en  het 
gansche  gezelschap  vormde  een  en  kring  om  hen  y 
duizenden  van  vragen  werden  van  beide  zijden 
gedaan  en  bieren  onbeantwoord,  doordien  nieuwe 
vragen  de  voorgaande  verdrongen.  De  schok  was 
te  plotseling  geweest , om  nog  geregeld  te  kun- 
nen spreken , veel  minder  geregeld  te  kunnen 
deuken,  en  de  heer  bahthehs  gevoelde  nu  be« 
rouw,  dat  hij  vader  en  zoon  zoo  onvoorbereid 
tot  elkander  had  gebragt. 

Toen  men  echter  meer  bedaard  was  geworden 
en  het  nur  van  het  middagmaal  geslagen  was,  zette 
'men  zich  aan  den  disch  en  onder  goedkeuring 
van  den  heer  WOLLSTONE  werd  BBTST  tusschen 
vader  en  zoon  , en  EMMA  naast  CHARLES  ge> 
plaatst. 

Toen  het  dessert  was  opgedragen  en  de  bediern. 
den  de  kamer  hadden  verlaten,  moest  holhstböii 
zijne  geschiedenis  verhalen , welke  door  den  va« 
der  met  teedere  belangstelling  werd  aangehoord 
en  dikwerf  afgebroken  door  eeneo  uitroep  van 
den  colonel  t „ O God!  ik  dank  u voor  het  be* 
„ houd  van  mijnen  zooni** 

Wij  kennen  de  geschiedenis  van  ERIK  en  zullen 
die  dus  hkr  niet  herhalen,  doch  die  ran  den 
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colonel  zal  ons  van  meer  belang  zijn.  Nadat  BKiK 
zijn  verhaal  geëindigd  had  , nam  de  colonel  y op 
verzoek  van  zijnen  zoon  , het  woord  , om  zijne 
lotgevallen  te  verhalen. 

Hij  had  terstond  na  zijn  ongelukkig  tweegevecht 
ol  zijne  voorhanden  gelden  bijeen  gepakt , alles  y 
wat  eenige  waarde  van  belang  had  en  draagbaar 
was } bij  zicb  gestoken  en  daarmede  was  hij  y zoo 
spoedig  mogelijk , naar  Odenzee  gereisd , waar  hij 
zich  in  een,  daar  gereed  liggend,  vaartuig  in* 
scheepte , waarmede  hij  naar  Lubeck  overstaki 
Hier  komende,  had  bij  den  familienaam  van  zijne 
vrouw  aangenomen , en  zich  dus  OLOFSBN  ge» 
noemd  , opdat  men  hem  , in  geval  van  naschrijving 
van  het  Deensche  gouvernement , niet  zou  herken» 
nen.  Om  dezelfde  reden  had  hij  ook  zijn  Deense b 
uniform,  zoodra  zich  daartoe  de  gelegenheid  aanbood 
tegen  een  burgergewaad  verwisseld , vervolgens 
was  hij  te  land  over  Hamburg  en  Sternen  naar 
de  Nederlanden  gereisd  ; dadr  komende  en  zich 
buiten  gevaar  achtende  , schreef  hij  eenige  brie* 
ven  aan  de  bloedverwauten  van  zijne  overledene 
vrouw  , om  kondschap  van  zijn  achtergelaten 
zoontje  te  krijgen  en  met  verzoek , om  hem  eenen 
wissel  over  te  maken;  doch  slechts  een  vau  deze 
brieven  werd  beantwoord  , en  wel  met  eene 
vreemde  band  , zonder  onderteekening  ; deze  was 
van  den  volgenden  korten , doch  zakelijken  in» 
houd:  M Hier  nevens  eenen  wissel  van  vijf  hon* 

„ derd  gulden  Hollandsch  geld,  dit  is  alles,  wat 
p mca  Toor  u doen  Ham  Dw  zoon  is  met  eeu  schip 
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. « naar  de  TVett-lndiin  verirolikcDj  men  verwacht 

■ geene  verdere  brieven  van  u , en  zoo  die  mogten 

■ komen , zullen  zij  niet  beantwoord  worden ; 

« ook  moet  ik  o melden , dat  alles , wat  gij  hebt 
• achtergelaten , geconfiskeerd  is.** 

Met  deze  gelden  , die  hem  ) op  vertoon  van 
den  wissel , te  Amsterdam  betaald  werden  , en 
met  het  weinige  dat  hem  nog  was  overgebleven 
van  hetgeen  hij  had  medegenomen,  reisde  hij  naar 
Amerika , in  de  hoop  van  daar  in  de  krijgsdienst 
M zullen  worden  opgenomen , hetgeen  hem  dan 
ook,  echter  niet  dan  met  veel  moeite,  en  voor> 
namelijk  door  voorspraak  van  den  Zweedschen 
Consul  , Lij  wien  den  naam  van  olcfsen  zeer  wel 
bekend  was,  gelukte.  Hij  werd  aaogestelJ  als 
luitenant , en  daar  hij  niet  onkundig  was  in  den 
vestingbouw,  werd  hij  van  tijd  tot  tijd  bevorderd, 
totdat  hij , nu  drie  jaren  geleden , eenen  val  met 
zijn  paard  deed , waardoor  bij  zich  dermate  be« 
zeerde  , dat  hij  niet  meer  in  staat  was  te  dienen, 
waarom  hij  in  zijnen  toenmaligen  rang  van  colo» 
nel  gepensioneerd  werd. 

Hij  leefde  thans  in  de  nabuurschap  van  Phüa» 
delphia  , op  een  klein  landgoedje  , en , zoo  niet 
het  herdenken  aan  zijne  overledene  vrouw  en  de 
onzekerheid  wegens  het  lot  van  zijnen  zoon  hem  * 
onophoudelijk  hadden  gepijnigd,  zou  hij  gelukkig 
zijn  geweest. 

Thans  echter , nu  hij  zijnen  zoon  had  terugge- 
vonden , en  hij  de  hoop  mogt  voeden,  van  wel* 
dra  met  zijne  afgestorvene  vrouw  vereenigd  te 
II.  6. 
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zullen  worden,  schoot  hem  niets  meer  te  wen- 
schen  over,  en  te  minder  nog  , dasr  tij  de  ze- 
kere berigten , even  nadat  hij  in  Amerika  was 
aangeland  , had  gekregen , dat  de  wond  , die  hij 
zijne  tegenpartij  had  toegehragt , niet  doodelijk 
was  geweest  en  deze  daarvan  hersteld  was  gewor» 
den> 

De  avond  werd  in  eene  zeer  genoegelijke  stem- 
ming doorgebragt.  Erik  vergat  bijna , dat  RETST 
in  zijne  nabijheid  was,  daar  hij  zich  gedurig  met 
zijnen  vader  bezig  hield.  Charles  daarentegen 
■bemoeide  zich  genoegzaam  met  niemand  dan  met 
EMMA , en  daar  de  heer  barthbhs  zijnen  vriend 
‘WOLLSTOHE  opmerkzaam  had  gemaakt , viel  het 
dezen  thans  niet  moeijelijk  te  zien,  dat  EMMA  aan 
CHARLES  niet  onverschillig  was  , en  even  zoo 
duidelijk  zag  hij,  dat  het  meisje  in  geenen  deele 
afkeerig  van  den  jongeling  was. 

Des  avonds  geleidde  ERIK  de  familie  wollstohe 
naar  huis,  waarbij  CHARLES  hnn  vergezelde;  deze 
bood  zijnen  arm  aan  EMMA;  de  oude  heer  voegde 
zich  bij  zijne  vrouw , en  nu  zou  het  eene  onbe» 
leefdheid  zijn  geweest , indien  ERIK  zich  niet  aan 
de  zijde  van  BET6Y  hadde  geplaatst.  Sidderend 
nam  zij  den  haar  aangeboden  wordenden  arm  aan 
en  , als  door  eenen  elektriken  schok  getroffen, 
gevoelde  ERIK  zijnen  boezem  kloppen  , toen  hij 
den  arm  van  het  meisje  op  den  zijnen  voelde 
rusten. 

Sprakeloos  gingen  zij  naast  elkander , terwijl 
CHARLES  en  EMMA  io  een  voortdurend  gesprek 
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wiren.  Eindelek  verbrak  ERIK  het  stiliwijgeD,  en 
fluisterende  eeide  hij  tegen  BETSY  : « Ach , hoe 

gelukkig  ben  ik  heden  geviorden  ! mijnen  vader  , 

• die  ik  niet  meer  in  leven  dacht  te  eijn , heb  ik 
« wedergevonden  , o mij  ontbreekt  thans  niets, 
« om  volkomen  gelukkig  te  eijn , dan  slechts 

• iets....  doch  daaraan  is  niet  te  denken..»'* 

■ En  wat  dan  ?'*  vroeg  BETST , hijna  zonder 
het  te  weten. 

■ En  behoef  ik  u dit  nog  te  zeggen?  dierbaar 
« meisje!**  fluisterde  hij,  terwijl  hij  met  zijne 
linkerhand  de  hare  vatte  en  met  zijnen  regterarm 
de  hand , die  daarop  rustte , aan  zijn  hart 
klemde. 

Onwillekeurig  beantwoordde  BETSY  dien  band« 
druk,  en,  in  weerwil  van  zich  zelve,  ontslipte 
een  zucht  aan  haar  hart. 

Middelerwijl  was  men  het  huis  van  den  heer 
WOLLSTONE  genaderd,  men  nam  afscheid  en  de 
'beide  jongelingen  gingen  te  zamen  terag  , totdat 
zij  , aan  den  hoek  van  eene  straat  komende  y van 
elkander  scheidden , en  elk  van  hen  zich  naar 
zijne  woning  begaf. 

Naauwelijks  bevond  de  heer  wollstonb  zich 
met  zijne  gade  alleen,  of  hij  leide:  « Nu  JEir* 

■ nu  I wat  zegt  gij  nu  ? wij  weten  thans  toch 
« iets  meer  van  ERIK ; hij  is,  zoo  als  ik  altoos 
« vermoed  heb , van  eene  fatsoenlijke  geboorte  , 

• en  dat  hij  braaf  is , dat  hij  een  edel  hart 

• in  den  boezem  draagt , daarvan  ben  ik  over> 
a tuigd.’* 

6 *. 
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■ O)  bij  mij  lijdt  dat  geeoca  twijfel,”  ani« 
woordde  cij , ■ maar  ik  begrijp , wat  gij  zeggen 
« wilt , en  ik  voor  mij  ben'  het  rolkomen  met  a 
« eena , ik  zon  den  redder  van  mijne  kinderen 
« gaarne  mijn*  schoonzoon  willen  noemen.  — Maar 
■«  wij  kannen  hem  toch  onze  dcchter  niet  aan» 

■ bieden.” 

« Dat  zal  ook  niet  behoeven  ; de  jongeling  is 

■ verliefd  tot  over.  de  ooren  toe  , en  hoezeer 
« hem,  tot  nog  toe,  de  vrees  voor  eene  weige* 
« ring  heeft  teruggehouden , zal  hij  nu  , daar  hij 
-«  bewijzen  kan,  wie  hij  is  , wel  voor  den  dag 
« komen.  Ook  van  de  zijde  van  den  jongen 
« BARTHENS  Verwacht  ik  weldra  een  aanzoek  , om 
-«  de  hand  van  onze  EMMA.*’ 

« Nu,  dat  zou  mij  ook  niet  ongevallig  zijn,  hij 

■ is  eene  goede  jongen  en  zQn  vader  een  welge« 
« sield  koopman.” 

«Wij  moeten  het  afwachten  , en  als  gij  denkt 
« zoo  als  ik,  zullen  wij  weldra  eene  dubbele 

■ bruiloft  vieren,’* 

Den  volgenden  dag  kwam  de  colonel  een  be> 
zoek  bij  de  familie  WOLI3TOHE  afleggen.  Hij 
■werd,  zoo  als  -natuurlijk  was,  zeer  vriendelijk 
ontvangen,  men  was  uitbundig  in  den  lofvanzij« 
-nen  zoon.  Het  redden  van  de  beide  meisjes,  uit 
'het  brandende  huis,  werd  hem  door  den  heer 
WOLLSTONB , met  gevoel  van  dankbaarheid,  ver* 
haald  en  de  oude  heer  verheugde  zich  hartelijk 
-over  den  wedergevonden  zoon,  die  zoo  «del  dacht 
cn  zoo  edel  kon  handelen. 
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Men  noodigde  den  colonel,  met  zijnen  zoon  ^ 
tegen  den  volgenden  dag  y ter  maaliijd,  hetgeen 
door  hem  met  genoegen  werd  aangenomen ; ook  de 
heer  barthehs  en  CHARLES  werden  genoodigd  en 
niets  was  natuurlijkerj  dan  dat  does  het  ook  aan* 
namen. 

Oe  heer  WOLLSTONE  wilde,  bij  deze  gelegenheid 
de  jonge  lieden  eens  op  de  proef  stellen  en  diens* 
volgens  plaatste  hij,  toen  men  zich  aan  de  miJ* 
dagtafel  sou  zetten  , erik  bij  bmhA  en  CHARLES 
bij  BETSY.  — Dat  geen  van  deze  beide  paren 
daarover  wel  te  vreden  waren,  zal  men  wel  kun* 
nen  begrijpen,  en  dit  was  dan  ook  de  reden , dar 
er  eene  onaangename  stilte  aan  de  tafel  beersclite, 
welke  alleen  door  de  gesprekken  van  de  onde  lir» 
den  werd  afgebroken , ofschoon  EMMA , hoezeer  te 
onvreden , echter  un  en  dan  haren  spotlust  bot 
vierde,  bij  elke  gelegenheid,  die  zich  daarice 
aanbood,  eh  daardoor  niet  zelden  bare  zuster 
deed  blozen. 

Erik  was  beleefd  en  voorkomende  jegens  haar , 
doch  CHARLES  kon  zich  niet  vermommen,  zijne 
onachtzaamheid  , ten  aanzien  van  betsy  grensde 
aan  onbeleefdheid  en  betsy  sprak  geen  enkel 
woord , wanneer  mén  baar  niet  iets  vroeg. 

Toen  de  maaitijd  geëindigd  was,  ging  men 
eene  wandeling  door  den  tuin  doen , en  als  door 
den  slag  van  eene  tooverroede  in  beweging  ge< 
bragt,  bevonden  zich  weldra  ERIK  en  betsy  , en 
CHARLES  en  EMUA  bij  elkander,  en  nu  was  het. 


V . 
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■Is  of  alle  op  eenmaal  het  spraakvemogen  had- 
den teruggekregen» 

Dit  alles  werd  door  den  colonel  zoowel  als 
door  de  hecren  WOLL8TONE  en  bahthebs  , zeer 
wel  opgemerkt , en  het  gevolg  daarvan  was  , dat 
hij  den  volgenden  dag  » zich  met  zijnen  zoon  al- 
leen bevindende  , hem  vroeg , op  welk  eenen 
voet  hij  met  BET8Y  stond.  EaiK  kon. , of  wilde 
zijn  geheim  voor  zijnen  vader. niet  verbergen.,  en 
verhaaldl  hem  dus  , dat  hij  eene  teedere , vurige 
maar  reine  Ibfde  voor  het  meisje  koesterde , en 
dat  hij  reden  meende  te  hebben , om  te  geloo* 
yen,  dat  ook  betsy  hem  niet  ongenegen  ^as.  , 
„ En  hebt  gij  hare  ouders  reeds  daarover  ge- 
„ sproken  ? ** 

„ Hoe  kon  ik  dat  doen  ? mijn  vadert  ik  , een 
„onbekende,  een  wees,  een  vreemdeling,  die 
„ niets  bezit»'’ 

„Ja,  dat  is  zoo  } maar  dan  hadt  gij  uwe  liefde 
„ moeten  onderdrukken  , ten  minste  dezelve  geen 
„ nieuw  voedsel  moeten  geven.’* 

„ Ach  I mijn  verstand  heeft , mij  djt  dikwijls 
„ genoeg  aangeraden,  maar  mijn  hart.”  „ > 
„Ja,  jat  dat  hart  is  een  wonderlijk  ding.... 
„ nn,  ik  ben  ook  jong  geweest....  maar,  wat 
„ zullen  wij  nu  daar  aan  doen  ? ” 

„ Dat  weet  ik  niet...»  voor  dat  iV  u mijn  gev 
„ liefde  vader  had  wedergevpnden  , vormde  m>jn 
„ verstand  het  ontwerp  , om  mij  van  hier  m Vft- 
„ wijdeten,  hoezeer  alweder  mijn  hart  zich 
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tegen  kantte maar  thans....  hoe  soude  ik 
„ de  plaats  kannen  rerlaten  } waar  ik  too  gelukkig 
ff  aan  den  boezem  mijns  vaders  ben  ? ” 

f,  Eene  der  grootste  redenen  die  n bevreesd 
hebben  gemaakt  om  de  ouders  aan  te  spreken  , 
^ bestaat  thans  niet  meer ....  gij  zijt  geen  onbe- 
„ kende  , gij  eijt  geen  wees  meer. . . . Maar  gij 
„ hebt  geen  geld  ....  ik  leef  van  mijn  pensioen , 
f,  dat  met  mijn  overlijden  ophoudt.  *’ 
f,  Helaas  1 ” 

ff  Ik  ken  den  heer  Wollstohe  shchts  oppers 
ff  vlakkig.  Is  hij  een  geldgierig  man  ? ” 

y,  Neen  , hij  is  «en  edeldenkend  mensch  , dia 
y,  het  geluk  van  tijne  kinderen  als  zijn  eigen  geluk 
y,  beschouwt....  en  die  zich  verheugt  in  het  heil 
ff  zijner  medemenschen.’* 

M H(j  is  u dankbaarheid , wegens  het  redden  van 
ff  zijne  dochters ) verschuldigd....  nu ^ wij  zullen 
^ eeos  zien  ....  Ik  zal  met  mijnen  vriend  BAR- 
y,  THENS  over  de  zaak  spreken  , en  met  hem  over- 
ff  leggen)  welken  weg  wij  zullen  inslaan.’’ 

Juist  in  dezen  oogenblik  kwam  de  heer  bar- 
THENS  binnen  en  de  colonel ) die  een  voortvarend 
man  was  , begon  terstond  zijnen  vriend  met  de 
zaak  bekend  te  maken. 

),  Ho,  hol”  zeide  deze,  „ denkt  gij  dat  ik 
„ blind  ben?  gelooft  gij  dan  dat  ik  dit  niet  aU 
„ reeds  gemerkt  heb?  Maar  vrat  drommel!  het  is 
„ alsof  alles  te  zamen  loopt,  om  wollstose  kin 
„ derloos  te  maken  ; zoo  eren  heeft  mijn  CHAR> 
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I.ES  mij  Terbaald , dat  EMU^  hem  ook  j zoo  een 
^ weinigje  betooverd  heeft  ^ en  als  ik  u dewaar« 
^ heid  zal  zeggen , dan  geloof  ik  dat  gij  , voor 
^ uwen  zoon  en  ik , voor  den  mijnen,  bij  de 
„ ouden  van  de  meisjes  , niet  veel  tegenkanting 
^ zullen  ontmoeten,  want  het  is  niet  mogelijk, 
„ dat  zij  niet , even  zoo  als  ik  , lont  zouden  ge> 
„ roken  hebben  , en  zoo  zij  dus  uwen  en  mijnen 
„ zoon  niet  genegen  waren  geweest,  zouden  zij 
„ niet  hebben  medegewerkt  om  de  jonge  lieden 
„ bij  elkander  te  brengen.  ** 

„ Het  is  wel  mogelijk  dat  gij  gelijk  hebt , '* 
zeide  de  colonel , doch  erik  vreesde  nog  steeds  , 
dat  de  heer  baRTHEhs  zich , in  zijne  meening  be> 
droog , want  hoezeer  hij  .het  edele  karakter  van 
den  heer  wollstone  regt  deed  wedervaren  , durfde 
hij  toch  niet  gelooven , dat  hij  zijne  dochter  zou 
geven  aan  iemand  die  niets  bezit. 

„ Wij  moeten  niet  dralen , maar  het  ijzer 
„ smeden  terwijl  het  heet  is , ” zeide  de  heer 
bartheks  , „ kom  aan  vriend  I kleed  u aan  , wij 
„ zullen  WOLLSTOHE  een  bezoek  gaan  geven  en 
„ hem  de  zaak  voordragen.” 

De  colonel  was  van  hetzelfde  gevoelen  en  een 
uur  daarna  bevonden  zij  zich  ten  huize  van  den 
heer  wollstone*  Zij  trofien  het  juist , dat  de 
beide  meisjes  afwezig  waren , daar  deze  een  be- 
zoek aan  eene  harer  vriendinnen  gaven. 

Nadat  zij  met  elkander  over  eenige  onver- 
schillige zaken  , het  nieuws  van  den  dag  en  dtr- 
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gelijke  eene  poos  gesproken  bidden  , uide  de  heer 
BARTHEirst  M Maar  zeg  mij  eens  \rOLLaTOREl  wat 
f,  was  dat  gisteren  toch  roor  een  wonderlijke  in- 
„ val  Tan  n , dat  gij  de  jonge  lieden  , aan  de 
y,  tafel } anders  plaatste  , dan  zij  bij  mij  hebben 
„ gezeten  ? ** 

y,  Juist  daarom  y ” zeide  de  heer  WOLLSTOüE , 
y,  juist  daarom  , ik  dacht  dat  dit  de  jonge  lieden 
y,  genoegen  zou  doenj  want  rerandering  Tan  spijs 
M geeft  nieuwen  eetlust.** 

„Ja,  als  men  Terzadigd  is,**  zeide  de  heer 
BARTHEHS  lagchendo  , „ maar  dat  is  hier  waarlijk 
„ het  geval  niet.  ■—  Kort  en  goed  , oude  Triend  ! 
„ hebt  gij  niets  gemerkt  ? . . . . ik  heb  u reeds 
„ eenen  wenk  gegeren,  ten  aanzien  Tan  CHARLES 
„ en  EUUA,  maar  zijt  gij,  en  gij  ook  meTrouw  ! 
„ dan  zoo  stik  blind  geweest , dat  gij  niet  hebt 
„ opgemerkt , dat  ERIK  en  BET8T  ook  geene  Tij> 
„ anden  zijn  ? ** 

WoLLSTOHB  glimlachte  en  zeide : „ Nu , 

„ waarom  zouden  zij  dan  ook  TÏjanden  zijn  ? betsy 
„ heeft  hem  haar  leren  te  danken , en  hij  is  reel 
■ te  goede  jongen , om  iemand  rijandschap  toe 
„ te  dragen.** 

„ Gij  zoekt  uitvlngten , **  zeide  de  heer  bar> 
TBEH8,  „ en  dus  moet  ik  u maar  op  eens  pal 
„ zetten , en  u zonder  omwegen  zeggen  dat , zoo 
„ gij  het  niet  alreeds  weet  , CHARLE8  en  ehma 
„ elkander  beminnen , en  dat  dit  hetzelfde  geval 
„ is  met  ERIK  en  betsY,  en  nu  komen  wij,  de 
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y,  colonel  èn  ik  , als  raders  van  onze  Booen  u 
y,  verzoeken  om  uwe  toestemming  te  geven  , lot 
y,  een  gemeenzaam  verkeer  tusschen  de  jonge 
„ lieJen.  ” 

M WoLUTOHE  glimlachte  weder  en  zijne  vrouw 
zag  den  colonel  vriendelijk  aan. 

M Gy  verrast  mij , **  zeide  de  heer  WOLLSTOirE  , 
^ ik  h^b  dit  aanzoek  wel  te  gemoet  gezien  , doch 
f,  niet  zoo  spoedig  verwacht  , rn.gij  zult  mij  toch 
y,  wet  veroorloven,  dat  ik  daarover  eerst  met 
I,  mijne  vrouw  raadplege.”  < , 

„ Zeer  billijk  , ” zeide  de  colonel , ^ ook  dur.^ 
„ ven  wij  u ook  niet  vergen  , om  zoo  oogenblik^ 
„ kelijk  uwe  toestemming  te  geven.;  Gij  weet  het 
ff  mijnheer  WOLLSTOHE  , en  dus  behoef  ik  het  u 
ff  niet  te  zeggen  t . Ik  ben  van  eene  zeer  fatsoen— 
„ lijke  familie,  doch  ik  bezit  niets  dan  mijn  pen* 
„ sioen  en  mijn  zoon  bezit  oog  minder,  en  heeft 
„ niets  geleerd  dan  de  zeevaart  — wjj  zullen  , 
„ indien  gij  het  goedvindt , morgen  of-  over» 
„ morgen  weder  komen.” 

„ En  waarom  dat  uitstel  ? ” riep  de  heer  bar» 
THENS  , „ weet  gij  wal  ? ik  ben  een  Hollander  , 
„ en  hoezeer  mijne  natie  niet  zoo  driftig  is  als 
„ de  Fransche  , om  zoo  maar  op  stel  en  sprong, 
„ ja  of  neen  te  zeggen  , is  zij  toch  openhartig 
„ genoeg  , om  over  iets,  ,wat  men  reeds. te  voren 
„ te  gemoet  gezien  heeft  , en  waarover  men  dus 
„ heeft  kunnen  nadenken  , terstond  zijne  gevoelens 
„ en  wel  zonder  omwegen  te  zeggen,  en  daar 
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„ mijn  vriend  WOLLstohe  , hoezeer  van  Engel- 
^ schen  afkomst  ,en  een  Amerikaan  van  geboorte, 
„ nog  al  zoo  iets  van  het  Hollandsche  karakter 
„ heeft , moeten  wij  hier  spijkers  met  koppen 
„ slaan,  en  dus  kort  en  goed  , vriend  wollstoheI 
„ mij  en  mijnen  zoon  CHABLES  kent  gij  , en  gij 
„ ook  mevrouw  ! ERIK  zijt  gij  de  grootste  dank- 
„ baarheid  verschuldigd,  gij  weet  thans  dat  hij 
„ de  zoon  is  van  eenen  man , wiens  stand  in  de 
„ maatschappij  voor  den  onzen  niet  behoeft  te 
„ wijken ; hij  heeft  geen  geld  , dat  is  waar  , maar 
„ hij  heeft  een  edel  hart,  een  goede  kop,  en 
„ krachtige  handen  , wat  wilt  gij  meer  ? wel  nü  , 
„ welke  tegenbedenkingen  hebt  gij  dan  nog  te 
„ maken  ? ” 

„ Maar  wij  moeten  toch  evenwel  eerst  weten  , 
„ hoe  de  meisjes  daarover  denken  , ” zeide  me- 
vrouw WOLLSTONE. 

„ Gtklitid,  gekheid!**  riep  de  heer  barthbbs  , 
„ dat  weten  wij  reeds,  zij  'zullen  niet  tegenstrib- 
„ beien,  daarvoor  sta  ik  u borg.” 

„ Het  zij  zoo,”  zeide  de  heer  wollstone, 
„ wat  mij  betreft , ik  geef  mijne  toestemming , 
M hoe  denkt  gij  er  over  , jemht?** 

„ Ik  hoop  en  vertrouw  dat  zij  gelukkig  met 
„ elkander  zullen  zijn.” 

« Bravo!**  riep  de  heer  barthbns,  a zoo  is 
a het  goed  , kom  hier  oude  vriend ! geef  mij  da 
„ hand ! God  zegene  onze  kinderen ! ** 

„ Ook  ik,**  zeide  de  colonel,  „ ook  ik  ben  u 
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^ mijnen  hartelijken  dank  verschuldigd  , dat  gij' 
„ het  geluk  van  mijnen  zoon  wilt  bevestigen , 
„ hoezeer  bij  niets  bezit.  ” 

„ Mijnheer ! ” zeide  de  heer  wollstone  > « ik 
„ zou  mij  beleedigd  kunnen  achten  , door  de  her* 
M haling  van  dit  gezegde  , indien  ik  helaas ! niet 
„ wist , dat  het  geld  , bij  vele  ouders  , de  hoofd* 
^ zaak  is  bij  het  sluiten  van  een  huwelijk  van 
hunne  kinderen,  maar  Gode  zij  dankl  dat  is 
„ het  geval  noch  bij  mij , noch  bij  mijne  vrouw  , 
„ wij  bedoelen  het  geluk , het  wezenlijke  geluk 
„ van  onze  kinderen , en  dat  kan  men  voor  geen 
f,  geld  koopen.  — Wij  zien  niet  naar  rijkdom  , 
„ maar  naar  braafheid  en  deugd  en  naar  een  ge« 
„ zond  ligchaam,  dat  door  geenen  wellust,  door 
„ geene  losbandigheid  ontzenuwd  is  geworden. 
„ Gw  zoon , mijnheer  de  colonel , voldoet  ten 
„ aanzien  van  dit  alles  aan  mijne  wenschen,  en  ik 
„ houd  mij  stellig  overtuigd  dat  mijne  BETSY  met 
„ hem  gelukkig  zal  zijn.” 

„ Daartoe  geve  de  Almagtige  God  zijnen  ze— 
^ genl”  zeide  de  colonel,  terwijl  bij  een  bid* 
dend  oog  ten  Hemel  sloeg,  waarna  hij  vervolgde. 
„ Mijne  loopbaan  op  deze  wereld  is  weldra  ten 
„ einde , doch  met  de  bewustheid  dat  mijn  pas 
„ wedergevonden  zoon,  aan  eeue  brave  vrouw  ver* 
„ bonden,  een  heilrijk  leven  zal  leiden,  zal  ik, 
„ als  de  Almagtige  mij  van  hier  roept,  getroost 
„ de  eeuwigheid  ingaan.*' 

„ Waartoe  nu  zoo  ernstig!”  riep  de  heer  saa , 
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THENS,  n ja,  ik  dank  ook  de  Voortienigheid , 
„ met  al  mijn  hart , voor  het  geluk  , dat  mijoen 
M zoon  te  beurt  valt , doch  thans  is  mijne  ziel  te 
j,  verheugd  , om  dit  met  dien  eerbied  te  doen  , 
„ dien  wij  aan  den  goeden  God  verschuldigd 
^ zijn. ...  ik  moet  daartoe  meer  bedaard  wesen.'* 

Na  verloop  van  eenigen  tijd  namen  de  heer 
BARTHENS  en  de  colonel  afscheid  en  begaven  zich 
naar  huis,  waar  de  beide  jongelingen  , tusschen 
hoop  en  vrees  op  de  terugkomst  van  hunne  va* 
ders  wachtten. 

Toen  de  heer  barthens  den  uitslag  van  zijn 
gesprek  aan  hen  mededeelde , was  CHARLES  uitge- 
laten van  vreugde,  doch  erik  viel  zijnen  vader 
weeoende  om  den  hals,  terwijl  hij  nirriep:  „O 
„ God!  ik  dank  u!  ik  heb  mijnen  vader  weder» 
„ gevonden , en  de  liefde  zal  mijn  geluk  volma» 
„ ken,  in  de  armen  van  mijne  dierbare  betsy.” 

, Genoegzaam  dezelfde  uitwerking  bad  het  op  de 
beide  meisjes  , toen  deze  thuis  kwamen  en  de 
heer  WOLLSTOHB  haar , toen  zij  des  middags  aan 
bet  dessert  zalen  , verhaalde  wat  er  te  haren  aan» 
zien  gebeurd  was. 

„Wel  zoo  zeide  EUMA  , „ die  knaap  maakt 
„ waarlijk  vrij  wat  haast  , het  is  naauwelijks  vier 
„ en  twintig  uren  geleden  , dat  bij  mij  zoo  iets 
„ in  het  oor  gefluisterd  heeft,  en  nu  zendt  hij 
„ zijnen  vader  reeds  als  parlementair  j nu , dat 
„ zal  ik  hem  inpeperen.  Maar  vjrderlief!  gij  hadt 
„ toch  zoo  spoedig  niet  moeten  capituleren.'* 
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BetsT  daarentegPD  weende  aan  den  hoezeoi  y*n 
hare  moeder , stak  haren  vader  de  ihand  toe  y 
Tatta  de  zijne , bragt  die  aan  haren  mond  en 
kuste  die  y terwijl  zij  uitriep : O y mijne  dier* 

^ bare  ouders  I hoe  gelukkig  maakt  gij  uwe 
y,  betsy!*» 

De  heer  WOLLSTOHE  gaf  aau  ERIK  een  aandeel 
in  zijne  fabriek  , dewijl  hij  toch  geenen  zoon 
had  f die  hem  in  zijne  affaire  kon  opvolgen 
en  CHARLES  in  de  zaken  van  zijnen  vader  zijne 
bezigheden  vond  ; en  een  half  jaar  daarna  y werd 
het  dubbele  huwelijk  voltrokken.  Liefde  y dank> 
baarheid  , vriendschap  en  ouderlijke  vreugde  wa« 
ren  de  heilaanbrengende  gasten  y die  de  eerste 
plaatsen  aan  den  bruiloftsdisch  bekleedden;  de 
dag  werd  in  reine  genoegens  doorgebragt  en  den 
volgenden  morgen  omhelsde  de  heer  WOLLSTONE  y 
ERIK  en  CHARLES  als  zijne  schoonzonen. 

De  heer'BARTHBNS  zeide,  des  middags  na  den 
bruiloftsdag)  terwijl  zij  alle  bij  elkander  aan  den 
disch  zaten  y lagchende  aegen  erik  : y,  Ik  heb 
y,  dezen  morgen  vernomen,  dat  er  een  schip  in 
yy  lading  ligt,  naar  Holland  y binnen  acht  dagen 
„ zal  het , met  den  eersten  goeden  wind , zee 
„ kiezen,  mij  dunkt  dit  ware  eene  goedegelegen— 
„ heid  voor  u.  ” 

„ Neen  I *'  zeide  ERIK  , „ die  tijden  zijn  voor» 
„ bij ; mijn  vader  , mijne  geliefde  BETST  , hare 
„ ouders  en  gij  mijne  vrienden  barthens,  boeijen 
„ mij  aan  Amerika , ik  blijf  hier.*’ 
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Maar  daar  hij  als  DOg  de  wisselt  voor  de  we> 
duwe  uoHLHausEif  en  den  kapitein  daukblhof  bij 
zich  had , begreep  hij  van  deze  gelegenheid  ge* 
brnik  te  moeten  maken  om  die  te  Verzenden»  Hij 
schreef  dus  den  brief  dien  wij  gezien  hebben , 
dal  HELENA  had  ontvangen  ^ en  bezorgde  dien 
aan  den  hem  welbekenden  kapitein  van  bet  schip, 
met  aanbeveling  , om  denzelven  zoo  spoedig  mo* 
gelijk  aan  zijn  adres  te  doen  geworden. 


• • 
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TWINTIGSTE  HOOFDSTUK. 


De  Engelschen  op  Java, 


Op  Java  leefden  'middelerwijl  de  heer  darkel» 

HOF  en  de  eijnen  gelukkig  en  te  vreden  j dikwerf 
jspraken  zij  over  dén  toestand  van  het  vaderland  y 
waarvan  de  overzeesche  bezittingen  genoegzaam  alle  « 
in  handen  van  de  Engelschen  waren  gevallen  j over 
den  kwijnenden  handel  die,  ten  gevolge  van  de 
stremming  van  de  zeevaart , genoegzaam  geheel 
stil  stond  t en  walstruik  , die  de  liefde  tot  zijn 
geboorteland  van  zijnen  vader  had  geërfd  j treur« 
de,  bij  het  denkbeeld  dat  de  nakomelingen  van 
BATO  , die  zoo  vele  opofferingen  hadden  gedaan  , 
om  zich  van  bet  Spaansche  juk  te  bevrijden , die 
onder  de  leiding  van  eenen  wlLLEH  den  Eersten^ 
eenen  hahrits,  eenen  fredbrik  Hendrik  , tachtig 
jaren  lang  hadden  gestreden , om  de  nationale 
onafhankelijkheid  te  verwerven  , thans  niet  alleen 
de  kniën  moesten  buigen  voor  eenen  vreemdeling 
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die  , met  den  koninUijlien  mantel  omhangen  j den 
achepter  over  hen  zwaaide,  maar  die,  bovendien, 
door  eenen  Gorsikaanachen  dwingeland  , die  zich 
de  kroon  van  Frankrijk  op  het  hoofd  had  ge- 
zet , in  schijn  van  vriend , overheerd  en  orer« 
meeaterd  werden}  dat  i zijne  landgenooten , ten 
voordeele  van  den  werelddwinger  napoleon  , zich 
naar  vreemde  landen  moesten  ' laten  slepen  , om 
onafhankelijke  volken  in  boeijen  te  helpen  smeden  , 
om  wettige  koningen  van  hunne  troonen  te  stoo» 
ten  , of  om  ais  slagtoffere  der  hcerschtueht , den 
eindpaal  van  hun  leven,  in  eenen  onregtvaardigen 
oorlog  te  vinden. 

Nog  wist  hij  niet , dat  zijn  vaderland  , door  den 
Franschen  keizer  , met  eene  enkele  pennestreek 
van  de  naamlijst  der  natiën  was  weggevaagd } 
Nog  wist  hij  niet , dat  het  roofdier , de  Fransche- 
adelaar  , den  Hollandschen  leeuw  uit  zijnen  tnin 
had  verjaagd ; nog  wist  hij  niet , dat  de  oude 
getrouwe  en  ' vaderlandlievende  gouvernementsle— 
den,  door  Fransohe  en  Brahandsche  fortuinzoe- 
kers- waren  vervangen,  en  dat  de  landzaat,  in 
zijn  geboorteland  , op  bet  wettig  erfdeel  van  zij» 
ne  vaderen , onder  de  willekeurige  knevelarijen 
Van  hooge  en  lage  Fransche  beambten  moest 
zuchten. 

■ Maar  dit  alles  vernam  hij  niet  lang  daarna,  ten 
gevolge  van  eene  ramp,  die  men  lang  gevreesd 
doch  steeds  had  pogen  voor  te  komen.  t 

In  het  begin  van  de  maand  Augustus  i8ii  , 
vertoodden  zi/ch  eenige  Engelscbe  oorlogschepen 
II.  7. 
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in  het  gesigt.  ran  Java , en  weldra  begonnen  d« 
zich  daarop  bevindende  Britsche  troepen , onder 
begunstiging  ^an  het  geschat  der  oorlogschepen  j 
eene  landing  te  ondernemen  , welke  aan  hen  niet 
kon  worden  beleu  Onmiddetlijk  daarop  rokte  de 
vijand  , onder  bevel  van  den  overaten  GILUSPIB 
op  de  stad  B<^avia  aan  , die  niet  versterkt  was , 
«n  waarvan  deze  mh  dus,  genoegzaam  zonder 
slag  of  atooty  meester  maakte.  De  generaal  fans* 
SERS,  die  thans  als  gouverneur* generaal , het 
opperbevel  in  de  Indiën  voerde  j deed  eene  po- 
ging ondrrnewien  om  de  sud  , bij  nacht , te  her- 
nemen , doch  deze  mislukte,  en  op  den  volgendeu 
dag  werden  de  Hollandsche  troepen  , bij  tael  te 
vreden , door  de  Engelachen  , aangetast , met  het 
ongelukkige  gevolg  , dat  zij  , niet  bestand  zijnde 
tegen  da  overmagt,  genoodzaakt  werden  , op  mees- 
ter comeliSf  eene  versterkte  plaats  op  het  Hol- 
landsche grondgebied  , van  het  eiland  Java  , te 
replieren.  Hier  voerde  de  generaal  ririlBL  het 
bevel  over  de  troepen , onder  het  onmiddellijke 
oppercommando  van  den  gouverneur  generaal  r Airs* 
«ERS,  een  braaf  en  eerlijk  man,  die,  getrouw 
aan  zijnen  eed,  geene  bijoogmerken  kende,  maar, 
in  den  striksien  zin  van  het  woord,  soldaat  waS. 

Ook  op  dit  punt  werden  onze  troepen  door  de 
Engeischen  aangevallen , en  in  weerwil  van  al  de 
krijgskunde  van  den  opperbevelhebber,  in  weer- 
wil van  al  zijne  bedaardheid  en  zijnen  personeelen 
moed  , die  ten  voorbeeld  van  ayne  onder  zich 
hebbende  krijgslieden  strekte,  in  weerwil  van  de 
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B»n  de  TertwijfeliDg  greneende  woede  y en  dep» 
perheid  der  Hoilandsehe  en  Indische  troepen  f 
moest  men  hier  el  weder,  voor  de  meer  en  meer 
toenemende  orermagt  der  Engeischen,  beswijken  , 
en  eindelijk  ook  dezen  post  verlaten. 

De  generaal  JAitssBsa  , die  gedurende  het  ge* 
vecht , meer  dan  eenmaal  op  het  punt  was  ge» 
weest,  van  gedood  of  krijg^evangen  gemaakt  te 
worden  , trok  tiu  terng  op  Buitenzorg  f siechta 
door  eene  kleine  afdecling  kavnllerie  vergezeld  , 
dewijl  het  roeerendeel  der  troepen  in  wanorde 
was.  Dier  poogde  hij  het  geringe  overachot  van 
zijne  krijgimagt  te  verzamelen y ten  einde,  zoo 
lang  mogelijk  , wederstand  aan  den  vijand  te  bie» 
den,  doch  ook  dit  mislukte  hemt>  De  Maieijers 
waren  het  vechten  moede , sij  weigerden  te  ge«* 
hoorzamen , en  terwijl  een  gedeelte  van  dezeiroe* 
pen  in  opstand  geraakte , verspreidde  zich  een 
ander  gedeelte  overal  heen  , om  te  plunderen. 

Met  de  weinige  troepen  die  aan  hunnen  opper» 
bevelhebber  getrouw  waren  gebleven  , verliet  nu 
de  generaal  jahssehs  , kort  voor  het  binnenruk» 
ken  van  de  Engelsche  kavallerie  , dit  oord  om 
zich  met  den  gouverneur  van  Samarang  te  ver^ 
eenigen , doch  op  den  weg  derwaarts  werd  hij 
krijgsgevangen  gemaakt.  i 

Het  eiland  Java  bevond  zich  eindelijk  in  da 
raagt  der  Engelschen,  en  de  laatste  Hoilandsehe 
bezitting  in  de  beide  Jndiën^  vieti  nu  door  Brit* 
sche  krijgsbenden  bezet.  Ih  ons  vaderland  en  op 
onze  oorlogschepen  wapperde  de  Fransche  en  ia 

7 *. 
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da  overceetche  bezittingen  en  lolonilin  ^ de  Eb~ 
gelsctia  vlag  ; de  oud  HolUndcche  , onder  wellie 
da  NeJerlandtche  ^ ' Spanje ^ Franke 

rijk , Engeland  en  Zweden  bestreden  hadden  , 
zou  nuy  van,  de  gebeele  oppervlakte  der  aarde 
zijn  verbannen  geweest , zoo  niet  op  het  eiland 
Decima  j aan  de  Japansche  kust , die  vlag  y door 
de  'Japannezen  geëerbiedigd  en  door  «het  aldaar 
residerend  opperhoofd  y den  heer  DOEFF,  ware  be- 
schermd en  gehandhaafd  geworden. 

• Ma  dat  nu  alle  Hollandsche  bezittingen  op  va , 
door  j de  Engelschea  , waren  > ingenomen,  werden 
de  krijgsgevangenen  naar  Engeland  overgevoerd. 
Er  werd  «en  Ëngelsche  gouverneur  benoemd  y en 
alle  hooge  ambten  , met  uitzondering  van  eenige 
weinige  y werden  nu.  aan  Britsche  onderdanen 
gegeven ; de  mindere  ambten  en  bedieningen  ble— 
ven:  ia  handen  der  Hollanders  y miia  zij  den  eed 
van  getrouwheid  aan  het  Ëngelsche  gouvernement 
deden.  WalstroIK  werd  ook , als,  kapitein  van 
dei  schutter^  y dien  eed  afgevorderd,  doch  hij 
weigerde  dien  en  werd  dus  uit  deze  zijne  betrek" 
king  ontslagen.  " . . 

. Meen!  *!  zeide  hij  , « ik  ben  een  Hollander  , 
m een  vrij  geboren  Hollander , en  zou  ik  dan  den 
« eed  van  trouw,  aan  de  vijanden  van  mijn  va* 
H denland  , zweren,?  Men  moge  mij  daartoe  wil- 
a len  dwingen  , men  moge  mij  vervolgen  wegens 
« mijne  weigering  , ik  blvjf  niijn  yaderbnd  ge- 
« trouw  , en  liever  zou, ik,,  even  zoo  arm  en  be- 
« hoefiig , zoo  van  alles  verlaten , als  ik  bier 
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■ gekomen  ben,  weder  naar  mijn  Taderland  terng' 
« keeren  , omdsar  , met  mijnen  handenarbeid  , mijn 

■ brood  Ie  winnen  , dan  de  wapenen  te  dragen  , 
e ten  behoeve  van  een  volk  , dat  , in  schijn  van 
a - vriendschap  onee  bezittingen  en  onze  schepen 

■ wegrooft.  ’* 

• Bravo!'  JOHAR  ARROLd!”  riep  de  heer  DA!f« 
KELHOF  f B bravo  ! UW  eed  zou  meineed  zijn  ; 
a ook  ik)  ik  weiger  den  eed,  dien  men  mij  , als 
a ambtenaar  van  het  Hollandsche  gouvernement 
a afvordert.  God  danki  ik  heb  de  inkomsten 
B van  mijn  ambt  niet  noodig , ik  heb  genoeg^ 
a voor  mij , en  voor  u allen , om  op  den  zelfden 
B 'voet  te  blijven  leven  , doch  al  moest  ik  mij 
a ook  vele  genoegens  ontzeggen  , al  moest  ik  mijne 
a uitgaven  bezuinigen  , al  moest  ik  gebrek  lijden  , 
a ik  zal  Hollander  blijven  en  Hollander  sterven.’*^ 

‘Nu  vernam  men  uit  den  mond  van  de  Engel* 
sche  oiScieren  vele  bijzonderheden  die  in  Europa 
gedurende  de  laatste  jaren  waren  voorgevallen  , 
en  DU  hoorde  meu  dat  er  geen<  Holland  metr 
bestond  , dat  KAPOLBUH  het  grootste  gedeelte  van- 
het  vaste  land , in  Europa  had  overmeesterd , 
dat  zijne  broeders  , in  Spanje  j in  llalié  in  iVa* 
pels , in  Westphalen , overal  den  sciiepter 
zwaaiden  , dat  de  wettige  vorsten  , door  hem  , 
van  den  troon  waren  verdreven  , en  dat  de  uaiior 
zich  onder  het  juk  van  den  werehidwinger  had» 
den  moeten  krommen  j dut  zelfs  de  jongeling» 
schap,  uit  de  overheerde  volken,  de  Wap  uen 
moesten  aangorJen , om  de>veToveriiig)zucbl  van  dea 
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Corsictao  te  helpen  berredigen  eo  tegen  d«  be- 
langen van  hun  eigen  vaderland  te  atrijden* 

■ Mijn  God  t **  riep  wauTRUiK  uit.  • Mijn 
m vaderland  is  dan  verloren  I de  nakomelingen  der 
m helden  , die  de  alles  overwinnende  Romeinen 

■ het  hoofd  durfden  bieden  ; die  den  dwinge» 
a land  FBIUPS  van  Spanje  bestreden,  en  hem 

■ noodaaakten  hen  vrij  te  verklaren  ; die  op  dra 
« Oceaan  de  Fransche  en  de  Engelsche  vloten  ver« 

■ nielden ; die  de  Engelschen  deden  sidderen  , 

• toen  zij  CHATTS.si  overweldigden , die , op  mij- 

■ nen  geboortedag  , den  Brit  op  de  vlagt  sloe- 
m gen , deze  moeten  dan  na  voor  den  troon  van 
m eenen  vreemden  veroveraar  knielen  , en  de  wet^- 
« ten  van  eenen  opgeworpen  dwingeland  eerbie» 

■ digen!  zie  daar  dan  de  vruchten  der  inwendige 

■ onlusten ; zie  daar  dan  de  gevolgen  der  partij* 
« zacht  1 ach  had  men  de  galde  spreuk  onzer 

• voorvaderen : het  heilige  Eendragt  maakt 
« magt , in  het  oog  gehouden  I had  men  , even 
« als  vroeger  , de  handen  in  een  geslagen  , en 

• door  de  rivieren  gedekt,  den  vyand  het  binnen- 

> rukken  op  bitos  erf  belet , hoe  vele  onheilen 

■ zouden  dan  niet  zijn  voorgekomen.  Maar 

• ach  , de  y&N  OER  WERVEK , de  RIPPERDAS  , de 
« RUYCHAVERS  en  ZOO  vele  andere  helden  , ach 

• zij  bestaan  niet  meer  , en  de  moed  die  ben  be- 

> ziclde  , is  vreemd  aan  hunne  naneven  gewor-* 
a den.” 

„ Gij  laat  u te  veel  wegslepen  door  uwe  anders 
„ zoo  prijzenswaardige  vaderlandsliefde  , **  zeido 
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dt  heer  dakkelhof  , ^ neeo  , het  ootbreekt  oos 
rederland  nog  niet  aan  dappere  en  kundige 
^ krijgshelden  , neen  j er  beslaan  nog  edele  ea 
„ Terstandige  regeringsleden.  — • Maar  vrat  hebben 
t,  xij  kunnen  doen  tegen  den  drang  der  oinstan* 
^ digheden?  Ik  stem  n gereedelijk  toe,  dat 
„ de  inwendige  verdeeldheid  die  ons  vaderland 
„ geteisterd  heeft,  als  da  bronöorzaak  van  des* 
„ aelfs  onheilen  moet  worden  beschouwd,  et» 
„ gave  God  , dat  die  oneenigheden  nooit  hadden. 
„ plaats  gehad  j maar  wanneer  gij  onae  hndge» 
„ nooten  van  lafheid , van  gebrek  aan  moed , van 
„ onverschilligheid  ten  aanzien  van  het  vader.» 
„ land  beschuldigt , dan  doet  gij  hen  onregU 
« Eenmaal  , God  geve  het , aal  de  tijd  geboren 
„ worden  , waarin  zij  het  hoofd  zullen  kunnen 
„ verheden  en  waarin  zij  zullen  toonen  , dat  het 
„ bloed  der  oude  Batavieren  nog  door  hunne 
„ aderen  vloeit.  — Eenmaal  zullen  zy  zich  woder 
„ doen  gelden  en  zich  met  roem  en  eer  overla*^ 
„ den.  De  overheersching  van  den  Corsicaanschen 
„ werelddwinger  kan  niet  lang  aanhouden,  een> 
„ maal  zal  hem  worden  toegeroepen:  „ Tot 

■ hiertoe  en  niet  verder  t ” Eenmaal  zal  die  coU 
„ lossus  door  zijne  eigene  zwaarte  wankelen  en 
« instorten  , en  dan  zullen  de  helden  optreden  , 
„,dan  zullen  de  zwaarden  bliksemen,  dan  zullen 
„ de  kanonnen  donderen , en  dan  zulhn  de  roem 
„ en  de  eer  van  het  vaderland  op  eene  scbiite» 
„ rende  wijze  hersteld  worden  ; dan  zal  de  goede 
„ Voorzienigheid , die  ons  land  en  onze  landge* 
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^ nocten:zoo  menigwerf,  en  zoo  in  het  oog  loo« 
« pende  beschermd  heeft  , hare  zegenende  hand. 
y,  weder  orer  ons  uitstrekken  y en  onder  de  hoede 
„ van  den  wrekenden  engel  Gods  y zalien  onze, 
y,  vijanden  verstrooid  worden.  Weldadige!  AU, 
^ magtige  God  I laat  mij  dien  gelukkigen  dag  be. 
y,  leven!” 

Maar  de  bede  van  den  braven  man  werd  niet 
verhoord:  Omtrent  een  jaar  y nadat  Java  door 
de  Engelschtn  was  veroverd,  gevoelde  bij  zich, 
ongesteld  ; aanvankelijk  dacht  hij  , dat  het  van 
geen  belang  was  y en  y volgens  zijne  gewoonte  y 
bij  dergelijke  ongesteldheden  y onthield  hij  zich 
van  sommige  spijzen  , die  bij  wist  dat  hem  niet 
dienstig  waren;  maar  wel  verre,  dat  hij  van  de« 
ze  y door  hem  niet  geacht  wordende  , ziekte  zou 
herstellen  , gevoelde  hij  dezelve  toenemen , en 
hij  riep  dus  de  hulp  van  eenen  geneesheer  in. 

Deze  schreef  hem  eenige  geneesmiddelen  voor, 
doch  bij'  het  heengaan , zeide  hij  tegen  WAI.« 
STauiK  , dat  er  zich  kenteekenen  bij  den  zieken 
opt-nbaarden , die  hem  deden  vreezen , dat  er 
eene  zeer  zware  ziekte  te  wachten  stond. 

De  arts  had  zich  niet  vergist;  de  heer  DARKEL»' 
BOF  w«rd  ernstig  ziek  en  zelfs  zoo,  dat  de  ge* 
neesheer  hem  in  eenen  zeer  gevaarlijken  toestand 
beschouwde,  en  zich  verpligt  vond  daarvan  ken* 
nis  te  geven  aan  WALSTRUiK  en  zijne  gade. 

Schrikbarende  was  dit  berigt  voor  de  vaderlie. 
veilde  dochter  en  den  dankbaren  schoonzoon, 
die  beide  den  edelen  man  zoo  harielijk  bemin* 
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den.  EusABBTH  weende  bitterlijk;  en  WALSTRmC 
stond  daar’sls  wesenloos ; de  art*  poogde  beiden 
tot  bedaren  te  brengen  y en  om  hen  te  troosten  > 
seide  hij,  dat  de  sieke  wel  niet  geheel  hopeloos 
was,  dat,  indien  God  tijne  aangewend  wor> 
dende  middelen  wilde  negenen , het  hem  welligt 
nog  wel  zon  gelukken  , om  den  braven  man  te 
behouden , doch  dat  men  echter  in  alle  gerallen 
zich  moest  voorbereiden , want  indien  er  geene 
gunstige  wending  io  den  toestand  van  den  lijder 
kwam  , hij  weldra  niet  meer  zou  zijn.'* 

De  heer  DanKEuaor  had  reeds  een  paar  dagen 
te  voren  aan  zijne  kinderen  gezegd , dat  hij  ge« 
loofde , van  deze  ziekte  niet  te  zullen  herstellen  , 
doch  zij  hadden  dit  gezegde  aangemerkt  als  een 
gevolg  van  het  gevoel  zijner  krankheid  ; evenwel 
hadden  zij 'destijds  den  arts  reeds  verzocht,  om 
hun  onbewimpeld  tijne  gedachten  te  zeggen  , en 
het  antwoord  , dat  zij  toen  kregen  , was  t a Voor 
„ als  nog  zie  ik  geen  gevaar,”  en  dit  had  hen 
eenigermate  gerost  gesteid,  echter  niet  zoodanig, 
of  zij  dachten  met  angst  aan  de  mogelijkheid, 
van  hunnen  vader  en  weldoener  te  verlio* 
zen. 

Op  verzoek  van  den  zieken  had  men  eenen  pre* 
dikant  verzocht . om  hem  te  bezoeken  , en  deze , 
aan  de  roepstem  van  zijnen  pligt  gehoor  gevende, 
was  ook  terstond  gekomen ; hij  had  den  lijder  op 
gronden  van  de  godsdienst  onderhouden  , en  het 
vaste  vertrouwen  van  dezen  op  de  genade  van 
den  Almagtigen  Vader , bevestigd  , hetwelk  hij 
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met  det  te  meer  regt  koo  doen  y deer  bij  den 
Christelijken  en  deogdzamen  handel  en  wmdel 
.Tan  den  lijder  grondig  kende. 

. üadet  wAUTauiK  zieh  eenigermate  had  ber> 
tuld  van  den  schrik , die  hem  het  beeigt , van 
den  geneesheer  bad  veroorzaakt , begaf  hij  zich 
naar  het  ziekbedde  zijns  schoonvaders»  dieo  hij 
zeer  zwak  » doch  geheel  en  al  bij  zijne  versUade* 
Ujke  vermogens  vond. 

„ Mijn  zoon!”  zeide  deze»  ik  heb  hetn  reeds 
^ gezegd,  doch  ^j  wildst  mij  niet  gelooven,  maar 
„ thans  herhaal  ik  het  ut.  mijn  einde  is  nabij  ; 
„ welgemoed  en  met  een  kinderlijk  vertrouwen 
„ op  de  barmhartigheid  van  onzen  hemelschen 
„ Vader,  zal  ik  de  eeuwigheid  ingaan,  en  te 
„ metHT,  daar  ik  de,  voor  eenen  vader  zoo  strce— 
^ lende  bewustheid  heb , dat  mijn  eenig  kind 
„ eenen  leidsman  en  beschermer  beeft,  in  den 
„ man,  dien  zij,  met  mijne  volkomene  toestem* 
^ ming , en  volgens  mijnen  hartelijken  wensch  , 
„ hare  hand  heeft  geschonken.  Thans  ben  ik  nog 
bij  mijne  kennis,  of  God  mij  de  genade  zal 
doen,  dat  ik,  lot  aan  mijnen  laatsien  polsslag  , 
„ mijne  verstandelijke  vermogens  zal  behouden  j 
y,  weet  ik  niet , en  daarom  wilde  ik  gaarne  eenige 
„ beschikkiogen  maken : mijne  dochter  is  mijne 
„ erfgename  , maar  ik  wilde  aan  uwe  zuster  en 
„ aan  uwe  stiefmoeder,  alsmede  aan  mijnen  neef 
„ ki^itein  d&h&elhof  , en  vooral  aan  uwen  zoon  , 
„ mijneo  naamgenoot , eenige  gelden  legateren  } 
„ ook  mijne  bedienden  en  slaven  moeten  eene 
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belooniog  voor  hnona  geurouwe  dienticn  < heb* 
^ ben.  Ik  beb  rerzuimd , hieromtreni  mij* 
f,  nen  wil  op  het  papier  te  zetten  } aeh  de  mensch 
f,  denkt,  wanneer  hij  gezond  is,  niet  aan  zijn 
„ sterfuur  1 < thans  ontbreken  mij  de  krachten 
„ dsarioe,  en  das  verzoek  ik  eenen  notaris  te 
„ doen  komen  , ten  einde  mijn  testament  te  ma> 
„ ken.  Men  weet  niet , hoe  spoedig  het  met  mij 
„ gedaan  zal  zijn.** 

Snikkende  vatte  waxsTRtTlK  de  hand  des  lijders, 
en  kaste  die;  het  was  hem  onmogelijk  te  spre* 
ken  en  hij  stond  als  aan  den  grond  Tastgenageld  , 
tot  dat  de  zieke  hem  zeide:  a Ga,  mijn  zoonl 

« en  vervnl  den  wensch  van  uwen  stervenden 
m vader.** 


Walstküik  gehoorzaamde  en  zijne  plaats  aan 
het  ziekbedde  des  lijders  werd  na  door  ELIZR» 
BETH  bezet. 


Kort  daarna  kwam  de  notaris,  en  de  beer  Dliir. 
KELHOF  legateerde  aan  zijnen  kleinzoon  dertig 
duizend  gulden,  aan  de  weduwe  H0HI.HACZEN  en 
aan  kapitein  oahkelhof  ieder  tien  duizend  gnU 
den,  aan  JACOBA  WALSTRClK  vijf  duizend  gnU* 
den , en  aan  zijne  bedienden  en  slaven  mindere 
sommen , naarmate  zij  langer  of  korter  in  zijne 
dienst  waren  geweest.  Als  executeuren  van  zij> 
nen  uitersten  wil  benoemde  hij  den  predikant , 
die  hem  in  zijne  ziekte  bad  bezocht,  en  zijnen 
schoonzoon  JOBAH  arnolo  walstroik  , en  aan 
den  eerstgenoemden  legateerde  bij  drie  duizend 
galden. 
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Met  moeite  onderteekenie  hij  het  testament  f 
en  DU  rerzocht  hij , dst  men  hem  alleen  eou  la- 
ten, alzoo  hij  vermoeid  was  en  ook  j omdat  hij  , 
zonder  eenige  afleiding  of  stoornis  God  wilde 
bidden. 

Alle  verwijderden  zich  nu  uit  de  ziekenkamer, 
doch  WALSTRUIK  hield  zich  in  eenen  hoek  van 
dezelve  verborgrn  , om  ern  wakend  oog  op  den 
zieken  te  houden. 

Naanwelijks  een  uur  na  het  vertrek  van  den 
notaris  hoorde  hij  zijnen  vader  snikken  , hij  ging 
naar  het  ziekbedde  en  vond  den  lijder  met  te 
zamen  gevouwene  handen,  met  de  kalmte  der 
zielrust  op  het  gelaat  en  naet  den  glimlach  der 
tevredenheid  op  de  lippen  daar  levenloos  lig- 
gen. 

Doodelijk  ontsteld  riep  hij  om  hulp  , zijne 
gade  kwam  toeschitten  en  viel,  radeloos  wee- 
nende,  op  het  lijk  van  haren  vader  neder.  W AL— 
STRUIK,  zond  oogenbliLkelijk  om  den  geneesheer; 
dtze,  toen  hij  kwam  en  den  afgestorvenen  had 
onderzocht,  haalde  de  schouders  op  en  zeide: 
m Hij  is  niet  meer;  ik  h^b  bet  voorzien,  doch 
■ zoo  spoedig  had  ik  het  nog  niet  verwacht. 
„ Troost  u in  uw  verlies,  maar  bedenkt,  dat  hij 
„ u slechts  is  voorgegaan  , en  dat  wij  alle  reden 
„ Lebben , om  te  gclooveu , dat  hij  thans  onein— 
f,  dig  gelukkiger  is,  dan  hij  , op  deze  wereld  , 
„ immer  zou  Lebben  kunnen  worden.  Hopen  wij 
„ dus  op  wederzien.  Hij  heeft  den  tol  aan  de 
„ natuur  betaald;  die  zeilde  schatting  zullen  wij 
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y,  all«  eenmaal  moeien  brengen,'  en  bidden  wi] 
„dan  den  Almagligen  God,  'dat  ons  sterfnar 
„ even  zoo  kalm,  zoo  gernst  zal  zijn  als  dat  van 
„ den  braven  nan,  wiens  verlies  wij  thans,  zoo 
„ innig , betreuren.” 

• Bij  het  afsterven  van  een  geliefd  voorwerp  zijn, 
ia  de  eerste  oogenbikken , alle  troostredenen 
krachteloos ; de  tijd  , het  gezond  versland , maar 
bovenal  de  godsdienst,  moeten  de  wonden  hee« 
len,  die , in  den  aanvang  , ongeneeslijk  schijnen 
te  zijn,  en  dit  wat  hier  ook  het  geval  t'EUSSBETH 
was  radeloos , zij  wilde  zich  niet  van  het  lijk  van 
haren  vader  scheiden ; zij  verviel  in  eene , aan 
krankzinnigheid  grenzende , wanhoop,  en  WAL3TB0IK 
deelde  in  hare,  zoo  natuurlijke,  smart,  -hij 
weende  tranen  van  droefheid  bij  het  doodbedde 
van  zijnen  vriend  , zijnen  weldoener  en  ’ zijnen 
vader.  <■  n 

r Oen  volgenden) dag  vergezelde  hij  den  trenri> 
gen  stoet , die  het  ziellooze  overschot  van  den 
overledenen  ten;  grave  droeg  , en  meer  dood  ^dan 
dan  levend  .-keerde  hij  terug  'van  den  laatsten 
pligt,  dien  hij  aan -den  vader  eijner  gade  bewezen 
had.)  I ;<  .i  .t 

: Lang,  zeer  lang  leed  het  eer  hij  zijne  droe& 
iieid  kon  matigen , en  nog  ..oneindig  meer  iijd 
was  er  noodig , eer  IblISABETH  , eenigzins  '^  be* 
daard  , aan  hel  geleden  verlies  , kon  drenken.  Zij 
hadden  den  braven  man  < zoO  innig  bemind  , zij 
«laren  hem  zoo  vele  Weldaden  verschuldigd. 
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Neen,  vergeten  konden  sij  hem  niet)  maar  al« 
lengtkena  naakte  hnime  diepe  droefheid  plaat» 
voor  eene  ) op  rede  en  godsdienst  steunende  on* 
derwerping  aan  den  wil  van  den  vrijmagtigen  Be* 
schikker  over  ons  lot , en  na  verloop  van  eenigen 
tijd  konden  aij  met  bedaardheidjycchter  niet  zon*> 
der  hun  verlies  te  betreuren  ) aan  den  ovo-lede* 
nen  denken  en  elkander  onderhonden  over  zijn 
deugdzaam  en  weldadig  leven. 

Doch  weldra  , en  naauwalijks  een  jaar  na  hét 
overlijden  van  den  heer  dshkblbov,  trof  hen  eene 
nieuwe  ramp ; hadden  zij , als  regtgeaarde  kinde> 
reO)  den  dood  van  hunnen  vader  beweend,  thans 
werden  hunne  ouderharten  nieuwe  wonden  geslagen, 
door  eene  gebeurtenis,  welke  hen' dreigde , hun 
eenig  kind,  dat  nu  zeven  jsren  oud' was,  te  ver« 
liezen.  ’ > 

Op  zekeren  avond,  nadat  de  hitte  van  den  dag 
door  eene  meer  koele  "Incbt  was  vervangen  , eu 
de  zon  de  wester  kimmen  naderde , wandelde  het 
kind,  onder  geleide  ren‘  den'  toen  • zestienjarigen 
sbaf  CüPtoo,  in  de  nab^heid  van  het  buitengoed 
zijns  vaders,  over  den  weg, toen  er  op  eenmaal  een  ga* 
rucht  ontstond  als  dat  van  eenen  snel  voortrollenden 
wagen.  De  zorgvuldige  cupido  zag  overal  rond  doch 
ontdekte  niets  , het  geratel  kwam  iotusschen  nader, 
en  op  het  onverwachtst  ikwamen  twee  hollende 
paarden,  die  een  rijtuig  echter  zioh  medesleepten  { 
eenen  hoek  van  een  umarinde  bosohje  omreunen  a . 
en  daar  een  der  wielen  tegen  eenen  boom  etiet^ 
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gerukte  het  rijtnig  omrerre,  doch  niet  te  min 
werd  het  door  de  woedende  paarden  roortgeileept* 
De  jeugdige  JACOB  bêitdrik  verschrikte  geweldig  » 
rokte  eich  los  van  de  hand  van  cupido  y en  wilde, 
dur  hij  zag , dat  de  hoHende  paarden  op  hem 
afkwameo  , tkh  aan  de  andere  zijde  van  den  weg 
redden , doch  over  eenen  steen  struikelende , 
viel  hy  , en  , in  denzelfden  oogenblik  , renden  de 
woedende  dieren  over  hem  heen , zonder  dat  CD« 
FIDO  iets  te  zijner  hnlpe  kon  aanwenden.  Want 
dit  alles  was  het  werk  van  eenen  oogenblik. 

Daar  lag  nu  het  kind,  als  wezenloos,  en  bloe^ 
dende  neder ; van  een  der  paarden  had  het  eenen 
hoefslag  aan  de  heup  gekregen , de  orer  hem  he* 
nen  gesleepte  wagen , had  hem  den  linker  arm 
gebroken  , eene  wond  aan  het  hoofd  veroorzaakt  , 
en  eene  andere  aan  de  borst , die  genoegzaam  ge» 
heel  velloos  was  , toegebragt. 

Cupido  , ttn  hoogsten  ontsteld , want  hij  be» 
minde  zijnen  nieuwen  meester , even  zoo  als  hij 
den  heer  daukelbop  bemind  had,  wist  in  den 
eersten  aanvang  niet  wat  bij  beginnen  zouj  hij 
dacht  niet  anders  dan  dat  het  kind  dood  was , 
en  sidderde  voor  den  oogenblik  waarin  hij  de 
kinderlievende  onders  die  verschrikkelijke  tijding 
zon  moeten  brengen.  Dan'  hij  ontdekte  echter  , 
dat  het  jongske  nog  teekenen  van  leven  gaf:, 
daar  het  droevig  begon  te  weenen , en  weldra 
luidkeels  te  schreeuwen , wegens  de  pijn  die 
bet  leed.  • 

De*  stuf  nam  nu  het  kind  zeer  voorzigiig  op  de 
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armen  , en  droeg  het  naar  het  huis  van  aijoen 
meester.  Maar  wie  schildert  den  schrik  en  do 
droefheid  der  beide  ouders,  toen  aij  hunnen  lie« 
veling  aldus  gewond  en  bloedende  voor  zich  za> 
gen  liggen  ? ELisaBSTH  was  wanhopend  , doch , 
hoezeer  haar  man  niet  minder  verschrikt  en  even 
zoo  bedroefd  was  als  zijne  gade,  was  hij  toch 
meer  bedaard,  en  terstond  gaf  hij  bevel,  om 
eenen  wondheeler  te  halen.  Het  duurde  niet 
lang  of  deze  kwam^  en  na  het  kind  onderzocht 
te  hebben,  verklaarde  hij  'de  armbreuk  niet  ge« 
vaarlijk  te  zijn , ook  beschouwde  hij  de  wond  aan 
de  heup  van  weinig  belang  , zoo  ook  de  wonden 
op  de  borst  , doch  hij  vreesde  dat  de  boofdsche. 
del  van  het  kind  eene  kneuzing  had  ondergaan 
en,  door  eenige  afgebrokene  woorden  , gaf  hij 
te  kennen , dat  dit  zeer  nadeelige  gevolgen  kon 
hebben.  ■ 

De  arm  werd  gezet,  de  wond  aan  de  heup  ver* 
bonden , eene  pleister  op  de  borst  gelegd  en  het 
hoofd  , nadat  men'  het  bloed ' daarvan  had  afge* 
.wassolien,  gezwachteld.  Nu  gebood  de  wondheeler 
de  grootste  stilte  , schreef  het  knaapje  een  mid- 
del voor  y om  zijn  bloed  tol  bedaren  te  brengen  , 
deed  hem  eene  kleine  aderlating , aan  den  ongO- 
wonden  arm  , en  beloofde . den  volgenden  dag  te 
zullen  wederkomen. 

- Daar  zalen  nu  de  troostelooze  ouders  bij  het 
bed  van  hun  zoontje,  dat  onophoudelijk  kermde, 
wegens  de  pijn  die  het  leed ; hunne  oogen  waren 
niet  van  het  kind  afgewend  en  slechts'  door.  tee* 
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kenen  , want  tij  darfdfln  niet  spreken , gaven  ai) 
elkander  hnnnen  angst  te  kennen.  De  avond  was 
reeds  gevallen  en  de  tijd  was  daar  om  zich  ter 
rust  te  begeven  ; het  kind  scheen  thans  minder 
pijn  te  gevoelen  en  lag  in  eene  slaicnering.  Na 
wenkte  WAL8TROIK  zijne  vrouw  naar  eenen  hoek 
van  de  kamer,  en  daar  fluisterde  hij  haar,  zoo 
zacht  mogelijk  , toe  , dat  zij  zich  naar  bed  zou 
begeven  en  dat  hij  dien  nacht , met  eenen  van 
zijne  slaven , bij  het  kind  zou  waken.  Aanvanke» 
lijk  was  zij  daartoe  niet  te  bewegen.  Zij  wilde 
bij  haar  kind  blijven,  en  zij  spoorde,  op  bare 
beurt,  haren  echtgenoot  aan,  om  zich  ter  rust 
te  begeven.  WALSTRüIK  voerde  daartegen  aan, 
dal  hij  sterker  was  dan  zij,  dat  zij  rust  noodig 
had  , om  zich  van  den  hevigen  schrik  te  herstel»* 
len , dat  zij  den  volgenden  nacht  Lij  haar  zoontje 
zou  kunnen  waken  , als  wanneer  zij  daartoe  beter 
instaal  zou  zijn  dan  thans,  en  met  veel  moeite 
gelukte  hri  hem , haar  te  overreden.  Zij  begaf 
zich  dus  naar  hare  slaapkamer  en  liet  de  zorg 
voor  baar  kind  aan  haren  man  over  , doch  siapeu 
kon  zij  niet  , en  reeds  voor  dat  de  zon  zich  aan 
den  ooslelijkea  gezigteinder  vertoonde , was  zij 
alweder  aan  het  bed  van  haar  zoontje. 

Het  joiigske  had,  de  omstandigheden  in  aan- 
merking genomeu  , eenen  tamelijk  rastigen  nacht 
gehad , doch  was  doodelijk  zwak.  Naauweitjks 
was  bet  dag  geworden,  of  de  woodbeeler  kwam, 
volgeus  zijne  belofte , naar  het  kind  zien.  Hjj 
scheen  minder  zwarigheid  te  stellen , dan  den 
II.  8. 
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voorgMndeo  dag » toen  men  hem  seidc  j dat  het 
iind  vrij  runig  was  geweest  en  zelb  nu  en  dan 
gesluimerd  had , en  hij  beschouwde  dit  als  een 
gunstig  teeken  ^ dat  da  wond  aan  het  hoofd  Tan 
geene  nadeelige  gevolgen  zou  zijn.  '•.>  lag 
nieuwe  verbanden  , daar  waar  bet  noodig  wat  en 
bij  zijn  vertrek  gaf  hij  aan  de  bedroefde  ouders 
de  geruststellende  verzekering y dat  bij,  zonder 
bijkomende  omstandigheden  , de  hoop  mogt  voe» 
den  van  het  kind  te  zullen  genezen. 

Deze  hoop  werd , door  de  uitkomst , beves- 
tigd ; van  dag  tot  dag  verminderde  de  vrees  voor 
gevaar , en  na  verloop  van  eene  maand  was 
het  kind  genoegzaam  geheel  hersteld  , hoezeer  de 
wond  op  de  borst  een  zeer  groot  likteeken  had 
achtergelaten , hetwelk  , volgens  het  zeggen  van 
den  wondheeler,  niet  vergroeijen  zou. 

Met  een  dankbaar  gevoel  zonden  nu  de  ver- 
heugde ouders  hunne  dankgebeden  tot  den  Alter» 
boogtten  op , en , met  de  reinste  vreugde  in  het 
hart  , geleidden  zij  hunnen  zoon  naar  den  tempel, 
aan  de  godsdienst  gewijd,  om  daar  hunne  hulde 
aan  den  Altnagtigeu  Beschermer  van  hun  kind  te 
bewijzen. 

Weinige  dagen  daarna  ontving  WALSTRUiK  eenen 
brief  van  zijnen  vriend  ERIK  bolmrtröh  uit  Char^ 
hêlown , die  hem  berigtte  , dat  hij  zijnen  vader 
had  teruggevonden  , dat  hy  gehuwd  wat  en  da 
hoop  mogt  koesteren  van  weldra  vader  te  zallen 
zijn;  dat  bij  tkh  thans  volkomen  gelukkig  zon 
mogen  achten,  iodisa  hij  niet,  door  de  aee,  vau 
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tijnen  bocMmrrisnd  was  afgescheiden , dat  hem 
dit  bedroefde,  en  nog  te  meer,  daar  hij  nn, 
door  vader  en  gade,  aan  sijne  tegenwoordige 
woonplaats  geboeid  was;  dat  hij  het  seeit>ansbe>i 
roep  had  vaarwel  gezegd  en  thans  deelhebber  in 
eene  linnenfabriek  was  , zoodat  bij  zich  niet  met 
de  hoop  mogt  vleijen  van  tijnen  /oaan  ARifOLD  • 
San  deze  zijde  van  het  graf  te  zullen  ‘ Wederzien. 

In  dezen  brief  was  een  andere  , aan  den  heer 
DAKKELHOF , ingesleten , en  de  lezing  van  het 
adres,  veroorzaakte  aan  WALSTaaiK , zoo  wel  ala 
aan  zijne  gade,  weder  diepe  droefheid.  Wal— 
8TRÜ1K  ontzegelde  dien  brief  , dezelve  bevatte  in 
zich  een  berigt , hoedanig  ERIK  gehandeld  had 
met  de  hem  loevertrcuwdC  wisseibrieten  , en  wij« 
ders  de  weioieehendate  dankbetuigingen  voor  de 
genotene  weldaden;  hij  beschouwde  den  heer  DAR* 
KBLHOF  als  de  middeloorzaak  in  de.  hand  der 
Voorzienigheid,  dat  hij  zich  thans  zoo  onuitspre* 
kelijk  gelukkig  gevoelde : het  wedervinden  van 
zijnen  vader,  zijne  verbindtenis  met  ecne  brave 
en  leederlievende  gade , waren  toch  de  gevolgen 
van  de  weldaden  , die  bij  van  den  heer  oankel* 
HOF  had  genoten  en  hij  eindigde  met  den  wensch 
dat  de  Algoede  zijnen  vriend  JOHAH  ARROI.D,  diena 
gade  en  kinderen  allea  mogt  vergelden  , wat  de 
menschlievende  DAHRBLHof  aan  hem  gedaan  had. 

Tranen  van  vreugde  over  het  geluk  van  zijnen 
vriend  , en  tranen  van  droefheid  wegens  het  ver* 
lies  van  zijnen  goeden  schoonvader,  ontrolden 
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Min  de  oogen  van  WALsrnotK,  en  eluaibth  was 
niet  minder  diep  aangedaan. 

Eindelijk  ceida  WALSTtiriK  t ■ Ja  > mijne  dier* 
a bare  I wij  hebben  uwen  goeden  vader  verloren  , 
a dit  if  het  lot  aller  stervelingen , en  hij  was, 
m hoeseer  niet  oud  en  afgeleefd,  toch  op  die  ja> 
a ren , waarin  men  den  laatsten  oogeoblik  des 
a levens  begint  te  naderen.  — Maar  lieve  vrouw  t 
a sla  uwe  oogen  op  ons  soontje  , dat  ons  , van 
a den  rand  des  grafs , is  teruggegeven , en  dank 
a met  mij  den  Vader  des  heelals  , dat  wij  dit 
a kind  hebben  mogen  behouden.  Eenmaal,  zoo 
a God  hem  het  leven  spaart , zal  hij  ook  ons 
a beide  moeten  verliezen.  Maar  niet  vooreen* 
m wig.  — Eenmaal  znllen  wij  ons  hereenigen  met 
a alles  wat  ons  op  dese  wereld  dierbaar  was,  en 
a dan  zal  de  dood  ons  niet  kunnen  scheiden!** 
a Amen  !**  zeide  BLtSABETH , en  diep  geroerd 
•omhelsde  tij  haren  echtgenoot  en  htar  kind. 
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Een  schurk  wordt  ontmaskerd. 


1d  Bolland  (tonden  do  zaken  nog  op  den  onden 
voet,  men  znchtte  daar  nog  onder  hel  Frensche 
)ok , de  handel  stond  daar  nog  geheel  stil ; de 
beurzen , in  de  koopsteden , waren  genoegzaam 
ontvolkt  en  de  koopvaardijschepen  lagen  in  de 
havens  te  verrotten , terwijl  de  oorlogschepen 
voor  Texel  f voor  Hellevoet  en  V lissingen , 
door  de  Engelschen  geblokkeerd,  waren  opgesio^ 
ten. 

In  het  jaar  tSia  begon  NAPOLBOR  ten  , welligt 
lang  te  voren  beraamd  , plan  in  werking  te  breiw 
gen  : bij  mstte  een  leger  , van  viermaal  honderd 
duizend  man , uit  om  naar  Rusland  te  marche» 
ren  en  bezit  van  dat  land  te  nemen.  Het  rege« 
ment,  waaronder  kapitein  DAUKELHOF  diende, 
moesteen  deel  uitmaken  van  dat  groote  leger, 
en  daar  dit  regemcnt  , zoo  als  wij  gezien  hebben, 
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in  Parijt  ia  garnicoen  lag , en  er  aan  geenen  der 
officieren  verlof  werd  gegeven  , moest  oaNKBLHor 
eich  vergenoegen  met  eenen  afscheidsbrief  aan 
eijne  vrouw  te  schrijven , eonder  dat  het  hem 
Vergund  was  , haar  een  vaarwel  te  eeggen  en  te 
orahelseo. 

Hoedanig  het  met  dat  grooie  leger  is  afgeloo^ 
pen,  sullen  wij  niet  behoeven  te  zeggen.  Wie 
is  er , die  het  ag.  Bulletin , dat  in  December 
l8ta  uitkwhm , niet  gelezen  heeft  ? en  wie  heeft 
niet , ten  minsten  één  der  menigvuldige  boek- 
deelen  , welke  da.  geschiedenis  van  den  terugtogt, 
of  liever  de  vlagt  van  napoleon  en  de  zijnen  be- 
•cbrijven , in  handen  gehad?  Wij  zuilen  dus 
daarvan  niets  zeggen , maar  den  lezer  bvkcnd 
maken  met  hetgeen  er  in  RoUerdaMf  ten  aanaien 
Van  de  weduwe  MpHLHAUSEN  en  hare  dochter 
voorviel. 

Het  huwelijk  tusschen  GERLOT  en  JTACOBA  zou 
weldra  voltrokken  worden  en  de  dag  daartoe  wal 
reeds  bepaald*  Gbrlot  deed  zich  in  alles , als 
een  geschikt  menseb , en  een  vurig  minnaar  vtui 
zijne  aanstaande,  kennen  j ten  aanzien  van  de  we* 
duwe  UCBLHACSEN  en  mevrouw  OAHKELHOFi  Was 
hij  voorkomend  , gedienstig  cn  beleefd,  en  toen 
de  afscheidsbrief  van  DANKELHOF  kwam , deelde 
Lij  in  de  droefheid  , die  de  beide  zusters  . daar* 
over  gevoelden  , ja  zelfs  hij  toonde  , bij  die  ge* 
legenheid,  dat  bl||  wel  verre  af  was  van' een  aan* 
bidder  van  NAPOLEON  , of  van  diens  suatkunde, 
te  >Ün|  h\j  schold  op  synen  keizer,  noemde  hem 
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een  orerweldiger ) die»  om  ujoe  heerscho  en 
eersucht  te  berredigen  » niets  onteag  » en  die 
dnizenden  van  menschenlevens  koelbloedig  opof— 
ferde»  om  aan  zijne  onverzadelijke  zacht  naar 
roem  te  voldoen.  Hij  ging  zelfs  verder , hij  ver» 
vloekte  de  Franiche  kokarde,  die  hij  op  ^en  hoed 
droeg,  en  verlangde  vorig  om  van  zijn  ambt  te 
worden  onulagen,  ten  einde  sis  vrij  man  te  kannen 
leven  en  niet  in  de  noodzakelijkheid  te  zijn , van 
te  moeten  medewerken  in  de  verdrukking,  waar» 
mede  RAPOLEon  de  Hollandsche  natie  teisterde  | 
hij  zwoer  ook,  dat,  zoodra  zijn  huwelijk  met  la*' 
COBA  voltrokken  zon  zijn,  hij  alles  zon  aanwen» 
den  wat  in  zijn  vermogen  was , om  zich  los  te 
maken  van  alle  betrekkingen , die  hem  nu  nog 
aan  het  Fransche  gonvernement  boeiden. 

De  bruidskleederen  voor  lACOBA  waren  reedo 
aangekocht  en  zij  zelve  met  hare  moeder  arbeid» 
den  vlijtig  , om  dezelve  te  maken  , toen  er  op 
zekeren  dag  , des  voormiddags,  in  den  win» 
kei  van  den  bewoner  des  huizes , een  gerucht 
ontstond  , dat  van  tijd  tot  tijd  meer  laidrncbtig 
werd.  JaCoba  en  hare  moeder  zaten  in  de  bo» 
ven  voorkamer , waaronder  de  winkel  was  en' 
luisterdtn  naar  hetgeen  er  beneden  omging ; in 
het  begin  verstonden  zij  niets , doch  weldra 
hoorden  rij  eenige  woorden , die  , door  eene 
vrouwenstem , met  eenen  vreemden  tongval  ,. 
werden  uitgesproken , en  eenige  malen  hoor» 
den  sij  het  woord  Boorlet  en  het  woord 
Liége. 
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' Zij  wisten  niet  wat  dit  beduidde  } doch  toén 
lij  den  bnisbaas  , den  naam  van  GERLOT  boorden' 
noemen  j werden  *ij  een  weinig  meer  opmerk-i 
zaam,  en  bare  nieuwsgierigheid  vermeerderde 
niet  weinig  y toen  zij  een  kind  hoorden  weenen  en 
daarop  de  vrouw  hoorden  zeggen : « Sojres  tran- 
m quile  j mon  enfant  I nous  trouverons  votre 
« père  y quand  mime  il  a'etait  caché  aux  en- 
fers,  (l)  en  daarop  weder , in  hare  gebrokene 
« taal}  lot  den  huisbaas:  ■ Ik  weet  niets  van 

« uwen  GERLOT } BOXIRLET  heet  hij  y en  hij  heeft 
■ eene  kamer  j bij  u , in  gebruik)  ik  wit,  ik 
> moet  hem  spreken  , breng  mij  bij  hem  ik  ben 
m zijne  vrouw  en  deze  zijn  zijne  kinderen.'*  ‘ 
y,  Groote  God  i wat  is  dat?”  gilde  JACOBA.  en 
viel  bewnsteloos  van  haren  stoel.  Hare  moe» 
der  schoot  toe  om  haar  te  ondersteunen  en  lioor» 
de  tevens  iemand,  met  drift,  den  trap  opkomen 
en  uilroepen:  „ ik  wil  hem  spreken,  ik  weet 

„ dat  hij  hier  woont , en  dat  liij  eene  concubine 
y,  heeft,  waarmede  hij  wil  trouwen,  maar.... 
y,  ah  t Ie  parjure  t je  lui  apprendrai  ce  que 
„ c'est  de  laisser  son  épouse  et  ses  enfans 
„ dans  la  misère  I ” (a)  ' 

In  denzelfden  oogenblik  werd  de  kamerdeur 
opengestooten  en  eene  vrouw , in  fatsoenlijke  doch 

(1)  Wees  gerust,  mijn  kiudl  wg  zullen  uwen  vader  vin> 
den  , al  hield  hij  zich  in  de  hel  verborgen. 

(3)  0 , die  meiueedige  I ik  zal  hem  leeren  wat  het  is  , 
zijne  vrouw  en  kinderen,  in  ellende,  achter  te  laten. 
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‘onachtzame  en  niet  zeer  zindelijke  kleeding  , (bet 
een  kind  op  den  arm  , en  een  knaapje  , van  vief 
of  yijf  jaren  oud  f aan  de  hand  , stormde  de  kaa 
mer  binnen , met  den  uitroep  t a Ou  est  U , 
„ Ie  miserable?  ou  est  il?  tl  ne  m*eehappera 
^ pas  / (i)  doch  op  het  zien  van  de  in  fiaanwte 
liggende  JACoaa  bleef  zij  staan ) zag  eenige  oogen« 
blikken  deze  groep  aan  en  zeide  op  eenen  meer 
bedaarden  toon  t „ pardon  madame  I ik  dacht 
y,  mijnen  man  hier  te  vinden.**  y,  Ik  ken  uwen 
y,  man  niet  , **  was  hei  antwoord.  „ Wal  ? gij 
y,  kent  hem  niet  ? den  préposé  van  de  douanes 
^ BOtJRLET?  die  zich  hier , onder  den  naam  van 
y,  GERLOT , vermomt  ? — Maar  wat  zie  ik  ? is  dit 
y,  veelligt  la  belle  die  hij  trouwen  wil?  Indien 
y,  dit  zoo  is,  madame!  zoo  weet  dat  ik  zijne 
„ echte  vrouw  ben  , dat  deze  twee  kinderen  de 
„ zijnen  zijn  , dat  hij  mij  verlaten  heeft  en  dat  ik 
„ anderhalf  jaar  lang  onkundig  ben  geweest  waar 
„ hij  zich  ophield.  / eomme  j'ai  sou~ 

y^fert\  (a)  ik  heb  gebrek  geleden,  ik  kom,  te 
„ voet , van  Antwerpen  naar  Rotterdam  , j*ai  du 
y,  mendier  mon  pain  ,(3)  en  de  schurk  wil  eene 
„ andere  trouwen!’*  zij  viel  geheel  afgemat  op  eenen 
stoel  neder,  terwijl  hei  jongste  kind  weder  begon 
te  Weenen. 

(1)  Waar  is  bij  ? de  ellendige  I waar  is  hg  ? hij  xal  mij 
niet  ontsnappen. 

(3)  Acht  boe  heb  ik  geleden  1 

(3)  Ik  heb  mijnd>rood  moeten  bedelen. 
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* tlBLEaA  wti  doodelijk  onuteld ; tij  wist  niet 
wat  tij  begionen  zou  en  Skcotk  bleef  nog  ateedt 
bewoateloos  liggen. 

^ jihj  pour  l'amour  de  JDieu  ^ madame  ! ’* 
«meekte  nu  de  vreemde  vrouw  , ^ donnet  une 
„ eroute  de  pain  d mes  enfans  t depuis  hier  i/s 
^ n*ont  rien  mangé!'*  (i.) 

Helera  zag  haar  vragende  aan,  want  zij  kende 
geen  Franiclu  De  vreemde  vronw  herhaalde  nu 
hare  bede  in  gebroken  Holiandsch  en  nu  weet 
haar  belena  , die  hare  dochter  niet  wilde  ver* 
laten  , op  eene  kast , zeggende  t «In  die  kast 

■ znlc  gij  brood  vinden.”  Dit  woord  wat  naau« 
welijks  uitgesproken  • of  de  vreemde  vrouw  rukte 
de  kast  open , greep  een  daar  in  liggend  aange* 
sneden  brood , brak  bet  midden  door  en  gaf  aan 
elk  van  bare  kinderen  een  stuk  , waarbij  tij  een 
dankbaar  oog , eerst  op  BBLBHA  en  daarna  ten 
Hemel  rigtte  , terwijl  de  beide  kinderen  het  brood 
als  verslonden. 

B En  gij snikte  beleka  , « hebt  gij  geenen 
e honger?”  ■ Ja,”  was  bel  antwoord,  ■ maar 

■ ik  bedel  niet  voor  mij , ik  bedel  slechts  voor 
e mijne  kinderen.”  ■ Nu,  eet  dan  , zonder  daar* 
« om  gebedeld  te  hebben,”  zeide  BELENA,  ■ er 
• ligt  meer  brood  in  de  kast  , verzadig  uwen 
a honger.” 

Deze  liefderijke  behandeling  bragt  de  vreemde 

(1.)  Om  Godswil , mcTrouw  ! geef  mijne  kioderen  «eo  karatj* 
broods  I laderl  giiteien  hebben  zij  nieti  gegeten. 
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vroUWiJo  eene  meer  zachttianige  MemmiDg.  Zij 
tloeg  eea  medelijdeDd  oog  op  JACOBA. , terwijl  er 
ceB'; traan  io  hare  oogen  kwam;  eo  zij  oaaa- 
welijks  hoorbaar  zeidet  a Ah!  la  pauvreJUle! 
m elle  est  a plaindre!  (im) 

In  dezen  oogenblik  opende  JACOBa  hare  oogen  , 
zag  Terwilderd  om  zich  benen , vestigde  bare 
blikken  op  de  vreemde  vrouw  en  hare  kinderen  f 
en  begon  bitter  te  waenen» 

Hare  moeder  rigtte  haar  op  en  zette  haar  op 
.eenen  stoel  neder.  De  vreemde  vrouw  , die  hier* 
by  aan  BELEKA  de  behnipsame  band  bood) 
vroeg : c Is  zij  uwe  dochter  7 **  en  op  een  toe> 
stemmend  teeken  vervolgde  zij:  a Ik  beklaag 

a haar)  zij  heeft  zulk  een  ootcbuldig  voorko«> 
men ) zy  is  ongelukkig  en  op  eenmaal  weder  in 
drift  uitbarstende  ) riep  zij : a AA  I Ie  tceleratl 
a voila  donc  encore  une  de  ses  victimes  ! *’  (a.) 
a Wie  zijt  gij?”  vroeg  JACOBA. 
a De  wettige  vrouw  van  den  booswicht  dia 
a u...  ach)  ik  .hoop  dat  het  nog  niet  te  laat 
a is....  God  geve  dat  ik  nog  tijdig  genoeg 
a kom  I ^ 

a Gij  vergist  u,  goede  vrouw!**  zeide  helehA) 
a GE&LOT  is  niet  gehuwd.” 

„ Ach,  gij  arme  bedrogene  zeide  de  vrouw, 
a den  naam  van  GEBLOT  heeft  hij  aangenomen 

(1.)  Achl  het  arme  meitje!  zy  is  te  beklagen. 

(3.)  0 , die  booswicht  I zie  daar  dan  oog  een  van  syae 
slagtoffere! 
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« om  cich  te  Tcroiommen , tijn  ware  naam  ia 

■ atlioN  JOSSPH  BOüRLBT } als  )ongeling  wai  bij 
■«  kantoor  bediende  bij  den  heer  GERIiOT  te  Luikt 

m hij  leide  een  zeer  los  leren  y en  daar  zijne  in« 
« komsten  zijne  uitgaren  niet  konden  bestrijden, 
« maakte  hij  zich  schuldig  aan  diefstal  bij  zijnen 
« patroon ; hij  werd  weggejaagd  en  moest  de  stad 
« mimen.  Dit  alles  heb  ik  eerst  rernomen  na 
a den  ongelukkigen  dag  waarop  ik  hem  hnwde. 
« Hij  deed  vervolgens  pogingen  om  bij  de  Fran» 

■ sche  douanes  geplaatst  te  worden  , en  dit  ge- 
.m  lukte  hem  ) hij  kwam  te  Antwerpen , daar 

a leerde  hij  mij  kennen  , hij  deed  alles  om  mij 
a te  behagen , en  gedroeg  zich  op  eene  onberis^ 
a pelijkc  wijze.  Mijn  rader  , een  braaf  handwerks* 
m man , verbood  mij  den  omgang  met  hem , de« 

■ wijl  hij  een  vijand  was  van  hen  , die  den  han* 
a del  belemmerden  , doch  hij  wist  niets  anders 
« te  zijnen  nadeele , dan  dat  hij  douanier  was. 
a Ach,  ik  was  ongehoorzaam  genoeg,  om  dit 
« bevel  in  den  wind  te  slaan  , en  zijne  verleide- 
« lijke  tong  , zijne  erden  van  eeuwige  liefde  en 
« getrouwheid  , zegepraalden  eindelijk  over  mijne 
c onschuld.** 

■ O God  1 *'  riep  jaooba  en  viel  weenende  aan 
den  boezem  harer  moeder  , die  haar  bevende  aan 
haar  hart  klemde. 

« Weldra  begon  ik  de  gevolgen  mijner  onvoor> 
a zigtigheid  te  bespeuren,  en,  met  het  schaam* 
a rood  op  de  wangtn  , beleed  ik  aan  mijne  moe* 
a der  mijnen  misstap  en  den  staat  waarin  ik  mij 
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« bevond.  Zij  voer  hevig  tegen  mij  nit  y doch 

■ hare  moederlijke  teederheid  overwon  hare  drift 
« en  zij  beloofde  mij  , met  mijnen  vader  te  zaU 

■ len  apreken  y ten  einde  zijne  toestemming  tot  \ 
e mijn  huwelijk  met  bocrlbt  te  verkrijgen)  dit 

■ geschiedde  en  , ik  zal  kort  zijn , na  verloop 

• van  eenigen  tijd  gelukte  'het  haar, -mijnen  va- 
e der  te  bevredigen,  en  , gedwongen  door  de 

■ noodzakelijkheid  gaf  hij  zijne  toestemming  tot 

• ons  huwelijk. 

■ Dit  werd  drie  weken  daarna  voltrokken,  en 

■ ik  was  gelukkig  ; mijn  man  beminde  mij , en 

■ zelfs  wist  hij  zich  in  de  gunst  mijner  ouders, 

■ zoodanig  in  te  dringen  , dat  zij  hem  weldra  als 
e hunnen  eigenen  zoon  beminden.  Zes  maanden 

• na  mijne  echtvereeniging  beviel  ik  van  het 

• jongske  dat  gij  daar  siet , en  nu  was  het  alsof 

■ BOORLET  mij  nog  teederder  beminde.  Uit  mijn 

■ kraambed  hersteld  zijnde , wandelde  ik  een> 

« maal  met  hem  over  la  plaoe  verte , toen  er 
a een  jongeling  woedend  op  hem  kwam  aanloo> 
a pen  en  hem  toeriept  a Ha  , vervloekte  schelml 
a vind  ik  u hier  ? moordenaar  van  mijne  zuster ! 
a van  mijne  banden  zult  gij  sterven.**  Hij  greep 
a BOURLET  bij  de  borst , doch  deze  die  sterker 
a was  dan  zijn  aanvaller,  weerde  hem  van  zich 
a af.  Zij  geraakten  aan  het  worstelen  , tot  dat 
a er  een  paar  politie  bedienden  aankwamen  , die 
a hen  scheidden ; de  jongeling  werd  naar  de  ge> 
a vangen»  en  mijn  men  naar  de  wacht  gebragt. 
a Den  volgenden  dag  werd  de  zaak  ondertocht , 
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■ BOÜRI.BT  werd  vrij  gesproken,  doob  den  jenge* 
« ling  werd  , als  aanvaller  eene  geringe  politie*» 
m straf  opgelegd.  ” 

• Toen  BOtTRlET  thnls  kwam,  vroeg  ik  heoiy 
m wat  de  reden  was  geweest  , dat  die  onbekende 
« jongeling  hem  zoo  onverhoeds  had  aangevallen  , 

• en  nn  beleed  hij  mij  , dat  hij , te  Brusse/ 
m zijnde,  omgang  had  gehad  met  een  meisje  dat 

• hij  waarlijk  beminde  , dat  hij  het  ongeluk  had 
« gehad  , haar  te  bezwangeren  , en  dat  zij  in  het 
e kraambedde  overleden  was ; dit  meisje  was  de 
a zuster  geweest  van  dien  jongeling. 

a Eenige  oogenblikken  was  ik  zeer  ter  neder 
a geslagen , wegens  dit  verhaal  , doch  bedenkende 
a (lat  dit  was  voorgevallen  vóór  dat  hij  mij  had 
a leeren  kennen  , vergaf  ik  het  hetn  , te  meer  nog 
a daar  hij  mij  zoo  vele  ondubbelzinnige  bewijzen 

• van  zijne  liefde  gaf.’* 

a Wij  leefden  aldus  eenen  geruimen  tijd  voort  , 
a doch  ,van  langzamerhand  begon  ik  echter  te  mer» 
e ken,  dat  zijne  liefde  voor  mij  verkoelde  , en  , hoe* 
a zeer  hij  het  pcrogde  te  ontveinzen  , zag  ik  dui* 
a delijk  , dat  ik  niet  meer  voor  hem  was  wal  ik 
a voor  hem  geweest  was.  Ik  weende  bittere  ir»« 
„ nen , en  klaagde  mijnen  nood  aan  mijne  moe* 
„ der,  die  mij  beklaagde  en i mij  aanried  om  hem, 
„ door  zachtzinnigheid  te  winnen.” 

„ Ik  bevond  mij  weder  zwanger  , en  hoopte, 
„ dat  de  geboorte  van  een  tweede  kind  hem 
„ tot  hernieuwde  liefde  tot  mij-  zou  nopen, 
y en  ik  zag , met  verlangen  , den  oogenfaUk  van 
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^ mijne  ontbinding  te  gemoet , dit  wa<  nagenoeg 
M in  dien  tijd  y waarin  nw  vaderland  met  Franke 
y,  rifk  vereenigd  werd.’*  ^ 

■ Op  zekeren  dag  kwam  mijn  man  thnis  en 
a verhaalde  mij,  dat  bij  bevel  had  gekregen,  om 
„ naar  Holland  te  gaan,  doch  dat  hij  nog  niet 
M wist  , welke  stad  zijne  bestemming  was  , het* 
M geen  hem  te  Breda  zon  worden  gezegd  en  bij 
„ mij  dus  raadde,  om  te  Antwerpen  mijne  reeds 
„ nabij  zijnde  bevalling  af  te  wachten ; dat  hij 
„ mij  zon  schrijven,  els  hij  op  de  plaats  van 
„ zijne  bestemming  was  , en  dat  ik  mij  dan  bij 
„ hem  zou  kunnen  vervoegen*  Den  volgenden 
„ morgen  vertrok  hij  , na  een  vrij  koel  afscheid 
„ van  mij  te  hebben  genomen. 

V • Eene  maand  daarna  beviel  ik  van  dit  meisje, 

■ en  nog  bad  ik  geene  tijding  van  BOURLET  ge«> 

« kregen  ; ik  deed  onderzoek  bij  de  directie  van 
a de  douanes  , doch  men  wist  mij  niets  anders 
« te  zeggen  , dan  dat  mijn  man  naar  Holland 
m was  vertrokken.  Ik  leefde  oog  altijd  op  hoop, 
a dat  ik  weldra  lijding  van  hem  zou  krijgen, 

• doch  vruchteloos , er  kwamen  geene  briev^  , 
a en  ik  vernam  niets  van  hem,” 

a Op  zekeren  dag  kwam  mijn  vader,  bij 
a wien  ik  thans  inwoonde,  van  eene  commissie^ 
m die  hij  verrigt  bad  , terug  ; hij  was  zeer  drif* 

• tig,  en  hij  liep  woedend  uit:  « die  boot. 

« wicht!  ach,  mijne  arme  dochter!  ik  beklaag 

• ut  waarom  heb  ik  mijne  toestemming  gegeven 
a lot  een  huwelijk  met.  dien  tchnrk{** 
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• Ik  ontstelde  hevig  en  vroeg  wat  de  oorzash 
m was  van  zijne  ontevredenheid.” 

■ En  na  vernani^k,  dat  BODRLET  niet  alleen 

■ eene  maitres  uit  den  laagsten  stand  had  onder> 

■ houden  , maar  dat  hij  bovendien  nog  een  meisje 
a uit  den  fatsoenlijken  burgerstand  had  bedrogen 
« en  hij , om  de  gevolgen  daarvan  te  ontgaan,  bij 
m zijne  opperhoofden  eene  verplaatsing  naar  Hol^ 
m land  had  bewerkt.” 

« Als  een  donderslag  viel  mij  deze  tijding  op 
« het  hart)  ik  weende  bloedige  tranen;  mijne 
m moeder  was  ontroostbaar  en  mijn  vader  riep 
a uit : Laat  den  schnrk  aan  zijn  lot  over,  LoniSB ! 
« laat  hem  aan  de  wraak  des  Hemels,  en  aan 

■ zijn  knagend  geweten,  over;  gij  zijt  nu  van 
a dien  ellendeling  ontslagen,  gij  zijt  onschuldig, 

■ gij  blijft  mijne  dochter  , en  uwe  kinderen  zijn 

■ de  mijnen , ik  zal  voor  u en  voor  die  arme 

■ schepseltjes  zorgen. 

■ Maar  ik  gevoelde  , in  weerwil  van  alles , nog 
a liefde  voor  den  vader  mijner  kinderen,  en  ik 
a liet  niet  na,  om  overal,  waar  ik  kon,  onder» 
« zoek  naar  hem  te  doen.  Nu , omtrent  eene 
a maand  geleden  , vernam  ik,  dat  hij  zich  hier  , 

■ in  Rotterdam  bevond,  en  in  mijne  blijdschap 
a verhaalde  ik  dit  oan  mijnen  vader,  daarbij  te» 

■ vens  mijn  voornemen  te  kennen  gevende , om 
a naar  herwaarts  te  reizen.” 

a Maar  nu  geraakte  mijn  vader  in  de  hevigste 
a gramschap , a Hoei”  riep  hij  uit , a wilt  gij 
a dien  meinecdiger  naloopen  ? wilt  gij  uw  lot  op 
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« nieaws  vérbinden  aan  zulk  eenen  schurk  I nceoy 

• dat  zal  niet  gebeuren ) en  opdat  gij  uw  voornemen 
« niet  zult  volbrengen , zal  ik  o al  nvre  kleedcren 
« ontnemen  en  die  wegsluiten,  telkens,  wanneer 

■ gij  of  uwe  kinderen,  schoon  linnen  behoeven, 

■ zal  uwe  moeder  het  u geven.” 

• En  hij  hield  woord , doch  mijn  besluit  stond 
« vast ; ik  leende  bij  eene  mijner  vriendinnen 
« dezen  jas  en  omslagdoek  , en  op  eenen  vroe» 

■ gen  morgen  , zoodra  de  poorten  der  stad  ge* 

■ opend  waren  , verliet  ik  , in  alle  stilte  , met 

■ mijne  beide  kinderen , bet  ouderlijke  huis  en 
« nam  den  weg  naar  Breda  i altijd  in  vrees,  dat 

• ik  achtervolgd  zou  worden  en  doodelijk  vermoeid 
m kwam  ik  te  JVeslwezel , doch  nu  kon  ik  niet 

■ verder.  Ik  bleef  daar  dien  nacht  bij  eenen 

■ boer , die  wel  zoo  goed  was  mij  eene  bos  stroo 

• te  geven  om  daarop  te  rusten  , ik  verzocht  hem 

■ mij  , tegen  betaling , eenig  voedsel  te  geven  , 
a waarin  hij  bewilligde.’’ 

K Den  volgenden  morgen  zette  ik  mijne  reis 

• voort,  en  kwam  dienzelfden  dag  te  Breda  ^ 
m hier  ontmoette  ik  eenen  douanier ^ dien  ik  in 

■ Antwerpen  had  leeren  kennen  , doch  die  van 

■ daar  naar  Luik  was  verplaatst  geworden  en  nu 
« sedert  een  paar  degen  zich  in  Breda  bevond  ; 
„ deze  verhaalde  mij , dat  bodrlet  te  Rotter^ 
„ dam  op  het  punt  was  om  een  huwelijk  aan  le 
„ gaan , dat  hij  den  naam  van  GERLOT  , den  naam 
„ van  zijnen  voormaligen  patroon  , bad  aangeno- 
,,  men  , en  dat  hij  de  onbeschaamdheid  had  ge> 

II.  9. 
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^ had  4 om  aan  deaen  douanier  y die  aiefa  toen 
^ nog  te  Luik  bevond , eenen  ÏNrief  te  schrijven  y 
„ met  verzoek  dat  hij  hem  eenen  brief  y met  de 
^ onderteckening  van  den  heer  Gerlot  zou  schrij* 
^ ven  y waarbij  deze  zijne  toestemming  gaf  tot 
„ een  huwelijk  met  mejuSer  JACQOELtHB  TAI>> 
y,  STRCQtTB , hetwelk  deze  man  y die  daartoe  te 
yy  braaf  d.acht , geweigerd  had  , als  willende  geen 
y,  deel  hebben  aan  zulk  eene  snoode  bedriegerij  y 
„ maar  hij  evenwel  reden  had,  om  te  vooronder* 
^ stellen  dat  een  ander , die  minder  naanwgezet 
„ was  y dien  valschen  brief  had  geschreven  , de> 
„ wijl  hij  in  het  zekere  onderrigt  was  , dat  het 
y,  hnwelijk  op  het  pnnt  was  om  voltrokken  te 
„ worden.  ** 

i y,  Gij  kunt  begrijpen  madamel  hoe  ik  gesteld 
„ was ; weenende  begaf  ik  mij  naar  een  loge. 
yy  ment  en  ik  kreeg  dien  nacht  eene  zware  koorts. 
„ Drie  dagen  lang  moest  ik  daar  blijven,  eer  ik 
„ mij  in  staat  gevoelde  mijnen  weg  te  vervolgen. 
^ Het  weinige  geld  dat  ik  hij  mij  had  , was  nu 
„ genoegzaam  verteerd  en  wilde  ik , en  mijne 
„ kinderen  , niet  van  honger  sterven,  zag  ik  mij 
„ genoodzaakt  te  bedelen  ....  Mjar  God  weet  het 
„ hoe  zwaar  mij  dit  viel.  Thans  ben  ik  einde— 
„ lijk  hier....  Rij  komt  waarschijnlijk  spoedig 
„thuis....  mijne  tranen,,  de  tranen  van  zijne 
„ kinderen  zullen  hem  vermurwen  of  mijne  han« 
„ den  zullen  hem  verworgen.” 

Gedurende  dit  verhaal  had  JACOBA  onophou* 
delijk  geweend , en  door  menigen  nitreep  van 
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f,  goede  GodI  — ach  , ikongelnkkigel**  en  derge* 
lijke  f bare  droefheid  te  kennen  gegeven. 

Middelerwijl  waa  mevrouw  darkelhof  y die 
aieh  niet  thuis  bevonden  had»  toen  de  vrouw 
van  BOUBLET  f met  hare  kinderen  de  kamer  van 
HEtERA  binnen  stormde  j terng  gekomen.  Zij 
stond  verbaasd)  snik  een  vreemd  geeelschap  bij 
hare  auster  te  vinden  , en  niet  minder  verwon> 
dcrd  was  Eij  j toen  zij  JACOBA  in  znlk  eene  diepe 
droefheid  zag.  Met  weinig  woorden  werd  haar 
de  zaak  verhaald , doch  zij  kon  geen  geloof  hech* 
ten ) aan  hetgeen  de  vreemde  vrouw  gezegd  bad ; 
zij  stelde  zeker  dat  j zoo  de  geschiedenis , die  zij 
verhaald  had , waarheid  was , zij  zich  dan  onge» 
twijfeld  in  den  persoon  moest  vergissen  j want 
dat  GERLOT  zoodanig  zou  kunnen  handelen)  was 
haar  onmogelijk  te  begrijpen ) daar  hij  zich  altijd 
zoo  zedig  en  zoo  hraaf  gedragen  had. 

Maar  nu  riep  de  vreemde  vrouw  in  drift  nitt 
„ ) madame  I vpus  ne  Ie  eonnaissez  pas  ) ü 

),  possêde  Part  de  se  masquer  ^ jusqu'au  plus 
y,  haut  degré.**  (*) 

Zij  wilde  meer  zeggen  ) doch  bet  gerucht  van 
voetstappen  op  den  trap)  deed  haar  zwijgen;  zij 
wendde  hare  oogen  naar  de  deur  van  de  kamer) 
en  als  woedend  vloog  zij  op ) toen  bourlbt  bin- 
nen trad. 

),  Ah^  voüa  Ie  parjure  ! ” riep  zij  uit,  y,Sce^ 

(“)  Ach , mevrouwt  gij  kent  hem  niet,  hg  bezit  de  kamt 
van  zich  te  vermommen  in  den  hoogsten  graad. 

9*. 
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^ lerat , voiei  ta  femme  et  tes  enfans  j que  tu 
„ aa  délaissé,  ” ( i .) 

Als  versteeml  bleef  hij  sUan , doch  hij  her* 
stelde  eich  vrij  spoedig  , en  zeer  bedaard  zeide 
hij ; Je  n'ai  pas  t^honneur  de  vous  connaitre  , 
„ madame!”  (a.) 

y,  Comment  ! tu  ne  me  connaü  pas  ? **  (3.) 
^ maar  ik  wil  Hollandsch  spreken  ) op  dat  deze 
„ dames  zouden  kunnen  verstaan  wat  ik  zeg.  Gij 
^ kent  mij  niet?  Gij  kent  uwe  vrouw  , gij  kent 
„ uwe  kinderen  niet?  „Peut  on  pousser  Veffront 
„ terie  plus  loin.  (4»)  Gij  verzaakt  dan  uw  eigen 
„ bloed  ? monsteri  zie  mij  aan  uwe  voeten  I Hier 
„ JACQOE3  , hier  BLISB  I helpt  mij  het  hart  van 
„ uwen  vader  vermurwen , opdat  hij  u , opdat 
„ hij  mij  niet  verstooto.” 

„ En  verrilé , madame!  je  ne  sais  pas  ce 
„ que  vous  voulez,”  (5.)  Eln  zich  tot  helbna 
Wendende  zeide  hij  : „ deze  vrouw  is  krankzinnig 
„ ik  zal  de  politie  gaan  halen  oplat  men  voor 
„ haar  zorge.  *’ 

Maar  nu  begon  het  jongetje  te  weenen , en 
snikkende  riep  hij  uit  t „ Oh , mon  pêre  ! ne 

(1.)  Ha,  daar  is  de  meineedige ! Boosnicht,  zie  hier 
nwe  Trqon  en  une  kinderen,  die  gy  TOiIatru  hebt. 

(?.)  Ik  heb  de  eer  niet  n ta  kennen , merrouw. 

(3.)  Ilue  , gij  kent  niet  7 

(40  üan  men  de  onbeschaamdheid  nog  verder  drijven. 

(5  ) In  waarheid  mevrouw  , ik  weet  niet  wat  gij  wilt. 
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y,  repousstt  pas  votre  fils  , qvA  vous  ahne 
„ tantt”  (ï.) 

y,  £o  it  dit  kind  d«n  ook  krinkEinnig?  mijn* 
y,  heerl**  vroeg  nu  mevrouw  darkbliiof  , ter- 
wijl sij  op  hem  toetrad  , en  hem  scherp  in'  de 
oogen  lag. 

y,  Ik  weet  niet  wat  dit  alles  beduidt  zeid& 
GERIiOT  y „ het  is  alsof  men  hier  comedie 
„ speelt.  ” 

y,  Non  f oe  n^estpas  une  comedie^  c'est  plus- 
y,  tot  une  tragédie  y dont  tu  est  Ie  tiran , et  moi 
yy  et  mes  enfans  les  oppressés."  (a.)  gilde  de 
vreemde  vrouw  y terwijl  zij  opvloog  om  hem  aan 
te  grijpen  y doch  hij  stiet  haar  van  zich  af,  dat 
sij  ruggelings  op  den  grónd  viel,  en  in  denzelf» 
den  oogenhlik  keerde  hij  zich  om  , en  snelde  den 
trap  af. 

Oe  ongelukkige  stond  weenende  op  en  wilde 
hem  volgen  , doch  hij  was  reeds  de  deur  van  het 
huis  uitgesneld,  en  zij  kwam  waggelende  terug, 
viel  op  eenen  stoel  neder  , drukte  hare  kinderen 
aan  haar  hart  en  in  de  hoogst  mogelijke  vertwij» 
faling  riep  .zij  uit:  y,  mes  enfans  I vous 

y,  n'avez  plus  de  pêre  t </ne  Ie  Pêre  éternel  ^ la 
y,  haut!  '*  (3.) 

(1.)  Ach,  mlja  vader,  Verstoot  iiweo  zoon  niet,  die  a 
zoo  hartelijk  bemint. 

(3.)  Neen , het  is  geen  blijspel  t het  is  veeleer  een  trenr> 
spel , waarin  gij  den  dwingeland  speelt , en  ik  en  mijne 
kinderen  de  verdrukten  xiju. 

(3.)  Ach  , mijne  kinderen  ! gij  hebt  geencn  vader  meer  , 
dan  de  eeuwige  Vader  , hier  boven.  ‘ 
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Jacobs  nt  aU  weienloo*  raat  hel  hoofd  aan 
dea  boeiem  T«n  hare  raoeder  geleund , tanaijl 
mevrouw  DARKBtHOF  de  vreemde  vrouw  ooder- 
•tennde. 

Lang,  eeer  lang  duurde  het,  eer  deae  eeniger* 
mate  tot  bedaren  kon  komen,  en  nu  leide  dj  r 
„ verschoon  mij , mevrouwen ! dat  ik  u enlk  een 
„ onaangenaam  tooneel  heb  berokkend,  maar  gtj 
„ zult  het  der  verlatene  , verstootene  vrouw  wdL 
„ willen  vergeven , en  mij  veelligt  naderhand 
„ nog  wel  dank  wijden  , dat  ik  n de  oogen  heb 
„ geopend*  Maar  ik  zal  u verlaten,  ik  hegeef 
„ mij  naar  den  directeur  der  douanes , hij  aal 
^ mij  hooren  , en  zoo  hij  een  regtschapen  man 
„ is  , mij  regt  doen  wedervaren.  ** 

„ En  zoo  hij  u geen  regt  doet  wedervaren  ? ’* 
zeide  mevrouw  oahkblhof. 

„ Dan....l  nu  jal  dan  schiet  mij  nog  slechts 
„ een  middel  over  , dan  werp  ik  mij , met  mijne 
„ kinderen , in  de  Maaa  I ’* 

„ God  ! eén  zelfmoord  I mensch  I bedenk  dat 
„ gij  over  uw  leven  niet  moogt  beschikken  . . . • 
„ bedenk  dat  er  een  God , dat  er  eene  eeuwig** 
,1  heid  IS*  • • * 1 ** 

„ Acht  hoe  zou  ik  kunnen  blyveo  leven*.. , 
„ geen  geld....  geene  vrienden!  moeten  dan 
„ deze  twee  onschuldige  schepselen  den  honger* 
„ dood  sterven?** 

Ijlings  drukte  mevrouw  dankelhof  hare  wel 
voorziene  beurs  in  de  hand  der  ongelukkige 
vrouw  , en  fluisterde  haar  toe  s „ neem  dit , en 
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■ keer  tot  uwe  oQders  terug)  Ie«f  voor  atre  kin» 

■ deren  , vestig  uwe  hoop  op  den  «Igoeden  Vader  f 

■ hij  zal  u niet  verlaten.  ’* 

De  ongelukkige  vrouw  besproeide  de  hand  van 
mevrouw  naRULHOF  met  tranen  van  dankbaar* 
heid  ^ 'nam  haar  jongste  kind  in  den  arm>  en 
het  jongske  bij  de  hand , sloeg  eenen  eerhiedigeu 
blik  ten  Hemel , en  eenen  dankbaren  op  mevrouw 
oaNKBLHOF  waarna  zq  uiiriep : ■ God  beloone  uwe 
a menschlievendheid  met  s^neo  besten  segen  ....  1 
en  in  hare  tranen  smeltende  , ging  zij  met  lang» 
zame  schreden  de  kamer  en  bet  huis  uit. 

In  de  grootste  neerslagtigheid  zaten  nu  HELKitA 
en  hare  zuster  daar  f maar  J&coBii  vooral ; deze 
was  niet  tot  bedaren  te  brengen  en  riep  onop* 
bottdel^ : • Ik  ben  diep  ongelukkig  I ik  ben  de 

■ ongelukkigste  mensch  op  den  ganschen  aardbo- 

■ dem  i ’*  en  welke  troostredenen  mevrouw  oair* 
KELHOF  en  HELENA  ook  aanwcndden  , om  haar  lot 
bedaren  ta  brengen  y niets  kon  baten. 

y,  Sici  u gerust  , mijn  kind  1 zeide  mevronw 
DANKELHOF  } „ dank  met  ons  de  voorzienigheid  ^ 
^ dat  deze  gebeurtenia  u en  ona  voor  grootere 
y,  onheilen  bewaard  heeft  I wat  zou  bet  zijn  , in— 
' y,  dien  gij  reeds  met  hem  gehuwd  waart  ?” 

^OGod!”  riep  JACOba  , geheel  buiten  zich 
zelve , uil  , M ik  ben  reeds  zijne  vrouw  I ’* 

y,  Almaglige  Vader ! ” riap  HEUSNA  , „ versta  ik 
y,  u wel  ? ” 

w Jal  ” riep  JACOBA  iu  wanhoop  uit  j ^ 

„ zijne  vrouw  j vergeef  het  uwer  dochter^  dat  zi^ 
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^ sich  rergeten  heeft;  dat  cij  den  verleider  gee< 
^ oen  wederstand  heeft  geboden , ach  , ik  be< 
^ minde  hem  too  teeder.  ** 

Nu  was  de  droefheid  der  moeder  even  zoo 
groot  als  die  van  de  dochter,  terwijl  mevrouw 
OAHKELHOF  in  verwenschingen  tegen  gerlot  uit> 
barstte. 

De  dag  liep  onder  weenen  en  'klagten  ten  einde 
en  hoezeer  men  zich  ter  ruste  begaf , was  er 
niemand  van  deze  drie  bedroefden  die  slapen 
kon. 

lu  den  vroegen  morgen  werd  JACOBA  door  eene 
hevige  koorts  aangetast , men  ontbood  eenen  ge* 
neesheer,  die  de  noodige  middelen  voorschreef, 
en  die,  den  volgenden  dag  terugkomende , de 
ziekte  van  JACOBA  voor  eene  zenuwkoorts  ver« 
klaarde.  Lang  kampte  zij  met  deze  ziekte , doch 
bare  jeugd  en  sterk  ligchaamsgestel  , ondersteund 
door  doelmatige  medicijnen  en  eene  zorgvuldige 
oppassing  van  moeder  en  tante  , maar  bovenal  de 
goedheid  Gods  , deden  haar  weldra  herstellen. . . . 
zij  kwam  tot  hare  vorige  gezondheid,  doch  hare 
opgeruimdheid  was  van  haar  geweken. 

Gerlot  was  niet  terug  gekomen  , hij  had  zijne 
Weinige  goederen  uit  het  hnis  gehaald , zijne  ka> 
merhuur  betaald  en  was  naar  elders  , wddr  wist 
men  niet,  verhuisd. 

Na  verloop  van  eenigen  tijd  , deden  er  zich  bij 
JACOBA  kenteekenen  van  zwangerheid  op , en  nu  , 
daar  zij  dit  weenende  aan  hare  moeder  beleed , 
verviel  deze  weder  in  de  diepste  droefheid.  Ja« 
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COBA  wilde  Rotterdam  rerlaten  f opdat  hare  achin* 
de  daar  niet  bekend  3»>a  worden  j mevrouw  DAR* 
KELHOF  was  van  diezelfde  gedachten  en  HELERA 
gevoelde  daarvan  niet  minder  de  noodzakelijk» 
beid. 

Maar  waarhenen  zon  men  zich  begeven  ? lang 
duurde  het  eer  men  dien  aangaande  tot  een  be- 
sluit kwam  f tot  dat  eindelijk  heleha  aan  hare 
vriendin  mevrouw  kataha  dacht.  Oienzelfden 
avond  nog  schreef  zij  haar  eenen  brief , waarin 
zij  haar  de  gansche  zaak  , naar  waarheid  f onU 
vouwde  en  haar  vroeg  of  er  in  de  nabijheid  van 
hare  woonplaats  gelegenheid  zou  zijn  } om  eene 
geschikte  woning  te  vinden  en  die  te  betrekken. 

Weldra  kwam  er  een  antwoord  op  dezen  brief) 
waarin  mevrouw  kataha  hare  vrienden  berigtte  ) 
dat  haar  vader  was  overleden  , dat  zij  thans  , met 
hare  dochter , alleen  woonde , dat  haar  huis 
groot  genoeg  was ) en  zij  hare  vriendin  hblema 
dus  verzocht  om  ten  spoedigsten  tot  haar  over  te 
komen. 

Dat  deze  tijding  voor  jacoba  en  hare  moeder 
ten  hoogsten  aangenaam  was  , zullen  wij  niet  be- 
hoeven te  zeggen.  Mevrouw  dankelhof  verkoos 
in  Holland  te  blijven  en  besloot  hare  woonplaats 
in  Amsterdam  te  vestigen ) waar  zij  beter  in  de 
gelegenheid  meende  te  zijn , ieta  van  haren  man 
te  vernemen , dan  wanneer  zij  zich  in  V riesland 
bevond. 

Zonder  verwijl  werden  nu  de  noodige  toebe- 
reidselen tot  het  vertrek  gemaakt  j iielera  ver* 
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kocht  hare  geovc  meobelai)  pakte  hare  orerige 
beiiuiogea  bijeen , en  weinige  &gen  daarna , 
reiade  zij  met  bare  dochter  en  zaïter  naar  Am» 
sterdam.  Hier  nam  zij  afscheid  van  nsevrouw 
DANEELBOF,  en  scheepte  zich  in  naar  Harlingeny 
waar  sij  door  mevronw  BATAUA  met  liefde  en 
deelneming  ontvangen  werd  ) en  waar  zich  jaooba 
uitgaf,  voor  de  weduwe  van  eenen  overleden 
Franschen  officier. 
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Het  ag«.  Bulletin  en  Waterloo. 


Het  bekende  ag«.  Bulletin  van  het  Fransehe  le« 
ger,  in  Rusland  ^ rerscheen}  de  der  oude  Ro> 
meinen  waardige  daad  van  rostopcbiiT)  stelde  paal 
en  perk  aan  den  overmoedigen  werelddwinger. 
Moskou  y waar  hij  zijne  winterkwartieren  meende 
te  Testigcn,  werd  in  eenen  puinhoop  herschapen; 
de  moed  der  Russen  werd  daardoor  opgewekt  y 
de  felle  koude  , het  gebrek  aan  huisvesting  , aan 
voedsel  en  kleederen  , de  lansen  der  kozakken 
waren  de  bondgenooten  die  zich  aan  den  Rnssia 
achen  veldheer  aansloten  , om  het  Fransehe  leger 
te  vernielen  y en  den  tot  nog  toe  geenen  tegen* 
stand  ontmoet  hebbende  Franschen  keizer  j tot  de 
vlugt  te  dwingen.  — De  bekende  overtogt  van  de 
Beresina  y gaf  aan  het  Fransehe  leger  den  laat* 
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•ten  tlag,  en  Datuwelijks  een  zesde  gedeelte  ran 
den  gewapenden  drom  , die  Rusland  zegevierende 
was  binnengerukt , viel  het  geluk  ten  deel  van 
zich  door  de  vlugt  te  redden  y en  na  ontelbare 
rampen  te  hebben  doorgeworsteld  den  Franschen 
bodem  te  bereiken. 

De  werkzame  aard  van  itAFOLEOüf  en  die  zijner 
ministers  en  generaals  stelde  hem  echter  weldra 
in  staat,  om  een  nieuw  leger  op  de  been  te 
brengen,  waarmede  hij,  met  afwisselend  geluk  , 
der  verbondene  mogendheden  het  hoofd  bood , 
totdat  eindelijk  de  slag  bij  Leipzig  zijn  lot 
besliste : hij  en  de  zijnen  moesten  zich  weder 
door  den  aftogt , redden  , en  om  zoo  mogelijk 
eenen  inval  der  verbondene  krijgsmagten  in 
Frankrijk , te  beletten , verzamelde  napoleon 
alles,  wat  hij  bijeen  kon  brengen,  aan  de  grenzen 
van  zijn  rijk. 

Ondertusschen  voedde  men  , in  ons  vaderland  , 
de  hoop , van  nu  weldra  van  het  Fransche  juk 

bevrijd  te  zullen  worden.  Maar  boe  werd 

deze  hoop  te  leur  gesteld  , toen  napoleon  , even 
na  zijne  vlugt  uit  Rusland  y eeno  nationale  garde 
deed  oprigten  , welke , wel  verre  van  als  eene 
schutterij  , ter  handhaving  van  de  inwendige  rust 
of  ter  verdediging  des  vaderlands  kon  worden 
beschouwd  , integendeel  in  alles  de  blijken  droeg, 
dat  dezelve  zou  moeten  dienen  ter  versterking 
van  bet  leger , en  veelligt  ook  wel , zoo  de  Ue« 
mei  het  niet  verhoed  had , buitenslands  zou 
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worden  gezonden,  om  andere  volken  en  natiën  te 
helpen  overheeren. 

Miet  alleen  dit,  maar  de  dwingeland  ging  nog 
verder:  hij  beval  de  te  zamenstelling  van  eenige 
corpsen  gardes  d’honneur , waartoe , niet  bij  lo-> 
ting  , maar  bij  willekeurige  aanwijzing  , de  zonen 
der  voornaamste  en  rijkste  familien  des  vader* 
lands , werden  opgeroepen , om  de  wapenen  aan 
te  gorden  en  naar  buitenslands  ter  slagtbank  te 
worden  gevoerd.  Deze  jongelingen  werden  door 
NAPOLBON  als  gijzelaars  beschouwd , ten  einde 
zich  daardoor  te  verzekeren , dat  de  Hollanders 
geene  poging  zonden  ondernemen  , . om  het  juk 
van  de  schouders  te  werpen.  Men  zegt  zelfs,  dat 
hij  nog  een  ander  , niet  minder  willekeurig  plan 
vormde,  namelijk  om  de  dochters  der  meest  ge« 
goede  inwoners  te  dwingen,  om  zich  door  bet 
huwelijk  te  verbinden  aan  zijne , in  den  oorlog , 
verminkte  generaals. 

Zoo  velen  geweldenarijen  waren  eindelijk  de 
oerzaken  , dat  het  Nederlandsche  volk  begon  te 
morren  ; eerst  in  het  geheim  , rti  eindelijk  open> 
lijk.  Te  Leijderij  te  Zaandam  en  op  eenige 
andere  plaatsen , in  ons  vaderland , kwam  het 
eindelijk  tot  eenen  volkomenen  opstand  , doch 
helaas!  te  vroeg,  om  met  een  gelukkig  gevolg 
bekroond  te  worden  t de  krijgsmagt  des  Fran. 
schen  keizers , in  Holland , was  nog  te  groot  en 
weldra  vielen  eenige  brave,  doch  onvoorzigtige 
burgers,  ten  gevolge  van  een  vonnis,  door  eenen 
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militairen  krijgsraad  uitgesproken , onder  de  ko« 
gels  Tan  Frantche  huurlingen.  (*) 

Andere,  die  «ch  wegens  staatkundige  onder- 
werpen eenigzins  onToorziglig  hadden  nitgeinten  , 
werden  te  Amsterdam  en  elders  in  de  tuchthui* 
zen  opgesloten  , en  weder  andere,  die  niet  aan 
de  willekeurige  wetten  des  oTerheerschers  wilden 
gehoorzamen,  werden  gerankelijk , en  onder  ge- 
leide van  gendarmes,  naar  Parijs  opgezonden , 
en  wie  kan  bepalen  , wat  hun  lot  zou  zijn  ge« 
weest,  indien  de  Fransohe  keizer  , door  de  rer- 
bondene  mogendheden  , niet  ware  overwonnen 
geworden. 

De  aannadering  der  geallieerden  en  de  komst 
van  eenige  kozakken,  in  Zwol^  Embden  j Gro‘ 
ningen , en  een  weinig  later  ook  in  Holland, 
waren  oorzaak,  dat  de  Fransche  troepen,  van 
tijd  tot  tijd , alle  opene  plaatsen , in  ons  vader- 
land , ontrnimden , doch  daarentegen  de  vestingen 
en  sterkten  bezet  hielden. 

(*)  Haurlingen  ? I op  Zaandam  iraren  bet  Zwitaeraek* 
soldaten  , in  Franschen  dienst , die  aan  zes  burgers  het  moor* 
dend  lood  in  hoofd  en  hart  joegen.  — Drie  zan  deze  on- 
gelnkkigen  waren  gezeten  huisvaders , braaf  en  deugdzaam 
van  gedrag.  Zij  hadden  zich  aan  het  hoofd  der  opatandelin» 
gen  gesteld , doch  met  geen  ander  voornemen , dan  om  ge» 
welddadigheden  voor  te  komen  j en  zelfs  de  registers  van 
inschrijving  voor  de  nationale  garde , die  de  opstandelingen  , 
met  geweld,  van  de  maires  der  omliggende  gemeenten  hadden 
afgedrongen , werden  den  volgenden  dag , door  deze  drie 
menschen  , ongeschonden  terug  bezorgd.  — Maar  er  moesten 
slagtofiers  vallen  , om  hel  even  welke  ; het  altaar  des  afgod» 
moest  met  menschenbloed  worden  geverwd. 
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Ook  da  Btad  Woerden  hadden  sij  ontruimd  y 
en  naauweltjki  was  het  berigt  daarvan  id  's  Gra» 
venhage  gekomen , of  een  corps  schutters  ging 
derwaarts  op  marsch , doch  den  volgenden  dag 
kwamen  de  Franscheny  Tan  de  aijde  van  Utreehtf 
weder  opzetten  , overrompelden  de  stad  en  her- 
nieuwde daar  de  tooneelen  van  Naarden  f Bode» 
graven  en  Zu>ammerdam\  zij  plunderden  en 
moordden  en  brandden « even  als  hunne  voorou- 
ders in  167a  y onder  den  maarschalk  van  Luxem- 
burg hadden  gedaan  en,  zonder  de  manmoedige  ver« 
dediging  van  den  schutter  kapitein  TAK  bbitsber- 
GEB  en  eenige  van  zijne  dapperen,  ware  er  nie« 
mand  van  de  Haagsche  schutters  aan  de  wandaal- 
Bche  wreedheden  en  woede  der  Fransche  troepen 
ontkomen. 

Weldra  werd  B&POLEOif  nu  door  de  verbondene 
legermagten  overwonnen;  zegevierende  trokken  de 
geallieerden  de  hoofdstad  van  Frankrijk  binnen. 
Lodewijk  XVIII  werd  daar  als  koning  uitgeroe* 
pen  en  gehuldigd  en  nu  verlieten  eindelijk  de 
Fransche  troepen  alle  plaatsen  in  ons  vaderland  , 
die  zij  tot  nu  toe  bezet  hadden  gehouden. 

Reeds  vroeger,  en  wel  in  de  maand  Novem» 
ber  i8i3,  hadden  eenige  verdienstelijke  en  va* 
derlandslievende  mannen  het  bestunr  van  ons  va« 
derland,  in  naam  van  den  prins  van  Oranje  aan- 
vaard , en  kort  daarna  werd  deze  vorst  op  een 
Engelsch  koningsschip  naar  herwaarts  gebragt  en 
landde  te  Soheveningen , nagenoeg  op  dezelfde 
plaats  waar , negentien  jaren  vroeger , zijn  door* 
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luohtig«  vader,  de  Franwbe  sansctdoUes  , ont« 
weken  was.  Onder  een  algemeen  vreugdegejuich 
werd  hij  daar  ontvangen  en  naar  *sGravenhage 
vergeeeld  en  met  liefde  en  blijdschap  werd  hij 
daar  , even  als  te  Amsterdam  en  in  alle  andere 
steden  van  Nederland  y ontvangen  en  tot  souve» 
reine  vorst  uitgeroepen. 

De  val  van  hapoleoh  , dien  men  naar  het  ei« 
land  Elba  verbannen  had , was  de  aanleidende 
ooruak , dat  aan  alle  vreemde  krijgslieden , in 
Fransche  dienst,  de  vrijheid  gelaten  werd,  om 
zich  naar  hun  vaderland  te  begeven.  Onder  deze 
behoorde  ook  DABKELnoF , die , aan  de  gevaren 
van  den  terngtogt  uit  Moshou  ontsnapt  , als  ma» 
joor  , en  versierd  met  de  orde  van  het  legioen  van 
eer,  in  Franlrijk  was  ternggekomen.  Hij  aarzelde 
geenen  oogenblik,  om  van  die  vrijheid  gebruik  te 
maken  , en  te  Rotterdam  aangekomen  zijnde , eu 
daar  berigten  nopens  zijne  vrouw  en  zuster  te 
hebben  ingewonnen , vernam  bij  , dat  de  eerste 
zich  naar  Amsterdam  .had  begeven,  doch  ten 
aanzien  van  HELENA  , wist  men  hem  niets  te  zeg» 
gen.  Zonder  zich  lang  in  zijne  geboortestad  op 
te  honden , reisde  hij  naar  Amsterdam , waar 
hij , na  eenig  zoekens  , zijne  vrouw  vond , en 
door  haar  met  opene  armen  werd  ontvangen.  Zij 
bad , sedert  zijnen  laatsten  brief  uit  ParifSy  waar- 
mede Lij  haar  berigtte,  dat  hij  roet  het  Fransche 
leger  naar  Rusland  moest  marcheren , geene  tij- 
ding hoegenaamd , te  zijnen  aanzien  , gekregen  en 
zij  had  zich  dus  niet  durven  vleijen,  hem  ooit 
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wed«r  te  zullen  sien } de  vernssing  was  groot , 
maar  nog  oneindig  grooter  de  rreugde , die  aij 
geroeide  wegeni  de  bchoudene  terugkomst  ran 
haren  man,  uit  zoo  vele  levensgevaren» 

Hij  bleef  een  paar  dagen  bij  haar , gedurende 
> welken  tijd  hij  haar  alles  verhaalde , wal  hem  op 
zijnen  logt  overkomen  was  , en  zij  hem  bekend 
maakte  met  de  gebeurtenissen  , die  er,  gedurende 
zijne  afwezigheid  , ten  aanzien  van  hblera  en  do 
ongelukkige  lacoBa  hadden  plaats  gehad  , en  van 
wier  bevalling  zij  eenigen  tijd  te  voren  berigt 
had  gekregen  , alsmede  van  het  overlijden  van 
haar  zoontje , dat  slechts  een  paar  maanden  ge- 
leefd had. 

Oankblhof  reisde  nsar  's  Grapenhage , meldde 
zich  daar  aan  bij  den  souvereinen  Vorst  en  werd 
weinig  tijds  daarna  in  zijnen  rang  als  majoor  bij 
een  baltaljon  landmilitie  aangesteld. 

Niet  lang  daarna  werden  de  Belgische  provin- 
ciën met  de  Nederlandsche  vereenigd ; bij 
deze  gelegenheid  werd  dahkblhof  naar  Brusêet 
gezonden  , ten  einde  aldaar  een  gedeelte  van  de 
Lrijgsraagt  te  helpen  organiseren  , en  zijne  vrouw 
volgde  hem  derwaarts» 

Oe  berigten  van  den  val  van  nafolboh,  van 
de  bevrijding  van  ons  vaderland  , van  de  aan— 
.vaardiog  der  regering,  door  den  prins  v»n  Oranje, 
onder  den  titel  van  souverein . Vorst , en  vpa 
den  algemeenen  vredo  in  Europa  ^ kwamen  wel- 
dra in  Amerika , waar  dezelve  met  vreugde  wer> 
den  ontvangen,  inzonderheid  bij  den  heer  Bia* 
II.  10» 
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TBER8,  die»  «Is  geboren  Hollander  en  aanhmger 
van  het  buis  van  Oranje  j in  het  jaar  17^5  aija 
vaderland  had  verlaten  , om  zich  te  Charleatown 
nader  te  zetten.  Niet  minder  blijdschap  veroor^* 
zaakte  deze  berigten  aan  onzen  ERIK  holWSTRÖH  y 
die , ofschoon  een  Deen  van  geboorte  j Holland 
alt  zijn  tweede  vaderland  beschonwde. 

Weldra  gaf  nu  de  heer  BARTBSH8  te  kennen  y 
dat  bij  , nu  Holland  weder  Holland  was  ge^ 
worden  y en  daar  thans  een  Vorst  nit  bet  huis  van 
Hassau , aan  het  hoofd  der  regering  stond  , zich 
gaarne  weder  in  zijn  vaderland  zou  willen  bevin» 
den  , en  zelfs  ontdekte  men  al  zeer  spoedig , dat 
hij  van  langzamerhand  toebereidselen  maakte  om 
Amerika  te  verlaten. 

Holmsthöii  koesterde  dat  zelfde  verlangen  y 
doch  hij  durfde  het  niet  te  kennen  geven  , daar 
hij  zijnen  onden  vader  , die  y als  gepensioneerd 
of&cicr  van  de  vereenigde  staten , Amerika  niet 
mogi  verlaten  j en  daar  de  heer  wollstone,  als 
Amerikaan  van  geboorte  en  als  vurig  beminnaar 
van  zijn  vaderland  , wel  niet  te  bewegen  zou  zijn  y 
4>m  met  zijne  familie  naar  het  vatte  land  over  te 
steken  y en  even  min  gaarne  zon  zien  y dat  zijne 
dochter  BBTSY , de  gade  van  HOLHSTRÖM)  zich 
•van  hem  verwijderde. 

Er  bestonden  nog  andere  redenen  y die  HOLM- 
STRöM  deden  wenschen  , Amerika  te  verlaten. 
Zijn  verlangen  naar  zijnen  vriend  WAL8TRUIK, 
diens  gade  en  schoonvader,  van  wiens  overlijden 
hem  nog  niets  bekend  was,  deed  hem  wenschen. 
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deten  nog  ernoiail  te  zien  , en  ten  andere  j hoe- 
zeer hij  zich  gelukkig  geroeide  « in  het  bezit  van 
lijne  BBT8Y  y en  dat  ran  zijnen  rader  en  in  den 
omgang  met  de  familie  WOLiSTORB  en  bahthers  , 
behaagde  hem  het  eenzelrige  kantoorleven  niet. 
Hij  was  zeeman  , en  de  last , om  weder , eren 
als  roorheen , den  oceaan  te  beraren  , nam  hand 
over  band  bij  hem  toe. 

Ecne  van  de  redenen , die  hem  aan  Amerika 
boeiden,  hield  weldra  op  te  bestaan.  De  onde 
heer  holhstböh  , anders  genaamd  colonel  ou>r« 
SER  , begon  langzamerhand  te  rerzwakken  j eene 
kwijnende  ziekte  roerde  hem  allengskens  naar  den 
eindpaal  van  zijn  leven , en  na  verloop  van  erni« 
gen  tijd  , deed  de  dood  sijne  regten  op  hem  geU 
den.  Hij  ontsliep  zacht  en  gerust , zijn  zoon 
drukte  hem , weenende  de  oogen  toe  en  volgde 
het  lijk  zijns  vaders  naar  deszelfs  laatste  rustplaats. 
Hij 'bevochtigde  het  graf  van  de  oorzaak  cijns  le- 
vens met  heete  tranen,  en  met  diepen  innerlijken 
rouw  over  zijn  geleden  verlies  keerde  bij  huis* 
waarts.  Zeer  lang  bleef  hij  in  eene  treurige 
stemming  en  zijne  droefheid  bleef  hem  eenen  ge- 
ruimen  tijd  bij , tot  dat  dezelve  plaats  maakte 
voor  de  vadervreugde , die  hem  ten  deel  viel  bij 
de  geboorte  van  eene  dochter. 

Dankbaar  nam  hij  het  pas  geboren  wicht  in 
zijne  armen  en  met  een  diep  gevoel  van  vaderlijke 
teederhaid  smeekte  hij  den  zegen  van  den  Ala> 

. magtigen  , over  zijne  eerstelinge  , af. 

10  *. 
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' Zijne  vrouw  liertlelde  spoedig  uit  haar  kraam» 
lirdde , cn , icet  haar  kind  , aan  de  volle  borst , 
scheen  zij  hem  thans  nog  oneindig  schooner  en 
beveiliger  te  zijn,  dan  toen  hij  haar  voor  de  eer* 
■ste  maal  zag. 

Ook  de  heer  WOLLSTOITB  en  zijne  gade  ver» 
heugden  zich  bartelijk  wegens  de  geboorte  van 
eene  kleindochter  , en  daar  mevrouw  WOLLSToirs 
-volstrekt  wilde,  dat  het  kind  naar  haar  genoemd 
^u  worden  en  HOLMSTBölI  er  op  aandrong  , dat 
zijne'  dochter  den  naam  van  zijne  overledene  moe» 
der  zou  doen  herleven  , werd  het  kind  genoemd 
JENNY  CBRI8TIHA. 

De  beer  wollstone  beleefde  echter  niet  lang 
de  vreugd  van  grootvader  te  zijn  , want  weinige 
dagen  daarna  werd  hij  door  eene  beroerte  aange» 
tast , die  in  korten  t(jd  een  einde  aan  zijn  leven 
maakte» 

- Ontroostbaar  waren  zijne  vrouw  en  beide  zijne 
dochters.  Ook  ERIK  en  Charles  , die  hunnen 
schoonvader  niet  alleen  hoogachting  maar  ook 
kinderlijke  liefde  toedroegen , waren  diep  be- 
droefd , zij  betrfurden  van  ganscher  harte  het 
verlies  van  oenen  man  , die  hen  gelukkig  had  ge» 
ma;;kt , door  zijne  dochters  hun  ten  gade  te 
geven. 

Mevrouw  wollstonb  wilde  nu , dat  brik  en 
«BT8Y  bij  haar  zouden  komen  inwonen,  dewijl 
-het  haar  zoo  akelig  was , een  huis  alleen  te  be- 
wonen , waarin  zij  voorheen  zoo  gelukkig  was  go- 
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vreeH  met  den  man , die  haar  na  door  den  dood 
ontrukt  was. 

EhIK  ) nu  het  beheer  ven  de  fsbriek  geheel  op 
aioh  genomen  hebbende, i gedoelde  aldra  , dat  hij 
de  noodige  kunde  daartoe  niet  bezat,  en  bovendien 
bleek  het , dat  de  zaken  niet  in  dien  bloéijend<  n 
staat  waren  , zoo  als  men  gedacht  had.  De  heer 
WOLLSTOliB  had  eenige  belangrijke  vet  liezen  on» 
dergaan;  eene  bankbreuk  in  Engeland  had  hem 
eenen  gevocligen  slag  toegebragt , doch  het  was 
hem  echter  gelakt , zijne  zaken  gaande  te  hou  • 
den,  daar  hij  algenieen;als  een  eerlijk  en  kundig 
man  , zoo  Wel  in  zijne  woonplaats  als  overal  el» 
ders,  bekend  stond,  doch  hoezeer  men  HOLU* 
fiTBöM  mede  als  een  eerlijk  en  braaf  man  kende  , 
en  men  hem  zelfs  hoogachtingt  toedroeg , wist 
pten  toch  wel,  dat  hel  hem  aan  die  kunde  onl> 
brak,  die  zijn  schoonvader  zoo  geheel  en  al 
besat , en  men  begon  dus,  niet  zijne  eerlijkheid,, 
maar  wel  zijne  kennis  van  ziken  < te  wantronwen 
en  dit  had  ten  gevolge,  dal  men  hem  dat  zelfde 
crediet  niet  durfde  geven , hetwelk  de  heer 
WOLLSTOllE  in  zulk  eene  ruime  mate  genoten, 
had» 

Dit  gevoelde  hij  reeds  kort  na  het  overlijden, 
van  zijnen  grootvader,  en  hij  begreep, dut,  dat 
bel  zijne  zaak  was,  om,  zoo  als  hij  zich  in  zipie 
zeemanstermen  uildiukte,  eene  veilige  haven  bin» 
nen  te  loepen , eer  hij  door  eenen  opkomenden 
storm  gevaar  liep,  schipbreuk  te  .lijdt n,  of  ten 
minsten  aan  lager  wal  te  geraken. 
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Op  cekercD  sTond  deelde  bij  ean  eijne  schoon» 
moeder , in  tegenwoordigheid  van  den  heer 
TBER8,  zijn  voornemen  mede , om  namelijk  'de 
fabriek  te  verkoopen  , en  liever  als  stil  bnrger  te 
leven  , dan  de  bezittingen  van  zijne  schoonmoe* 
der  en  de  eijne  in  de  waagschaal  te  stellen.  Da 
heer  BAKTHER8 'juichte  dit  plan  toey  zeggende  t 
^ Ik  heb  bet  reeds  lang  bij  mij  zelven  overdacht  ^ 
„ en  dikwijls  ben  ik  voornemens  geweest,  om  ii 
^ dat  aan  te  raden  , want , in  waarheid , vriend 
„ HOLMSTRöu ! gij  zijt  de  man  niet , om  in  de 
„ voetstappen  van  uwen  schoonvader  te  treden  f 
y,  gij  bezit  den  zoo  noodigen  handelgeest  niet 
„ het  kantoorleven  is  uw  élement  niet.  Verkoop 
„ de  fabriek,  vereffen  nwe  zaken  en  reis  met  mij- 
„ naar  Holland,'* 

„ En  ik  dan  P"  zeide  mevrouw  WOLLSTOITE , 
„ zult  gij  mij  verlaten  P zal  ik  dan , van  beide 
„ mijne  dochters  afgescheiden  , hier  geheel  alleen 
„ moeten  blijven  ?** 

„Wei  neen , voorzeker  niet  zeide  de  heer 
BABTHENS , Wat  ZOU  u konnen  verhinderen  , om 
„ ons  naar  Europa  te  vergezellen  ? gij  hebt  hier 
„ geene  bloedverwanten,  wat  is  er  das,  dat  u 
„ aan  Amerika  bindt  ?” 

„ Mijn  vaderland  verlaten  1'*  zuchtte  zij. 

„ Ja,  ik  gevoel  het,*'  zeide  de  heer  bartheits, 

^ het  valt  hard , den  grond , waarop  men  géboxt 
„ ren  is , te  verlaten.  Dit  heb  ik  zelf  in  1795 
„ ondervonden  , toen  ik  , niet  onder  de  FransChe 
„ heerschappij  willende  zuchten , mij  naar  faer«* 
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^ w«ms  begaf»  Mur  het  verschilt  veel|  of 
^ men  in  het  besit  blijft  ven  alles , wal  ons 
f,  dierbur  op  deze  wereld  ia , dan  of , dochters  , 
„ schoonzonen  en  vrienden  ons  vergezellen  , en 
f,  ook  dit  heb  ik  toen  tot  mijnen  troost  on— 
M dervonden:  mijne  vrouw  en  myn  CHiaLSS  j toen 
y,  nog  een  kind  y bleven  mij  hij»'*- 

n Maar  mijn  vadwland , de  grond , waarin 
mijne  ouders  en  mijn  man  rusten  I** 

M Ja  , dit  is  moeijelijk  antwoordde  de  heer 
■ARTBEH8,  ^ niet  ten  onregte  heeft  de  vaderland» 
M acfae  dichter  joost  tah  deh  tokdel  gezegd : 
(•  eie  liefde  tot  zijn  land  ie  ieder  aangeboren  ! 
n Maar  wanneer  nu  allety  wat  gij  op  deze  wereld 
M bemint  f u zal  verlaten  ^ zult  gij  dan  hier  al» 
f,  hen  achterblijven?  De  vrede  lusschen  Engem 
M land  en  de  Noord»  Amerikaansche  staten  is  nu 
^ gesloten;  de  rust  in  Europa  is  nu,  na  den  val 
„ van  BOEAPaaTE , henleld;  wij  hebben  geene  vij- 
„ andelijkheden  , op  zee  , te  vreezen  , en  wat  zon 
„ ons  dan  kunnen  terughouden , om  met  een 
„ goed  schip  en  kundig  zeevolk  over  te  steken  , 
„ naar  een  land  , waar  eene  godsdienstige  en  bur> 
„ gerlqke  vrijheid,  door  wijze  wetten  beschermd, 
„ wordt?  waar  een  goede  Vorst  de  vader,  de 
„ vriend  en  de  weldoener  van  zijne  onderdanen 
n is,  en  waar  een  verstandig  staatsbestuur  aau 
„ alle  ingezetenen  ten  waarborg  strekt  ter  hand»- 
M beving  van  hunne  regten  ? o mijne  vrienden  t 
„ gij  -kent  Holland  niet  ; misschien  is  het  wel 
„ een  weinigje  partijdig  van  mij , insar  geloof 
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I,  mij)  er  is  slechts  een  Holland -\a  de  gansche 
„ wereld.”  ^ , 

Merrouw  wollstohe  koo  tot  geen  beslnit  ko- 
oien ) doch  de  dagelijksche  aanzoeken  van  erik 
en  van  den  heer  barthehs  deden  haar  eindelijk 
hare  toestemming  geven  , om  hare  dochters  en 
vrienden  naar  Europa  te  vergezellen*  ' ''t  < , 

Barthkhs  had  tich  middelerwijl  van  «jne  Iian* 
delsbetrekkingen  losgemaakt , en  ook  holiiströiI 
was  reeds  in  onderhandeling  met  iemand  f die 
zijne  fabriek  van  hem  zon  overnemen  ; dit  ge~ 
lukte  weldra  , en  nadat  BARTBBHS  en  holhstroh 
alsmede  mevronw  wollstore,  al  hunne  bezit* 
lingen  tegen  goede  wissels  en  Amerikaansche  pro* 
dncten  verhandeld  hadden , werden  hunne  goe* 
deren  in  een  schip  , hetwelk  de  heer  bartbehb 
daartoe  gehuurd  had  , geladen , en  de  beide  fa* 
milièn  namen  bezit  van  de  kajuit  in  het  schip., 
waarmede  zij  in  het  begin  van  het  jear  i8i5 
Amerika  verlieten. 

Holmbtröu  was  nu  weder  op  zijns  plaats , 
het  zeemansleven  was  hem  eene  behoefte,  bij 
deelde , met  den  kapitein , de  zorg  voor  het 
goede  bestuur  van  hel  schip , en , was  het  noo* 
dig  , dan  wist  hij  even  goed , als  de  behendigste 
matroos,  de  banden  uit  de  mouw  te  steken. .1*  „ 
Zij  hadden  ecnen  zeer  gelukkigen  overtogt, 
zonder  door  stormen  beloopen  te  worden,  en  , 
■net  uitzondering  van  de  gewone  zeeziekte , die 
het  lot  is  van  eiken  nieuweling  op  zee  , kwamen 
zij  behouden  en  gezond  te  Hellevoet  binnen  ^ 
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fniit -<io  denieelfden  oogenbitk  dat'  de  ti}ditig 
zich  Tcrspreidde,  dat  bonaparte  de  waaktaam» 
beid  der  Eogriaehen  had  weten  te  misleiden  ) dat 
hij  in  Frankr^k  geland  wasj  en  overal,  waar  hij 
kwam,  bijval  vond,  zoodat  zijne  reis  al  het  aan* 
zien  van  eenen  triomfalen  oplogt  had;  dat  hij , 
in  Parijs  aangekomen  zijnde  , zich  onmiddeKjk 
aan  het  hoofd  des  bestnnrs  had  geplaatst  , en  dat 
alles  hem  , even  als  voorheen  , gehoorzaamde.  "I 
„ Zie!  daar  na,”  zeide  mevrouw  WOLLSTONb, 
„ ons  in  Holland , waar  wij  rust  en  vrede  zou** 
„ den  vinden , en  naauwelijks  hebben  wij  voet 
„ aan  wal  gezet , of  de  lijding  , dat  de  onrustver  • 
„ wekker  van  Europa , uit  zijne  ballingschsp  is 
„ teruggekeerd  en  weder , even  als  te  voren , 
„ dood  en  verderf  rondom  ons  zal  verspreiden , 
„ is  de  welkomstgroet  dien  men  ons  biedt.” 

De  heer  bartbens  beantwoordde  dit'  gezegde, 
zoo  gerusistellend  mogelijk,  doch  hij  zelf  vreesde, 
dat  deze  gebeurtenis  zijn  vaderland  weldra  weder 
onder  het  Fransche  jnk  zon  brengen, en  ofschoon 
hij  het  niet  liet  blijken , beklaagde  hij  zich  tra  , 
dat  hij  niet  in  Amerika  was  gebleven. 

Erik  en  Charles  beschouwden  de  zaak  van 
minder  aanbelang.  „ Hoe  I**  zeide  Charles  , 
„ zou  er  dan  geene  mogelijkheid  zijn  , om  den 
„ dwingelgnd  in  zijne  heerschzuchtige  ontwerpen 
„ te  keer  te  gaan  ? Zijn  er  dan  geene  jongelingen 
„ in  ons  vaderland , die  moeds  en  vadecUnds^ 
„ liefde  genoeg  bezitten , om  de  wapenen  aan  te 
„ gorden  en  hunnen  geboortegrond  te  verdedigen? 
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^ v6oneker  )«l  en  ik  wil  een  van  4«  «em^n 
^ 4ie  sick  daartoe  aankieden#  ’* 

^ Broeder  i **  aeide  BOLHSTBöu , « koeeeer  ik 
M een  Deen  van  gebeorie  ben » b«(ob«uw  ik 
^ Holland  ali  mijn  vaderland  en  aan  uwe  eijde 
M wit  ik  strijden  , voor  de  vrijkekt  en  ket  keil 
^ van  itwe  en  mijne  Undgenooteq.’*  t 

M £dale  gevoelens!  braaf  gedacht  1 *’ zeide  d» 
heer  B&RTHBIU  y „ maar  bedenkt  gy  beide  «el  » 
^ dat  gij  gehuwd  syt  ? bedenkt  gij  «el  dat  gij 
^ beide  reeds  vader  sijt  en  gy  voer  vrouw  en 
^ kinderen  moet  zorgen  ? Ja  ais  de  noodi  het 
^ vordert,  dan  is  iedereen  verpligt  om  zijn  va* 
,,  derland  te  helpen  verdedigen , [dan  mag  nie» 
„ mand  terug  blijven  , maar  , God  dank  I zoo  veT 
„ is  het  nog  niet  gekomen.  Of  denkt  gij  , dat 
„ onze  sonvereine  vorst,  dat  Engeland , Pruisr 
„ sen  f Oostenrijk , Rusland  en  anderei  Einro— 
„ pische  staten  niet  zuilen  toeanellea  om  het 
„ dreigende  gevaar  af  te  «enden?  en  gebeurt 
„ dit  , waaraan  ik  niet  twijfel , dan  zal  die  lan» 
„ ding  van  bohaparte  weinig  te  beduiden  heb» 
„ ben." 

Ecnige  dagen  daarna  nam  de  souvcrtina  Vorst 
op  stndrang  en  onder  goedkeuring  der  verbondene 
Mogendheden  den  titel  en  de  waardigheid  van 
kening  der  Nederlanden  aan , en  i|a  was  BAR> 
THEH8  ten  toppunt  van  vreugde } als  een  vnrig 
beminnaar  van  het  hnis  van  Oranje  juichte  hij  , 
dat  nu  een  naneef  van  den  grondlegger  der  Ne^ 
derlandsche  vrijheid  den  troon  t>eklom  , wglke 
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eamnaal)  tot  ichande  der  nakoueliogeii  Tin  lATO  f 
door  eeneo  rreemdeling  bezeten  wa>  geweest. 

Even  zoo  als  de  heer  baethbrs  het  roorspeld 
bad  y '‘sloegen  de  verbondene  mogendheden  op- 
nieawS)  de  handen  in  een.  Engeland  zond  eene 
gedachte  krijgsmagt  over  , die  y onder  het  ópper» 
bevel  van  den  hertog  van  WEU.IHGTOH  en  verw 
sterkt  door  de  Nederlandsche  troepen  y aan  wel* 
her  hoofd  zich  de  zoon  des  konings  , den  prins 
van  Oron/e  y bevond  y de  grenzen,  naar  de  zijde  van 
Frankrijk  bezetteden.  Prulsaen  bragt  ook  weldra 
eene  aanzienlijke  krijgsmagt  op  de  been,  en  deze  slóot 
zich  aan  den  linkervlengel  van  het  Engelsche  en 
Ifederlandtcbe  leger,  en  de  namen  van  naORS* 
WYK  y BULOW  en  BLtJCHER  Waren  meer  dan  vol* 
doende,  om  den  Prnissische  troepen  den  noodigen 
moed  in  te  boezemen. 

Ook  de  Oostenrijksche  en  de  Rnssische  troepen 
waren  in  aanmarsch  en  zoodanig  stonden  de  zaken 
toen  NtPOLEOR  op  den  i5  van  Janij  i8t5  de  vij* 
andelijkheden  begon , door  de  grenzen  te  over* 
schrijden  , en  het  stadje  Charleroy  te  bezetten. 
Den  volgenden  dag  deed  hij  zijne  troepen  op. 
marcheren , mét  oogmerk  om  zich  van  Zuid^ 
Braband  meester  te  maken  , doch  bij  den'  vier* 
sprong  , genaamd  Les  Quatres^Bras , ontmoette 
hij  eenen  o^verwachten  tegenstand.  Daar  stond 
de  prins  van  Oranje , met  eenige  troepen  , waar* 
onder  een  klein  detachement  cavallerie , en  wist 
met  deze  kleine  krijgsmagt  zoo  doelmatig  en  moe* 
dig  te  maoouevreren  y dat  de  vijand  het  verder 
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iodriDgen  daar  belet  werd  en  aldas  j op  dioi  dag, 
nieti  meer  kon  ondernenaen.  Dit  wu  bet  behoud 
▼en  Nederland  en  veelligt  ven  gansch  Europa  , 
went  door  dit  oponihoad  kregen  de  Engelrèbe 
en  PraiMÏsche  bevelhebbers  den  tijd  om  sich  te 
vereenigen  en  zich  in  staat  te  tteiien , om  den 
volgenden  dag  den  vijand  het  hoofd  te  bieden. 

> Dien  zelfden  nacht  trok  de  prins  van  Oranje 
terug  y daar  zijne  weinige  magt  niet  bestand  was 
tegen  eenen  steeds  toenemenden  drom  van  vijan» 
den.  Hij  replieerde  op  het  Engelsche  leger  , het< 
welk  op  de  hoogte  van  Mont  Saint  Jean  ge» 
schaard  stond. 

In  den  morgm  van  den  i8  Junij  , kwamen  de 
FranMben  aanrukken  en  nu  ontstond  er  een  ge» 
vecht y hetwelk,  en^  door  den  woedenden  aan» 
val  en  door  den  manmoedigen  tegenstand,  zoo 
wel  als  door  de  slroomen  bloeds,  die  daar  ver» 
goten  werden,  eene  eerste  plaats  bekleedt  in  de 
geschiedenis  van  onze  dagen.  Lang  werd  er  , met 
afwisselend  voordeel  gestreden  ; verscheidene  pun» 
ten  werden  drie  en  viermalen  genomen  en  herao» 
men  ; de  bergschotten  , voornamelijk  , paarden 
eenen  onwankelbaren  moed  aan  de  standvastigste 
bedaardheid.  De  Kederlandsche  troepen  wed» 
ijverden  met  dezen  in  dapperheid  , en  de  land» 
militie,  die  geheel  en  al  uit  jongelingen,  die 
nooit  in  het  gevecht  waren  geweest,  bestond, 
aireed  zij  aan  zij  met  oude  , in  den  oorlog  vol- 
leerde krijgslieden.  Het  regenachtige  weder , 
maakte  de  vnurwaprmn  genoegzaam  onbtuikbaac  , 
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4och  ds  bajonoet  moest  beslissen  eniTerscheidene 
malen  zag  men  de  Nederlandsche  infanterie  op  de 
Fransche  cnrassiers  instorraen  en  deze  overhoop 
werpen* 

Tegen  het  einde  van  dien  bloedigen  dag  y op 
welken  veertig  dnizend  meoMhen  het  leven  ven* 
loren  f w?r  J de  overwinning  ten  voordeele  van  de 
bondgenooten  beslist.  — Een  Pruisslsch  legercorps 
viel  dea  vijand  onverhoeds  in  de  flank  en  nn  riep 
de  voorheen»  alles  overwinnende  keizer ^ ia  wan» 
hoop  uit:  Sawe  qui  peut!  nous  sommes 

M perdus  I **  (i.) 

Maar , hoeveel  reden  men  ook  had  j om  zich 
wegens  deze  overwinning  te  verblijden,  zij  was 
echter  duur  , zeer  daar  gekocht  door  de  menigte 
van  gesneuvelde  verdedigers  des  vaderlands,  en 
door  de  eervolle  wonden  die  de  prins  vtaOranje 
door  eenen  musketkogel,  in  den  schouder  had 
gekregen  , terwijl  Pruissen  het  verlies  van  den 
dapperen  hertog  van  Brunswijk  te  betreuren  had. 

Op  den  i8  Junij  , kreeg  men  in  's  Gravenhage^ 
Waar  zich  thans  de  Amerikaansche  familie  be> 
vond  , betigt  van  het  gevecht  bij  Quatres^Bras 
en  van  den  moedigen  tegenstand  , dien  de  prins 
van  Oranje  daar  had  geboden.  De  ongerustheid, 
wegens  de  gevolgen  die  deze  eerste  vijandelijkhe» 
den ' zouden,  hebben  , was  algemeen.  De  heer 
.BA.aTBES8  wist  naauwelijks  wat  hij  deed}  hij  liep 
overal  henen  om  tijdingen  te  hooren  en  kwam , 

(1.)  Ee^l  u als  gg  kunt , wg  xijn  verloren  > 
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nu  eenigerniBte  gerusi  gesteld  en  dan  weder  ge» 
heel  ter  neder  geslagen  > in  eijn  logement  terug» 

CaaikLES  wilde  nu  , met  geweld  naar  het  leger 
om  zich  onder  de  vanen  van  den  prins  van  Oranje 
te  scharen  ^ en  het  was  niet  dan  met  de  grootste 
moeite  y dat  zijne  gade  en  zijne  ouders  hem  daar» 
van  terughielden. 

< Men  bragt  den  nacht  in  ongerostheid  door,  en 
eerst  in  den  vroegen  morgen  van  den  uo  Junij  , 
sloot  een  weldadige  slaap  de  oogen  van  den  heer 
BSilTBBNS.  Daardoor  versterkt  , verliet  Iwj  zijne 
legerstede  en  naauweiijks  bevond  hij  zich  bij  cijne 
vrienden  aan  de  ontbijttafel)  of  het  donderen  vau 
bet  geschut  trof  zijne  ooren  j alle  schrikten , zij 
wisten  niet  wat  dat  beteekende;  het  schieten  hield 
aan  ^ en  toen  zij  naar  buiten  zagen  j werden  zij 
verrast  door  bet  uitstéken  van  vlaggen,  zoo  wel 
uit  bijzondere  buizen  als  van  de  openbare  gebou» 
wen  ; de  vreugde  was  algemeen  en  overal  verhief 
zich  het  gejuich  s a Lieve  de  koniog  I Leve  de 
,a  prins  van  Oranje  1 '* 

- Nu  was  BARTBENS  niet  te  houden  ^ hij  moest 
naar  buiten  j ERIK  en  Charles  vergezelden  hem, 
en  naauweiijks  bevonden  zij  zich  op  de  straat , of 
,zij  vernamen  de  heugelijke  tijding  van  den  alles 
beslissenden  slag  van  tVaterlooy  de  vlugt  van 
den  Coraicaan  en  de  zijnen,  het  veroveren  van 
eene  menigte  geschut  en  Fransche  adelaars , en 
het  voorirukkend  najagen  van  den  vlugtenden  vij» 
and  door  de  verbondene  troepen. 

Maar  ook  hoorde  men  dat  de  kroonprins  aan 
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den  schouder  gewond  en  nair  Brussel  gebragt 
was , dat  de  koningin  , zijne  moeder , zich  on« 
verwijld  derwaarts  had  begeven , om  haren  zoon 
te  helpen  verplegen ; dan  de  Mhrik , welke  deze 
tijding  overal  verspreidde , werd  gematigd  door 
de  naders  berigten,  dat  de  wond  nUt  gevaarlijk 
was  en  men , buiten  onverhoopte  toevallra  , alle 
hoop  mogt  voeden ; dat  de  jeugdige  held  niet 
alleen  zou  herstellen-y  maar  zelfs  het  gebruik  van 
zijnen  arm  y ten  dienste  van  het  vaderland  , soa 
behouden.  ' 

De  gewonde  MederUndersy  Engelschen  en 
Pruissen  werden  , zoodra  de  gelegenheid  daartoe 
was , naar  de  hospitalen  vervoerd  j menigeen  van 
dezelveO)  slaakte  onderweg  zijnen  laattten  zucht 
en  kwam  dood,  ter  plaatse  waar  men  hem  bragt 
om  genezen  te  worden.  Andere  werden , ten 
gevolge  van  hunne  wonden , den  arm  of  het  been 
afgezet,  en  moesten  eindelijk  toch  nog  eene  prooi 
des  doods  worden  ; andere  werden  genezen  om  , 
met  verlies  van  een  hnnner  leden  , een  droevig 
leven  te  leiden , en  andere  herstelden  ten  vollen 
en  bleven  in  bet  bezit  van  een  leven , dat  zij  aan 
koniog  en  vaderland  hadden  gewijd  en  dat  zij 
nogmaals  veil  hadden , om  ter  verdediging  van 
'geboortegrond  en  landgenooten  moedig  te  wa> 
gen. 

Mevrouw  dahselbof  , die  zich  te  Brussel  be- 
vond, en  die  wist  dat  haar  man  met  zijn  > batal- 
jon landmilitie  aan  de  voorposten  stond  , was  in 
doodelijke  -ongernstheid , gedurende  den  slag  j 
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daar  men  niet  alleen  het  gebulder  Tan  het  ge* 
(chnt  duidelijk  hoorde,  maar  er  onophoudelijk 
wagens  met  gewonden  .werden  binnen  gebragt  en 
de  voerlieden  van  deze  wagens  , zoowel  als  de 
militairen  die  dezelve  geleidden , de  tegenstrijd 
digsle  berigten  verspreidden , waardoor  men  in 
de  grootste  onzekerheid , nopens  de  waarheid  bleef^ 

In  bare  ongerustheid  begaf  zij  zich  overal , 
waar  zij  iets  hoopte  te  vernemen;  aan  eiken 
krijgsman  , dien  zij  ontmoette  , vroeg  zij  naar  tij* 
ding  van  den  majoor  darkelhof  , dan  niemand 
was  er , die  aan  haar  verlangen  kon  voldoen  en 
weinige  waren  er  , die  dezen  o£Scier  kenden. 
Eindelijk  des  avonds  schemerdonker , ontmoette 
zij  eenen  corporaal  van  de  landmilitie  die  eene 
wond  , echter  van  weinig  aanbelang,  aan  den  arm 
had , en  deze  verzekerde  haar  dat  hij , toen  hy 
gewond  werd  , den  majoor  , nog  onverlet , aan 
bet  hoofd  van  zijn  Bataljon  op  den  vijand  bad 
zien  indringen.  Deze  tijding  stelde  haar  eeniger» 
mate  gerust,  doch  daar  zij  nog  onkundig  was  en 
bleef , wegens  hetgeen  er , ten  aanzien  van  haren 
man,  gebeurd  was  na  den  oogenblik  waarin  die 
corporaal  hem  de  laatste  maal  gezien  had,  kon 
zij  zich  niet  geheel  en  al  gerust  stellen. 

Den  volgenden  morgen , al  vroeg , kre^  zij  een 
bezoek  van  eenen  ofScier  dien  zij  niet  kende,  doch 
'die  haar  zeide  door  den  majoor  dankelhof  ge*^ 
zonden  te  zijn  , om  haar  berigt  te  geven  , dat  hij 
zich  in  Brussel  bevond,  gewond  was  en  zeer 
vetUngde  haar  te  zien. 
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Herig  ontsteld  deed  eij  daizenden  vsn  rrsgen 
aan  dien  officier , nopens  den  toestand  ran  haren 
ipan,  die  hij  aanrankelijk  geruststellende  beant- 
woordde , doch  van  langzamerhand  meer  ernstig 
wordende,  rerhaalde  hij  dat  de  majoor  eenen 
geweerkogel  in  den  onderbuik  had  gekregen  , en 
dat  men  de  wond  als  gevaarlijk,  doch  echter  niet 
als  hopeloos,  beschouwde. 

Weenende  liet  zij  zich  door  dien  officier  ge« 
leiden  , en  deze  bragt  haar  aan  een  der  aanzien- 
lijksle  huizen  ran  Brussel , want  destijds , men 
moet  het  tot  hunnen  lof  zeggen  , waren  deBrus» 
selaars  mensch—  en  vaderlandlievend  genoeg,  om 
de  gewonde  verdedigers  van  bannen  geboorte* 
grond,  alle  mogelijke  hulp  te  verschaffen,  en 
menig  hotel,  dat  door  prinsen,  hertogen  en 
graven  bewoond  werd , was  niet  te  goed  om  tot 
een  hospitaal  te  dienen , waarin  verscheidene  da» 
mes  van  rang  er  zich  eene  eer  in  stelden  , om  de 
gewonde  krijgslieden  te  verzorgen  , zwachtels  en 
plaksel  voor  hen  te  vervaardigen  en  hnn  , met 
eigene  handen  , de  voorgeschrevene  geneesmidde» 
len  toe  te  dienen. 

De  officier  verzocht  haar  in  eene  der  kamers 
vsn  dit  hotel  te  vertoeven , ten  einde  haren  man 
van  bare  komst  te  verwittigen  , opdat  hare  plot. 
selinge  verschijning  hem  geene  te  groote  aandoe- 
ning zou  veroorzaken  , die  hem  zeer  nadeeiig  zou 
kannen  zijn. 

Na  verloop  van  een  kwartier»nnrs , hetwelk  aan 
mevrouw  DAintELHor  eene  eeuw  scheen  te  zijn, 

II.  11. 
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Lwmb  bij  hMt  afhaUD)  om  haar  naaf  de  taal'ta 
geleiden  waar  baar  man  lag ) lij  volgde  hem  mei 
ongeduld  y en  vond,  toen  lij  in  de  zaal  kwam^ 
tien  of  twaalf  gevronde  officieren , in  krebben 
liggen  , doch  door  de  duiiternia , die  bier 
beerfchta,  kon  zij  in  den  eersten  oogenblik  haren 
q inct  zien  } de  officier  die  baar  geleidde  , 
bragt  haar  aan  zijn  rustbed  en  zoo  als  zij  onder 
bet  bereik  van  baren  echtgenoot  kwam , strekte 
deze  zjjne  hand  naar  haar  uit,  terwijl  hij,  met 
eene  zwakke  en  naanwelijks  hoorbare  stem  zeide  t 
^ (k  dank  God  dat  ik  u nog  mag  zien  voor  mijn 
„ verscheiden  , want  deze  keer  zal  ik  den  dood 
^ niet  ontkomen.  ** 

Snikkende  knielde  zij  bij  hem  neder , en  be~ 
vochiigde  zijne  hand  met  hare  tranen,  a Waar> 
a om  weent  gij?”  vroeg  hij,  a w^  moeten  im« 
« mers  toch  eenmaal  van  elkander  scheiden?  Wij 
« hebben  veel  zuur  en  zoet  met  elkander  ge. 
« deeld  , dit  is  der  menschen  lot  hier  beneden, 
a Weldra  zal  ik  van  alle  aardsobe  wisaelvalligbe- 
a den  onthoven  zijn ) troost  u das  en  bedenk  dat 
« uw  man.  geenen  roemrijkeren  dood  zou  kuanen 
« sterven , dan  in . de  verdediging  van  tif»  vader» 
a land.  ** 

■ O God  I ik  mij  troosten ! gilde  tij. 
a Stil,  wees  bedaard,'*  zeide  big,  „ mijne 
a krijgsmakkers  die  , even  zoo  als  ik,  gewond  in 
a deze  zaal  liggen  , hebben  rust  noodig.” 

Mevrouw  DAMEELBOr  kreeg,  op  .baar  verzoek, 
4e  vergunning  mi  bij  haren  nu  n bb^en  en 
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hem  te  Terpiegem  Het  eerste  rerbend  wet  reeds 
gelegd  f en  tegen  den  middag  kwam  er  een  chi«- 
rargijo»majoor  om  de  zieken } in  de  zaal , te 
onderzoeken.  Zij  trok  dezen  terzijde » en  ver»' 
zocht  hem  haar  openhartig  te  zeggen , wat  hij 
van  den  toestand  van  haren  man  dacht  f Deze 
haalde  de  schouders  op  en  zeidet  Ik  mag  u 
^ niet  vleijen  , mevrouw  I mijnheer  de  majoor  is 
^ niet  buiten  gevaar;  hij  heeft  twee  vijanden  te 
^ bestrijden , namelijk  , de  koorts ' en  het  konde 
f,  vuur ; indien  de  eerste  niet  te  hevig  is  en  ik 
heb  het  geluk  van  het  tweede  te  knnnen  voor» 
^ komen,  dan  is  het  mogeltjk  dat  wij  hem  be«' 
„ houden , docb  ik  vrees.** 

„ Ach  I doe  aan  hem  alles  wat  gij  kunt , ik 
„ smeek  het  ni  ** 

„ Deze  bede , mevrouw  I indien  ik  dezelve  niet' 
„ moest  toeschrijven  aan  uwe  liefdé  vóór  mijn» 
heer  den  majoor , en  indien  ik  uwe  vrees  voor’ 
„ zijn  verlies  niet  moest  billijken  , zou  mij  kun» 
„ nen  beleedigen.  Mijn  pligt  mevrouw  I gebiedt 
„ mij  allra  wat  in  mijn  vermogen  is,  aan  te 
„ wenden  tot  behoud  van  mijne  lijders,  om  het 
„ even  of  zij  de  ëpanlettes  of  de  patroontasch' 
„ dragen , en  aan  dezen  pligt  ben  ik  getrouw.' 
„ Maar  u mevrouw  I heb  ik  een  wederkeerig  ver» 
zoek  te  doen  en  dit  is,  dat  gij  uwe  regtmatige 
„ droefheid  matigt , dat  gij  mijnheer  den  majoor 
„ geene  aandoeningen  verwekt  , en  dat  gij  hem. 
„ zoo  weinig  als  doenlijk  is  , aanleiding  lot  spre» 
M ken  geeft. « 

11  *. 
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Mrvroaw  DARKELDOF  beloerde  dit  , en  hield' 
RToord. 

De  OTondkoorti  deed  zich  geroelen  en  zij  wai 
▼rij  hevig»  doch  na  een  nur  of  vier  geduurd  te 
hebben  » nam  tij  af  en  de  lijder  was  vrij  kalm  ; 
dit  werd  door  haar»  als  een  gunstig  roorteeken 
beschouwd » doch  de  ' volgende  koorts  was  heri'* 
ger  en  ook  langer  van  duur  en  op  deu  derden 
dag  ontdekte  de  arts  dat , in  weerwil  van  al  zijne 
pogingen  om  het  te  verhoeden  » het  koude  vuur 
xich  begon  te  vertoonen.  / 

Hij  vond  zich  verpligt,  om  mevrouw  oiRKEL» 
HOF  daarvan  kennis  te  geven»  en  haar  tevens  te 
«eggen » dat  hij  thans  weinig  hoop  voedde  op  het 
behoud  van  haren  echtgenoot. 

Zij  was  wanhopend  en  niet  dan  mat  de  grootste 
moeite  gelukte  het  den  geneesheer»  haar  den 
niterlijken  schijn  van  bedaardheid  te  doen  aan. 
nemen. 

Den  volgenden  dag  was  het  koude  vuur  werke. 
lijk  aanwezig  , en  nu  gaf  de  arts  alle  hoop  op. 
Hij  maakte  gebruik  van  eenen  oogenblik » waarin 
mevrouw  darselhof  de  ziekenzaal  verlaten  had  » 
om  den  majoor  te  waarschuwen  , dat  «ijn  einde 
nabij  was.  Zeer  bedaard  hoorde  DARSELHOF  hem 
aan  en  zeide:  »,  Ik  heb  reeds,  zoodra  als  ik 
^ gewond  werd » mij  voorgesteld  dat  dit  een 
„ middel  tot  mijnen  dood  zou  zijn.  Uwe  waar. 
„ schuwiog  bevreemt  mij  dus  niet»  doch  ik  bc'* 
M dank  u daarvoor.  Ik  ben  bereid -om  deze  we. 
„ reld  te  verlaten}  ik  heb  mij  geene  voorbedach* 


Digilized  by  Googlc 


166 


tel^ktf  misdaden  te  Tervtijlen  en  koester  eane 
t,  stellige  hoop  f ■-  op  de  genade  van  den  Alinag- 
^ tigen.  Troost  mijne  rronw.** 

Mcrronw  DASKBLHOr  kwam  io  deaen  oogenblik 
umgy  en  aogttrallig  vroeg  zij  den  aru  , hoe  hij 
haren  echtgenoot  bevond  y doch  eer  deze  kon  ant<* 
woorden}  nam  oaHKELHor  het  woord  , zeggende  ; 
f,  Troost  n f mijne  waarde ! mijn  einde  is  nabij  > 
„ weldra  zal  ik  deze  wereld  verlaten.  ” 

M O mijn  God  1 **  riep  «j  en  zag  den  wond* 
heeler  vragende  'aan.  Deze  baalde  de  schon— 
.dcrs  opicn  zeidet  ^ Ik  kan  en  ik  mag  n met 
„ geene  valsche  hoop  vleijen  Mevrouw  I ” 

Nu  was  zij  troosteloos  en , met  eenen  raanwen 
gil  f viel  rij  onmaglig  op  den  grond  neder.  Met 
hehalp  , van  eenige  bedienden  werd  zij  uit  de 
ziekenzaal  gedragen  'f  en  in  eene  andere : kamer  ge- 
bragt  ) waar  men ' haar  de  gepaste  middelen  toe- 
diende } met  het  gelukkige  gevolg  dat  zij  weldra 
tot  zich  zelve  kwaïny  eo«  de  oogen  openende  , 
overal  rond  zag. 

^ Waar  ben  ikl  *’  riep  zij,  y,  waar  is  mijn  man? 
„ wreedaards  waarom  hebt  gij  mij. van  hem  af— 
^ gescheurd?  waarom  raag  ik  hem  de  stervende 
y,  oogen  niet  toedrukken?  *' 

Men^  poogde  haar  tot  bedaren  te  brengen  en 
deed  haar  begrijpen  y dat  hare  hevige  droef» 
beid  y de  laatste  oogenbltkken  <^.van  haren  man 
zou  verbitteren.  Men  zeide  baar  dat  hyy  t be* 
daard  en  onderwerpeüjk  aan  den:  wil  van  Gody 
zijn.  niteinde  -i  te  gemOei  zag  y en  dal  men  haar 
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-b}m  koB  TtrguniwD  bij  hem  Ie  geeO)  t«B  nere 
tij  de  etellige  belofte  deed  ^ Tao  aieh  bedaard  (0 
tallen  hoaden. 

Zij  beloofde  het  en  nu  bragt  men  haar  weder 
bij  den.  lijder } die  teer  gelaten  tot  haar  zeidet 
^ Waartoe  dia  geweldige  droefheid?  ik  weet  wel 
^ dat  bet  u twaar  tal  rallen  mq  te  rerlieaen, 
^ doch  dete  tranen,  dat  mikken,  tollen  mij  niet 
„ behoeden ; wees  getroost , ik  ga  n róór , eeo> 
„ maal  tullen  wij  hereenigd  worden.** 

Hij  reikte  haar  de  hand  , die  tij  , sidderend , 
in  de  hare  ratte,  doch  zy  deed  zich  alle  geweld 
aan  om  hare  droefheid  te  matigen,  dat  baar  re» 
delijk  wel  gelukte. 

DANKBLBor  zweeg  , het  scheen  alsof  hij  in  stilte 
bad.  Ook  zij  bad , doch  om  het  behoud  van 
haren  man.  Tegen  den  arond  zeide  hij  tot  haar  : 
„ Het  ia  gedaan  , de  dood  woelt  reeds  door  mijne 
„ ingewanden.  Voor  o en  roor  mijn  raderland 
„ heb  ik  geleefd  j roor  mijn  raderland  sterf  tk 
M den  dood  en  met  u , hoop  ik  mij  eenmaal  we> 
„ der  te  zullen  vereenigen.. ..  reik  mij  uwe 
„ hand. ...  raarwel  I . . . » ik  sterf.  ** 

Een  paar  snikken  gaf  hfi  nog  en  zijne  ziel  was 
zijn  ligchaam  ontvloden.  r 

Nu  was  zij  ontroostbaar } met  geweld  moest 
men  haar  ran  het  lijk  ran  haren  man  afscheuren 
en  naar  hare  woning  brengen.  Hier  werd  zij 
door  eene  herige  senuwziekte  aangetast , die  haar, 
gedurende  eenige  weken  bedlegerig  hield. ' Zij 
worstelde  lang  met  den  dood  , doch  de  deelma* 
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tige  geaeesuiiddfllen  di«  men  hsar  toediende)  en 
die  door  God  geiegend  werden)  eegerierdeo  ein- 
delijk over  hare  ziekte  ) en  languam  herstelde  zij. 

Diep  ter  neder  geslagen  verliet  zij  Brussel  met 
oogmerk  om  zich  naar  Lejden  te  begeren;  bij 
kleine  dagreizen  kira*9  eü  daar  en ) na  nog  een 
paar  jaten  in  diepe  neerslagtigheid  geleefd  te  heb« 
ben  ) slaakte  zij  haren  laatsten  zocht  in  de  armen 
van  hare  nicht  en  zusterlijke  vriendin  T*R  der 
IiEBCW. 
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EaiK  herneemt  %ijn  voormalig  beroep. 


hebben  de  Amerikaensche  familie  te  *sGram 
venhage  gelaten  y en  om  het  verhaal  niet  af  te 
breken  ^ hebben  wij  niet  gezegd  j dat  EBIK  y zoo» 
dra  als  hij  zich  in  Holland  bevond , zich  haastte 
om  naar  Rotterdam  te  reizen  } ten  einde  aan  de 
weduwe  uühlhausen  een  bezoek  te  geven.  Bij 
vervoegde  zich  daartoe , aan  hare  j hem  welbe» 
lende,  voormalige  woning,  doch  kreeg  daar  be- 
rigt,  dat  zij  vandaar  verhuisd  wat.  Na  veel  zoe« 
lens  en  na  vele  berigten  te  hebben  ingewonnen  , 
kreeg  hij  eindelijk  de  verzekering , dat  zij  zich 
niet  meer  in  Rotterdam  bevond,  doch  waarheneo 
zij  zich  begeven  bad,  kon  hij  niet  te  weten  ko» 
men , hij  keerde  dus  onverrigter  zake,  naar  zijne 
vrienden  in  's  Gravenhage  terug. 

De  heer  BBRTHENS , die  een  Amsterdammer 
van  geboorte  was,  en  voor  die  stad  niet  minder 
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wu  vooringenomeD , dan  hQ  liefde  tot  «ja  ro< 
derland  koeaterdey  besloot  nu  om  tioh  aldaar  ne« 
der  te  aetten  , en  een  huia  ran  negotie  te  veati« 
gen.  EmK)  zijne  gade  en  schoonmoeder  volgden 
dat  voorbeeld)  en  naanwelijks  had  HouiSTKöll 
daar  met  de  zijnen  een  buis  betrokken  ) of  zijne 
BET8T  schonk  hem  een  tweede  huwelijkspand , 
eenen  zoon  welke  nu  , naar  zijne  beide  grootvo» 
ders  GaSTAAF  JAMES  werd  genoemd. 

Bijna  te  gelijktijdig  met  deze  voor  holhströh 
zoo  heugelijke  gebeurtenis , kreeg  men  de  voor 
hem  niet  minder  verblijdende  tijding  , dat  da  Ne- 
derlandsche  bezittingen  in  AzU ) en  aldus  ook 
het  eiland  Java^  dat  de  Engelschen  sedert 
i8ti  in  bezit  hadden  gehouden,  nu  eindelijk 
zouden  worden  teruggegeven  en  dat  de  baron 
TAM  DER  CAPELI.E,  als  gouverneur  generaal  van 
Nederland8ch~Indüin , die  bezittingen  van  de 
Engelschen  zou  overnemen.  Deze  gelegenheid 
wilde  ERIK  niet  laten  voorbijgaan : hij  schreef 
eenen  zeer  langen  brief  aan  zijnen  vriend  WAL* 
STROIK  ) waarbij  hij  hem  berigt  gaf  van  alles  wat 
er  te  zijnen  aanzien  gebeurd  was , als  mede  dat 
hij ) in  weerwil  van  al  zijne  onvermoeide  pogin* 
gen  ) om  de  weduwe  hdhlbaüsem  , en  hare  docb> 
ter ) te  vinden, niets  van  haar  bad  kunnen  ontdekken, 
en  bet  eenige  berigt  dat  hij  van  haar  had  kunnen 
krijgen  was,  dat  zij , in  het  laatst  van  i8ia  , of 
in  het  begin  van  i8i3 , Rotterdam  had  veria» 
ten , zonder  dat  men  wist  waarhenen  zij  zich  be« 
geven  had. 
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r fii}  dezen  brief  voe(;d«  hij  er  nog  eenen  , een 
den- heer  bAitKBLHor,  wiea  hij  nogmaale  zijne 
dankbMrheid  betuigde,  -.roor  de  weldaden  en  de 
^aetreijheid  die  hij  van  en  bij  hem  bed  mogen 
geaietam  - . 

■ In  den  brief  roer  WAtSTROW  was  de  volgende 
zioanedie  iagelaschta  « Ik  ben  gelukkig  in  het 
41.  beaii  vanlnaüjoe  dierbare  bbtsy  en  mijBe  twee 
m kinderen,  die  aij  mij  beeft  gegeven.  Ik 

beb  alle  reden  om  God  te  danken  voor  de  me— 
a nigvnldige  zegeningen  dia  Hg  mij  geschonken 
.m  heeft,  en  toch  kan  ik  mij  niet  gewennen  aan 
a bet  eenzelvige  leven  dat  ik  hier  leide  t Boven» 
« dien , mijn  hart  verlangt  naar  u f °>iin  boezomv 
e vriend  ! ach,  hoe  gaarne  zou  ik  u nog  eens  de 

huid  drukken,  en  hoe  gaarne  zou  ik  nog  eens 
« eene  zeweis  willen  doen  I Gjj  weet  het  , de 
m zee  is  mi^  élement  — doch  wie  Weet  wat  er 

■ nog  eenmaal  gebeuren  kan?  mm  had  ik  geene 
« vrouw  ef  kinderen  , o reeds  voor  lang  ware  ik 
a dan  tot  u gekomen....  maar  mij  van  deze  ge- 
m liefden  af  te  seheiden,  o dat  sal  nioeijalgk, 
m zoo  niet  onmr^elijk  voor  ozij  zija»...  en  ech» 
a ter ... . doch  mijne  verbeelding;  sleept  mij  weg. 
«‘Mijn  iOBikS  A&M01.D  en  de  zeelucht  lokken  mjj 
a tot  zich  f terwijl  mijne  gade , en  mijne  kinde- 
e ren  mg  aan  ifo//und  bomjen* 

j Bad  de  heer  BARTHBMB  zich  verhengd  wegens 
de  verheffing  van  den  soevereinen  vorst  tot  ko« 
ning  der  Nederlanden  , niet  minder  blijdschap 
gevoelde  bij  bij  bet  huwelijk  van  den  kroonprin# 
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-net  RttMUcbfl  grootvomin  AWk  tkxnomnA 
cp  bij  gelegenheid  ren  de  pleglige  intrede  TandU 
Torateiyke  paar  in  de  hoofdaud  dea  Rijka , waa 
buis  een  der  fraaist  geiilaraineerde  van 
gansch  Amsterdanu  . > 

In  datselfde  jaar  had  er  eene  gebeur tenia 
pla^ta  , . welke  elk  Nederlander  ) die  roem  en  eer 
atelde  in  den  luister  van  de  voorvaderlijke  vlag  y 
met  blijdschap  moest  vervollen.  Hoeveel  te  meer 
daOinog  den  heer  babthus  , die  aijn  vaderland 
en  aijnen  vorst  zoo  vorig  beminde  , en  die  zoo 
iV«el  _belang  stelde  in  den  koophandel  van  zijne 
.natie*  ^ Deze  'gebeurtenis  wu  de  overwinning 
op  Alg^r»  f door  de  Engelsche  en  Nederlandsche 
vloten } onder  bevel  van  Lord  exhouth  en  den 
vice  admiraal  VA9  dbb  CiPELLE  , behaald. 

. « Gode  zij  dank  I ” riep  hy  nit  y a de  tijden 
m der  TBOUPEN  j der  DE  BDITEBS,  der  TAB  GA* 
a UB8  , dar  PlET-HEIKSy  der  ETBBTSEH  <en  zoo 
a .vele  < andere  Nederlandsche  zeehelden  z^n  dan 
« terug  gekeerd  I de  Nederlandsche  vlag  doet 
a zich  weder  gelden  en  eerbiedigeny  en  even  zoo 
a als  men  vooroiaals  het  Engelsch  roofnest 
« tam  vernielde , zoo  tuchtigt  men  thans  de.  al* 
• gerijnsche  zeeschoimers  I Gode  zij  dank  I nu 
a zullen  onse  koopvaardijschepen  de . Middelland* 
■ .sche  zee  weder  veilig  en  in  vrede  kunnen  be* 
■a  varen  ^ en  onze  wakkere  zeelieden  zullen  nu 
a .geen  gevaar  meer  loopen  vin  te  Algiers  in 
a kluisters  te  versmachten , en  even  als  honden 
m behandeld  of  liever  mishandeld  te  werden  I 
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« tn  d*  trotiohé  Btit  , die  waande  dat  het  bloed 

■ onzer  aloade  zeeleeuwen  niet  meer  door  de 
• aderen  van  hunne  naneven  vloeit  , zal  nu  toch 
e overtuigd  zijn , dat  janmaat  niet  achter  blijft  , 

■ als  er  iets  voor  hem  te  doen  valt  ^ en  dat  onze 

■ zeelieden  even  min  de  kogels  der  algerijnen 
« vreezen  , als  onze  dappere  jongelingen  bij  ff^a  • 

« ietloo  die  van  de  Franschen  hebben  gevreesd. 

■ Hoezee  I Nederland  heeft  onder  het  bestnur 

■ van  koning  wiLLBH  zijnen  voormaligen  roem 
« hernomen!  ” 

Hij  gaf  bij  deze  gelegenheid  een  gastmaal  aan 
eenige  zeehandelaars  in  Amsterdam  f en  menigen 
roemer  wtjns  werd  daar  geledigd  op  de  gezond» 
beid  van  den  koning  , het  heil  van  het  vader» 
land  y de  welvaart  van' onze  land  en  zeemagt  en 
den  roem  van  den  vic&-admiraal  VAK  DER  CA» 
FELLE.  . 

Het  vurig  verlangen  van  holmströh  om  zijnen 
vriend  walSTEUIK  te  zien  en  de  hand  te  drnk^ 
ken ) werd  niet  weinig  bij  hem  vermeerderd , toen 
hij  eenen  brief  van  hem  kreeg , waarin  hem  het 
afsterven  van  den  heer  oahkelhof  werd  gemeld 
en  .waarbij  hem  tevens  berigt  gegeven  werd , van 
de  legaten  door  den  overledenen  aan  de  weduwe 
MDHLBAOSEN  y hare  dochter  jocoba  en  den  ka. 
pitein  bakkblhof  , gemaakt  en  in  welken  brief 
almede  het  verlangen  van  johan  arnolo  door» 
straalde  , om  zijnen  vriend  brik  te  zien.  Uierb^ 
kwam  nog  den  wensch  die  HOUtaTRöM  niet  koa 
onderdrukken , van  weder  de  zee  te  bevaren  en 
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Iwide  dcc*  omsltndtgheden  'drongen  hem  cotf 
Merk  y dat  het  hem  ónmogelijk  werd  eijnen  wensch 
langer  te  onfreinzen»  Hij  gaf  zich  daartoe  ech» 
ter  alle  mogelijke  moeite,  doch  in  weerwil  daar» 
▼an  f zagen  zijne  rroaw , zijne  achoonmoeder  en 
de  heer  barthe5S  zeer  dnidelijk  aan  hem  , dat 
er  iets  was  dat  hem  hinderde.  Meermalen  vroeg 
hem  BETST  welke  de  reden  was  van  zijne  afge« 
trokkenheid  , doch  hij  wist  dit  altijd  met  een  of 
ander  niets  beteekenend  gezegde  te  beantwoorden, 
tot  dat  hij  eindelijk  gedrongen  werd , om  toch 
iets  meer  bepaald  te  zeggen  , ea  hij  vond  daartoe 
eene  reden  die  niet  geheel  en  al  ongegrond  was. 

■ De  heer  WOUSTORE  was  wel  een  redelijk  be- 
middeld man  geweest , doch  de  verliezen  , die  hij 
in  de  laatste  jaren  van  zijn  leven  ondergaan  had, 
hadden  zjjne  bezittingen  aanmerkelijk  vermin- 
derd , en  zijne  nalatenschap  was  op  verre  na  zoo 
groot  niet  als  men  wel  gedacht  had.  Het  deel 
dat  HOUfSTBÖM  , als  eene  huwelijksgift , toen  hij 
met  BBT8T  vereenigd  werd  , in  de  fabriek  gekre- 
gen had,  was  mede  niet  weinig  verminderd, door 
den  verkoop  van  die  fabriek  , de  reis  naar  £fo/« 
land ^ het  bijna  twee  jarig  verblijf  in  *s  Graven* 
hage  en  Amtterdam  , zonder  eenige  winsten  te 
genieten  ; deze  waren  zoo  vele  oorzaken , dat 
zijne  geldmiddelen  achteruit  gegaan  warm , en 
nu  gaf  hij  dit  als  eene  reden  van  zijne  afgetrok- 
kenheid voor,  en  waarlijk  noch  mevrouw  WOLi.» 
STORE  noch  BETSY  konden  deze  oorzaak  wraken. 
- De  heer  barthehs  , die  ihsns  eenen  uitgebrel- 
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den  handel  op  Amerika  dreef,  wilde  BOLMSTRda' 
in  de  gelegenheid  stellen  , om  met  sijne  overge<* 
hlevene  gelden  het  onderhond  voor  zich  en  de- 
zijnen  te  verdienen  , en  bood  hem  een  deel  in 
zijnen  handel  aan. 

Maar  dit  strookte  in  geenen  deele  met  den- 
wensch  van  ERIK ; zijn  leven  op  een  kantoor  ^ 
echter  eenen  lessenaar  te  slijten  , factoren  te  moe» 
ten  opmaken  , wisselbrieven  te  berekenen  , advies*' 
brieven  te  schrijven , dit  alles  stiet  hem  tegen  der 
borst  en  , op  zekeren  dag  , met  den  heer  RAR* 
TRENS  alleen  zijnde  , vertrouwde  hij  dezen  zijn 
geheim.  • 

- De  heer  bartbbrs  was  koopman  en  zeehande* 
laar , en  dus  was  het  natuurlijk , dat  hem  deze 
gevoelens  van  zijnen  vriend  niet  mishaagden  en  , 
in  de  volheid  van  zijn  hart  seide  hij  t „ Wel  nu, 
^ dat  zon  zoo  kwaad  niet  zijn , ik  heb  u>t  nog- 
„ toe , bet  grootste  gedeelte  van  mijnen  handel 
„ op  Amerika  gedreven  , doch  wat  zou  mij  be«*- 
„ letten  een  schip  naar  Java  te  bevrachten  f Is 
„ het  u waarlijk  ernst , dat  gij  het  peperland  nog 
„ eenmaal  wilt  gaan  bezoeken  , dan  zal  ik  a aan* 
„ stellen  als  kapitein  op  een  fraai  en  nieuw  ge*. 
„ bouwd  fregat  , dat  mij  gisteren  te  koop  is  aan* 
„ geboden  , doch  waarvan  ik  heb  afgezien,  om 
M dat  het  mij  , voor  den  Amerikaanschen  handel , 
„ te  groot  is  , maar  om  naar  de  Oost  te  stevenen- 
„ is  het  zeer  geschikt.” 

Als  eene  elektrieke  vonk  viel  dit  gezegde  in  dm 
ziel  van  holhstrOm  , doch  op  den  zelfden  oogmav 
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blik  woog  do  gedachte,  a«n 'vroow  en  kinderen y 
hem  ale  lood  op  het  haru  » 

■ ■ Na  wat  zegt  gij?**  Troeg  de  heer  bahtHers, 
toen  BRIK  niet  antwoordde. 

f Holmströu  ratte  zijne  hand  en  zeide  t o Edel 

■ man  | met  dankbaarheid  zou  ik  uw  aanbod  , 

n zonder  aarzelen,  aanneroen...»  maar.»..**  >■ 

o Nu,  wat  maar?»*  n 

a Ik  heb  eene  rrouw , ik  heb  twee  kinde- 
e ren.  **  . - 

■ Ja  , dat  ia  erg } daaraan  dacht  ik  niet.*’  « 

■ Hoe  zal  ik  mijne  dierbare  bbtst,  hoe  zal  ik 
a mijne  kinderen  kunnen  verlaten?** 

« Neen  t dat  ia  zoo,  gij  hebt  gelijk...»  maar 
e jongen  lief ! hoor  eens  hier  , gij  moet  toch  het 
a eene  of  het  andere  omhanden  hebben;  dat  le« 
a digloopen  deugt  niet;  gij  dwaalt  daar  alle  da« 
a gen  een  uur  of  twee  langs  den  buitenkant  om  j 
o en  begluurt  met  arendsoogen  de  schepen  die 
a roer  de  stad  , en  in  de  laag  liggen  , maar  dat 

• zegt  niets;  gij  moet  bezigheden  hebben  , en  ik 

■ herhaal  u mijn  aanbod  om  deel  in  mijne  zeken 
o te  hebben.” 

■ Neen  vriend  , het  kantoorleven  zou  mij  doo« 
a den  , en  echter , ik  voel  dat  gij  gelijk  hebt. 
m Mijne  inkomsten  zijn  niet  toereikende  om  mijne 
a uitgaven,  hoe  zuinig  ik  het  ook  overlég,  te 

• bestrijden  ; ik  ga  achternit , en  na  verloop  van 

m een  paar  jaren,  zal  ik  geenen  raad  meer  we« 
ai  ten.’*  ^ • . 

. a Zoo  f DU  wann^  do  zaken  tspo  staan  , daq 
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• hernieuw  ik  u mijn  Toortlel  f ik  benoem  u tot 

• kapitein  op  het  fregat  dat  ik  koopen  zal , en 
m dat  ik  naar  mijne  kinderen  zal  noemen  Charles 
m en  Emma , en  borendien  geef  ik  u de  rrijheid 

■ om  voor  eigene  rekening  zoo  veel  als  gij  wilt  , 
m in  mijn  schip  te  Iaden,  Hoor  eens,  weet  gq 

• wat  ? laat  mij  eens  begaan , ik  zal  met  uwe 
a vrouw  eu  hare  moeder  spreken.  " 

a O wilt  gij  dat  doen,  want  ik  moet  u gul  uit 
a bekennen  , dat  het  mij  aan  moed  ontbreekt , 
a om  baar  daarover  te  onderhouden.*’ 

Elen  paar  dagen  daarna  ging  de  heer  barthbns 
naar  de  woning  van  holmströh,  die  weder , 
volgens  zijne  gewoonte , langs  den  buitenkant 
wandelde , en  zijne  oogen , met  een  vurig  ver> 
langen,  gevestigd  hield  op  het  fregat  waarvan  de 
heer  BARTHEHS  hem  had  gesproken  en  voor  de 
sud  ten  anker  lag.  BaRTHENS  vond  BBTSY  bij 
hare  moeder  zitten , met  haar  zoontje  op  dea 
schoot , terwijl  haar  dochtertje  aan  hare  kniën 
stond  te  spelen. 

tt  Een  paar  engeltjes  van  kinderen , ’*  zeide  hij  , 
« waar  is  uw  man?  denkelijk  weder  aan  zijne  ge« 

■ wone  bezigheden  ? ” 

B Zijne  bezigheden , ach  die  heeft  hij  niet  ,** 
zuchtte  de  moeder. 

„ Vergeef  het  mij  mevrouw,  hij  heeft  wel  de* 
a gelijk  bezigheden  ~ maar  zij  brengen  hem 
a niets  op  , en  dat  is  erg.  ** 

„ Ja  wel  erg  , hij  is  een  braaf  man  , mijne 
„ dochter  is  gelukkig  met  hem , doch  waar  moet 
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M hel  henen  , > els  bij  niets  ver  Jient  ? Zijne  be> 
y,  sittingen  sijn  zoo  groot  niet  , en  als  hij  zoo 
„ Toortgaat  met  Tsn  den  hoogen  boom  te  Ieren  •, 
M dan  zal  het  eindje  den  last  dragen.  Hetgeen 
y,  ik  bezit  is  ook  zoo  veel  niet , en  bovendien  de 
y,  helft  daarvan  behoort  aan  mijne  EMMA.” 

Er  kwamen  een  paar  tranen  in  de  oogen  van 
BET8Y  ) die  zij  poogde  te  verbergen  door  zich 
voorover  te  buigen  , en  haar  dochtertje  te  oin* 
belten.  < 

y,  Jal.**  zeide  de  heer  barthees,  ^ op  het 
y,  kantoor  zitten  is  zijne  zaak  niet,  dat  hebben 
y,  wij  te  CharUstown  reeds  gezitm.  Ik  heb  bent 
yt  wel  is  waar  een  'deel  io  mijne  zaken  aangebo> 
y,  den  y maar.  wat  zal  ik  zeggen  ? hij  gevoelt  zelf 
'y,  dat  hij  daartoe  niet  geschikt  is.  ** 

M Dat  is  alles  wel  en  goed,  maar  bij  moest 
« toch  het  een  of  ander  ondernemen  ) iets  waar- 
„ toe  hij  geschikt  is.” 

„Ja,  waartoe  is  hij  geschikt?  dit  vraag  ik  a 
„ zelve , mevrouw  ! ik  weet  niets  voor  hem  dan 
„ de  zeevaaru” 

„ Goede  God  I ” riep  . nu  betsï  , „ gij  zult 
„ toch  niet  willen  dat  mijn  man  zich  aan  de  ge> 
„ varen  van  eene  zeereis  zal  blootstellen?  ” 

„ Gevaren  1 nu  ja  I maar  hebben  wij  menschen  , 
op  deze  wereld  , niet  overal  gevaren  < te  duch> 
„ ten  ? en  dan  , wanneer  men  zijne  zaken  kundig 
„is,  en  een  goed  schip  onder  zich  heeft,  dan 
„ zijn'  die  gevaren  toch  zoo  groot  niet.  Ik.  zelf 
„ heb  nu  tweemalen’' den  togt  over  zee  gedaan, 
II.  1‘2. 
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« CD  ftij  beide  lijt  ook  ait  Amerika  naar 
« land  orergestoken ) hebt  gij  dan  so»  Tele  ge- 
a varen  ontmoet  ? ** 

m Wij  hadden  goed  weder  en  onte  reis  waa 
« voorapoedig  , **  antwoordde  bbtst» 

m En  kan  hij  dan  ook  geen  goed  wéder  en  eene 
« voorspoedige  reis  hebben  f kort  en  goed)  ik  ben 
m een  Hollander  en  ik  spreek  altijd  aoo  als  Ue 
o denk  ) nw  man  deugt  niét  aan  den  wal}  hij  ia 
m een  leeman  in  sijn  hart  f hij  verveelt  zich  hiW) 
« hij  wil  werkaaam  zijn  en  hij  kan  niet.  «■»  Ala 
« gij  niet  wilt  dat  bij  zich  verknieat)  dan  moet 
o hij  het  zeegat  nit.  •— > Jo)  o£  gq  met  een 
« paar  bedrukte  oogen  aamict , het  is  zoo  eitniet 
a anders,  -«v  En  bovendian  , wat  zal  er  van  u en 
a van  uwe  kindoren  worden » als  hij  op  deze 
o wijze  voortleeCt  en  aldus  van  jaar  tot  jaar  ach> 
o tas<ni«  gaat  ? — GQ  kent  mij  , ik  was  de  vriend 
a van  uwen  overledenen  vader , en  ik  zou  ia 
« geen  gebrek  laten  lijden  , daarvoor  behoede  mij 
a God.  — Maar  zou  het  u aangenaam  zijn  , ver« 
« geef  mij  deze  uitdrukking)  indiea<gij,van  ge* 
■a  gaven  brood  moest  leven?*' 

a O GodI  noen  l**  weende  BBTsr. 
m Wel  na  daU)  ik  zal  uwen  man  in  de  gelegenheid 
o slelian  ) om  op  eenO)  met  zijne  uc^iug  overeen» 
a.  stemmende  wijze , niet  alleen  zijn  brood  tg 
« verdienen^  maar  zel£i  bUum  weinige  jwen  akb 
m in  staat  te  stellen  j om  op  fene  fassoenlijke 
a saijM  met  vrouw  en  kinderen  te  leven.  Zon  u 
u dU  niet  aangenamec  zjtjn. 
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■ Ja  } zelterlijk  ) maar  hem  van  mij  te  tien  ver>’ 

■ trekken  en  niet  te  weten  of  ik  hem  ooit  weder 

> tien  zal. ‘ 

■ Ohol'er  sterven  meer  zeelieden  op  hnn  bed 

• dan  op  hun  schip.  Ik  zdi  een  goed,  hecht  en 

> sterk  fregat  knopen  en  hem  daarop  als  kapitein 
« plaatsen , en  bovendien  kan  hij  voor  zijne  eige> 

• ne  rekening  zoo  vele  koopmansgoederen  mede 

■ nemen,  als  h^  wil.  — Nu  ik  moet  naar  de 
e beurs  , denk  eens  ernstig  na  over  hetgeen  ik  u 
« gezegd  heb  , en  spreek  er  eens  over  met  uwen 
« man ; zeg  mij  binnen  eenen  dag  of  drie  uwe 

■ gedachten  daarover,  maar  wees  in  alle  geval<- 

• len  verzekerd  , dat  ik  uw  vriend  ben  en  uw 

• vriend  zal  blijven.  Gij  kunt  op  mij  rekenen  in 

■ alles  wat  er  mag  gebeuren.  **  nam  af- 
scheid en  vertrok. 

• Betst  en  hare  moeder  zaten  , gedurende  eenen 
geruhnen  tijd , sprakeloos  bij  elkander  , en  beide 
waren  vol  gedachten.  Zoodanig  zaten  zij  nog  toon 
HOLHSTKöM  te  huis  kwam. 

■ Wat  scheelt  er  aan  ? '*  vroeg  hij  > terwijl  hij 
zijne  vrouw  omhelsde,  « wat  is  er  gebeurd?** 

■ En  dat  kunt  gij  nog  vragen?  daar  gij  mij 

■ wilt  verlaten.” 

« Ik  u verlaten?**  zetde  HOLMStsöh  ontroerd. 

■ B&rthehs  is  hier  geweest , hij  heeft  mij  ge- 

■ zegd , dat  gij  weder  ter  zee  wilt  gaan  varen , 
a dat  hij  een  schip  zal  koopen  en  u het  bevel 
m daarover  zal  geven.** 

■ Nu  ja ! dat  is  zoo , hij  beeft  mij  dien  voor* 

12*. 
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« slag  gedaan  y **  zeide  HOLHSTKöU  op  eenen  ver- 
legenen  toon  en  aarzelende  y doch  eenigzins  meer 
vrijmoedig  vervolgde  hij  t a Lieve  BETSY ! de 
a omstandigheden  dwingen  mij  daartoe;  het  be« 
a lang  van  u en  ven  mijne  kinderen  legt  mij  de 
a verpligling  op  , om  het  een  of  ander  te  onderne* 
a men , en  niet  y als  lediglooper , het  weinige  dat 
a wij  bezitten  y te  verteren.  Wat  zou  er  toch 
a van  u en  van  hen  worden  y wanneer  ik  geen 
a brood  meer  had  om  n te  voeden?  Ik  moet 
a daarvoor  zorgen  , het  is  mijn  pligt  , en  ik  heb 
a niets  geleerd  dan  de  zeevaart.  Indien  ik  mijn 
a leven  achter  den  lessenaar  moet  doorbrengen  , 
a zal  ik  ziek  worden  en  verkwijnen  y en  wat 
a dan?” 

a Maar  mij  verlaten?  ii  aan  de  gevaren  van  de 
a zee  blootstellen.  *' 

m Ben  ik  dan  niet  overal  y waar  ik  mij  ook  be« 
m vind  y in  de  banden  van  Hem  ^ die  on$  lot  be« 
a Stuurt  ? Zal  zijne  vaderlijke  hand  mij  niet 
a even  zoo  liefderijk  ddar  als  hier  behoeden  en 
a beschermen  T en  mag  ik  niet  y met  het  volste 
a vertrouwen  op  die  bescherming  rekenen?  — 
a Dierbare  BETSY  I het  zal  mij  zwaar  vallen  af— 
a scheid  van  u te  nemen  y het  zal  mij  een  treu« 
a rig  oogenblik  zijn  , als  ik  mijne  kinderen  moet 
a achterlaten.  » Maar  het  moet  y en  even  zoo  als 
a ik  y zonder  eenige  vrees  voor  gevaar  y mijn  lot 
a in  handen  der  Voorzienigheid  stel  y eren  zoo 
a hond  ik  mij  overtuigd  y dat  de  goede  God  y 
« zonder  wiens  welbehagen  geene  musch  op  de 
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• aarde  nederrali , roor  a aal  torgen  en  u lo  zijne 

• heilige  hoede  nemen.” 

Betsy  gevoelde  teer  wel  dat  haar  man  ietc 
omhanden  moest  nemen , ten  einde  y aonder  hun» 
ne  bezittingen  te  verminderen  , op  eene  voegza- 
me wijze  te  kunnen  voortleven;  doch  zijwenschte 
dat  ERIK  het  een  [of  ander  zou  beginnen , dat  aan 
dat  oogmerk  zou  kunnen  voldoen  j zonder  dat  hij 
zich  van  haar  zou  behoeven  te  verwijderen.  Dan 
welke  voorslagen  zij  hem  daartoe  deed , hel  ant« 
woord  was  altijd t y,  Dat  heb  ik  niet  geleerd; 
« dat  kan  ik  niet ; voor  een  zittend  leven  ben  ik 
a ongeschikt.” 

Van  langzamerhand  maakte  zij  zich  eenigermate 
gemeenzaam  met  het  denkbeeld  dat  haar  man 
haar  y voor,eenigen  tijdy  zon  verlaten.  Haarver» 
stand  behaalde  van  lieverlede  de  overwinning  op 
haar  harty  en  toch  kon  zij  aan  den  oogenblik 
van  scheiden  niet  denken  zonder  tranen  te 
storten. 

De  heer  barthems  had  middelerwijl  het  fre» 
gatschip  gekocht  en  hield  zich  reeds  onledig  met 
het  te  bevrachten  en  het  aanwerven  van  bekwame 
zeelieden. 

Op  zekeren  avond  kwam  hij  een  bezoek  geven 
aan  HOLH8TRÖM  en  de  zijnen  eoy  na  eenigen  tijd 
over  hel  nieuws  van  den  dag  te  hebben  geapro» 
ken  zeide  hij  op  eenmaal : « Nu  de  Charles  en 

■ Emma  zal  binnen  weinige  weken  gereed  zijn , 
a om  naar  Java  te  stevenen ; ik  reken  erop,  dat 
a gij  het  bevel  over  dat  schip  op  u znll  nemen  3 
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• met  «kD  aankoop  der  goederen  die  gij  roor 
m eigene  rekening  init  medenemen , wil  ik  mij 
« gaarne  belasten.** 

Dit  gezegde  was  eene  afspraak  luswhen  den  heer 
BARTHEH8  en  HOLHSTRöM  f Want  dece  waren  de 
zaak  reeds  voor  lang  eens  , doch  BETST  begon 
bitter  te  weenen  , riel  baren  man  snikkende  om 
den  hals  en  riep  nit : „ Neen  y ERIE  t gij  zult 

• ibij  niet  verlaten , gij  blijft  bij  mij , al  moeten 
m wij  ook  droog  brood  eten  , gij  moogt  mij  niet 

■ verlaten.” 

• Lieve  betst  1 ik'  dacht  dat  gij  n reeds  zou 
m hebben  voorbereid  y om  n naar  den  drang  der 
a omstandigheden  te  schikken.  Wij  zonden  , ja , 
« ons  kunnen  behelpen)  wij  zonden  onze  uitga« 
c ven  kunnen  beperken  , ten  einde  ons  kapitaaltje 

■ een  weinig  langer  te  behonden  j maar  wij  heb* 
« ben  kinderen ; onze  onderpligt  legt  óns  op , 

• om  niet  alleen  voor  hunne  voeding  en  klee> 
« ding  te  zorgen  y maar  wij  moeten  hun  ook  eene 
m opvoeding  geven  die  voldoende  is,  om  hen 
a door  de  wereld  te  brengen  , en  bovendien:  de 

■ mensch  mag  geen  ledigganger  zijn  , en  wat  ben 
u ik  thans  anders  7 de  arbeid  is  onze  bestemming 
« en  hij  die  niet  arbeidt , voldoet  niet  aan  het 
« oogmerk  y waartoe  de  Hemel  ons  heeft  gescha* 

■ pen.  — Ik  moet  aan  mijne  bestemming  vol> 
« doen.** 

„Uwe  bestemming  als  man  en  vader,  is  om 
a voor  gade  en  kroost  te  zorgen  en  hen  niet  te 
a verlaten.*’ 
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M Maar  <org  ik  dan  nu  roor  tt  en  ronr  onze 
y,  kinderen?  immera  neen  1 Ik  ben  thans  een 
y,  nutteloos  vreten  i*  de  maatscbappy  , dit  mag 
ik  niet  langer  aiin,  en  dns  liere  betstI  ik 
„ moet  de  gelegenheid)  die  aieh  thans  roor  mij 
n epdoet ) omhelten.  '* 

Betsy  teg  baren  man  na  sterk  in  de  oogen  en 
op  eenea  raSten  toon  zeide  üj : y,  Welt  na  het 
„ zij  zoo  ; ga  ) en  voldoe  aan  uvre  bestemming 
„ maar  ik  en  uwe  kinderen  zallen  n rerge* 
y,  zeilen.’* 

„ Maar  merroavr  I vraaraan  denkt  gij  toeh  ? ** 
aaide  de  heer  baethers. 

yy  Aan  den  eed  dien  ik  eenmaal  gedaan  heb 
y^  van  mijnen  man  getrouvT  te  blijvoi,  en  hem 
D overal  te  zullen  volgen.’* 

Holmstböii  stond  in  diepe  gedachten  j en  wist 
niet  wat  hij  zeggen  zon  y doch  BABTBE1I8  ver- 
volgde : y^  Maar  dat  volgen  van  uwen  man  be« 

M paalt  zich  alleen  daartoe  , dat  gij  bij  hem  zult 
blijven  ) wanneer  hij  zijne  woonplaats  naar  el- 
y,  ders  verlegt  , niet  tot  cene  zeereis.  ^ Ik  moet 
D u bovendien  onder  ,bet  oog  brengen  y dat  de 
„ aanwezigheid  van  eène  vrouw  en  twee  kinds* 
reU)  wanneer  zij  in  zulk  eene  naauwe  betrek— 
y,  king  staan  tot  den  bevelhebber,  van  een  schip  y 
y,  niet  anders  dan  hinderlijk  « in  de  vervulling 
„ van  zijne  pligten  y kan  zijn  , en  y vergeef  mij, 
yy  deze  uitdrukking)  hem  tot  last  zijn.” 

yy  Goede  God  y de  vrouw  en  de  kinderen  va» 
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« eenen  regtichapen  man  j zonden  hem  tot  Uft 
« kunnen  zijn.  '* 

« Niet  in  het  gewone  huiuelijke  leren  y dat 
• zij  verre,  maar  op  eene  zeereis»  — Verbeeld  a 
m slechts , Wanneer  er  omstandigheden  voorvielen, 

■ die  hem  noodzaakten  zich  geheel  en  alleen  , met 

■ ter  zijde  stelling  van  alles,  aan  de  pligteo  van 
« zijn  beroep  te  wijden  , zou  dan  de  aanwezig- 
e heid  van  zijne  dierbaarste  panden  hem  niet 
« hinderlijk  zijn  in  de  vervulling  van  die  plig- 
« ten  ? *’ 

Betsy  weende , doch  antwoordde  niet  , einde- 
lijk nam  zij  haar  zoontje  op  den  arm  , en  haar 
dochtertje  bij  de  hand  , zeggende  , « Komt  hier  , 

■ mijne  kinderen,  komt  met  mij*»»»  uw  vader 
m wil  u verlaten...»  u blijft  thans  niets  overig  dan 

■ uwe  moeder,  die  met  u het  verlies  van  uwen 

■ vader  zal  betreuren»’* 

HolhstböM  zag  haar,  met  droefheid  in  het 
hart , en  tranen  in  de  oogen  aan , doch  hij  ver- 
mande zich  en  zeide : « Lieve  BETSY , God 

K is  de  vader  van  ons  allen  , aan  zijne  goedheid 
a en  aan  zijne  bescherming  durf  ik  alles  wat  mij 
• dierbaar  is  , gerust  toevèrtronwen.  ” 

Zonder  een  enkel  woord  te  spreken , verliet 
betsy  de  kamer  , doch  HOLHSTRöu  volgde  haar , 
en  de  heer  bARTHENS  bleef  dus  met  mevrouw 
WOLLSTOKE  alleen.  Deze  zeide  nu  : • Ik  heb 

« alles  gehoord,  en  veelligt  zult  gij  u verwonde» 
« ren,  dat  ik  niets  gezegd  heb  — maar  hoe  zou 
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c ik  dat  hebben  kunnen  doen?  Aan  do  eonc 
« zijde  moet  ik  y na  alles  gedurende  eenige  we- 
m ken  rijpelijk  overwogen  te  hebben  , bet  voor» 
« nemen  van  mijnen  schoonzoon  billijken  y en 

■ aan  de  andere  zijde  moet  ik  in  de  regtmatige 
« droefheid  van  mijne  dochter  instemmen/' 

■ Mevronw  I ” zeide  de  heer  B4RTBRN8  y « ik 

• hoop  dat  nwe  dochter  insgelijks  gehoor  zal  ge* 
« ven  aan  den  drang  der  omstandigheden.  Het 

■ is  niet  voor  mij  y dat  ik  aldns  spreek  y want  er 

• zijn  kundige  zeelieden  genoeg  y die  ik  mijn 
it  schip  zou  durven  toevertrouwen  y maar  het  is 

■ in  het  belang  van  mijnen  vriend  y uwen  schoon. 

« zoon  y en  de  zijnen.  Ik  zal  u niet  behoeven  te 
„ zeggen  y dat  indien  hij  op  dezelfde  wijze  y zon* 
y,  der  iets  te  doen  y blijft  voortleven  y hij  niet 
y,  alleen  weldra  de  gevolgen  daarvan  in  zijn  iinan* 
y,  tieele  aangelegenheden  zal  gevoelen  y maar  dat 
y,  hij  daardoor  y veelligt  f vergeef  mij  deze  nit* 
y,  drukking  y mijn  oogmerk  is  niet  u of  hem  te 
y,  beleedigen  y eenen  verkeerden  weg  zon  kunnen 
y,  inslaan.  — De  wijze  SALOiioir  heeft  immers 
y,  gezegd:  De  ledigheid  is  een  duivels  oor» 

„ kussen» . . . Veroorloof  mij  u thans  te  verlaten  , 
„ mijne  bezigheden  roepen  mij  elders ; het  zal 
y,  mij  intusschen  aangenaam  zijn  , zoo  ik  binnen 
-y,  eenen  dag  of  drie  mag  weten  y welk  besluit 

y,  men  genomen  heeft  y dan  in  alle  gevallen  y hoe* 
y,  danig  dit  besluit  ook  wezen  mag  y verzoek  ik 
yy  tt  en  de  uwen  y mij  steeds  als  de  vriend 
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M van  uwen  orerledenen  man  t«  beschouwan  t 
,,  die  ook  de  vriend  is  en  blijven  aal  van  djne 
M wedawe  en  van  aijne  dochters  en  schoonaoons* 
^ Gij  kont  in  alles , «aar  gij  mij  ook  noodig 
^ mogt  hebben  , op  mij  rekenen.  Vaarwel  me- 
^ vrouw  I veraeker  uwe  dochter  vao  mijne  wel« 
y,  willendheid.  *’ 

Er  verliepen  een  paar  dagen  y gedurende  welke 
BBT8Y  in  tweestryd  met  aich  aelve  was.  Zy  ge- 
voelde de  noodaakel^kheid  y dat  holmström  niet 
alleen  besigheden  moest  hebben  y maar  ook  dat 
hij  iets  moest  trachten  te  verdienen.  Zij  wist  dat 
aijne  geaardheid  niet  met  een  stilaittend  leven 
strookte  y en  het  viogtig  ontwerp  om  hem  y op 
aijne  aeereis  te  vergezellen  y verviel  al  aeer  spoe- 
dig door  het  denkbeeld  dat  zij  dan  niet  alleen 
bare  reeds  bejaarde  moeder  en  geliefde  zuster  aou 
moeten  verlaten  y maar  dat  dan  ook  de  opvoe~ 
ding  van  hare  kinderen  aon  verwaarloosd  wor* 
deoy  en  dit  laatste  woog  zeer  zwaar  op  haar 
hart. 

De  gesprekken  met  hars  moeder  hadden  ook 
niet  weinig  invloeds  op  haary  zij  gevoelde  zich 
van  alle  zijden  gedwongen  y om  het  besluit  van 
haren  man  goed  te  keuren  y en  zij  moest  dit  ein- 
delek y in  weerwil  van  zich  zelve  y bekennen. 

De  Charles  en  Emma  was  intusschen  bemand  y 
bevracht  en  geproviandeerd  y HOLMSTBöu  had 
voor  ruim  tien  duizend  gulden  aan  koopwaren  y 
voor  eigene  rekening  aan  boord  doen  brengen  ^ 
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de  lieer  BARTBEK8  had  bem  duriii  de  behaipxa* 
me  band  gebeden  y en  alle*  was  das  gereed 
slecbts  nog  enne  «ak  bleef  er  over,  en  deze  was 
jnist  de  moeijel^te'  van  alle  s Het  afscheid  ne« 
men  van  vrouw  en  kinderen  namelqk. 

Wij  znllen  het  niet  wagen  dit  tooneel  te  ichet* 
SCO  , eene  oneindig  bekwamere  pen  , dan  de  onze, 
zou  zich  naanwebjks  naar  behooren,  van  deze  taak 
kunnen  kwijten  en  wij  zullen  ons  das  vergenoegen 
met  te  zeggen , dat  holhströh  geheel  buiten  zich 
zelven  y door  zijnen  vriend  bartbehs  , uit  de  ara 
men  van  zijne  in  bezwijming  liggende  vrouw 
werd  losgerukt  , en  niet  dan  met  zeer  veel  moeite 
door  hem  aan  zijn  huis  werd  gebragt  , van  waar 
hij  zich  na  een  nur  of  drie  daar  gebleven  te  zijn  y 
naar  boord  van  het  schip  begaf,  en  den  volgen<> 
den  dag  daarmede  naar  den  JYe/dcr  zeilde.— Hier 
bleef  hij  nog  eenige  weinige  dagen  op  eenen  gun> 
stigen  wind  wachten  , totdat  deze  zich  eindelijk 
aanbood  en  hij  zee  koos. 

Met  de  loodsboot  gaf  hij  nog  eenen  zeer  lan» 
gen,  liefdevollen  brief  mede,  voor  zijne  echtge* 
noote , in  welke  de  vlekken  van  zijne , bij  het 
schrijven  , gestortte  tranen  zigtbaar  waren.  Hij 
verzekerde  haar  van  zijne  voortdurende  liefde  tot 
baar  en  zijne  kinderen  , en  van  zijn  vaste  vertrou* 
wen  op  de  goedheid  Gods  , welke  hem  , na  vol» 
bragte  reis,  welvarende  , in  hare  armen  zou  te— 
rug  brengen.  Hij  verwees  haar  naar  de  Gods- 
dienst, die  haar  ook  dat  zelfde  vertrouwen  zou 
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inboezemen  , en  die  haar  de  kracht  zou  rerlee* 
nen  , om  haar  lot  met  onderwerping  te  dragen, 
n Ik  Tertrottw  op  Hem  j die  niets  doet  dan 
hetgeen  goed  gedaan  itj**  dos  eindigde  hij, 
y,  laat  dit  vertrouwen  u ook  bezielen  ^ en  zoo  het 
^ met  de  wijze  oogmerken  der  Voorzienigheid 
M overeenkomstig  is  f zullen  wij  elkander  nog  asa 
n deze  zijde  van  het  graf  wederzien. ...  God  be* 
M hoede  n , en  mijne  lievelingen  i ’* 
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De  Luitenant  ippinga. 


Keeren  wij  thans  terug  naar  de  weduwe  hühl* 
HAüSEN  en  hare  dochter  jacoba.  Wij  hebben  op 
het  einde  ran  het  een  en  twintigste  hoofdstuk 
geeien  ydatiij  y met  hare  dochter,  zich  naar  Har- 
lingen  inscheepte  , om  zich  naar  hare  rriendin , 
KATAUA  te  begeven;  door  deze  werden  moeder 
en  dochter  met  de  meeste  gulheid  en  de  grootste 
vriendschap  ontvangen , en  zonder  aan  jacoba 
eenig  het  minste  verwijt  wegens  haren  misstap  te 
doen,  deed  zij  alles  wat  raogelijk  was  om  haar 
te  troosten.  Ook  SJOUKE , de  dochter  van  me- 
vrouw KATAHA , betoonde  een  diep  medelijden , 
met  hare  vriendin  te  hebben,  en  gaf  zich  de 
grootste  moeite  om  haar  te  vervrolijken. 

' De  zwangere  toestand  waarin  zich  JACOBA  be- 
vend , en  die  alreeds  zigtbaar  begon  te  worden  , 


V' 
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was  de  ooraaak  dat  tij , om  bare  schande  te  bedek** 
ken  j zich  de  weduwe  noemde  van  eenen  Franschen 
officier  met  name  GERLOT  , die  weinige  weken  , 
na  de  voltrekking  ran  haar  huwelijk  was  komen 
te  overlijden.  Hare  diepe  droefheid  werd  dus 
toegeschteven  aan  bet  verlies  van  baren  man.  ' 

SjoükE)  de  dochter  van  mevrouw  ketaha  , 
e > werd  bemind  door  den  heer  IPPIEGA  j eenen  voor- 

namen zeehandelaar  in  Harlingen  j die  eenen  vrij 
nitgebreiden  handel  op  Oost  en  TF'est  voerde; 
hij  was  de  zoon  van  eenen  reeds  hoog  bejaarden 
en  bemiddelden  man ; zijne  moeder  was  reeds 
sedert  eenige  jaren  overleden  en  zijn  broeder , 
die  } reeds  van  zijne  jeugd  af  aan,  zich  aan  de 
zeedienst  gewijd  had  , bekleedde  thans  , even  zes 
en  twintig  jaar  ond , den  rang  van  luitenant  op 
een  der  Nedevlandsche  oorlogschepen.' 

Door  de  betrekkingen  die  er  tusschen  sjocrEn> 
en  den  heer  iPFUtOA  bestonden , geraakte  helen  A. 
in  kennis  met 'diena  vader  , en  daar  de  omwente» 
bng  van  i8cS'  hoop  gaf,  dat  de  vrije  vaart  op 
Batavia  weldra  weder  geopend  zou  worden, ver* r 
BOcht  zij  dien , om  door  middel  van  aijae  con> 
neciien  eenen  brief  aan  WALSTEUIK  en  eenen  aan> 
den  heer  daekelhof  voor  haar  te  verzenden, 
daar  eij  van  deze  beide  niets  vernomen  had  , se- 
dert de  ontvangst  van  den  brief  van  Bius  holh— 
STBdM  uit  Charlestown.  Zeer  gereedelijtc  werd 
haar  dit  toegestaan  en  nu  schreef  zij  reeds  ia 
voorraad  eenen  zeer  omstandigen  brief  aan  dén 
heer  dahkelbop,  van  wiens  overlijden  zij  nog^ 
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nieU  wist , waarbij  aij  hem  bedankte  voor  dc 
weldaden  die  hij  aan  haar  en  hare  dochter  bene* 
zen  had  » in  de  toezending  der  wissels. 

Aan  JDHAR  ABHOLB  schrecf  zij  mede  eenen  zeer 
aandoenlijken  brief  ^ waarin  zij  hem  bekend  maak- 
te ^ met  het  ongeluk  dat  zijne  zuster  JACOBA  ge- 
troffen had)  zij  bezigde  daartoe  de  meest  ont- 
schuldigcnde  woorden  ^ en  smeekte  hem. , dat  hij 
het  zijner  zuster  sou  TergezeU)  dat  zij  aan  de 
verleidelijke  woorden  van  eenen  opzettel^ken  be- 
drieger gehoor  had  gegeven.  Zij  vermeed  echter 
in  den  brief)  de  namen  GBBI.OT  en  bodblbt  te 
noemen ) ook  noemde  zij  daarin  den  naam  harer 
dochter  niet,  en  in  alle  gevallen  was  de  brief ^ 
dien  zij  niet  onderteekende , zoodanig  ingerigt 
dat ) zoo  dezelve  al  in  verkearde.  handen  kwam  , 
men  daatuit  niet  zou  kannen  opmaken , wie  da 
personen  waren,  waarover  dezelve  handelde. 

Middelerwijl  was  de  tijd  der  ontbinding  van 
JACOBA  daar  , en  vrij  voorspoedig  verlostte  zij  van 
een  welgeschapen  zoontjew  Zij  herstelde  even  zoo 
voorspoedig  nit  haar  kraambedde  , doch  haar  kind 
was  zeer  zwak , en  naauwalijks  twee  maanden  oud 
zijnde,  overleed  het  in  hare  armen.  Weder  eena 
nieuwe  bron  van  verdriet  voor  haar  , want  hoe- 
zeer zij  haar  zoontje:  niet  kon  aanzien  , zonder 
aan  de  slechte  behandeling  van  aijnen  vader  en 
aan  haren  misstap  te  denken  , beminde  zij  echter 
het  kind  met  moederlijke  teederheid. 

Omtrent  een  jaar  daarna,  zou  het  huwelijk  van 
BJOUKB  met  den  jongen  iPPUlOA  vokrokken  wor* 


Digilized  by  Googlc 


192 


^en ) en  bij  deze  gelegenheid  schreef  hij  eenea 
brief  aan  zijnen  broeder  den  Initenanty  met  ver* 
zoek  dat  bij  verlof  zon  vragen  ^ om  over  te  ko* 
men  ^ ten  einde  bij  die  huwelijks*vereeniging  te« 
genaoordig  te  zijn,  en  hij  had  het  genoegen  den 
initenant , vier  dagen  voor  de  bruiloft  j met  eene 
maand  verlof,  te  Harlingen  te  zien  aankomen. 

Deze  was  een  welgemaakt  rijzig  jongeling,  van 
een  braaf  karakter  , zeer  wel  opgevoed  en  niet 
misgedeeld  van  gezond  verstand  , en  aangeleerde 
kundigheden  , doch  van  een  zeer  ernstig  humeur 
en  te  vergeefs  zon  men  bij  hem  die  loszinnigheid 
hebben  gezocht  , die  aan  sommige  jeugdige  of« 
ficieren  zoo  eigen  schijnt  te  zijn. 

Aan  den  brniloftsdisch  werd  hem  zijne  plaats 
aangewezen  naast  JAOOBA  , die  algemeen  mevrouw 
GERLOT  werd  genoemd  ; hij  bewees  haar  alle  mo- 
gelijke beleefdheden  en  er  scheen  tusschen  deze 
twee  mcnschen  eene  zekere  overeenkomst  van 
denkwijze  plaats  te  hebben.  De  ernstige  siem> 
ming  van  JACOBA,  ten  gevolge  van  haar  ongeluk, 
strookte  volkomen  met  de  sangeborene  ernstige 
stemming  van  den  luitenant , en  hoezeer  beide 
nu  en  dan  deel  namen  aan  de  vrolijkheid  die  aan 
den  bruilofisdisch  heerschte , waren  zij  meesten- 
tijds met  elkander  in  gesprek  over  een  en  ander 
meer  belangrijk  onderwerp. 

Oen  volgenden  dag  na  de  bruiloft,  kwam  de 
luitenant  een  bezoek  bij  JACOBA  afleggen,  om  haar 
te  bedanken  voor.de  eer  die  zij  hem  had  aange- 
daan , van  zijne  dischgenoote  te  zijn  geweest.  Hij 
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werd  wellevend  , vriéndelijk  en  op  cene  kiesclie 
wijre  ontvangen , en  vertoefde  daar  een  groot 
nur.  Een  paar  dagen  daarna  herhaalde  hij  aijn 
bezoek,  en  was  na  veel  spraakzamer  dan  voor» 
heen,  ja  zelfs  vrolijk. 

Na  verloop  van  eene  veertien  dagen,  gedurende 
welke  hij  genoegzaam  dagelijks  een  bezoek  aan 
mevrouw  KkTktSk  f en  dus  ook  aan  BELENA  en 
hare  dochter  gaf,  bevond  hij  zich,  op  zekeren 
dag  , met  laatstgenoemde  alleen , daar  hare  moe- 
der , met  mevrouw  KATAHA  , afwezig  was.  Hij 
was  thans  minder  spraakzaam  en  meer  diepden» 
kende  dan  anders.  Jacoba  had  moeite , om  het 
gesprek  gaande  te  houden , en  was  op  het  punt , 
om  hem  te  vragen , of  hem  iets  deerde , toen  hij 
op  eenmaal  hare  hand  vatte  , en  met  eene  sidde- 
rende stem  zeide : „ Indien  een  braaf  man  , uit 

„ eenen  fatsoenlijken  stand , die  eenen  zekeren 
„ rang  in  de  maatschappij  bekleedt , u eerlijk  en 
„ opregt  beminde,  mevrouwt  zoudt  gij  dan 
„ kunnen  besluiten  tot  bet  aangaan  van  een  tweede 
„ huwelijk?” 

Doodelijk  ontsteld  begon  JACOBA  te  beven  , zij  * 
bloosde  geweldig  en,  in  hare  verwarring  zeide 
zij:  „Ik  weetniet,  mijnheer!....  ik  begrijp 

„ u niet.” 

„ Ik  moet  mij  dus  duidelijker  verklaren  , me- 
„ vrouw  ! ” zeide  hij  , „ ik  heb  het  geluk  gehad 
„ u te  leeren  kennen,  ik  heb  uw  karakter,  uw 
^ humeur  gadegeslagen , en  ik  vlei  mij  met  de 
„ hoop , dat  gij  mij  het  leven  op  deze  wereld  tot 

II.  13. 
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^ een  taligeod  heilgenot  toadt  lunnen  maken...; 
* Met  een  woord. ...  Ik  bemin  u H* 

M Almagtige  Godi '*  gilde  jAcoBAf  ^ ook  dat 
„ nog  ! . . . . Vergeef  het  mij  , mijnheer  !**  ver*, 
volgde  sij  snikkende,  „ ik  tnsg,  ik  kan  n d«arop 

„ niet  antwoorden Ik  mag  u niet  bedrie» 

„ gen....  Ik  mag....  o GodI  ik  heb  reeds  te 
„ veel  gesegd ....  verschoon  mij.  P riep  sij  smee* 
kende  rn  ijlde  de  kamer  uit. 

Ippihga  wist  niet,  wat  hij  daarvan  denken  zou, 
hij  stond  als  wezenloos.  Dit  gedrag  van  JACOBA 
was  hem  onbegrijpelijk , en  nog  stond  hij  dadr  , 
toén  bij  uit  zijne  mijmeringen  werd  opgewekt 
deor  de  komst  van  mevrouw  K.ATAMA  en  be- 

Vena. 

„ Uc«  zoo  geheel  alleen  ?”  zeide  mevrouw  KA> 

TAVA. 

De  luitenant,  die  zich  cenlgerroata  hersteld 
had,  antwoordde  daarop:  ^ mevrouw!  ik 
„ kwam  hier , om  u een  bezoek  te  geven  , eu 
„ vond  niemand  hier  dan  mevrouw  CERIOT ; zy 
„ heeft  zoo  even  het  vertrek  verlaten ; sta  mij 
■ toe  I dat  ik  afscheid  van  u neme , ik  heb  be* 
„ sigheden  en  zich  beleefd  buigende  , verliet 
bij  de  kamer  en  het  huis. 

„ Wat  is  dat  zeide  belena,  „ het  komt  mij 
„ voor,  als  ware  hij  verstoord  of  bedroefd,  er 
„ moet  hier  iets  zijn  voorgevallen  , waar  is  SA* 
„ COBA  ?'* 

„ Veelligt  in  den  tuin  , of  op  hare  kamer,  ik 
^ weet  het  siieu” 
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HelemA  begaf  zich  terstond  naar  de  kamer  Tan 
JACOBA  f en  Tond  haar  , Inid  weenende , met  het 
hoofd  op  de  handen  rnstende  , daar  zitten. 

«Wat  deert  u , jagoba  vroeg  bbleha. 

■ God  zij  dank  t dat  gij  daar  zijt  y mijne  dier- 
« bare  moeder!**  riep  zij  uit,  ■ hebt  gij  den 

■ luitenant  ippirga  nog  ontmoet?” 

« Ja  y hij  stond  in  de  zijkamer  y toen  nrij  thnis 
« kwamen , maar  hij  was  zoo  wonderlijk , zoo 

■ afgetrokken  en  hij  verwijderde  zich  zoo  spoe» 

■ dig . . . . en  u vind  ik  hier  weenende  y wat  is 
a er  toch  gebeurd  ?” 

a Met  weinige  woorden  zal  ik  het  u zeggen  , 

■ moeder  1 de  brave  man  y op  wiens  gedrag  geen 

• vlekje  hoegenaamd  te  vinden  isy  heeft  zijne 
« liefde  verklaard  aan  eene  onteerde ....  Ja  I 
c gij  ziet  mij  verwonderd  aan...»  Ja,  moe-. 

■ deel  mij  y die  onder  den  last  der  schande  ge. 

• bukt  gaat  , heeft  hij  zijne  hand  aangebo. 
« den.** 

■ En  wat  hebt  gij  hem  geantwoord?**  vroeg  de 
verschrikte  moeder. 

■ Ik  weet  het  niet ....  ik  was  zoodanig  ont- 
« ontsteld  , zoodanig  vernietigd  , zoo  diep  ge* 
« zonken  , in  mijne  eigene  oogen , dat  ik  sprak  , 
e zonder  te  weten , wat  ik  zeide ....  veelligt  heb 
a ik  hem  reeds  te  veel  gezegd  • .i . . veelligt  heb 
« ik  mij  verraden  ....  ik  weet  het  niet. . . . alleen 
« dit  weet  ik , dat  ik  hem  ontvlugt  ben  , want 
m den  aanblik  van  eenen  man  , zoo  als  hij  , kon  ik 
a in  dien  oogenblik  niet  verdragen.” 

13  *. 


Digitized  by  Googlc 


196 


Mevrouw  K&TAHA  y die,  op  het  hoeren  mik^ 
len  van  jacoba  y naar  boven  was  gekomen  y en  nu 
de  kamer  binnentrad  y stond  niet  weinig  Terwon« 
derd  toen  eij  zag  y dat  de  dochter , met  haar 
hooid  aan  den  boezem  van  hare  moeder  lag  y en 
deze  haar  y met  tranen  in  de  oogen  , medelijdend 
aanslaarde. 

„Wat  is  hier  gebeurd?”  vroeg  zij,  „van 
„ waar  die  tranen  ? Ik  hoop  niet , dat  imKGA 
„ u belecdigd  heeft.” 

y,  Mij  beleedigd  ,**  riep  JACOBAymij  beleedigd? 
y,  hoe  zou  een  man  , zoo  als  hij , een  wezen , zoo 
y,  als  ik  y kunnen  beleedigen  ?....  o God,  neen, 
yy  daartoe  denkt  hij  te  edel ....  Hij  kan  niemand 
„ beleedigen ....  o gij  raoogt  het  weten , voor 
y,  n heb  ik  geene  geheimen ....  IPPINGA  heeft 
y,  mij  zijne  liefde  verklaard ....  ach  hij  weet 
yy  het  niet,  hoe  ver  beneden  hem  ik  sta....  Hij 
„ weet  het  niet,  hoezeer  hij  zijne  eer  bevlekken 
yy  zouy  indien  hij  zich  aan  eene  geschandvlekte  , 
y,  zoo  als  ik,  verbond.” 

yy  Maar , mijne  lieve  jacoba  l”  zeide  mevrouw 
XATAHA  y „ gij  trekt  n deze  zaak  te  sterk  aan  ; 
„ een  of  ander  voorwendsel,  waaraan  het  ons 
y,  vrouwen  toch  nooit  mangelt  , ware  immers 
y,  voldoende  geweest  om  zijn  aanzoek  , op  eene 
y,  beleefde  manier  af  te  wijzen  I — wat  hebt  gij 
y,  hem  geantwoord  ?” 

„ Zij  weet  het  niet zeide  Helena  , y,  zij  was 
yy  zoo  ontsteld,  dat  zij  niet  weet  wat  zij  hem  geant* 
yy  woord  heeft , en  dc  kcele  en  stroeve  > ofschoon 
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' y,  wellevende  wijze,  waarop  de  luitenant  afscbéld 
„ van  ons  nam  , doet  mij  vreezen , dat  zij  te 
„ veel  heeft  gezegd.” 

„ Dat  zou  erg  zijn zeide  mevrouw  kATAMA  , 
„ maar  dit  is  ook  slechts  eene  gissing,  dewijl 
„ zij  zelve  daarvan  niets  kan  zeggen,  maar  wees 
„ bedaard,  JACOBAl  zoo  het  den  luitenant  regt 
„ ernst  is. . . 

„ O ja  , voorzeker ,”  viel  JACOBA  haar  in  de 
rede,  „ een  man  als  IPPINGA  kan  zoo  iets  niet 
„ zeggen,  zoo  het  hem  geenen  ernst  is;  hij  be« 
„ hoort  niet  tot  die  laaghartigen  , die  liefde 
„.veinzen  en  er  zich  een  spel  van  maken  , om 
„ ons  geslacht  te  misleiden.” 

„ Jacoba!”  zeide  helema  , „gij  spreekt  op 
„ eenen  toon  over  IPPISGA , die  mij  wel  zou 
„ kunnen  doen  vermoeden  , dat  Lij  u niet  onver 
„ Echillig  is.” 

Jacoba  sloeg  hare  weenende  oogen  naar  [den 
grond  en  zuchtte. 

„ Hoe  is  het , mijn  kind  1 schuilt  er  iets  meer 
„bij  u,  ten  aanzien  van  den  luitenant  , dan 
„ hoogachting?  dan  beklaag  ik  u waarlijk.” 

„ Helaas!”  zuchtte  JACOBA. 

„Wij  moeteo  rijpelijk  overwegen,  wat  ons  te 
„ doen  staat,”  , zeide  mevrouw  KATAMA.  „ Is 
„ het,  zoo  als  ik  mij  overtuigd  houd  , IPPINGA 
„ ernst  geweest,  en  heeft  jacoba  zich  niets  laten 
„ ontvallen  , waardoor  hij  is  afgeschrikt  gewor— 
„ deti,  dan  zal  Lij  sullig  w<der  komen,  om  zijn 
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„ a«Dzoek  te  herhalen.  JacobA  kan  hem  niet  af- 
^ wachten,  maar  gij,  als  hare  moeder,  knot  hen 
„ immers,  onder  een  of  ander  voorwendsel,  bi) 
„ voorbeeld , dat  aij  nog  te  veel  droefheid  over 
„ het  afsterven  van  haren  man  en  haar  eoontje 
^ gevoelt , om  aan  een  tweede  huwelijk  te  den» 
„ ken  , doen  begrijpen  , dat  er  aan  zijnen  wensch 
„ niet  voldaan  kan  worden.'* 

„ Ach  , daardoor  zal  hij  zich  niet  laten  afwij» 
„ zen,”  zeide  JACoba  , „ hij  behoort  onder  dié 
„ menschen , die  eene  zaak  van  aanbelang  niet  on» 
„ dernemen,  dan  na  dezelve  rijpelijk  overdacht 
„ te  hebben  , maar  dan  ook  zich  niet  door  beu» 
„ zelingen  laten  afschrikken.  — H(j  zal  antwoor» 
„ den  , dat  de  tijd  mijne  droefheid  zal  matigen , 
„ en  dat  hij  daarop  wil  wachten.” 

„ Nu  stel  eens , dit  ware  zoo  ; binnen  acht 
^ dagen  is  zijn  verlof  om,  dan  moet  hij  zich 
„ weder  naar  Hellevoet  begeven,  waar  zijn  schip 
„ ligt  , en  het  oude  spreekwoord:  uit  het  oogf 
„ uit  het  hart , zal  dan  veelligt  ook  bij  hem  wel 
„ gelden.” 

„ Neen  !*»  riep  JAC»ba  , „ neen  , dan  kent  gij 
„ hem  niet.  HQ  ....** 

„ Meisje!”  zeide  helera  , „ kent  gij  hem  dan 
„ zoo  veel  beter?” 

Blozende  antwoordde  JACOBA:  „ Ja  ik  ken 

„ hem  , ik  heb  hem  doorgrond  , hij  is  een  edel 
„ man  , hij  heeft  een  vast  karakter,  hij  blijft  in 
„ alles  zich  zelven  gelijk,  wat  er  ook  moge  ge» 
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M benren , «i  noch  tQd  , noch  afattiid  lal  hem 
M doen  rergeten , dat  Ifij  mij  eenmaal  gesegd 
f,  heeft  t ik  hemin  a.** 

Men  sprak  genoegzaam  dien  ganachen  dag  over 
nieta  anders  , dan  over  den  luitenant  ippiiiga  en 
zijne  liefdeverkj^ring  y en  met  dat  al  kon  men 
het  niet  eens  worden , ten  aantien  van  hetgeen 
dienaangaande  behoorde,  gedaan  te  worden , tot 
men  zich  eindelijk , zonder  tot  een  besluit  te  zijn 
gekomen  y naar  bed  begaf.- 

• Jacoba  sliep  zeer  weinig  y hare  denkbeelden 
veroorloofden  haar  niet  de  haar  zoo  noodige  rust 
te  genieten  , en  den  volgenden  morgen  vorliet  zij 
hare  legerstede  met  roodgekretene  oogen  y zij  be> 
vond  zich  niet  wel , en  om  déze  reden  y maar 
voornamelijk  y omdat  zij  een  bezoek  van  IP- 
t>iHGA  verwachtte,  bleef  zij  hare  kamer  hou— 
den. 

Tegen  deh  middag  deed  de  luitenant  zich  aan- 
melden y hij  werd  door  mevrouw  Kataua  en 
hare  vriendin  BELERAy  op  de  gewone  vriéndelijk* 
en  beleefde  wijze  ontvangen.  Nadat  hij  plaats 
had  genomen,  vroeg  hij  aan  BELENA  : En  me- 

„ vrouw  uwe  dochter  , is  zij  niet  thuis 

„ O ja  y mijnheer  I doch  eCne  kleine  ongesteld* 
y,  heid , en  hevige  hoofdpijn  y doen  haar  hare  ka- 
y,  mer  houden.” 

y,  Dat  doet  mij  innig  leed....  Maar  nog  on- 
y,  eindig  meer  leed  zou  het  mij  doen , indien  ik 
„ veelligt  de  oorzaak  ware,  wsarom  zij  zich  houd* 
„ opgesloten.” 


Digilized  by  Googlc 


200 


D Hoe  zoo  n mijnheer I dat  begrijp  ik  niet." 

^ MeTrouw  , ik  ben  een  Fries ) ik  ben  open* 
M hartig , en  spreek  steeds  , zoo  als  ik  het  meen  ; 

bovendien , voor  de  moeder  en  de  vriendin 
„ van  mevronvr  GERLOT  kannen  er  geene  -gehei- 
y,  men  bestaan , welke  deze  aangaan.  Ik  bemin 
„ uwe  dochter  , mevrouw  I ik  bemiu  haar  op* 
„ regt  en  ongeveinsd  . . . .,  Gisteren  heb  ik  haar 
y,  dit  beleden  , maar  haar  antwoord  was  zoo  ver* 
yy  wardy  zoo  wonderlijk,  en  zij  verliet  mij  zoo 
„ plotseling  en  in  zulke  hevige  gemoedsbewegin* 
„ gen,  dat  ik  niet  wist,  wat  ik  daarvan  moet 
„ denken.  — Ik  hoop  niet,  dat  ik  haar  door 
„ mijn  aanzoek  beleedigd  heb  , even  min  kan  ik 
„ gelooven , dat  zij  eenen  tegenzin  te  mijnen 
„ aanzien  koestert,  want  daartoe  heeft  zij  mij  al.* 

„ tijd  te  vriendelijk , te  beleefd  behandeld 

„ Ik  moet  mij  dus  tot  u wenden,  mevrouw  ! 
„en  u,  als  hare  moeder,  verzoeken,  om  mij  , 
„ zoo  het  u bewast  is,  de  reden  te  zeggen,  welke 
„ aanleiding  tot  zulk  een  gedrag  kan  geven.  Ik 
„ herbaal  het  u , ik  bemin  uwe  dochter  eerlijk 
„ en  opregt  en  ik  zou  het  als  het  hoogste  geluk 
„ beschouwen , zoo  zij  mij  hare  hand  geliefde 
„ te  reiken.  Maar  heeft  zij  iets  tegen  mij, 
„ dan  verlang  ik  dit  te  mogen  weten ; ik  zal  dan 
„ verder  geen  het  minste  aanzoek  doen  en  mijn 
„ lot  met  geduld  pogen  te  dragen  j ik  zal  mij 
„ dan  moeten  getroosten  , ongehuwd  te  leven  en 
„ ongehuwd  te  sterven  , want  buiten  JACOB/t  be« 
„ staat  er  geen  vrouwelijk  wezen  op  de  gan> 
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^ Bche  wereld  , dat  tnij  gelukkig  zou  kunnen 
„ maken.** 

„ Ik  kan  u verzekeren  , mijnheer  I dat  mijne 

dochter  zich  in  geenen  deele  beleedigd  acht  j 
M door  uw  aanzoek  van  gisteren  , en  even  zoo  kan 
y,  ik  u verzekeren  y dat  zij  u hoogachting  toe> 
y,  draagt , ja  zelfs  y dat  zij  u niet  ongenegen  zou 
y,  zijn  y indien  er  geene  omstandigheden  'plaats 
„ hadden  y die  eenen  onoverkomelijken  hinder* 
y,  paal  aan  uwe  wenschen  in  den  weg  leg« 
«t  gen*” 

y,  Mevrouw  1 uwe  taal  is  raadselachtig.  — Zij 
y,  draagt  mij  achting  toe ... . Zij  zou  mij  niet 
y,  ongenegen  zijn,  indien....  hoe  moet  ik  dit 
y,  begrijpen  ?** 

y.  Er  zijn  omstandighedeny  mijnheer  1 die  geene 
y,  uitlegging  gedogen.  — Laat  het  u genoeg  zijn , 
yy  dat  zij  en  ook  ik  y u hoogschatten ; dat  wij 
„ u als  eenen  edelaardigen  man  beschouwen  y en 
y,  dat  wij  steeds  met  belangstelling  y aan  u zullen 
„ denken ....  maar  vraag  niet  verder ....  Ik 
y,  heb  veelligt  reeds  te  veel  gezegd  , en  daardoor 
y,  uwe  nieuwsgierigheid  nog  meer  voedsel  gege* 
y,  ven.** 

„ Mijne  nieuwsgierigheid  y mevrouw y....  He» 
y,  laasy  ware  het  slechts  nieuwsgierigheid;  o deze 
y,  is  zeer  gemakkelijk  tot  zwijgen  te  brengen.... 
„ Neeny  mevrouw  y het  is  belangstelling  in  uwe 
y,  dochter....  het  is  liefde,  reine  liefde,  zonder 
y,  bijoogmerken,  die  mij  dringt,  om  u nogmaals 
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„ t6  Terzoekên  > mt}  die  onoverkomelijke  cWar!g« 
^ heden  mede  Ie  deelen.** 

^ Mijnheer zeide  na  mevronvr  KAT&if  A , 
M verg  niet  langer  ven  mijne  vriendin  ^ dat  zij 
y,  aan  uwen  wensch  voldoet ....  dit  is  haar  on» 
M mogelijk  f en  echter  lees  ik  in  hare  oogen , dat 
„ zij  u gaarne  met  alles  bekend  zou  willen  ma» 
^ ken.  Ik  ken  n f van  uwe  kindschheid  afaan  f en 
ik  heb  u altoos  beschouwd  als  iemand  die  een 
f,  geheim  kan  benraren.. . . .’* 

„ Hemel , wat  gaat  gij  doen  riep  HE- 
LEMA. 

f.  Hetzelfde  wat  gij  zoudt  doen  , zoo  JACoba 
^ uwe  dochter  niet  ware  j'*  aeide  mevrouw  KA» 
TAHA,  en  zich  weder  tot  iPpmGA  wendende, 
vervolgde  zij : „ bet  geheim  , mijnheer  , dat  hier 
„ bestaat  , is  voor  mij  geen  geheim,  en  ik  ge— 
„ loof,  dat  ik  de  vriendschap  niet  zal  te  kort 
„ doen  , indien  ik  dit  geheim  aan  ëetien  man  , 
„ zoo  als  gij , mededeel.  De  zaken  staan  hier 
„ zóó,  dat  het  pligt  wordt , openhartig  te  zijn  , 
„ wees  dus  zoo  goed  en  volg  mij  naar  mijne  ka» 
„ mer , want  in  het  bijzijn  Van  mijnh  vriendin 
^ mag  ik  niet  met  u spreken.” 

„ Om  Gods  wil,’*  riep  beleha  smeekende. 

,,  Laat  mij  begaan,”  zeide  mevrouw  KATAMA 
zeer  bedaard , en  zich  tot  den  luiienanl  wen- 
dende , zeide  zij : „ gelieft  het  u , mij  te  Vol» 

M ge“ 

Dd  heer  iPPiHGA  was  in  de  grootste  spanning. 
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én  met  ongedüld  rerUngde  hij  te  hooren  j welk 
geheim  meTrouw  KATAH4  hem  zou  hebben  me* 
de  te  declen.  Hij  rormde  zich  duizenden  van 
denkbeelden , die  hij  even  spoedig  weder  ver- 
wierp i en  nooit  had  hij  zich  in  zulk  eene  ge« 
moedsgestelleniS  bevonden. 

Toen  mevrouw  kAtama  hem  in  eene  andere 
kamer  gebragt  had  , verzocht  zij  hem  plaats  te 
nemen  y waarna  zij  de  deur  van  het  Vertrek  zorg» 
vuldig  sloot  en  zich  bij  hem  nederzette» 
y,  Ik  ben  in  de  verpligting  y mijnheer , **  zeide 
zij  y „ om  u een  geheim  te  onlsluijeren  y dat  aan 
y,  niemand  y dan  aan  mijne  vriendin  y hare  doch» 
y,  ter  en  mij  bekend  is;  een  geheim  dat  ik  ge» 
y,  dacht  had  met  mij  in  hét  graf  te  zullen  me> 
y,  denemen  , maar  thans  dwingen  mij  de  omstan» 
y,  dighedcn  u deelgenoot  daarvan  te  maken.  Ik 
y,  houd  mij  overtnigdy  dat  ik  daarmede  niets 
y,  waag}  ik*  geloof  zelfs  niet  noodig  te  hebben  u 
y,  te  doen  beloven  y dat  gij  daarvan  geen  misbruik 
y,  zult  maken  ; ik  ken  u y en  stel  een  onbepaald 
yy  vertrouwen  in  uwe  bescheidenheid.  ** 
y,  Mevrouw  I ik  zou  mij  zelven  moeten  ver» 
„ achten  y indien  ik  ooit  misbruik  sou  kunnen 
„ maken  van  het  vertrouwen  dat  men  mij  wil 
„ schenken.  — Maar  ter  zake  mevrouw!  ik  brand 
y,  van  ongeduld  om  te  hooren  wat  gij  mij  te  zeg» 
„ gen  hebt.  Het  is  geene  bloote  nieuwsgierig» 
y,  heidy  daartoe  kent  gij  mij  te  wel  ^ neen  het  is 
y,  de  hoogste  belangstelling  in  de  vrouw  die  ik 
y,  zoo  hartelijk,  zoo  opregt  bemin.'* 


Digilized  by  Googlc 


201 


^ Zoo  hoor  dan  , tnijnlïecr , '*  seide  mevrouvir 
KATAHA , en  nu  Terhaalde  zij  hem  de  geschiede- 
nis van  JACOBA , naar  waarheid  en  zonder  iets  te 
verzwijgen , en  nadat  zij  haar  verhaal  geëindigd 
had  f waarnaar  de  Initenant  met  aandacht , en  niet 
minder  aandoening,  geluisterd  had  , vervolgde 
zij  : „en  nu  mijnheer , weet  gij  de  reden  van 
„ het  tot  nog  toe , voor  u , raadselachtige  ge- 
„ drag  van  JACOBA  en  van  de  aandoeningen  harer 
„ moeder.  Dat  gij  de  ongelukkige , die  het  slagt« 
„ offer  der  helsche  bedriegerij  van  eenen  boos> 
„ wicht  is  f beklaagt , daarvan  houd  ik  mij  ver— 
„ zekerd  , maar  ook  even  zeer  ben  ik  overtuigd  j 
„ dat  gij  thans  zult  zien  , dat  er  een  onoverko» 
„ melijke  scheidsmuur  , tusschen  u en  haar , is 
„ opgetrokken  en  ik  verzoek  u wel  de  goedheid 
„ te  hebben , om  u niet  weder  voor  JACOBA  te 
„ verloonen , daar  deze  voorzeker , door  hare 
„ moeder  is  onderrigt  , dat  ik  u eéhe  zaak  heb 
„ medegedeeld,  welke  zij  zoo  gaarne  verborgen 
„ zou  hebben  gehouden.  Zij  zou  uwen  aanblik' niet 
„ kunnen  verdragen.  Ach  een  ongelukkig  onteerd 
„ meisje , kan  den  blik  van  eenen  regtsebapen 
„ man  niet  verduren  en , ik  ben  verpligt  u meer 
„ le  zeggen  , zij  zou  uwe  tegenwoordigheid  nog 
„ minder  kunnen  verdragen , daar  zij  u be« 
„ mint.  ’■ 

De  Initenant  zat  in  diepe  gedachten  , bij  hoorde 
niets  van  alles  wal  mevrouw  katama  zeide  , tn 
zij  zou  nog  eenen  geruimen  tijd  hebben  kunneu 
vooripralcn  , zonder  dat  hij  er  iels  van  zou  heb> 
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ben  begrepen  ^ doch  haar  laatste  woord : „ daar 
^ tij  u bemint  J*  werkte  even  als  een  elektrieko 
schok  op  zijne  ziel , en  met  drift , van  zijnen 
stoel  opstaande,  riep  hij  uit:  „ Zij  bemint  mij! 

n o God,  dan  ben  ik  {gelukkig!  ’*  doch  in  den 
zelfden  oogenblik  liet  hij  de  armen  moedeloos 
zakken , een  paar  groote  tranen  biggelden  langs 
zijne  mannelijke  wangen  en  naauwelijks  hoorbaar 
zuchtte  hij : „ Maar , regtvaardige  Hemel ! het 

„ vooroordeel.” 

Mevrouw  KitTAHA.  sloeg  hem  opmerkzaam  gade; 
haar  gansche  ontwerp  was  berekend  ;zij  wenschle 
van  harte,  eene  vereeniging,  tusschen  den  luite> 
nant  en  JACOBA , te  bewerken , dewijl  zij  geloofde 
beide  daardoor  gelukkig  te  zullen  maken,  en  zij 
bezat  mensebkunde  genoeg,  om  te  begrijpen  , dat 
wanneer  eenmaal  de  liefde  zich  in  het  hart  van 
eenen  man , met  een  vast  karakter,  gevestigd 
heeft,  deze  zich  niet  gemakkelijk  laat  verdrij'— 
ven.  Zij  had  nu  de  eerste  {hand  aan  het  werk 
gelegd , en  zij  wilde  nu  de  uitwerking  daarvan 
afwBchten. 

Nadat  > de  luitenant  nog  eenigen  tijd  in  diepe 
gedachten  had  gestaan  , zeidè  hij  bij  zich  zelven  : 
„ Zij  is  onschuldig  ! zij  heeft  niet  gezondigd. . . . 
„ zij  was  zwak  , en  de  ellendige  maakte  daarvan 
„ gebruik ....  neen  hare  ziel  is  rein ....  Maar  , 
„ o God!....  het  vooroordtel  I . . ..  maar  wat  is 
„ het  vooroordeel  ? eene  hersenschim  die  door 
„ het  gezond  verstand  vernietigd  wordt....  een 
„ nachtspook  , dat  voor  het  licht  der  rede  vera 
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y,  dmijnt ....  de  rertundige  man  moet  zich  daar« 
y,  boven  weten  te  verheffen ....  zij  bemint  mij ! 
y,  de  engel  bemint  mij ! . . . . en  ik  ....  o God  y 
y,  hoe  gelukkig  zou  ik  in  hare  armen  zijn  .. . . 
„ maar  mijn  vader)**  en  nu  verviel  hij  weder  ia 
eene  diepe  mijmering. 

Mevrouw  KATAUA  had  gedurende  deze  alleens 
spraak  het  stilzwijgen  bewaard  , doch  nu  zeide 
zij : „Ik  heb  u deelgenoot  gemaakt , mijnheer  j 
„ van  een  belangrijk  geheim  j ik  heb  veelligt  meer 
„ gedaan  , dan  ik  had  moeten  doen , doch  ik 
„ achtte  het  noodzakelijk  , om  u niet  langer 
y,  eene  ijdele  hoop  te  doen  koesteren , en  om  aan 
„ de  ongelukkige  JACOBA  hare  zielrust  te  berge.. 
„ ven.  ” ‘ 

„ En  mij  mijne  zielrust  te  ontnemen)**  riep 
hij  wanhopende  uit)  „achi  waarom  leven  wij  niet 
„ onder  die  kinderen  der  natuur,  die  de  wilder— 
„ nissen  van  AJrika  en  Amerika  bewonen  , daar 
„ bestaan  geene  vooroordeelen ....  maar  in  het 
„ beschaafde  Europa  I ** 

Hij  nam  eene  bedaarde  houding  aan  en  zeidet 
„ Ik  bedank  u mevrouw ) voor  het  vertrouwen 
„ dat  gij  in  mij  gesteld  hebt.  Dat  ik  daarvan 
„ geen  misbruik  zal  maken  zal  ik  u niet  behoe. 
„ ven  te  verzekeren,  mijn  gevoel  van  eer  staat  n 
„ daarvoor  borg ....  maar  ik  moet  u echter  de 
„ vergunning  vragen  , om  aan  JACoBA  ....*' 

„ Hoe  ) mijnheer!  Gij  wilt  haar  spreken?** 

„ Ja  mevrouw  , ik  moet  haar  spreken,  ik  moet 
„ haar  zeggen  dat  ik  haar  geheim  uit  uwen 
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^ raond  li«b  vernomen , en  dat  zij  daardoor  nieU 
„ van  mijne  hoogachting  verloren  heeft.  Dat  ik 
^ haar  bemin,  dat  ik  haar  tot  aan  mijnen  dood 
„zal  blijven  beminnen....  Gij  vooronderstelt, 
„ mevroutv  , dat  zij  mij  niet  ongen^en  is  , dat 
„ zij  liefde  voor  m\j  koestert  ? . . . . Ik  moet  dus 
„ met  haar  spreken.  Mijn  aardsch  geluk  hangt 
„ af  van  den  uitslip  van  dit  gesprek....  Ik 
„ moet  haar  spreken  , mevrou v , en  ik  verzoek  u 
„ om  mij  daartoe  de  gelegenheid  ta  vertchaiSea. 
„ Miet  nu  oogenblikkelijk  , neen  , ik  moet  meer 
„ bedaard  en  zij  voorbereid  tot  mijne  komst 
„ zijn ....  Ik  moet  haar  spreken  in  tegenwoor» 
„ dighoid  van  bare  moeder  en  van  u. . . . ik 
„ smeek  u,  verschaf  mij  daartoe  morgen  de  ge* 
„ legenheid.” 

„ Ik  sal  trachten  aan  uwen  wensch  te  voldoen 
„en  u nog  dezen  avond  met  een  paar  woorden 
„ den  uitslag  van  mijne  poging  mededeelen.” 

„ Ik  maak  staat  op  uwe  bereidwiliigheid,  tnca 
„ vrouw,*'  seide  de  luitenant,  hij  nam  zijnen 
hoed  in  de  hand , en  maakte  eeiK  buiging  voor  me- 
vrouw KATAUA  , waarbij  hij , op  eeneu  ernsiigeu 
bijna  plegtigen  toon  zeide : „ Het  geluk  van 

„ mijn  leven  hangt  van  dit  gesprek  af,  bedenk 
„ dit  wel,  mevrouw!”  en  nu  nogmaals  eene  buM 
ging  makende  , verliet  hij  het  huis. 

Mevrouw  katauA  had  zeer  veel  moeite  om 
jacobA  te  bewegen  tot  het  geven  van  hare  toe» 
stemming  tot  een  mondgesprek  met  IPPINGA.  •*- 
Ook  BBLECtA  had  veel  daar  tegen , doch  beide 
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lieten  zij  zich  eindelijk  overreden  en  nog  dien 
zelfden  dag  ontving  de  laitenant  een  briefje  van 
mevrouw  KATAHA  y waarbij  zij  hem  , in  weinige 
woorden  , nitnoodigde  , om  den  volgenden  dag  y 
tegen  den  middag  y haar  een  bezoek  te  geven.*’ 

Na  eenen  slapeloozen  nacht  te  hebben  doorge— 
Lragt  y kwam  jaCOBA  y met  rood  geweende  oogen , 
den  volgenden  morgen  aan  de  ontbijttafel,  en 
niet  dan  met  siddering,  zag  zij  den  oogenblik  te 
gemoet , waarin  ippinga  voor  haar  zou  ver» 
schijnen. 

Ook  hij  genoot  dien  nacht  geene  rust  en  met 
ongeduld  verbeidde  hij  het  uur  waarop  mevrouw 
KATAHA  hem  bescheiden  had  3 hij  vermeed  zijnen 
vader,  en  terstond  na  het  ontbijt  ging  hij  naar 
buiten  , om  in  afzondering  te  wandelen  , en  met 
zich  zelven  te  beraadslagen  , welke  drangredenen 
hij  , met  het  beste  gevolg  , zou  kunnen  aanwen» 
den  , ten  einde  JACOBA  te  doen  besluiten  , hem 
hare  wederliefde  te  beloven.  Hij  gevoelde  de 
netelige  omstandigheid , waarin  zij  zich  thans 
moest  bevinden  , en  hij  begreep  te  regt , dat  hij 
niet  anders  dan  op  ^eene  zeer  kiesche  wijze  moest 
handelen. 

Naauwelijks  had  de  zon  haar  hoogste  toppunt, 
op  dien  dag,  bereikt,  of  hij  schelde  aan  de  huis- 
deur van  mevrouw  KATAMA  ; de  dienstmaagd  die 
hem  de  deur  opende  , verzocht  hem  in  de  zijka» 
mer  te  gaan  3 hier  vond  hij  mevrouw  kItaha 
alleen  , die  hem  verhaalde  , met  hoeveel  moeite 
zij  de  toestemming  van  jacoba  tot  een  mondge- 
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sprek  verkregen  hai , waarna  aij  hem  noodig  Ie 
haar  te  volgen. 

Zij  geleidde  hem  naar  dezelfde  kamer  j waar 
zij , den  voorgaanden  dag  , met  hem  gesproken 
had.  Bedaard  en  ernstig  trad  hij  binnen  , en  met 
eene  zeer  beleefde  buiging  naderde  hij  helbeia  en 
JACOBA  die  hem  staande , doch  de  laatstgenoemde 
sidderend  en  blozend , ontvingen. 

M Mejufier,”  zeide  hij  tot  JACOBA  y ^ het  is 
^ n bewust  dat  Ik  deelgenoot  van  een  geheim  ben  ?** 

^ O God  , **  zuchtte  JACOBA  , terwijl  zij  haar 
gelast,  met  haren  zakdoek,  bedekte. 

„ Van  deze  zaak,”  dus  voer  IPPIITGA  voort  , 
„ zullen  wij  niet  spreken  dan  voor  zoo  verre  dit 
„ onvermijdelijk  noodzakelijk  mogt  zijn.  Eergis- 
„ teren  heb  ik  u mijne  liefde  verklaard,  zij  is 
„ rein  , zij  is  opregt  en  zij  zal  standvastig  zijn. 
„ Nooit  heb  ik  bemind,  want  nooit  heb  ik  een 
„ voorwerp  aangeiroffen  dat  mij  liefde  kon  in« 
„ boezemen.  Ik  ben  een  man  van  eer  en  van 
„ een  standvastig  -karakter.  In  weerwil  van  het« 
„ geen  gisteren  nog  een  geheim,  voor  mij  was  , 
„ ben  ik  nog  dezelfde,  die  ik  was,  toen  ik  u 
„ mijn  hart  aanbood.  Ik  bemin  u,  ik  schat  u 
„ hoog , ik  heb  een  diep  medelijden  met  uw  on> 
„ geluk  , dal  ik  u niet  tot  eenen  misstap  aanre* 
„ ken.  Ik  smeek  u thans , nu  ik  alles  weet , 
„ nogmaals  om  uwe  wederliefde  en  ik  zweer  u , 
„ bij  den  Almagtigen  , dat  ik  niets  liever  wensch 
„ dan  u gelukkig  te  maken  en  gelukkig  door  u , 
„ te  worden.  ** 

II.  14. 
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Jacoba  mikte  orerlaid  , en  viel  , met  hur 
hoofd  f aan  den  boesem  ran  hare  moeder  , die 
haar  weenende  omhelsde» 

„ Maar  , **  vervolgde  ippinoa  f terwijl  hij  de 
hand  van  jacoba  in  de  sijne  namf  „ maar  er  be« 
f,  staan  vooroordeelen  f waarboven  ik  mij  echter 
f,  verheven  acht  — er  bestaan  < vooroordeelen  en 
„ deze  tijO)  bij  velen , moegelijk  te  overwin* 
y,  nen.  — Ik  heb  eenen'  vader  , dien  ik  bemin  , 
„ dien  ik  hoogacht  en  dien  ik  eeibiedrg.  Ik  coa 
^ hem  moeten  bedriegen  , of  ik  sou  hem  moe« 
^ ten  bedroeven  en  geen  van  beiden  wil  ik.  Ik 
^ smeek  n dus  om  nwe  wederliefde  y doch  te« 
^ vens  om  geheimhonding.  Vurig  bid  ik  den 
f,  goeden  God  , dat  HQ  mijnen -vader  nog  lang 
• f,  in  het  leven  spare  f al  moest  ik  ook  de  ver— 
f,  vulling  van  mijnen  hoogsten  wensch  f tot-  in 
^ mijne  grijsheid  , verschoven  êien  ) maar  de  ver* 
^ zekering  dat  ik  mijne  Kefde  tot  n^  met.wc’* 
f,  derliefde  beantwoord  moge  ' zien  f zal  mij  , 
^ voor  het  tegenwoordige  ten  toppunt  van  geluk 
^ voeren.*’ 

De  hand  van  jacoba  « die  *sij  niet  terug  had 
getrokken,  beefde  in  die  van  den  luitenant  ,doch 
cij  antwoordde  niet , zij  kon  wegens  hare  aandoe* 
-ningen  niet  spreken  , doch  hare  moeder  nam  het 
woord , zeggende  : „ Mijnheer  ippinga  , gij  handelt 
„ edel , en  ware  mijne  dochter  uwer  waardig  zoo....’* 
„ Bij  God,  mevrouw  , dat  is  zij....  zij  is  on- 
„schuldig....  zij  is  het  siagtofier  van  eenen 
„ onverlait  geworden , maar  hare  ziel  is  rein 
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n gebleven  . • . . JACOBA  , dietbare  jacob\  , mag  ik 
n hopen ....  of  moei  ik  aan  alle  geluk  op  deze 
„ wereld  vaarwel  zeggen  ? **  f 

Nog  kon  JACOBA  geen  woord  uitbrengen,  doch 
een  zachte  handdruk,  die  door  IPPIHGA  niet  on*, 
opgemerkt  bleef,  overtuigde  hem,  dat  hij  meer 
reden  tot  hoop  dan  tot  vrees  had. 

„ Verschoon  haar  , mijnbeer  ,**'zeide  mevrouw 
KATAHA  , „ wel  is  waar  , dat  zij  , sedert  eergis* 
„ teren  niet  onkundig  is  van  uwe  liefde  , maar.».’* 
„ Welnu  mevrouw,  die  liefde,  die  ik. haar 
M eergisteren  beleden-  heb  , zweer  ik  haar  tbane 
„ in  het  bijzijn  van  hare  moeder  , eu  van  hare 
M vriendin.. . . en  wat  meer  dan  dit  alles  zegt  s 
„ Ik  zweer  haar  die  liefde  in  tegenwoordigheid 
M van  Hem,  die.  alomMgenwoordig  is...»jACOBA  ^ 
„ geliefde  mijner  ziel  , zult  gij  mijno  smeekbede 
„ geen  gehoor  geven  ? **  ■ 

. Nu  ligtte  JACOBA  haar  hoofd  op , en  zag  hem  , 
schoon  met  weenende  oogen,  schroomvallig  doch 
teeder  aan  , hare  hand  lag  nogi  steeds  in  de  zijne  , 
en  nu  trok  hij  haar  zachtkens  tot  zich  , sloeg 
zijnen  arm  om  baren  hals  , en  drukte  den  eersten 
kus  der  liefde  op  haren  mond. 

„ God  zij  gedankt,**  riep  nu  de  jongdling', 
„ zij  is  de  mijne,,  voor  eeuwig  de  mijne,**  en 
zich  nu  tot  heuena  wendende  zeide  hij  t « Moe<« 
„ der  mijner  JAOOZA,  n smeek  ik  om  uwe  toe*> 
„ stemming,  i weiger  .mij  die  niet,  of  gij  zoudt 
„ my  , uit  mijnen  hemel  van  geluk  , in  den  diap> 
„ sten  afgrond  nederploffen  1 ’* 

14*. 
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M Mijnheer  , " scide  HELERA , ^ alle*  i*  zoo 
M onrerwacht  y zoo  plotseling  toegegaan....  Ik 
y,  weot  niet....  JACOBA  , wat  is  nw  besluit?  ** 

y,  Den  edelen  man  , mijne  liefde  te  schenken 
antwoordde  JACOBA  stamelende. 

y,  Nu  dan  ) mijnheer  y**  zeide  HELENA  • «,  ik 
y,  heb  u als  een  TOOrtreflelijk  en  regtschapen 
M mensch  leeren  kennen ....  kan  ik  mij  dan  tegen 
^ het  geluk  van  mijne  dochter  verzetten  ? ’* 

' Allengskens  werden  de  gemoederen  bedaar* 
der....  Men  beloofde  elkander  geheimhoading 
Tan  het  voorgevallenen  en  daar  ippuiga  y binnen 
weinige  dagen  y moest  vertrekken  y verzocht  hij 
de  toestemming  van  JACOBA  om  haary  als  hij 
sich  aan  boord  bevond  y van  tijd  tot  tijd  te  schrij- 
ven y hetgeen  hem  werd  toegestaan  y mits  hij 
zijne  brieven  onder  het  adres  van  mevrouw  ka- 
TAMA  verzond. 

tiij  nam  eindelijk  afscheid  van  zijne  geliefde  , 
bare  moeder  en  vriendin  y kwam  gedurende  de 
weinige  dagen  Tan  zijn  verblijf'  in  Harlingen , 
baar  dagelijks  bezoeken  y tot  dat  eindelQk  de  dag 
van  zijn  vertrek  daar  was  y en  hij  zich  naar  boord 
moest  begeven.  Het  laatste  afscheid  dat  hij  van 
JACOBA  nam  y was  aandoénlijk  y wederzijdsche  ver- 
zekeringen van  eeuwige  liefde  en  onkreukbare 
trouw  y vergezelde  dit  afscheid.  Met  moeite 
rnkte  hij  zich  uit  hare  armen  en  snelde  de  deur 
uiSy  om  aan  zijnen  pligt  te  gehoorzamen. 


V, 
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Al^ra. 

Naaawelijks  bevond  zich  de  Initenaot  ipraroe.-: 
weder  aan  boord  van  zijn  achip , of  de  bevel^ 
hebber  van  heuetve  ontving  order  om  lich  zeil* 
vaardig  te  houden , en  weinige  dagen  daarna  y 
.maakte  men  van  de  gunstige  gelegenheid  gebruik 
om  zee  te  kiezen  ^ en  naar  de  Middellandsche  zee 
te  stevenen } daar  vereenigde  zich  dit  en  eenige 
andere  Nederlandsche  oorlogschepen  f met  een 
Engelsch  eskader , onder  bevel  van  Lord  exhouth 
en  nu  wendde  men  de  steven  naar  Aigiers.  Oe 
rooverijen.'  welke  de  Dei  van  dia  stad,  en  zijne 
onderhoorigen  y < zich  op  de  Middellandsche  zee 
veroorloofden)  en  de  onmenschelijke  roishande» 
liogen ) die  zij  de  christen»slaven  deden  onder» 
gaan  , waren  de  oorzaken  die  Engeland  en  du 
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Nederlanden  deden  besluiten)  om  eenmaal  een 
einde  aan  die  geweldenarijen  te  maken. 

Hevig  was  de  aanval  en  niet  minder  hevig  de 
verdediging  der  Algerijnen.  Badaarde  moed  en 
krijgskunde  kenmerkten , bij  deze  gelegenheid , 
alweder  den  geest  der  naneven  van  de  aloude 
Hollandsche  waterleeuwen  en  wel.  zoodanig  f dat 
dé  Britsche  vlootvoogd  y zijnen  nationalen  hoog» 
moed  het  geweld  moest  aandoen , van  openlijk 
te  erkennen,  dat  de  NederLandsche  zeelieden 
met  de  Engelsche- hadden  gewedijverd  in  bekwaam» 
heid , standvastigheid , moed , krijgsknnde  en 
dapperheid. 

Na  een  moorddadig  gevecht  , en  nadat  de  stad 
op  verschillende  plaatsen  in  brand  was  gescho» 
ten,  werd  de  Dei  gedwongen  zich  te  onderwer» 
pen  en  zonder  verwijl  de  christen>slaven  die 'zich 
op  zijn  grondgebied  ' bevonden  , in  'vrijheid  te 
siellf  n.  Oe  vreugde  van  deze  nu  , ontkiniaterde 
ongelukkigen  , en  de  juichtoonen  die  zij  aanhie» 
ven  , klommen  , te  gelijk  met  hnn  dankgebed , 
wegens  hunne  bevrijding , ten  Hemel.  Menigeen 
onder  hen  was  reeds  oud  en  grijs  geworden  in  de 
slavenboei ; menigeen  onder  hen  had  zijne  ge- 
zondheid verloren  , ten  gevolge^ der  mishandeling 
die  hij  ondergaan  had , en  eenige  onder  hen  droe* 
gen  zelfs  de  kenmerken , in  hunne  liktekenen , 
van  de  barbaarschheid  hunner  voormalige  mees- 
ters. Menig  een  huisvader  verheugde  zich  reeds 
in  de  hoop  van  weldra  in  den  schoot  der  zijnen 
te  zullen  tcrugkeereu  , en  menig  jongeling  smaakte  - 
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DU' reeds  de  genoegens,  die  bij  zich  voorsletde 
te  zullen  genieten , als  bij , na  aoo  vele  jaren  af* 
wezigbeid  , zich  aan  den  boecem  van  zijne  hoog 
bejaarde  ouders  zou  werpen.  — Met  een  woord 
de  vreugde  was  algemeen  en  de  dankbaarheid  was 
grenzeloos. 

Onder  deze  na  verloste  slaven  bevond  zich  een 
grijsaard , die  aan  . IPPIHOA  niet  onbekend  was  f 
hij  vroeg  dezen  naar  zijnen  naam  en  verheugde 
zich  niet  weinig  , toen  hij  hem  herkende  als  eanen 
der  zeelieden,  waarmede  bij  nu  veertien  jaren 
geleden  ^ zijoe  eerste  reis  had  gedaan  , en  coatiE* 
Lts  VAN  OEa  PAAL,  bijgenaamd  kees  perdoen, 
want  deze  , dien  wij  i in  bet  zesde  hoofdstuk  de> 
zer:  geschiedenis  hebben  leeren  kennen  , was  het , 
verheugde  zich  niet  minder,  dat  hij  den  kadet , 
dien  hij  _altijd  zoo  zeer  had  mogen  lijden , nu  , 
met  de  épaulet  op  den  schouder , als  eenen  zij* 
ner  bevrijders  mogt  ontmoeten;  IPPINGA,  nam 
den  ouden  man  tot  zich  , hem  beloovende  , dat 
bij  voor  zyn  onderhoud  zou  zorgen , eu  hem 
een  gemakkelijk  leven  ten  huize  van  zijnen  broe* 
der  zon  versohaiTen. 

De  luitenant  iPPiNGA  had  zich,  bij  het  gevecht 
dapper  gedragen  , hem  was  het  bevel  gegeven  , 
over  eene,  met  eenen  mortier  gewapende , barcas  , 
waarmede  hij  de  Algerijnsche  batterijen  zoo  nabij 
kwam,  dat  elke  houwitser  dien  hij  uitwierp,  ze~ 
ker  trof , en  dood  en  verderf  onder  den  vijand 
verspreidde.  Dit  manmoedige  gedrag  bleef  niet 
onopgemerkt  en'  had  ten  gevolge  dat  hem,  bij 
Uts 
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zijne  terugkeer  in  het  vaderland  het  eereteeken 
van  de  willemsOrde  , met  verhooging  van  eeuen 
rang  door  zijnen  vorst  werd  geschonken. 

Bij  zijn  nitzcilen  nit  de  haven  van  Hellevoet  , 
had  hi]  eenen  brief  aan  zijnen  vader  en  eenen 
anderen  aan  jacoba  geschreven , waarin  hij  af> 
scheid  van  hen  nam.  Beide  deze  brieven  waren 
vol  gevoel  t Kinderlijke  liefde  voor  zijnen  ouden 
vader , straalde  , bij  elke  zinsnede  , in  den  eer« 
sten  door,  en  vurige  standvaste  genegenheid  ken> 
merkte , bij  eiken  volzin  , den  stijl  van  den  twee* 
den  brief.  Aan  zijnen  vader  verzekerde  hij  , dat 
indien  hij , zoo  als  de  spraak  ging  , de  eer  der 
Nederlandsche  vlag  sou  moeten  helpen  handha* 
ven , hij  dan  zou  toonen  een'  Fries  en  vurig 
beminnaar  van  zijn  vaderland  en  koning  te  zijnj 
dat  hij  met  roem  of  nimmer  zou  terug  keeren; 
dat  bij  God  smeekte , om  bij  zijne  wederkomst 
de  vadervreugde  op  het  gelaat  van  de  oorzaak 
zijns  levens  te  zullen  mogen  aanschouwen,  en 
zich  nog  eene  reeks  van  jaren  te  zullen  mogen 
verheugen  in  de  gezondheid  en  in  het  heil  van 
den  man , aan  wien  hij  alles  te  danken  bad  en 
dien  hij  zoo  hartelijk  beminde. 

Aan  JACOBA  deed  bij , niet  op  dien  overdreve* 
nen  en  zoogenaamden  sentimenteelen  toon  , maar 
in  bewoordingen  , die  den  stempel  van  zijn  stand- 
vastig en  mannelijk  karakter  droegen , de  verze- 
kering van  onwankelbare  liefde  en  trouw.  „ Mijn 
„ vaderland,  mijn  vader  en  gij,’*  schreef  hij, 
,,  zijn  mij  alle  even  dierbaar  , en  ik  smeek  God  ^ 


Digitized  by  Cooglc 


21T 


M dat  -ik  het  mijne  eal  mogen  toebrengen  , tot 
^ heil  en  wezenlijk  geluk  van  het  eerste,  dat  ik 
M mijnen  geliefden  vader  nog  lang  ui  mogen  be'> 
„ houden  en  dat  ik  u nog  eenmaal  ui  mogen 
„ omhelzen  als  mijne  wettige  wederhelft»  Ik  ben 
„ zoon , minnaar  en  Nederlander , en  in  elk  van 
„ deze  betrekkingen  , hoop  ik  mijne  pligien  met 
n de  meeste  naauwkeurigheid  te  zullen  vervul» 
„ len.  God  behoede  n , mijn  koning  roept  mij  , 
„ en  aan  deze  roepstem  beantwoord  ik  met  blijd» 
„ schap.  De  Nederlandsche  vlag , die  boven  mijn 
„ hoofd  wappert,  zal  ik  verdedigen  en  God  , die 
„ deze  vlag  beschermt , zal  ook  'mij  behoeden.  — 
„ Vaar  wel,  mijne  geliefde!  God  geve  dat  ik  Ui 
„ eerlang  in  gezondheid  moge  wederzien. 

Met  tranen  van  aandoening  in  de  oogen , las 
JACOBA  dien  brief,  en  genoegzaam  geen  dag  ging 
er  om , of  zij  herlas  denzelven.  Zij  smeekte  der 
Voorzienigheid,  dat  hij  het  leven  van  den  man, 
dien  zij  zoo  vurig  beminde,  zou  behoeden  en 
beschermen  en  met  gretigheid  maakte  zij  zich 
van  alle  nieuwspapieren , die  onder  haar  bereik 
kwamen  , meester  , om  te  zien  , of  er  ook  iets  in 
vermeld  werd,  van  bet  schip,  waarop  ippirga 
zich  bevond. 

Maar  hoe  ontstelde  zij  , toen  zij  eindelijk  de 
tijding  las  , dat  Algiers  door  de  vereenigde  es« 
kaders  was  aangevallen  en  overwonnen,  als  Ne» 
derlandsch  meisje  verheugde  zij  zich,  wegens  de 
zegepraal  die  hare  landgenooten  hadden  bevoch- 
ten, doch  als  minnares  van  ifpiA'GA  sidderde  zij 
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bij  het  denkl)eeld  dat  hij  veélUgt  gesneuveld  of 
gewond  sou  zijn.  Lang  bleef  zij  in  die  treurige 
onzekerheid,  waarin  hare  moeder  en  mevrouw 
KkTkUk  deelden  ; long  duurde  het  , eer  zij  eenig 
berigt  van  haren  geliefden  kreeg  , toen  op  zeke* 
reu  morgen  de  briefbesteller  baar  eenen  brief, 
met  het  postmerk  Marseüie  bragu  Zij  herkende 
het  schrift  van  haren  minnaar  en , met  het 
grootste  ongeduld  verscheurde  zi j‘  het  zegel , ont» 
vouwde  het  papier,  en  las  deze  weinige  woorden: 
„ peliefde,  ik  ben  ongewond  en  welvarende;  wij 
„ hebben  overwonnen , God  heeft  met  ons  ge» 
„ streden  , zoo  even  komen  wij  met  ons  schip 
„ op  de  reede  van  Marseille  en  ik  haast  mij  u 
„ deze  weinige  regels  te  schrijven. 

„ Ook  aan  mijnen  goeden  vader  heb  ik  geschre» 
„ ven,  de  post  staat  op  zijn  vertrek,  ik  moet 
^ dus  afbreken , want  ik  heb  slechts  even  den 
„ tijd , om  u te  verzekeren , dat  ik  mijnen , aan 
„ u gezworen  eed  getrouw  zal  blijven  tot  in  den 
„ dood.” 

De  vreugde , die  deze  tijding , zoo  wel  bij  de 
familie  IPPINGA  , als  bij  jacobi  , hare  moeder  en 
mevrouw  katama^  veroorzaakte,  was  grenzeloos 
Met  een  hart  vol  van  dankbaar  gevoel , sloeg  JA» 
COBA  bare  oogen  ten  Hemel  ,cn  een  stil  dankge» 
bed  klom  van  uit  haar  hart  tot  den  troon  des 
Almagtigen  op.  Ook  de  oude  heer  ippinoa  hief 
zijne  bevende  handen  naar  boven  en  bragt  zijne 
hulde  aan  Hem , die  zijnen  zoon , in  den  strijd 
zoo  zigtbaar  behoed  had , waarbij  hij  God 
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jmeekte)  dat  Hij  hem  de  .vadervreagde  nog  u>a 
dorn  genieten  , van  xijnen  braren  xoon  nog  een- 
maal j aan  dexe  xijde  des  grafs , te  mogen  omheU 
een. 

Dexe  bede  werd  verhoord , na  verloop  van 
eenigen  tijd  kreeg  hij  eenen  brief  van  den  luite- 
nant , waarbij  dexe  hem  meldde  , dat  hij  welva- 
rende met  xijn  schip  in  de  haven  van  VHssingen 
was  binnengeloopen , dat  hjg  hoopte  , eerlang  ver- 
lof te  xullen  krijgen } om  xich  in  de  armen  van 
lijnen  geliefden  vader  te  werpen  , ook  schreef  hij 
met  denxelfden  postdag  eenea  brief  aan  JACOia  y 
, waarin  hij,  haar  hetselfde  berigtte* 

De  oude  heer  iffisgs.  gevoelde  y dat  hij  dage- 
lijks zwakker  werd  y en  dat  zijn  einde  met  rassche 
schreden,  naderde.  bad  niet  om  lang  te  le- 
ven , bij  verlangde  zelfs  naar  zijne  ontbinding , 
maar  hij  smeekte  den  Hemel  , om  zoo  lang  het 
leven  te  mogen  behouden  , tot  dat  hij  zijnen 
zoon  in  zijne  armen  had  mogen  klemmen. 

Ook  jacoBA  verlangde  vurig  naar  den  oogen« 
blik , waarin  zij  haren  vriend  zou  wederzien ; de 
dagen  schenen  haar  jaren  te  zijn  , en  eiken  mor- 
gen zat  zij  y met  ongeduld , voor  het  venster  , 
naar  de  komst  van  den  briefbesteller  te  wach- 
ten, Eindelijk  brak  die  gewenschte  dag  aan : 
zij  ontving  eenen  brief,  waarin  IFPUIOA  haar 
meldde,  dat  hij,  binnen  acht  dagen,  in  hare 
armen  zou  snellen  , dat  hij  een  verlof  van  drie 
maanden  had  verkregen , dat  bij  dienselfden  dag 
op  reis  zou  gaan , doch  dat  zijn  pligt  vorderde , 
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rich  ecrit  naar  ‘s  Gravenhage  te  begeven  , om 
den  koning  te  bed>nken  voor  zijne  bevordering 
en  het  geschonken  ridderkruis. 

Vier  dagen  na  de  ontvangst  van  dezen  brief 
kreeg  zij  nog  in  den  laten  avond  berigt  van 
nioUKE ) die  deelgenooie  van  de  geheime  liefde 
van  haren  schoonbroeder  en  JACOaa  was,  dat  de 
luitenant  zoo  even  aan  zijns  vaders  huis  was  af< 
gestapt,  en  dal  hij  den  volgenden  morgen  bij 
haar<zou  komen. 

Een  slapelooze  nacht  was  het  gevolg  van  dit 
berigt , en  den  volgenden  morgen  zat  SACOBA  al 
vroeg  voor  het  venster  , om  naar  den  geliefden 
uit  te  zien;  haar  hart  klopte  geweldig,  en  toen 
zij  hem  den  hoek  van  de  straat , die  naar  hare 
woning  geleidde  , zag  omslaan  , wilde  zij  hem  te 
gemoet  snellen,  doch  hara  kniën  knikten,  en, 
als  magteloos , zeeg  zij  op  haren  stoel  ne^i 
der, 

„ Daar  komt  hij  ,**  riep  zij,  „ God  dank  , daar 
„ komt  hij.” 

Mevrouw  KATAMA  , die  dezen  uitroep  hoorde  , 
snelde  naar  de  deur  en  opende  die  , in  denzelf* 
den  oogenblik,  waarin  IPPINGA  naar  de  schel 
greep.  trad  binnen  , groette  mevrouw  katA'> 
UA  , en , zonder  aan  verdere  pligtplegingen  te 
denken,  vroeg  hij:  „ Waar  is  jacoBA?  is  zij 
„ welvarende?  bemint  zij  mij  nog?  waar  is  zij?” 
en  zonder  antwoord  af  te  wachten , snelde  bij 
naar  de  zijkamer , waar  JACOBA  hem  ain  de  deur 
te  gemoet  trad. 
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Sprakeloos  vielen  zij  elkander  io  de  armen  en 
lang f zeer  lang  duurde  het,  eer  er  een  woord 
aan  hunne  lippen  ontglipte.  Eindelijk  izeida  ip* 
PIH6A  t y,  God  dank  y dat  ik  u weder  mag  omheU 
t,  texïy"  Hij  geleidde  haar  naar  eenen  stoel  en 
zette  zich  naast  haar  neder.  Middelerwijl  was 
HBLERA  binnen  gekomen^  doch  de  gelieven  merkte 
niets  van  hare  komst.  > 

„ Van  harte  welkom  y mijnheer  ipptirGA 
zeide  HELENA  y en  nu  vloog  hij  op  y om  . ver» 
schooning  te  verzoeken  wegens  zijne  onachtzaam- 
heid van  haar  niet  te  hebben  gegroet  bij  haar 
binnentreden. 

Het  gesprek  werd  nu  algemeen  en  de  luitenant 
moest  verhalen  van  het  gevecht  y dat  hij  had 
bijgewoond  y hetgeen  hij  zoo  kort  mogelijk  deed  y 
daarbij  zich  zeer  bescheiden  wachtende  van 
tijnen  eigenen  lof  uit  te  bazuinen.  ^ Allen 
zeide  hij  y „ hebben  hnnnen  pligt  gedaan  y en , 
n dat  ik  mij  de  gunst  van  mijnen  geliefden  ko« 
y,  ning  heb  waardig  gemaakt  y bewijst  dit  cere» 
y,  teeken.’* 

Nu  verhaalde  hij  y dat  hij  onder  de  verloste 
slaven  eenen  zeeman  gevonden  had  y met  wien 
hij  zijne  eerste  reis  had  gedaan,  dat  deze  man  nu 
oud  en  door  de  ellende  van  zijne  slavernij  afge» 
leefd  was  geworden , dat  hij  hem  ^ot  zich  bad 
genomen  en  hem  zou  verzorgen  tot  aan  zijnen 
doodw  Wijders  vroeg  bij  verschoouing  aan  JACOBA 
dat  hij  de  eerste  oogenblikken  van  zijne  komst 
aan  zijnen  ouden  vader  had  gewijd  en  daarbij 
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kreeg  zijn  gelaat  eene  meer.  ernalige  plooi.  ^ 

^ heb  mijnen  vader  ,**  eeide  hij , „ verouderd  en 
^ verzwakt , wedergevonden  en  ik  vrees , dat  ik 
y,  mij  niet  lang  in  zijn  bezit  zal  kunnen  verben* 
y,  gen , hij  is  oogschijnlijk  vervallen , zijne  ka- 
^ ken  zijn  vermagerd  en  zijne  oogcn  staan  flaauw 
y,  in  zijn  voorhoofd.  .God  geve , dat  ik  eene 
y,  verkeerde  vrees  koester  , doch  ik  geloof  niet  , 
^ dat  hij  lang  in  het  land  der  levenden  zal 

Men  bragt  nog  een  paar  aartjes  met  elkander 
door ; tot  dat  eindelijk  IPPIIIGA  zeide , na  een 
bezoek  aan  zijnen  broeder  en  diens  gade  te  moe- 
ten gaan  y geven  daar  bij  dezen  den  voorgaanden 
avond  slechts  ter  loops  had  gesproken.  Hij  nam 
das  afscheid. 

Dagelijks  kwam  hij  nu  jACona  bezoeken  y doch 
na  verloop  van  véértien  dagen  kwam  hij  zeer 
treur^; , wegens  den  toestand  van  ‘ zijnen  vader  y 
die  nn  hand  over  hand  in  krachten  verminderde, 
bij  haar  , en  zeide,  dat  de  geneesheer  verklaard 
had,  geene  hoop  meer  op  zijn  behoud 'to  kunnen 
voeden.  Deze  voorzegging  ■ werd  eenige  dagen 
daarna  door  de  uitkomst  bevestigd , de  ouda 
man  hield  op  te  leven.  In  het  bijzijn  van  zijne 
beide  zonen  slaakte  hij  den  laalsten  zucht  en 
zijne  ziel  was  haar  stofTelijk  omkleedsel  ontvlo. 
den. 

De  beide  zonen  van  den  overledinen  betreurden 
zijn  verlies  met  een  gebroken  hart ; inzonderheid 
de  luitenant  y die,  niet  dpor  jammeren  en  wee» 
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nen  zijne  droefheid  deed  blijken  y maar  die  met 
een  waar  gevoel  van  het  verlies , dat  hij  onder* 
gaan  had , den  diepiten  kinderlijken  rouw,  wegens 
het  afiterven  van  zijnen  geliefden  vader  in  het 
hart  droeg , en  nog  lang  daarna  meirigen  stillen 
traan  op  zijn  graf  plengde.  s 

De  onde  heer  had  geene  de  niinste  besohik- 
king  wegens  zijne  nalatenschap  gemaakt , dan  al.» 
leen  een  legaat  van  drie  dnizend  gulden,  waarvan 
de  jaarlijksche  renten  aan  zijne  dienstmaagd,  die 
langer  dan  dertig  jaren  hem  en  zijne  overledene 
vrouw  eerlijk  en  trouw  gediend  had , moesten 
worden  uitgekeerd,  moetende  het  kapitaal  na 
haar  overlijden , tosschen  zijne  beide  zonen  , of 
hunne  nakomelingen , worden  gedeeld.  Er  was 
dus  weinig , of  liever  geene  moeite  met  de  ver» 
effening  van  den  boedel.  Schulden , behalve 
die  van  den  dokter  en  apotheker.  Waren  er  niet, 
de  gelden  , die  de  koopman  en  zeehandelaar 
PIHGS  van  zijnen  vader  , tot  voortzetting  'van  zijn 
bedrijf  had  opgenomen , kwamen  in  mindering 
van  zijn  erfdeel,  en  alzoo  werd  , insachen  de 
beide  broeders , die  altijd  in  vriendschap  met 
elkander  geleefd  hadden,  de  scheiding  der  boe» 
dels,  in  weinige  dagen  tot  stand  gebragt. 

Denzelfden  avond  van  den  dag , waarop  de 
broeders  de  scheiding  des  boedels  geteekehd  had* 
den , begaf  zich  de  luitenant  naar  het  huis  van 
mevrouw  KSTAMA  , met  een  pak  papieren  onder 
den  arm,  hetwelk  hij,  toen  hij  in  de  kamer  trad^ 
op  de  tafel  nederlegde. 
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■ M In  dit  pak  ceide  hij,  berust  genoegcasm 
« het  gsnsche  aandeel  y dat  mij  uit  de  nalaten— 
y,  schap  ran  mijnen  vader  is  aanbedeeld  , er  is  , 
„ volgens  den  tegenwoordigen  koers  der  elTecten, 
„ voor  ruim  zestig  duizend  gulden  aan  waarde. 
„ Ik  ben  een  zeeman  en  kan  mijne  bezittingen 
M niet  met  mij  aan  boord  medenemen  , ik  moet 
y,  dezelve  dus  in  handen  geven  aan  iemand  f dien 
„ ik  mijn  volle  vertrouwen  kan  schenken , en  aan 
„ wien  zou  ik  mijne  belangen  beter  kunnen  toe» 
y,  vertrouwen,  dan  aan  haar,  die  ik  weldra  mijne 
„ gade  hoop  te  noemen?  Ik  verzoek  u dus, 
„ dierbare  JACOBa  ! om  wel  mijne  rentmeesteres 
„ te  willen  zijn,  deze  papieren  voor  mij  te  bewa.. 
f,  ren  , de  renten  daarvan  te  ontvangen  en  die  als 
„ uw  wettig  eigendom  te  beschouwen , want  wat 
„ li  bezit  , is  ook  het  utveJ* 

Verbaasd  zagen  mevrouw  kataha  en  belena. 
bem  aan ; JACOBA  zag  voor  zich  neder , zonder 
een  woord  te  spreken,  want  zij  wist  niet  wat  zij 
zou  antwoorden  ; hierdoor  ontstond  er  eene  stilte 
van  eenige  oogenblikken , tot  dat  eindelijk  HE— 
LENA  het  woord  nam , zeggende  t • Mijnbeer 

• IPPIHGA ! wij  zijn  ten  hoogste  verwonderd,  we» 

■ gens  zulk  een  onbepaald  vertrouwen  dat  gij  ia 
a mijne  dochter  stelt , doch  gij  zult  wel  gelie. 

• ven  te  gedogen , dat  zy  daarvan  verschoond 

• zij  j zij  kan  of  mag  aan  uw  verzoek  niet  voU 
« doen.  ” 

« Hoe  Mevrouw  1 ’* 

a Laat  mij  uitspreken , mijnheer ! gij  hebt 
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■ eenen  broeder,  met  wien  gij  in  broederlijke 
• vriendschap  leeft,  dese  is  de  bevoegde  persoon 
« om  uwe  bezittingen  voor  o te  bewaren  en  te 
« beheeren.  ” 

■ Mevrouw  1 het  is  met  zijne  voorkennis  , en 
« zelfs  met  zijne  goedkeuring  , dat  ik  mijne 
« Jkcoik  verzoek  mij  deze  dienst  te  bewij* 

■ ZfcHé  ** 

a Maar  zij  heeft  geene  kennis  van  dergelijke 
m zaken.  ” 

a Ook  daarin  is  voorzien , Mevrouw  ! mijn 
a broeder  zal  haar  , gedurende  mijne  afwezig* 
a heid  , daarin  de  behulpzame  hand  bieden, 
a Bovendien  er  behoort  zoo  weinig  kennis  toe  , 
a om  alle  half  jaren  eene  coupon  af  te  knip* 
a pen.  ” 

Neen,  mijnheer!  wat  gij  ook  zeggen  moogt , 
a mijne  dochter  kan  aan  uw  verzoek  niet  vol.* 
a doen.  ’* 

a Ook  dan  niet , mevrouw  ! wanneer  zij  zich 
a met  regt  en  billijkheid  als  de  wettige  eigena* 
a res  dezer  papieren  kan  en  raag  beschouwen  ? 

a Ik  begrijp  u niet , mijnheer  ! ** 

a Na , zoo  zal  ik  mij  nader  verklaren : Alle 
a menschen  zijn  sterfelijk  , zoo  wel  het  kind  als 
8 de  grijsaard , maar  iemand  die  , zoo  als  ik  , 
a een  groot  deel  van  zijn  leven  op  zee  moet  door- 
a brengen , is  oneindig  meer  aan  gevaren  bloot* 
a gesteld  dan  hij  , die  in  rust  en  vrede,  in  dea 
a schoot  zijner  familie , zijne  dagen  slijt.  Ik  be« 
a schouw  uwe  dochter,  ten  gevolge  van  ons# 

II.  15. 
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fe  wedertijdsche  beloften  van  liefde  en  tronw  y 
c reeds  als  mijne  gade  ) en  wat  is  nu  natnurlijker 
« dan  dat  de  vrouw  erfgename  van  baren  man 
B is , wanneer  hij  vóór  haar  komt  ',le  sterven  ? 
B Ik  heb  dus  bij  mijnen  'uitersten  wil , waarvan 
B ik  een  notarieel  afschrift , in  de  handen  van 
m mijne  JACOBA  leg,  mijn  gansche  vermogen  aan 
B haar  vermaakt,  en  ook  dit  is  met  voorkennis 
« en  goedkeuring  van  mijnen  broeder»  — * Waar  is 
B nu  de  zwarigheid  , mevrouw  ! die  uwe  doch-» 
B ter  20U  verhinderen  om  mijne  bezittingen,  ge- 
B durende  mijn  leven  voor  mij  te  bewaren  en  te 
a beheeren  ? en  die  bij  mijn  voor»  overlijden  , als 
B haar  wettig  eigendom  te  beschouwen  ? ” 

Ala  verstomd  zaten  de  drie  vrouwen  dóór ; zoo 
iets  hadden  zij  niet  verwacht.  Jacoba  viel 
IPFINGA  weenende  om  den  hals  , doch  het  was 
baar  niet  mogelijk  te  spreken.  Ippiuga  om- 
helsde haar  teeder  , en,  met  aandoening,  zeide 
bij:  B Nu,  mijne  dierbare!  waarom  weent  gij? 

B is  het  dan  zoo  vreemd  dat  een  man  ; alles  wat 
B hij  heeft , aan  het  dierbaarste  dat  hij  op  de 
B Wereld  bezit , afstaat ! ** 

a Ach  I **  snikte  zij , b neen  uwe  edelmoedig» 
B beid  geeft  mij  geene  stof  tot  weenen  , maar  hel 
B denkbeeld  u te  moeten  verliezen  , de  gedachte 
B aan  de  gevaren  die  n als  zeeman  en  als  krijgs- 
B man  boven  het  hoofd  zweven , het  akelige 
B vooruitzigt , dal  gij  veelligt  binnen  kort  u we» 
s der  van  mij  zult  moeten  scheiden  , om  u aan 
B de  woede  van  wind  en  golven  bloot  te  stellen.  ** 
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t,  Ben  ik  dan  niet  overal  in  Gods  hand?  Heeft 
^ zijne  goedheid  mij  dan  niet  gespaard  , toen  de 
^ dood  , bij  het  gevecht  met  Algiers  y om  mij 
^ waarde  en  mijne  krijgsmakkers  ter  regter  en  ter 
f,  linker  zijde  van  mij  wegmaaide?** 
y,  Dierbare  vriend!”  zeide  zij,  eenigzina  meer 
bedaard,  „ zondt  gij  mij  wel  een  verzoek  willen 
„ toestaan  ?’* 

„ O , van  harte  gaarne , indien  het  in  mijn 
„ vermogen  is;  wat  toch  op  de  wereld  zon  ik  u 
„ kunnen  weigeren  ? ** 

Nu  vatte  zij  zijne  hand , zag  hem  smeeken* 
de  aan  en  zeide : „ Verzoek  nw  ontslag  uit  de 
„ dienst.” 

Ernstig  zag  1PPING&  haar  aan  , en  zijn  gelaat 
kenmerkte  de  droefheid  die  in  zijne  ziel  opwel> 
de.  Naeenig  zwijgen  zeide  hij,  langzaam:  „ Daar> 
op  was  ik  niet  voorbereid;  zulk  een  verzoek 
n had  ik  niet  van  u gewacht  , en  gij  hebt  daar* 
„ door  eene  diepe  droefheid  in  mijne  ziel  ge* 
stort , omdat  ik  aan  uw  verzoek  niet  kan  vol* 
„ doen.  Neen  jacoba  ! aan  uwen  wensch , die 
uit  liefde  tot  mij  < ontstaan  is,  kan  ik  niot  be* 
„ antwoorden.  Hoe  I naauwelijks , door  mijnen 
koning  , met  dit  onderscheidingsteeken,  met 
„ eene  verhooging  van  rang  begunstigd  , zon  ik 
„ ondankbaar  genoeg  kunnen  zijn , om  mijne 
„ diensten  aan  hem  en  aan  mijn  dierbaar  vader— 
„ land  te  onttrekken?  — Dit  mag,  dit  kan  ik 
„ niet  doen.  — Zou  men  mij  niet  met  vingers 
„ nawijzen  en  elkander  toefluisteren  t „ Daar  gaat 

15*. 
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hij  , die  de  gevaren  der  eee  en  de  vijandelijke 
„ kogels  vree»»}  daar  gaat  hij,  die  de  willem»* 

„ orde  op  de  borst  draagt , en  ondankbaar  ge- 
„ noeg  is , om  xich  die  gunst  niet  verder  waar  - 
„ dig  te  maken."  — Neen  JACOWl  I dat  kunt  gij 
„ mij  niet  vergen.  Eiach  alles  van  mij , niets 
^ uitgezonderd  , mijn  leven  heb  ik  voor  u , even 
^ als  voor  mijnen  koning  en  mijn  vaderland , 
^ veil...  . maar  mijne  eer...»  ach  JACOBAlnecm 
^ uw  verzoek  terug  ! ” 

Diep  aangedaan  , sUarde  tij  hem  aan  en  , roet 
eene  naauwelijks  hoorbare  stem , zeide  tij : Het 

^ tij  zoo  , ik  wil  daarop  niet  verder  aandringen  , 
„ uwe  redenen  van  weigering  zijn  gegrond  , en 
„ ik  zal  mij  moeten  getroosten  om  , gedurende 
„ uwe  afwetigheid  in  eene  voortdurende  onge- 
„ rusiheid  te  leven.’* 

^ En  deze  papieren  zult  gij  voor  mij  bewa» 
„ ren  ? ” 

„ Ook  dit  wil  ik } ik  zal  die  voor  u bewaren  , 
ik  tal  ze  met  alle  mogelijke  naauwgezeiheid 
„ beheeren,  maar  geenen  penning  daarvan  zal  ik 
^ voor  mij  zelve  gebruiken  , en  bij  uwe  terug» 
^ komst  f zoo  dikwerf  mij  het  gelnk  wedervaart 
^ u te  mogen  omhelzen  , zal  ik  u daarvan  reke- 
Hing  en  verantwoording  doen.’’ 

„ Nu  ja  I ” zeide  de  luitenant  , „ dat  zal  zich 
wol  vinden  f en  zich  nu  tot  uelbma  wendende , 
vervolgde  hij*  „ Maar  nt,i  heb  ik  nog  een  ver- 
„ zoek  van  belang  aan  u , mevrouw  1 de  reden 
^ die  er  bestonden  waarom  ik  , gedurende  bet 
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y,  leven  yèn  mijoeti  vader , aan  mijnen  harteweiMcIi 
y,  om  mij  y met  unre  docbter , te  vereenigen  y niet 
yy  mogt  voldoen  y bestaan  thans  niet  meer  y en 
y,  echter  is  er  nog  eene  awarigheid  die  y zonder 
y,  uwe  bewilliging  en  medewerking  y mijn  geluk 
yy  in  den  weg  staat.” 
yy  En  welke  is  die  ? ** 

, yy  De  eer  van  haar  y aan  wie  ik  mij  zal  ver» 
yy  binden  j is  mij  even  zoo  dierbaar  als  mijne 
„ eigene  eer.  Jacoba.  heeft  zich  y bij  hare  komst 
y,  in  Harlingen , uitgegeven  voor  de  weduwe  van 
„ eenen  Franschen  officiér ; het  kindy  waarvan 
yy  zij  bevallen  is,  staat,  in  de  regMers  van  den 
yy  burgerlijken  stand , bekend  als  de  zoon  van 
„ haren  overleden  man.  ^ Niemand  is  er  In 
„ gansch  Harlingen  , die  niet  in  het  vaste  ver» 
yy  trouwen  is,  dat  zij  waarlijk  weduwe  is.  Dit 
„ alles  moet  natuurlijk  gelogenstraft  worden 
„ indien  onze  echtverbindtenis  hier  zal  worden 
„ bevestigd;  de  inschrijving,  de  huwelijksafkon» 
„ digingen  , het  huwelijk  zelf  moeten  gestaafd 
„ worden  , door  eene  doodacte  van  den  overlvde- 
„ nen  echtgenoot  eener  weduwe , en  deze  kan 
„ men  , bij  geene  mogelijkheid  , verkrijgen.  Nu 
„ is  er  slechts  een  middel  om  hars  eer  en  ook 
yy  de  mijne  te  waarborgen  , en  dit  middel-  is,  dat* 
„ gij  de  goedheid  hebt  om  , met  haar , uwe  woon» 
yy  plaats  naar  elders  , waar  zij  niet  bekend  is  , te 
„ verleggen.  »-  Daar  kan  zij  als  ongehuwd  te 
„ voorschijn  treden  , en  na  verloop  van  den  tijd  , 
„ door  de  wet  bepaald  , kunnen  daar  dc  inschrijf» 
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„ ting  en  de  huwelijksefkondigiogen  platte  hab« 
„ ben ) eender  dtt  men  hier ) in  Hartingen  ieU 
^ daarvan  weet.’* 

^ Mijnheer!  dat  tal  mij  moeijelijk  vidlen ; ik 
^ ben  hier  zoo  wèl,  zoo  gelukkig  in  den  dage* 
„ lijkschen  omgang  met  mijne  vriendin  y mevrouw 
^ KATA.HA.  Het  zou  een  groot  offer  zijn  , dat  ik 
M aan  het  geluk  van  mijne  dochter  bragt , en 
^ echter  ik  gevoel  al  de  waarheid  die  in  uwe 
aangevoerde  redenen  ligt.  — Zeer  zeker  moet 
M JACOBA  eenen  geruimen  tijd  elders  gewoond 
^ hebben  om , als  ongehuwd ) zonder  dat  er  hier 
^ afkondigingen  plaats  hebben  ^ in  het  huwelijk 
^ te  treden.  Haar  y geheel  alleen  y naar  elders  ta 
M laten  vertrekken,  en  ddar  hare  woning  te  ves> 
„ tigen , zou  allwnadeeligst  voor  haren  goeden 
„ naam  zgn.  Ik  zie  mij  dus  door  den  drang  der 
„ omstandigheden  gedwongen , om  aan  uw  veci* 
„ zoek  toe  te  geven."  En  zich  tot  mevrouw  KA<* 
TAMA  wendende , vervolgde  zij : „ Het  zal  mij 

^ zwaar  vallen  > u , mijne  vriendin  te  verlaten  , 
„ maar  het  moet  , het  is  noodzakelijk.** 

„ Ja  het  moet  , " zeide  mevrouw  KATAH A , 
„ het  geluk  van  uwe  dochter  , en  van  dezen  edeU 
„ moedigen , braven  man  , vordert  het , en  hoe* 
„ zeer  het  mij  niet  minder  hard  zal  vallen  , uw 
I,  bijzijn  te  missen,  moet  ik  daarin  berusten.  . 

De  avond  werd , onder  een  gezellig  gesprek 
doorgebragt  en  het  was  reeds  laat , eer  IFPIMGA 
^Ijmheid  nam. 

Gedurende  den  volgenden  tijd  dien  de  Inite* 
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nam  in  Harlingen  doorbrsgt  , beraadalasgdo  mra 
wegens  de  plaats  ^ waar  helena  zich  zon  neder* 
zetten,  en  , na  veel  dasrover  gedacht  en  gespro* 
ken  te  hebben  , bepaalde  men  de  stad  Utrecht  tot 
de  aanstaande  woonplaats  van  JACOSA  en  hare 
moeder. 

Hslbba  hield  zich  nu  onledig  met  alles  tot 
haar  aanstaande  vertrek  voor  te  bereiden , en 
IPPISGA , die  , op  haar  verzoek  een  reisje  naar. 
Utrecht  deed,  ten  einde  aldaar  eene  geschikte^ 
woning  voor  haar  op  te  sporen,  slaagde  daarin 
volkomen,  ten  hniee  van  eene  predikants  wedawe, 
die  algemeen  geacht  werd  wegens  haar  stil  en 
zedelijk  gedrag*  , 

Eindelijk  was  de  tijd  daar , dat  de  luitenant 
zich  weder  naar  zijnen  post  moest  begeven  en- 
daar  hij  BELEBA  en  JACOBA  naar  Utrecht  zou  be* 
geleiden,  moesten  dese  on  afscheid  van  hare 
vriendin  KATAMA  , en  hare  dochter  sjodke  , ne* 
men. 

Met  moeite  scheurde  HUJINA  «Ich  uit  do  ar- 
men van  mevrouw  KATAiiA , en  even  zoo  aan  • 
doeblijk  was  het  afscheid  tussehen  jacoba  en 
hare  vriendin  , de  gade  van  den  broeder  des  lui** 
tenants.  Luid  weenende  zettoden  zij  zich  , in  den 
vroegen  morgen  van  eenen  fraaijen  herfstdag  , in 
het  gereedstaande  r^nig , doch  op  den  oogcnblik 
toen  zij  zonden  afrijden  , kwam  kees  PEROOENnog' 
aanhompelen , om  afscheid  van  den  luitenantr  le 
nemen,  daar  deze  te  oud  was  om  ter  zee  te  die- 
nen , en  daar  ippinga  zich  nu  naar  boord  begaf , 
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Moeit  achterblijven.  De  InitenMit  bad  cijnen 
broeder  de  taak  opgedragen,  om  Toor  den  onden 
man  te  lorgen  , en  deae  Terrigtie , in  wederrergel- 
ding  daarvan,  alle  kleine  huiuelijko  diensten, 
waartoe  hij  instaat  wes. 

„ Vaarwel,  Initenant!*’  eeide  bij  , Urvrijl  hij 
hem  de  hand  drukte,  ^ houdt  n goed!  en  komt 
„ gij  in  het  geval , dat  er  wat  te  doen  valt , ge» 
„ draag  u dan  even  moedig  , als  voor  Algiers  , 
„ toon  dan  weder,  dat  gij  een  Nederlandsche 
„ jongen  lijt.'* 

Ippinga  drnkte  den  ouden  zeerob  de  hand , die  , 
toen  het  rijtuig  wegrolde,  nog  lang  hetzelve  na- 
oogde. 

Gedurende  de  reis  hadden  de  vele,  voor  haar 
nieuwe  voorwerpen  eenen  heiizamen  invloed  op 
moeder  en  dochter  en  veroorzaakten  haar  afleiding 
en  verstrooijing , zoodat  zij , in  eene  vrij  bedaarde 
stemming  in  Utrecht  aankwamen  en  daar  bezit 
namen  van  de  voor  haar  gehuurde  kamers.  Des 
predikants  weduwe  ontving  haar  beleefd-  en  har- 
telijk en  op  het  eerste  gezigt  gevoelde  helera 
reeds,  dat  zij,  in  deze  vrouw,  eene  schadever- 
goeding zou  vinden,  wegens  bare  scheiding  van 
mevrouw  KATAHA.  Ook  de  kamers  beviel  haar 
uitmuntend  en  zij  , zoo  wel  ais  JACOBA  , was  zeer 
tevreden  met  de  keus,  die  ippihoa  voor  haar  ge- 
daan had. 

Maar  nu  had  er  nog  een  aandoénlijk  tooneel 
plaats,  toen  IPPINGA  den  volgenden  dag,  afscheid, 
van  zijne  geliefde  moest  nemen.  Ernstig  en  met 
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bedaarde  Btandvasligheid , omhelsde  hij  haar  en 
zeide  t « Vaarwel  , mijne  geliefde  ! ran  uwe 
« trouw  beu  ik  overtuigd  en  van  de  mijne  her> 
a haal  ik  u thans , ten  aanhoore  van  God  y den 

• eed  y dien  ik  n eenmaal  heb  gezworen.  Ik 
a moet  u thans  verlaten;  mijn  pligt  gebiedt  bet 
a het  mij.  Leef  vergenoegd  en  gelukkig  y denk 

• veel  aan  mijy  zoo  als  ik  onophoudelijk  aan  u 
a zal  denken.  De  tijd  zal  eenmaal  komeoy  waarin 
a ik  u geheel  zal  toebehooren , waarin  wij  ons 
a zullen  vereenigen , om  nimmer  weder  te  schei* 
» den.....  Vaarwel]** 

En  nu  rukte  hij  zich  uit  hare  armen  los  y met 
tranen  in  zijne  mannelijke  oogen  omhelsde  hij  HE* 
X.ERa  en  snelde  het  huis  uit  y om  zich  in  het 
reeds  op  hem  wachtende  rijtuig  te  zetten. 

Jacoba  was  bewusteloos  op  eenen  stoel  neder 
gevallen  en  helena  bood  haar  weenende  alle 
hulp  y waarin  zij  door  des  predikants  weduwe, 
werd  ondersteund.  , 


ZES  EN  TWINTIGSTE  HOOFDSTUK.' 
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China, 


Holhström  was  intussehen  f na  eene  vrij'  voor» 
spoedige  reis  , van  even  vier  maanden  y ' niet  aijn 
schip  op  Java  aangekomen.  Zijne  eerste  zorg 
waSj  zoodra  als  zijn  pHgt  hel  hem  vergunde  y 
een  bezoek  aan  zijne  vrienden  DAincKlHOF  en 
WALSTRViK  te  geven.  Met  opene  armen  werd 
hij , door  den  laatsten  en  zijne  gade , ontvan- 
gen en  met  diepe  droefheid  vernam  hij  hel 
afsierven  van  zijnen  vriend  en  weldoener  DAM» 
KELHOF. 

Veel  hadden  de  vrienden  aan  elkander  te  ver- 
halen, en  WALETRDIK  verheugde  zich  harielijk 
wegens  hel  lol , dat  zijnen  vriend  was  te  beurt 
gevallen  in  het  bezit  van  eene  goede  vrouw. 

a Zoo  ziet  men,”  zeide  bij,  ■ hoe  ondoorgrond 
e delijk  de  wegen  der  Voorzienigheid  zijnj  wat 
a ons  rampen  toeschijnen  , moet  dikwerf  tot  ons 
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• geink  dienen:  Indien  de  hardrochtigheid  van 
« mijnen  stiefvader  MUBi.Ha08nN  mij  niet  genood», 

■ zaakt  had  y om  zijn  buis  le  ontvlngten  y zou ' ik 
« waarschijnlijk  nooit  op  Java  aijn  gekomen , 

■ nooit  de  echtgenoot  van  zulk  eene  goede  vrouw, 

■ als  mijne  EU3ABETH , zijn  geworden  , veeliigt. 

■ had  ik  nooit  het  geluk  , van  vader  te  zijn  , ge» 
a smaakt.  Waarschijnlijk  zou  ik  mijn  brood , 
> met  mijnen  handen  arbeid  , hebben  moeten  ver» 
a dienen  en  nu  , dank  zij  den  Leider  van  's  men» 
a schen  lot , ben  ik  in  allen  deele  zoo  gelukkig  , 
a als  een  mensch  op  dezen  aardbol  kan  zijn.  — 
a Ook  uw  levensloop , mijn  vriend , draagt  de 

• onmiskenbare  bewijzen  van  de  weldadige  schik» 
« king  des  algoeden  Vaders.  Alles  wat  u over* 
a komen  is  , heeft  moeten  dienen  , om  u.  geluk» 
a kig  te  maken.  Ach , zoo  de  menschen  zich 
a slechts , met  vertrouwen  op  de  wijsheid  , de 
a goedheid  en  de  barmhartigheid  van  den  eeu». 
a wigen  God  , in  hun  lot  wisten  ta  schikken  , 
a hoe  oneindig  gelukkiger  zouden  zij  zijnl  • Maar 
B de  ontevredenheid  schijnt  wel  het  zwak  van. 
a genoegzaam  alle  menschen  te  zijn  } zq  woeien 

a zij  morren  , zij  zijn  ondankbaar  ten  aanzien  van 
a bet  goede,  dat  zij  genieten  , en  de  geringste  te» 
a genheid  , die  zij  , op  hunne  wandeling  , door. 
a het  aardscbe  leven , ontmoeten , beschouwen 
a zij  als  eene  onreglvaardigheid , en  daardoor  be». 
a werken  zij  bun  eigen  ongeluk.” 

a Het  is  zoo zeide  holhström  , a velen  zyn 
a er,  die  een  genoegelijk  leven  zouden  kunnen 
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^ leiden  y indien  ïij  met  hun  lol  tcTreden  waren  ^ 

^ maar  helaas!  de  tucht  naar  rijkdom,  rang  en 
„ stand  , de  geneigdheid  naar  pracht  en  weelde  , 

„ de  schadelijke  begeerte  naar  ongeoorloofde  verma» 

„ ken  en  bovenal  de  wellust  en  het  misbruik 
„ van  geestrijke  dranken , ik  zwijg  nog  van  het 
„ verfoeijelijke  dobbelspel , storten  velen  in  eenen 
„ afgrond  van  ellende , die  zij  zouden . hebben 
„ kunnen  vermijden  , zoo  zij  de  godsdienst , de 
„ deugd  en  hunnen  pligt  voor  oogen  hadden  ge— 
„ honden.” 

De  komst  van  den  iwaaUjarigen  JACOB  behdrie^ 
die  j in  dezen  oogenblik  , de  kamer , waar  de 
beide  vrienden  bijeen  zaten  , kwam  binnenhuppe* 
len , maakte  een  einde  aan  dit  gesprek.  Het 
jongske  zag  HOLHSTRÖU  verwonderd  aan , het 
was,  als  of  hij  zich  aan  vroegere  dagen  herinner» 
de.  „ Kent  gij  dien  beer  ?”  vroeg  WAtSTHüiK. 
„ Neen  vader  ! maar  het  komt  mij  toch  voor  , 
„ als  of  ik  hem  meer  gezien  heb.**  „ Zeer  ze— 
„ ker  hebt  gij  mij  meermalen  gezien,”  zeide  nu 
HOLUSTaöii,  M doch  dat  is  nu  ruim  zeven  jaren 
„ geleden ; veelligt  zult  gij  u mijnen  naam  be> 
„ ter  herinneren  ; ik  ben  de  vriend  uws  ' vaders , 
„ mijn  naam  is  ebie  bolhsteöh  , kent  gij  mij 
„ nu?”  „ O jal**  zeide  de  knaap,  „ nu  weet 
„ ik  het.  Ik  weet  nog  dat  mijn  vader  zoo  be— 
„ droefd  was,  toen  gij  ons  verliet,  en  dat  groot* 
„ vader  u zoo  barlelijk  de  band  drukte....  Blijlt 
„ gij  nu  bij  ons  ? Ja  , niet  waar  ? gij  zult  ons 
y nu  toch  niet  weder  verlaten  ?” 
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^ Liere  vriend  V'  zeidc  HOLUSTRÖU  , ik  heb 
„ eene  vrouw  an  twee  kinderen  y in  Hollands 
^ Ja  f dan  kunt  gij  niet  hier  blijven,”  zeide 
JACOB  HENDRIK  , op  eenen  droevigen  toon , „ dat 
„ spijt  mij,  want  mijn  vader  spreekt  zoo  dikwijls 
„ van  u , en  daardoor  heb  ik  uwen  naam  zoo 
„ goed  kunnen  onthouden»  Ach  , als  gij  ons  we> 
„ der  verlaat  , zal  hij  zoo  bedroefd  zijn.** 

Gedurende  den  tijd,  dien  holmströh  op  Java 
doorbragt , terwijl  zijn  schip  ontladen  werd  en 
de  noodige  reparatiën  onderging,  was  hij  genoeg- 
zaam dagelijks  bij  zijne  vrienden,  waar  hij  geluk* 
kige  uren  doorbragt.  Hij  had  inmiddels , met 
een  schip , dat  van  Batavia  naar  Amaterdam 
bestemd  was,  eenen  brief  aan  zijne  vrouw  me- 
dcgeven,  om  haar  zijn  gelukkige  aankomst  op 
Java  te  melden,  alsmede  dat  bij  eene  reis  naar 
China  zou  doen  om  eene  lading  thee,  nankins 
linnen  en  andere  producten  van  daar  te  halen  , 
dat  hij  zich  deze  langdurige  afwezigheid  van  vrouw 
en  kinderen  , die  hij  zoo  teeder  beminde  , moest 
getroosten , dewijl  niet  alleen  zijn  pligt  hem 
dit  gebood , maar  dewijl  ook  zijn  belang  , en  dus 
ook  het  belang  van  de  zijnen,  dit  vorderde.  Te- 
vens schreef  hij  eenen  brief  aan  den  heer  BAR— 
1BENS  aan  wien  hij , als  reeder  van  zijn  schip  , 
rekening  van  zijne  verrigiingen  deed. 

Na  een  verblijf  van  drie  maanden  op  Java , 
was  de  Charles  en  Emma  weder  gereed  om  zee 
te  bouwen , bet  schip  werj  bevracht  met  lakens  , 
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stofTen  ^ katoenen , glaswaren  , beeren.  en  vossen» 
vellen  en  andere  pelterijen , en  vele  onderschei» 
dene  koopwaren  , die  in  China  gewild  rijn  en 
die  men  aldaar  kan  verruilen  tegen  thee , nan» 
kina , linnen  , Ghineesch  koper  en  verscheidene 
andere  producten.  Nn  nam  HOLHSTRcill  afscheid 
Van  WRliSTROlK  en  de  zijnen,  om  bij  de  eerste 
gunstige  gelegenheid  in  zee  te  steken. 

Deze  bood  zich  weldra  aan  , men  iigtte  de  an» 
kers,  haalde  de  zeilen  bij  en  met  eenen  voordee» 
ligen  zuiden  wind  stevende  nu  het  schip  naar  de 
plaats  zijner  bestemming.  Binnen  drie  dagen  be» 
vonden  zich  onze  schepelingen  tusschen  de  eilan» 
den  Borneo  en  Banka , waar  de  doortogt  zoo 
moeijelijk  is,  uit  hoofde  van  de  vele  kleine  ei« 
lacden,  die  zich  daar  bevinden,  doch  zeer  ge^ 
Inkkig  kwam  het  schip  deze  kleine  zeeêngte  door, 
en  nu  het  schiereiland  Malaca  links  van  zich  af 
latende  liggen , stevende  men  de  golf  van  Siam 
voorbij,  om  zoodanig  in  de  Ghinesche  zee  te  ko» 
men',  en,  daar  de  wind  gunstig  bleef  en  men 
met  geene  (stormen  te  worstelen  had , bevond 
men  zich  weldra  op  de  hoogte  van  het  eiland 
Anian  , van  waar  men  koers  zette , naar  de  Ghi- 
nesche kust  en  het  eiland  Maeaoy  aan  den  mond 
van  de  golf  van  Quanton  , ter  zijde  van  zich  af 
latende  liggen , bevond  men  zich  al  spoedig  in 
het  gezigt  van  het  eiland  Wampo , waar  men 
korten  tijd  daarna  de  ankers  liet  vallen. 

Nadat  HOLKtSTRöM  zich  daar  aan  de  bestaande 
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'tfeticn  onderworpen  h»d  y en  de  van  hem  ge* 
Torderd  wordende  regten  Iiad  betaald ) begaf  hij 
ïich  aan  den  wal.  Niet  weinig  verwonderd  stond 
hijj  toen  hij  de  stad  naderende}  als  door  eene 
straat  van  drijvende  huizen  moest  doorvaren } 
daar  eene  groole  menigte  der  onderhoorigen  van 
Quantoriy  (*)  meestal  bekend  onder  den  naam 
Van  JVaterehineten  , in  schepen  , op  de  rivier  } 
wonen,  welke  vaartnigen , in  rijen,  digt  bij  el> 
kander,  in  eene  streek  van  bijna  drie  uren  leng» 
te , aan  elkander  vast  liggen  , eoodat  er  slechts 
een  snsallen  weg  , tnsschen  die  twee  rijen  voor  de 
aankomende  vaartuigen  overblijft.  In  de  voor* 
stad  komende , waar  de  Enropische  factorijen 
gevestigd  zijn , stond  hij  verbaasd  wegens  de  vele 
kleine  grachten  en  de  digt  tegen  elkander  aange» 
bouwde  huizen;  maar  nog  meer  verwonderde  bij 
zich  wegens  de  groote  bevolking  der  stad  , en  de 
tallooze  menigte  van  Pagoden  , of  Ghinesohe  ker- 
ken , de  porcelein  en  zijden  fabrieken  en  verdere, 
.voor  hem  vreemde  voorwerpen  die  zich  hier  voor 
hem  vertoonden  , doch  hetgeen  hem  de  grootste 
verwondering  baarde,  was  dat  hij  ook  hier  eene 
Engelsche  Imekdrukkerij  en  een  instituut  voor  de 
vaccine  vond. 

Hij  begaf  zich  naar  de  factorij  aan  welke  hij 
geadresseerd  was,  en  verruilde  daar  zijne  lading 
tegen  Chinesche  producten  , waarna  hij  versch 
water  innam,  eenige  mondbehoeften  kocht,  bc— 

(*j  Bij  ons  bekend  onder  den  naim  v*n  Cant<m, 
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staande  in  rijst , aardappelen  y rapen  j bonnen  y 
eene  soort  ran  witte  kool  en  varkens.  Ook  kocht 
hij  cenige  goud  en  ziltrerlakensche  fazanten , welke 
hij  tot  een  geschenk  aan  zijnen  vriend  WA.LST&0IK 
bestenide. 

Nadat  hij  alles  ingescheept , de  teer  hooge 
regten  op  den  nitvoer  betaald  y en  met  de  zoo- 
genaamde Hannisten  (*)  afgerekend  had  y wachtte 
hij  slechts  op  eene  gunstige  gelegenheid  om  zee 
te  kiecen  en  weder  naar  Java  te  stevenen;  deze 
.zich  aanbiedende,  ligtte  men  de  ankers  om  China 
te  verlaten  y en  weldra  bevond  zich  de  Charles 
en  Emma  weder  in  volle  zee  y doch  een  hevige 
oostelijke  storm  deed  het  schip  westwaarts  afdrij* 
ven  y waardoor  men  bijna  gevaar  liep,  van  op  de 
blinde  klippen  , niet  ver  van  de  oostelijke  kust  van 
Cochin-China  te  .vervallen,  dpch  de  wind  meer 
noordelijk  wordende  , gelukte  \et  onzen  BOLM» 
STRöM  , dit  gevaar  te  boven  te  komen  en  zijne 
reis  te  vervorderen. 

Na  eene  afwezigheid  van  ruim  zes  maanden, 
kwam  hij  weder  op  Java  , en  in  de  armen  van 
zijnen  vriend  WALSTrüik  , welvarend  en  gezond  , 
terug.  ^ De  Ghinesche  fazanten  , die  alle  in  leven 
waren  gebleven  , waren  aan  WALST&niK  geen  on« 
'aangenaam  geschenk , zoo  als  ook  zijne  gade  veel 
behagen  vond  in  de  fraaijigheden  van  Chineesch 
porcelein  en  verlakt  werk,  dat  holmsthöu  baar 
aanbood. 

(*)  Deze  naam  wordt  gegeven  aan  twaalf  kooplieden,  be- 
noemd tot  bet  dr'yven  van  handel  met  Europa, 
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Het  Was  om  dezen  tijd,  dat  sommige  Javaan» 
sche  vorsten , duchtende  dat  de  toenemende  bloei 
der  MederUndKbe  beeiitingen  in  de  Indische  zee, 
waar  de  gouverneur  van  OEa  CAFellb  y met  even 
zoo  veel  beleid  , ais  belangloozen  ijver  , alles  aan— 
wendde,  wat  binnen  de  grenzen  van  zijn  vermo» 
gen  lag  , tot  heil  dier  bezittingen  en  tot  voor- 
deel van  Nederland  , hunne  dispotike  magt , door 
den  tijd,  zou  kunnen  doen  verminderen,  dewijl 
de  Javanen  , onder  het  Nederiandsch  bestuur , 
veel  vrijer  dan  onder  dat  van  hunne  eigene  op« 
perhoofden  waren , en  veelligt  ook  wel , op  aan- 
hitsing van  eene  andere  Europische  mogendheid, 
zich  begonnen  te  verheffen  , en  van  langzamer- 
hand , eenige  strooperijen  op  het  Nederlandsche 
grondgebied  beproefden , waarin  zij  niet  weinig 
ondersteuning  vonden , in  de  aanblazingen  van 
de  Mahomedaansche  priesters,  die  deze  met  zulk 
een  goed  gevolg,  op  het  dom  en  bijgeloovig  volk 
aanwendden , daar  dit  van  eeuwen  herwaarts  aan 
eene  blinde  gehoorzaamheid , aan  hunne  geeste- 
lijken en  vorsten , gewoon  was.  Doch  tot  nog 
toe,  waren  deze  vijandelijke  aanvallen  mislukt. 
De  Nederlandsche  bezetting  , vereenigd  met  de 
Sapoeijers  en  andere  Indiaansche  krijgslieden,  in 
dienst  van  hel  Nederlandsche  bestuur , wist  aan 
die  onlusten  paal  en  perk  te  stellen , en  de  op« 
roerige  vorsten  binnen  zekere  grenzen  te  houden  , 
zoo  dat  die  onderneming  , om  de  Nederlanders 
van  Japa  te  verdrijven  , zonder  eenig  gunstig  ge- 
volg, voor  hen , afliep.  Met  dat  al  oordeelde  men 
IL  16. 


Digilized  by  Googlc 


242 


h(‘t  t in  Europa , Tooreigtig  en  noodzaketijk  , om 
de  krijgsmagt  j op  Java  te  rerstetken  y en  het 
aantal  troepen  , dat  toen  jaarlijks  daar  henen  zondy 
te  vermeerderen. 

Walstbuik  sprak  y nog  dikwerf  y met  zijnen 
vriend  y over  zijne  stiefnaoeder  en  zijne  znster  ; 
hij  verhaalde  aan  HOI<mströh  dat  de  heer  DAcr» 
kelHOF  haar  beiden  y en  ook  aan  kapitein  dankel* 
HOFy  een  legaat  had  gemaakt  y en  zeide  daaibij, 
dat  hij  niets  liever  wenschtOy  dan  in  de  gelegen* 
heid  te  zijn  y om  deze  legaten  aan  derzelver  wet- 
tige eigenaars  te  doen  toekomen , en  altijd  was 
het  einde  van  dit  gesprek  y dat  hij  zijnen  vriend 
HOLUSTRöu  verzocht  en  bezwoer  y om  y als  bij  in 
■Holland  terug  gekomen  zou  zijny  niets  onbe> 
proefd  te  laten  y wat  dienstig  kon  zijn  y om  zijne 
familie  op  te  sporen.  « Met  is  mij  onbegrijpe* 
« lijk,”  zeide  hij  dan  , ■ dat  mijne  stiefmoeder 
m of  mijne  zuster , mij  niet  schrijven.  Sedert 
■ drie  jaren  is  de  vaart  van  Europa  naar  her* 
a waarts  onbelemmerd  en  vrij , ik  doe  onderzoek 

• bij  alle  scheepskapiteins  , en  andere  o£Scieren  , 
m die  met  Nederlandsche  schepen  hier  aankomen, 

• of  er  ook  brieven  voor  mij  zijn , doch  altijd 
« vruchteloos  en  na  is  mij  te  binnen  geschoten  , 
« dat  mijne  stiefmoeder  eene  nicht  had,  die  ge- 
« huwd  was  aan  den  heer  var  osa  lebow  , een 
a lakenfabrikeur  te  Leijdeuj  doe  mij  het  genoe* 
« gen  en  onderzoek  eens  of  deze  nog  leeft,  en 
a zoo  ja,  of  zij  u ook  eenige  aanwijzing  van  mijne 
a familie  kan  geven.” 
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Holmströh  beloofde  hem  dit ) als  mede  dat 
hij  niets  zou  nalaten  om  te  weten  (e  komen  , wat 
er  van  helera  ,,en  hare  dochter,  geworden  was  , 
en  waar  kapitein  danrelhof  zich  bevond,  daar 
deze  toch  wel  iets  van  zijner  vrouws  zuster  zou 
weten.  Hij  sloeg  zich  zelven  voor  het  hoofd  dat 
hij  in  Holland  zijnde  , zich  niet  aan  het  minis* 
terie  van  oorlog  had  vervoegd , waar  men  hem 
voorzeker  wel  eenig  berigt , aangaande  dien  oi&-> 
cier  zou  hebben  kunnen  geven  , en  bij  moest, 
met  schaamte  , bekennen  dat  hij  daaraan  niet  ge« 
dacht  had. 

Alles  was  intnsschen  in  gereedheid  gebragt,om 
weder  naar  het  vaderland  terug  te  keeren  en 
HOLUSTRÖH  ging  zijn  afscheidsbezoek  , bij  zijnen 
vriend  WALSTRUIK  afleggen ; dit  viel  hem  zwaar  , 
doch  het  denkbeeld  dat  hij  zich  naar  zijne  BETSY 
en  zijne  kinderen  zou  begeven , was  geen  geringe 
troost  voor  hem  , toen  hij  zijnen  vriend , voor  de 
laatste  maal , de  hand  drukte. 

Weinige  dagen  daarna  verliet  hij  de  reede  van 
Batavia  f en  de  straat  Sunda  doorstevenende  , 
bevond  bij  zich  weldra  ten  westen  van  Sumaffa  , 
en  nu  zeilde  bij  verder  zuidwaarts  tot  dat  hij  .den 
zuidelijken  keerkring  en  vervolgens  de  Kaap  de 
goede  Hoop  voorbij  was , als  wanneer  hij  z|joen 
koers  noordwaarts  rigtte.  üe  reis  was  voorspoe- 
dig , tot  dat  hij  , in  den  mond  van  het  kanaal , 
door  eenen  noord»westelijken  storm,  overvallen 
werd , welke  hem  noodzaakte  , om , met  eenige 
schade  aan  want  en  rondhout , de  haven  van 
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Cherboürg  binnen  le  loopen  , ?an  waar  hij  eenen 
brief  aan  zijne  vrouw  schreef , om  haar  te  mel« 
den  , dat  hij  zich  behouden  in  Europa  bevond  , 
en  zoodra  zijne  geledene  schade  hersteld  was  f en 
de  gelegenheid  het  hem  vergunde  , hij  zijne  reis 
KOU  vervorderen  f en  haar  waarschijnlijk  binnen 
den  tijd  van  eene  maand  hoopte  te  omhelzen.  Hij 
vergat  ook  niet  eenen  brief  aan  den  heer  bar« 
TBBNS  af  te  zenden  , waarbij  hij  hem  een  kort  en 
Toorloopig  verslag  van  zijnen  handel  deed  , en 
daarbij  hem  meldde  y dat  de  reis  ruimschoots  aan 
de  verwachting  voldaan  had,  en  meer  dan  ge«> 
wone  voordeelen  had  opgeleverd. 

De  weinige  schade  die  de  Charles  en  Emma 
gekregen  had  , was  weldra  hersteld  , en  nu  ver- 
liet ffoLHBTHÖU  de  haven  van  Cherbourg  ^ zeilde 
het  kanaal  door  , en  kwam  weldra , met  zijn 
schip,  behouden  op  de  reede  van  Texel,  Zoo- 
dra als  het  schip  binnengaats  en  in  zekerheid  was 
spoedde  bij  zich  naar  Amsterdam  y heemeer  hij 
dt'Ze  stad  naderde,  boe  grooter  zijne  ongerustheid 
werd , want  gedurende  drie  jaren  afwezigheid , 
Ion  er  zooveel  gebeurd  zijn.  Angstvallig  reed 
bij  de  Haarlemmerpoort  binnen  , en  daar  hij 
vreesde  dat  z^ne  onverwachte  verschijning  , zijne 
gade  veelligi  eenen  te  hevigen  schok  zou  veroor» 
Zaken , begaf  hij  zich  eerst  naar  de  woning  van 
den  heer  barthens,  van  wien  hij,  tot  zijne  in- 
nige blijdschap , hoorde  dat  al  de  zijnen  zich 
welvarende  bevonden.  Nu  verzocht  hij  den  heer 
lASTBEsa  om  zich  naar  CETSY  te  begeven,  ten 
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«inda  hiar  op  zijne  komst  voor  te  bereiden.  Deze 
nam  die  taak  , roet  genoegen  , op  zich  en  daar 
komende  verhaalde  hij  haar  dat  hij  tijding  had 
gekregen,  dat  de  Charles  en  Emma  zich  op  de 
reede  van  Texel  bevond , en  dat  haar  man  vol> 
komen  welvarende  was  , eo  veelligt  nog  wel  dien 
zelfden  dag  in  Amsterdam  zon  komen. 

De  vreugde  die  deze  tijding  verwekte  was  groot, 
maar  nog  grootcr  was  het  verlangen  naar  den 
oogenblik  van  zijne  komst.  Volgens  Je  gemaakte 
afspraak , tusschen  bartbehs  en  holmströh  , 
zou  de  laatstgenoemde  een  half  nar  na  zijnen 
vriend,  deszelfs  hgis  verlaten,  om  zich  naar  zijne 
eigene  woning  te  begeven , doch  hij  kon  zoo  lang 
niet  wachten  ; naauwelijks  was  er  een  kwartier» 
unrs  verstreken , nadat  de  heer  bahthens  ver- 
trokken was  , of  bij  ijlde , op  vleogelen  des  on» 
gedulds  naar  zijne  vrouw  en  kinderen',  en  de  heer 
BARTBElfS  • had  nog  maar  even  tijd  gehad , om 
BET8Y  te  verhalen  , dat  haar  man  zich  in  het  va» 
derland  bevond , of  bolmströu  stormde  het  ver» 
trek  binnen  en  snelde  in  de  armen  van  zijne  gade. 
De  vreugde  van  hem  weder  te  zien  overmande 
haar  dermate , dat  zij  haar  bewustzijn  verloor , 
zoodat  zij  ter  aarde  zou  zijn  gezegen  , indien 
HOLMSTRÖH  haar  niet  omvat,  en  ondersteund  had. 

Zij  kwam  echter  spoedig  tot  zich  zelve  en  nu 
viel  zij  hem  kussende  om  den  hals  > rn , met  een 
geroerd  hart  , dankte  zij  den  Hemel  voor  zijne 
behoudene  terngkomst  j daarna  voerde  zij  hace 
beide  kinderen  in  zijne  armen,  die  hem  niet  meer 
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leenden  f en  zelfs  bevreesd  voor  hem  schenen  te 
te  eijn  j doch  die,  toen  hunne  moeder  hun zeide:- 
„ Weest  niet  bevreesd  , lieve  kinderen  I het  is  uw 
„ vader  , die  o zoo  teeder  bemint  en  -van  wien 
^ ik  u zoo  dikwerf  verhaald  heb , **  hunne  vrees 
lieten  varen  en  hunne  armpjes  om  zijnen  hals 
sloegen.  Hij  knste  beide  hartelijk  en  plaatste  zich 
naast  zijne  gade , met  de  beide  kinderen  op  de 
kniën  , op  de  sopha  , terwijl  de  heer  BAKTHEifS  , 
op  eenen  stoel,  voor  hen  ging  zitten.  Zij  waren 
druk  in  gesprek  , toen  mevrouw  wollstone  , aan 
welke  nog  niemand  gedacht  had  , binnen  trad  en, 
met  verwondering,  aan  de  deur  bleef  staan  , toen 
zij  hare  dochter , op  de  sopha  , in  de  armen  van 
eenen  haar  onbekenden  zag  leggen.  HoLHSTRdu', 
haar  ziende  , stond  van  zijne  zitplaats  op  , en  ging 
zijne  ^hoonmoeder  te  gemoet , die  > hem  nu  hef« 
kende  en  met  alle  teekenen  van  vreugde  en  liefde 
ontving. 

Nadat  men  weder  plaats  had  genomen  , zeide 
de  heer  BARTHENS  : „ Nu  kindertjes  I gij  zult 

„ elkander  w^l  veel  te  verhalen  hebben , en  daar« 
„ bij  ben  ik  overtollig  ; ik  ga  dus  naar  huis  en 
„ gij',  vriend  HOliUSTRöM  1 bemoei  u heden  met 
„ gcene  zaken,  en  wijd  dezen  dag  aan  uwe  vrouw 
„ en  kinderen  ; morgen  zullen  wij  elkander  wel 
„ spreken  , vaarwel  ! *’  Hij  stond  op  , nam  zijnen 
„ hoed  in  de  hand,  maakte  eene  buiging  voor 
mevrouw  WOLLSTONE  en  voor  betsy  , waarna  hij 
vertrok. 

In  een  onafgebroken  gesprek , waarbij  man  en 
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vrobw  elktnder  veel  Inddcn  te  verhalen  en  waarbij 
de  moeder  aandachtig  toeluisierde  naar  hetgeen 
HOLi|8TBtiH  van  China  eb  de  Chinezen  verhaalde, 
liep  de  dag  en  iden  avond  ten  einde , men  begaf 
eich  ter  roste  , en  den  volgenden  dag  ging  holu* 
STRÖH,  al  vroegtijdig  naar  zijnen  patroon,  den 
heer  bartbbns,  aan  wien  hij  voorloopig  rekening 
deed  van  zijnen  handel  , waarover  deze  ten  hoog- 
sten  te  vrede  was. 

Eenige  dagen  daarna  kwam  de  Charles  en  En- 
ma,  onder  bevel  van  den  eersten  stuurman  , voor 
Pampus,  waar  dit  schip,  door  ligters , voor  een 
gedeelte  ontladen  werd , totdat  men  berekende  , 
dat  men  hetzelve  door  middel  van  de  werktui* 
gen,  die  men  kamelen  noemt,  over  de  droogte 
zou  kunnen  brengen , zoodat  het  eindelijk  voor 
da  stad  ten  abker  kwam  , en  daar  geheel  ontladen 
werd. 

Madat  de  goederen  , in  de  magazijnen , waren 
opgeslagen  , werd  er  eene  berekening  gemaakt  van 
derzelver  waarde  , en  nu  zag  men  dat  de  reis  alier- 
voordeeligst  was  geweest , zoowel  voor  holhström 
als  voor  den  heer  barthens. 

„ Ziet  gij  nu  wel  ,**  zeide  de  heer  barTBBNS^ 
„ dat  mijn  raad  goed  is  geweest,  en  dat  het  vrij 
„ wat  voordeeliger  is , zee  te  bouwen  dan  aan  den 
„ wal  te  lanterfanten?  wij  zullen  in  het  aan» 
„ Slaande  jaar  nog  eene  proef  nemen  , als  gij  er 
„ lust  toe  hebt.” 

„ Gaarne  ,”  antwoordde  holmsthöst  , „ doch 
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^ ik  Tre«s  dat  mijne  vrouw  er  weder  geweldig 
^ veel  tegen  zal  hebben»  *’ 

M Gekheid  , gekheid ! ’*  riep  de  heer  BABTHEHS, 
^ men  moet  de  vrouwtjes  wel  wat  toegeven , maar 
„ niet  alles , en  bovendien  f als  gij  haar  uwe 
„ winst  in  den  schoot  werpt  f zal  tij  wel  anders 
^ praten.  ” 

Nadat  alles  tusschen  den  heer  barthers  en 
HOLMSTRöH  vereffend  was  j deed  laatstgenoemde 
een  reisje  naar  ’sGravenhage  f om  aldaar , bij  het 
ministerie  van  oorlog  , onderzoek  te  doen  naar 
kapitein  oahkelbof.  Ddar  werd  hem  berigt , 
dat  deze  officier,  tot  majoor  bevorderd  zijnde, 
bij  den  slag  van  Waterloo  eene  wond  had  ge* 
kregen , en  in  de  maand  Julij  i8i5  dien  ten  ge* 
volge  te  Brussel  was  overleden,  dat  zijne  wedu* 
we  bijna  twee  jaren  daarna  te  Legden  was  over— 
leden  , als  blijkende  dit  uit  het  register  der  we- 
duwen pensioenen , en  tevens  zeide  men  hem , 
dat  zij  ten  huize  van  den  heer  TAn  der  leeuw  , 
te  Leijden  was- gestorven. 

Nu  reisde  holhströu  naar  Leijden  , vervoegde 
zich  daar  aan  den  heer  TAN  der  leeuw,  doch 
deze  kon  hem  geene  de  minste  aanwijzingen  ten 
aanzien  van  helema  of  hare  dochter  geven  , zoo* 
dat  hij  onverrigter  zake  naar  Amsterdam  moest 
terug  keeren. 
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Palembang. 

Hblbiia  leefde  iotosschen  met  hare  docbler  zeer 
vergenoegd  aan  het  bnis  van  des  predikants  wedn» 
we,  te  U tracht f zij  vond  in  deze  brave  vrouw 
eene  dienstvaardige  vriendin,  en  weldra  was  zij', 
met  deze  op  denzelfden  gemeenzamen  voet  als  zij 
met  mevrouw  kataha.  geweest  was. 

Jacoba  ontving  van  tyd  tot  tijd  brieven  van 
den  Initenant , die  altijd  in  denzelfden  ernsiigen 
doch  tevens  teederen  toon  gestemd  waren  , en  die 
haar  altijd  zeer  veel  genoegen  veroorzaakte.  Op 
zekeren  dag  ontving  zij  weder  eenen  brief  van 
hem  , waarbij  hij  haar  berigtte , dat  hij  weldra 
bij  haar  zou  komen , als  hebbende  weder  een 
verlof  van  drie  weken  verkregen.  Nu  was  zij  ten 
toppunt  van  vreugde  j zij  telde  bij  zich  zelve  de 
uren  die  er  nog  verloopen  moesten  , alvorens  zij 
baren  geliefde  zou  kannen  omhelzen.  Eindelijk 
verscheen  die  dag  en  ippirga  , die  den  ganschen 
nacht  had  doorgereisd  , liet  zich  des  morgens  al 
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vroeg)  onder  het  ombijt,  bij  HELEN&  sandieneo. 
JacobA.  , hoezeer  nog  in  hare  ochtendkleeding , 
snelde  hem  te  gemoet,  en  lang  lagen  de  beide  ge* 
lieren  in  elkanders  armen  geklemd  eer  zij  een  ran 
beiden  een  enkel  woord  konden  uitbrengen. 

Miet  minder  bartelijk -werd  tmiroA  door  he- 
liEHA  ontvangen  en  ook  de  weduwe  van  den  pre- 
dikant, die  reeds  zoo  veel  goeds  van  dien  officier 
bad  gehoord  , bewees  hem  alle  achting. 

Ofschoon  de  luitenant  zijnen  intrek  in  een  lo- 
gement had  genomen,  was  hij  toch  dagelijks  bij 
zijne  geliefde  , waar  hij  het  middagmaal  gebruikte 
en  wijders  den  avond  doorbragt  — helena  ver* 
beeldde  zich  aan  IPPIHOA  te  bespeuren , dat  er 
iets  was,  dat  hem  hinderde;  zij  vroeg 'hem  daar« 
naar , doch  hij  poogde  haar  te  verzekeren , dat 
er  niets  bestond,  hetwelk  hem  onaangenaam  kon 
zijn.  Zij  berustte  in  dit  antwoord  , doch  was 
er  echter  verre  af  van  overtuigd  te  zijn,  dat  er 
niets  bestond , dat  ippinga  somwijlen  zoo  buiten* 
gewoon  ernstig  deed  zijn. 

Op  zekeren  dag , terwijl  JACOBA  was  uitgegaan 
om  eenige  vrouwelijke  noodwendigheden  te  koo» 
pen  , bevond  zich  IFPIKGA  met  HBLEHA  alleen  en  * 
nu  zeide  hij:  m Gij  hebt  mij  eenige  malen  ge- 
> vraagd , mevrouw  I of  er  iets  was , dat  mij 
a deerde  , en  dat  heb  ik  altijd  ontkennend  be— 
m antwoord , omdat  mijne  dierbare  jagoba  er  by 
a was  en  ik  haar  niet  wilde  bedroeven , maar 
a thans , no  wij  alleen  zijn  , moet  ik  hel  u zeg- 
a gen : ik  heb  order  gekregen , om  op  een  ander 
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t schip  over  te  gasn,  hetwelk  binnen  kort  eene 

■ reis  naar  de  fVest-Indiin  zal  doen  j om  Suri* 
m namen  f Sint  Eustatius  ^ Sint  Martin  en  Cu^ 
m rafao  te  bezoeken.  Daarmede  zullen  veelligt  wel 
m acht  of  tien  maanden  verloopen  en  in  al  dien 
m tijd  zal  ik  mijne  geliefde  niet  kunnen  zien  p ja  zelfs 
« reelligi  wel  geene  tijding  van  haar  kunnen  krij* 
« gen.  Dit  is  het  dat  mij  hindert  p en  ik  zie  er 
m tegen  op  p om  het  haar  te  zeggen , want  ik 
« weet  p dat  het  haar  zal  bedroeven.” 

• Zeer  zeker  zal  haar  dit  geweldig  aandoen  en 

■ ook  mij  is  die  tijding  zeer  onaangenaam  j ach 

• hadt  gij  slechts  gehoor  gegeven  aan  haren 
> wenscfa  p en  uw  ontslag  uit  de  dienst  ge- 
« vraagd.” 

• Als  man  van  eer  kon  ik  dat  niet  doeuj  maar 
« als  ik  deze  reis  volbragt  heb , dan  beloof  ik  aan 

• dit  haar  verlangen  te  sullen  voldoen  p en  dan 
c ook  zullen  wij  ons  p onder  uwe  bewilliging  , 

■ door  het  huwelijk  kunnen  vereenigen.  Maar , 
« om  ’s Hemel  wil!  zeg  nog  niets  daarvan  aan 

• JA.COBA  ) ik  wil  haar  dit  niet  dan  daags  voor 
« mijn  vertrek  zeggen  , wam  hoe  langer  ik  haar 

■ die  droefheid  bespaar  hoe  beter.’^ 

De  komst  van  JACOBS  brak  dit  gesprek  af  en 
de  avond  werd)  in  eene  vrolijke  stemming  door* 
gebragl ) eenige  dsgen  daarna,  en  wel  op  den 
avond  voor  dat  IPPINOA  Utrecht  zou  verlaten, 
maakte  bij  JACOBA  , in  het  bijzijn  harer  moeder 
bekend  met  de  order  , die  hij  gekregen  had.  Zij 
ontstelde  hevig , zij  begon  te  weeneu  en  was  niet 
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tot  bedaren  te  brengen.  Nog  heviger  waren  hare 
aandoeningen,  toen  bij  den  volgende  morgen  af« 
acheid  van  haar  nam ; ook  hij  was  geweldig  aan« 
gedaan.  Met  nroeite  schenrde  hij  zich  nit  hare 
armen  en  nooit  had  hij,  met  zoo  veel  wederzin  , 
aan  zijnen  pligt  gehoorzaamd  dan  nn , doch , als 
man  van  eer , moest  hij  , aan  de  bevelen , die  hij 
gekregen  had , voldoen. 

Nog  geene  acht  dagen  was  hij  aan  boord  ge» 
weest , toen  bet  schip , waarop  hij  zich  bevond , 
de  ankers  ligtte  en  zich  weldra  in  volle  zee  be« 
vond,  om  naar  de  plaats  van  deszelfs  bestemming 
te  stevenen. 

Omtrent  dien  zelfden  tijd  maakte  BOLMSTRöH 
zich  gereed  om  weder  eene  reis , naar  Batavia 
te  doen ; de  Charles  en  "Emma  lag  weder  ge- 
reed , om  zee  te  kiezen  en  moest  nog  slechts 
eenige  proviand  innemen.  Op  zekeren  dag  kwam 
de  heer  BARTHERS  ten  huize  van  holhströh  , die 
niet  thnis  was.  Zoo  als  hij  de  kamer  binnen 
trad  waar  mevrouw  wollstorb  en  hare  dochter 
zich  bevonden , riep  bij  uit  t * Eindelijk  is  de 
« man,  die  zoo  velen  van  zijne  natuurgenooten 

• ten  grave  beeft  doen  dalen  , die  alles  opoderde 
■ om  aan  zijne  onverzaadbare  eer  en  heerschzucbt 

• Ie  voldoen  , zelf  eene  prooi  des  doods  gewor» 
« den  I de  Gorsicaan,  die  eenmaal  genoegzaam 
« gansch  Europa  voor  zijnen  ijzeren  schepter  deed 
« knielen, is  als  balling  op  Sint  Helena  gestorven— 
« Zoo  ziet  men  wat  de  mensch  is  : hij  heeft  ge— 
a woeld , de  gansche  wereld  in  onrust  gebragt  y 


Digilized  by  Google 


253 


• loningen  onttroond,  tijne  broeders  in  derselrer 

■ pisats  gesteld , millioeiien  menschen  ter  slagt* 

■ bank  gevoerd,  landen  verwoest , steden  geplan* 

■ derden  nu,  daar  ligt  hij  tot  voedsel  der  wormen, 

■ en  wanneer , na  verloop  van  eenige  jaren , zijn 
« ontvleeschde  schedel  gevonden  wordt , wie  zal 

' « dan  daarin  den  werelddwinger  nafolbon  her— 
« kennen  ?'* 

Holhström  'thuis  komende  vond  BARTHENS 
nog  daar,  bij  zijne  familie  , zitten  ; ook  hij||lud 
de  lijding  gehoord , dat  bonaparte  overleden 
was,  en  wel  op  datzelfde  eiland,  waar  hij  vijf 
en  twintig  jaren  vroeger,  met  het  schip,  den 
Hollandachen  leeuw  ^ voor  anker  had  gelegen, 
om  versch  water  in  te  nemen. 

Na  verloop  van  eenige  dagen  was  alles  ge- 
reed en  HOLUSTRöM  moest  zich  naar  boord  be« 
geven. 

Wij  zullen  het  afscheid , dat  hij  van  moeder, 
vrouw  en  kinderen  nam,  niet  beschrijven.  Elk 
onzer  lezers , die  gehuwd  is  en  zijne  gade  opregt 
bemint,  zal  zich  zeer  gemakkelijk  de  aandoeninv 
gen  kunnen  voorstellen  , welke  HOLHSTRÖu  en  zijne 
vrouw  daarbij  gevoelden. 

Het  duurde  omtrent  veertien  dagen  , eer  er  een 
gunstige  wind  woei , om  bet  gat  van  Texel 
uit  te  ioopen  , doch  eindelijk  bood  zich  de  ge* 
legenheid  daartoe  aan,  men  koos  zee  en  zette  de 
koers  naar  het  kanaal , om  door  hetzelve  in  de 
Spaansche  zee  te  komen,  en  den  weg  naar  Java 
te  zoeken. 
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De  reii  was  voorspoedig  tof  op  de  hoogte  van 
da  zuidpunt  van  AJrika , wsac  de  Ckarlet  en 
Emma  door  oenen  storm  werd  bcloopen  , waar- 
door het  acbip  een  lek  kreeg , zoodat  men  ge- 
noodzaakt was,  om  op  de  kaap  de  goede  Hoop 
aan  te  houden.  Weldra  kreeg  men  den  drie  dui- 
zend drie  honderd  vijftig  voeten  hoogen  tafelberg  * 
in  het  gezigt  en  den  volgenden  dag  ankerde  men 
in  de  tafelbaai.  Hier  werd  nn  bet  lek  onder— 
xogI^  en  met  weinig  moeite  gestopt,  zoodat  men, 
na  tien  dagen  verblijf  aan  de  kaap,  weder  in  zee 
kon  loopen  , cn  na  eene  reis  van  nog  geene  vijf 
maanden , lag  HOLHSTRöM  weder  in  de  armen  van 
zijnen  vriend  WAUTauiK* 

Hij  kwam  bier  juist  in  den  oogenblik  , waarin 
de  trouwelooze  en  meineedige  sultan  van  Palem» 
bang  gevankelijk  op  Batavia  werd  gebragt.  Deze 
vorst,  die  voorheen  met  de  voormalige  Oost- 
Indische  compagnie  altijd  bevriend  was  geweest 
en  jaarlijks  meer  dan  dertig  duizend  ponden  tin  , 
uit  de  mijnen  van  Banoa  aan  dezelve  leverde , 
was  nu  een  der  grootste  en  geduchtste  vijanden 
van  bet  Nederlandsche  gouvernement  in  de  In» 
dien  geworden.  Hij  bezat  eene  zeer  groote  en 
welgeoefende  krijgsmagt , was  niet  onkundig  ten 
aanzien  van  den  vestingbouw  en  had  zijn  rijk  , 
inzonderheid  aan  den  zeekant  , zoo  geducht  ver- 
sterkt , dat  men  het  van  eenen  Europescben  vesting- 
bouwkundigen niet  beter  zou  hebben  kunnen  ver- 
langen ; zoo  dat  men,  welligt  niet  ten  onregie,op 
het  denkbeeld  kwam , dat  hij  zoo  wel  daarin  als  in 
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het  verkrijgen  van  grof  en  ligt  geschat , vaurws'- 
penen  en  verdere  krijgsbehoeften,  niet  weinig  on« 
dersteund  was  geworden  door  eene  of  andere 
Europische  mogendheid , die  den  bloei  der  Me- 
derlandsche  bezittingen  in  Azië  met  leede  oogen 
aanschonwde. 

Maar  dit  alles  baatte  hem  weinig,  de  Neder* 
landsche  zeehelden  , ondersteund  door  onze  dap- 
pere landtroepen  , onder  bevel  van  den  generaal 
majoor  DB  KOCK  , lieten  zich  daardoor  niet  af* 
schrikken.  AU  leeuwen  vielen  zij  op  de  ver* 
schansingen  van  den  vijand  aan , en  in  weerwil 
van  de  moedige  en  hardnekkige  verdediging,  die 
zij  ondervonden  , drongen  zij  door  alle  hinderpa- 
len been , en  weldra  wapperde  de  Nederlandsche 
vlag  van  de  hoogte  van  het  paleis  des  méineedi* 
gen  sultans.  werd  zoo  spoedig  en  onverwacht 
overvallen  , dat  hij  geenen  tijd  had , om  zich  door 
de  vlagt  te  redden.  Te  midden  van  zijne  vrou- 
wen en  hovelingen  werd  hij  gevangen  genomen, 
en , in  boeijen  geklonken , naar  Batavia  opgezon- 
den. De  Nederlandsche  regten  werden  op  Pa* 
lembang  hersteld , en  daardoor  werd  de  schrik 
verspreid  onder  de  Javaansche  vorsten  , die  zoo 
gaarne  de  NederUnders  van  Java  zonden  hebben 
willen  verdrijven. 

Echter  was  daardoor  de  lust  tot  opstand  niet 
geheel  en  al  te  niet  gedaan.  In  sommige  deelen 
van  het  eiland  maakte  men  zich  , in  stilte,  gereed 
om  nogmaaU  eene  poging  te  wagen  , ten  einde 
het  lang  gewenschte  doel  te  bereiken,  doch  de 
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vijtndeiijkhedËn  barstten  nog  niet  uit  y hoeteer 
detelve  naderhand  des  te  heviger  woedden. 

De  Charles  en  Emma  werd  ontladen  en  nu 
ontdekte  men  , dat  bet  schip  zeer  veel  geleden 
had,  zoodat  het  niet  raadzaam  was,  om  met  het* 
zelve  weder  zee  te  bouwen  , alvorens  het  geheel 
hersteld  was  geworden.-  Holhström  moest  dus 
daarop  wachten , en  daar  men  op  Java  niet  zoo 
goed  in  de  gelegenheid  was,  om  dergelijke  be«> 
langrqke  herstellingen,  zoo  spoedig  te  bewerken 
als  in  Europa^  verliepen  ér  nog  eenige  maanden, 
alvorens  alles  gereed  was  en  [eer  men  het  schip 
weder  kon  bevrachten.  Dit  geschiedde  dan  toch 
eindelijk,  en  alles  was  gereed  om  uit  te  zeilen , 
toen  er  zich  op  Java  een  schrikbarend  natuur* 
tooneel  opdeed : de  Galoeoggoeng  , een  vulkanisch 
gebergte  in  de  Preanger  regentschappen  , begon 
op  eenmaal,  met  een  verdoovend  en  donderend 
geknal , het  onderaardsche  vuur  uit  te  braken  , 
terwijl  duizenden  van  bliksemschichten  zijne 
kruin  omgaven;  een  dikke  zwarte  kolom  van 
rook  y steeg  uit  denzelven  op , en  werd  weldra 
vervangen  door  eenen  hoogrooden  vuurstraal,  die 
gloeijende  steenen  met  zich  naar  boven  voerde , 
en  die  eenige  mijlen  verder  nederwierp  ; de  gloei* 
jende  en  alles  vernielende  lava  stroomde  , als  in 
beken , van  den  top  des  bergs  naar  beneden  , 
waar  zij  alles , wat  zich  in  haren  weg  bevond , 
verzengde  en  verwoestte ; over  het  gansche  eiland 
dat  bijna  twee  honderd  en  vijftig  mijlen  lang  en 
vijf  en  veertig  mijlen  breed  is,  ja  zelfs  aan  de 
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eniJoosikust  ran  het  eiland  <?u/na<r<2  was  de  lucht,  « 

vooral  des  nachts,  als  geheel  in  vuur  en  een 
roode  gloed  verspreidde  zich  over  de  cee,  die 
Java  omgeeft.  Eene  menigte  Javaansche  dorpen 
werden  daardoor  verwoest , en  meer  dan  vier  dui» 
zend  menschen  verloren  daarbij  hnn  leven.  Met 
éëo  woord , de  gansche  omstreek  van  den  Ga— 
loenggoeng,  in  eenen  cirkel  van  eenige  uren  om» 
vangs,  was  verbrand  , verwoest  en  vernield. 

Verschrikkelijk  was  dit  tooneel,  en  WA.L8TMTIE 
vond  daarin  al  weder  nieuwe  reden , om  dé  aU 
magt  des  Scheppers  en  zijne  schepping  te  bewon« 
deren. 

De  Charles  en  Emma  nu  geheel  gereed  zijn* 
de , nam  holhström  afscheid  van  zijne  vrien* 
den , en  weinige  dagen  daarna  bevond  hij  zich 
reeds  op  de  hoogte  van  het  prinsenëiland , van 
waar  hij  de  Indische  zee  instevende. 

Zijne  reis  was  redelijk  voorspoedig , en  in 
Texel  binnen  loopende , begaf  hij  zich  , even  als 
de  voorgaande  keer,  terstond  naar  Amsterdam  ^ 
latende  het  bevel  over  het  schip  aan  zijnen  eer* 
sten  stuurman , die  daarmede  over  de  Zuiderzee  , 
naar  Pampus  zeilde. 

Hoogst  welkom  was  hij , niet  alleen  bij  de  zij- 
nen , maar  ook  bij  de  heeren  BARTHERS  en  zoon, 
die  zich  bijzonder  verheugde , dat  het  meeren* 
deel  zijner  lading  in  Java-koffij  bestond  , dewijl 
de  tijding  van  de  verschrikkelijke  uitbarsting  van 
den  Galoenggoeng  en  de  daardoor  ontstane  ver> 

II.  17. 
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iroesling  Tin  een  grool  a:mtal  koffijplantagiën  y dit 
artikel  aan  de  A mater damache  beurs , niet  weinig 
in  prijs  had  doen  stijgen.  Oök  bleek  het  bij  de 
uitkomst,  toen  men  de  balans  wegens  de  uitgaven 
en  de  vermoedelijke  waarde  der  lading  , had  op- 
gemaakt, dat  HOLM8THÖ1I,  800  Wel  Toor  Btch 
zelven  als  voor  zijne  patronen , eene  teer  voor- 
deelige  reis  had  gedaan. 

Holmströii  genoot  thans  Weder  de  genoegens 
van  deta  fauisselijken  kring  ; de  liefde  van  eijne 
vrouw  en  kinderen,  de  vriendschap  van  den  heer 
BARTHEBS  cn  de  achting  van  allen  , die  hem  ken- 
den. Ook  nam  hij  zich  vóór  , om  slechts  nog 
eene  reis  te  doen , ais  wannéér  , zoo  dezelve  niet 
minder  voordeelig  was , dan  deze  , bij  berekende 
van  zijne  interessen  onbezorgd  te  zuilen  kunnen 
leven. 

Inmiddels  zullen  wij  thans  gaan  kien.  Wat  er 
ten  aanzien  van  jacoba  en  hare  moeder  voorviel. 
Ippibga  was  nagenoeg  een  jaar  nitlandig  geWeezt  y 
cn  kwam  on  van  zijnen  togt  naar  de  West  In» 
tliën  terng.  De  blijdschap  was  bij  móeder  en 
dochter  even  groot  , toen  zij  liein  gezond  en  wet- 
varende  voor  zich  zagm  staan  en  nog  grooter 
Werd  bare  vrengde  , toen  hij  verklaarde,  dat  hij 
thans,  om  zijne  gelofte  gestand  te  doen,  en  daar 
er  nu  minder  vrees  was,  dat  het  hem  ten  kwade 
zon  worden  geduid  , besloten  had , om  zijn  ont- 
slag uit  de  dienst  te  verzoeken  , en  om  terstond  , 
zoodra  ah  hij  dit  ontslag  bekomen  had  , den  bu- 
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welijktband,  oaet  JACOBAyte  leggen,  ten  einde,  io 
bare  armen,  al  het  geluk  der  huissetijke  genoe- 
gens te  smaken. 

Zijn  verzoek  om  ontslag  werd  hem  niet  dan 
zeer  moeijelyk  ingewilligd,  dewijl  men  prijs  stelde 
op  het  behoud  vao  zulk  een  dapper  , kandig  en 
braaf  officier,  die  reeds  zoo  vele  diensten  aan 
het  vaderland  had  bewezen  en  van  wien  men  nog 
zoo  vele  diensten  kon  verwachten. 

. iNn  verlangde  bij  niets  vuriger, dan  zijne  liefde 
tot  JACOBA  , door  het  huwelijk  , bekroond  te  zien» 
Hij  sprak  daarover  met  moeder  en  dochter , en  er 
werd  bepaald,  dat  deze  echtvereeniging  in  de 
maand  Augustus  zou  plaats  hebben.  Ippinoa 
schreef  nu  aan  zijnen  broeder  te  Harlingen  , 
en  HELEHA  aan  hare  vriendin  katama  , hen 
uitnoodigende  , om  deze  plegtigheid  bij  te 
.wonen. 

Verder  werd  er  niemand  genoodigd,  zelfs 
werd  er  bepaald,  dat  men  geene  bekendmaking 
van  dit  huwelijk  in  de  courant  zou  plaatsen  en 
•wel  voornamelijk , omdat  men , daar  jacoba  , 
•ju  Harlingen  , niet  anders  bekend  was , don  on- 
der den  naam  van  da  weduwe  oerlot  , en  men 
dien  naam  in  de  courant  niet  kon  noemen^  daar- 
daardoor  vermoedens  zouden  kannen  ontstaan  , 
welke  ten  nadeele  van  hare  eer  zouden  kunnen 
uitloopen.  ~ ^ 

• Indien  er , volgens  de  toen  reeds  bestaande  ge- 
cwoonte  , een  advertentie  van  dit  huwelijk , in  de 
courant  -ware  geplaatst  geworden  , zou  dit  waar- 

17*. 
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ichijnlijk  een  middel  zijn  geweest  f waardoor 
HOLMSTBöu  in  de  gelegenheid  zou  zijn  gekomen , 
om  de  stiefmoeder  en  de  zuster  van  zijnen  vriend 
op  Ie  sporen. 

Met  ommegaanden  brievenpost  kwamen  de  ant» 
woorden  op  de  gedane  nitnoodigingen  aan  me- 
vrouw kataha  en  den  heer  iFFlitGA , die  beide 
beloofden,  eenige  dagen  vóór  de  voltrekking  van 
het  huwelijk  , over  te  komen. 

De  bruidskleederen  voor  JACOBA  werden  inmid- 
dels aangekocht , doch  zij  kon  die  niet , dan  met 
erne  onaangename  gewaarwording  , aanschouwen  , 
dewijl  zij  daarbij  onwillekeurig  moest  denken  aan 
den  oogenblik  , toen  zij  zich  met  het  vervaardigen 
.van  haar  bruidsgewaad  bezig  hield  en  zoo  ver- 
schrikkelijk uit  haren  aangenamen  droom , werd 
gewekt  door  de  komst  vaneene  vrouw  en  twee  kin- 
deren , die  hare  regten  op  haren  bruidegom  de- 
den gelden. 

Drie  dagen  voor  de  voltrekking  van  het  huwe- 
lijk, kwamen  de  HarÜngsche  vrienden,  waarbij 
zich  ook  onze  oude  bekende  , kees  perdoer  , be- 
vond , in  Utrecht \ sjotntE,  de  gade  van  denbeer 
IFPtNGA  , had  een  aüeraanvalligst  meisje,  van  even 
-twee  jaren  oud , op  den  schoot  en  roet  innige 
. liefde  omhelsde  zij  hare  vriendin  JACOBA  , die  zij  nu 
weldra  den  naam  van  zuster  .hoopte  te  geven. 

Het  huis  , dat  door  des  predikante  weduwo  be- 
woond werd,  was  groot  genoeg  , om  de  aangeko- 
mene gasten  te  herbergen  , voor  welke  men  reeds 
-een  paar  kornets  in  gere.edheid  bad  gebragu 
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De  dag  was  eindelijk  daar  ^ waarop  de  wedersijda 
gedane  eeden  van  liefde  en  trouw  en  voor  den  ambte* 
naar  van  den  burgerlijken  standen  door  den  bedienaar 
des  heiligen  woords  tonden  worden  bevestigd.  Met 
een  hart  vol  aandoening  en  dankbaarheid  spraken 
de  echtelingen  het  onschatbare  ja  uit  en  met  in* 
nige  gemoedsbeweging  legde  lACOBa  hare  hand  ia 
die  van  haren  geliefde. 

Treffende  was  de  aanspraak  y welke  de  predU 
kant  aan  het  echtpaar  deed  , en  eerbiedwekkend 
was  het  gebed , dat  hij  voor  hen  ten  Hemel  op— 
zond  ) en  hetwelk  door  ippihga  en  zijne  gade 
met  dankbaar  gevoel  werd  nagesproken. 

In  vriendschap  y eensgezindheid  , vreugde  en 
dankbaarheid  liep  de  dag  ten  einde  en  den  voU 
genden  morgen  omhelsde  sjoukb  hare  vriendin 
JACOBA  als  hare  zuster  , waarbij  zij  haar  tevens  een 
kostbaar  geschenk  aanbood  y zjjnde  een  snoer  van 
echte  parelen. 

Ook  EEES  PERDOEN  Wilde  bij  deze  gelegenheid 
zijne  dankbaarheid  aan  IPPINGA  , die  hem  uit  de 
Algerijnsche  slavernij  had  helpen  verlossen , be« 
tonnen  en  hij  bood  hem  een  paloibouten  pijpuit— 
halertje  , door  hem  zelven  vervaardigd  , aan. 

Mevrouw  KATAUA  en  HBLENa  bepaalden  te  xa- 
men  , dat  zij  benrtelings  elkander  jaarlijks  een  be- 
zoek y van  een  paar  maanden  , zouden  geven  y iiiius* 
schen  zon  mevrouw  kataha  , daar  zij  nu  toch 
in  Utrecht  was,  de  eerste  zijn,  die  aan  deze  be- 
lofte voldeed,  doch  IPPIHGA  , die  wegenS  zijne, 
handelbetrekkingen  niet  lang  van  hu's  kon  blijven. 
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vertrok)  met  ujne  vrouw  en  lijn  dochter t)e j d^ie 
dagen  na  de  bruiloft ) terwijl  kees  fbri>oen  , op 
verzoek  van  den  luitenant)  door  zijnen  broeder 
aan  hem  werd  afgestaan. 

Gedurende  bet  verblijf  van  mevrouw  K&TiUA. 
bij  hare  vriendin  trachtte  men ) als  om  strijd  y 
haar  dat  verblijf  aangenaam  te  maken)  door  baar 
de  bevallige  ommestreken  van  Otreeht  te  doen  zien. 
IppinoK  deed  met  hasV)  eijne  vrouw ) en  moeder 
en  met  des  predikants  weduwe  eenige  kleine  uit» 
stapjes  naar  Zeist  t Driebergen , Zoeatdijk  eu 
zelfs  naar  het  zoogenaamde  veld  van  Austerlits  > 
waar  de  soldaten  van  NAPOLEoir  eenmaal  ecne  py« 
ramide  van  aarde  en  graszoden  tot  eijne  eer  en 
ter  gedachtenis  van  zijne  y op  de  Russische  en ' 
Oostenrijksche  troepen ) bij  Austerlitsy  behaalde 
overwinning,  hadden  opgerigt,  doch  dis  nu ) in 
elkander  gezakt , geen  spoor  meer  had  overgelatea 
van  derzelver  trolsche  gedaante  en  reeds  bijna  ver» 
geten  was,  even  zoo  als  de  ,man  , tot  wiens  eer 
en  roem  dit  brooze  gedenkstuk  was  vervaardigd. 

Na  zes  weken  in  Utrecht  te  hebben  doorge». 
bragt)  nam  mevrouw  KATAUA  de  reis  naar  Vriest 
land  weder  aan  en  ippinCA  , die  haar  niet  alleen 
wilde  kien  reizen,  vergezelde  haar,  waardoor  hij 
trvens  in  de  gelegenheid  was  van  nog  een  en  an. 
der  ) met  zijnen  broeder , nopens  do  nalatenschap 
van  zijnen  vader , te  vereflTenen. 

Twee  malen , voor  haar  huwelijk  , had  3ACOBA 
afscheid  van  haren  geliefde  maetön  nemen , en 
diep  bedroefd  was  zij  daarbij  geweest , doch  nu  , 
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voor  de  derde  maal  hem  eene  goede  reis  wen* 
schende  , zag  tij  hem  zonder  aandoening  vertrek* 
ken.  — Zij  wist  toch  dat  deze  scheiding  van  kor* 
ten  duar  en  de  reis  niet  gevaarlijk  was. 

Heleha  had  weder  eenen  brief  aan  WAL8TROIK 
geschtrevetty  wwbii  imsGA  ^ JACOBA  «etiea  twee- 
den voegden,  om  aan  hunnen  broeder  kennis  te  geven 
van  hun  voltrokken  huwelijk  y in  de  hoop  , dat 
dit  hem  zou  verzoenen  want  zij  schreven  het 
onbeantwoord  laten  van  dien  brief,  dien  hbleea, 
door  middel  van  den  ouden  heer  iPPtNGA,  aan 
hem  verzonden  had  , toe  aan  het.  misnoegen  , dat 
WAI3TRU1K  tegen  JACOBA  koesterde,  wegens  hate 
zwakheid  ten  aanzien  van  haren  omgang  met 
BOGIU^ET,  ■ ■ ' L 

Deze  bfhtveo  nam  ippirga  mede , ten  einde 
zÜQ«D  broeder  te  verzoeken  , om  dezelve  op  ecna. 
zekere  wijee  naar  Java  te  versenden. 
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ACHT  EN  TWINTIGSTE  HOOFDSTUK. 


De  vermiste  toon. 


£r  WM  omtrent  een  jetr  verloopen , nadat 
HOLHSTBöii  bij  de  tijoen  was  terng  gekomen  j toen 
bij  eich  weder  gereed  maakte ) om  eene  reis  naar 
Java  te  ondernemen.  De  Charles  en  Emma 
was  eensdeels  niet  meer  instaat  tot  het  volbren- 
gen van  Eulk  eene  reis,  daar  men  het  oogmerk 
had  om  weder  eene  lading  thee,  en  andere  koop» 
waren,  uit  China  te  halen,  maar  ook  niet  groot 
genoeg,  dewijl  het  kantoor  van  de  heeren  BBB» 
THEMS  en  soon  » het  transport , van  een  vrij  groot 
detachement  koloniale  troepen  , had  aangenomen  , 
en  er  dns  eene  genoegzame  ruimte  voor  de  krijgs* 
lieden , hunne  wapenen  en  goederen  moest  over- 
blijven, en  de  heer  bartbehs  had  dus  een  ander 
schip,  genaamd  de  Javaan  gekocht,  waarover 
HoLMSTRöM  het  bevel  zou  voeren. 

Wy  zullen  niet  sprtken  van  het  afscheid  , dat 
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wreder  zeer  landoenlijk  was,  wij  zullen  ons  rer> 
genoegen  met  te  rerhalen  dat  Houtsradlf , acht 
dagen  nadat  hij  zich  aan  boord  bevond  , van  eenen 
gunstigen  wind  gebruik  makende,  de  reede  van 
Texel  verliet , en  weldra  in  volle  zee  was. 

Uitgezonderd  eenige  tegenwinden  en  een  paar 
stormen  , die  echter  geene  schade  aan  het  schip 
veroorzaakte , was  zijne  reis  gelukkig  en  met  ver» 
lies  van  vier  soldaten  en  twee  matrozen , waar- 
van er  een  buiten  boord  was  geslagen,  dien  men, 
in  weerwil  van  alle  daartoe  aangewende  pogin* 
gen  , niet  had  kunnen  redden , kwam  hij  behou» 
den  , op  de  reede  van  Batavia  , ten  anker  , waar 
bij  onmiddellijk  de  troepen  ontscheepte  en  zich 
daarna  naar  zijnen  vriend  WALSTRUK  begaf,  dien 
hij,  benevens  zijne  gade  en  nu  achttienjarigen 
zoon  f in  volkomen  welstand  , aantrof. 

Hartelijk  , even  zoo  als  altoos , was  de  ontvangst 
die  hij  hier  genoot , en  gedurende  den  tijd  dien 
hij  op  Java  vertoefde  , bewees  hem  de  jeugdige 
JACOB  HENDRIK  de  ongekunsteldste  vriendschap  en 
achting. 

Nadat  bij  alles  weder  in  gereedheid  had  ge> 
bragi,  aanvaarde  hij  de  reis  naar  China  ^ waar 
hij , zonder  eenige  wederwaardigheden  ontmoet  te 
hebben , behouden  aankwam , en  nu , ten  gevolge 
van  zijne  vroegere  reis  naar  dat  land , en  de  daar* 
door  verkregene  ondervinding , zijne  zaken  op 
eenen  meer  voordeeligen  voet,  dan  vroeger  tot 
stand  kon  brengen. 

Na  alles  afgehandeld  te  hebben  , verliet  hij 
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Camion  en  de  Chinetehe  kust,  nam  de  teis 
Daar  Baiaoim  aan , en  kwam  beboudeo  ep  Java 
terug. 

Volgens  Etjne  gewoonte»  yl^e  bij»  eoo  spoedig 
hem  doenlijk  wat » naar  zijnen  vriend 
zich  bij  Toorraad  rerheugende  over  de  blijdschap 
die  zijne  komst  zon  veroorzaken;  maar  helaas I 
hoe  werd  bij » in  zijne  verweobting  te  leur  ge^ 
suldl  met  een  droevig  gelaat,  en  met  tranen  in 
de  oogen»  kwam  zijn  vriend  hem  te  gemoei  en- 
met  eene  weemoedige  stem  weosohte  hij  hem 
welkom.  HoLMSTaöM  wist  niel  wat  hij  daarvan 
denken  zou  » en  hq  begon  zich  reeds  te  verbeeW 
den  » dat  ELisassTH  was  overleden » doch  uit  de- 
zen waan  werd  hjj  apoedig  gered»  toen  zijnen 
vriend  hem  binnen  leidde , en  hij  daar  de  gade 
van  WALSTBOTK  vond  zitten»  dpcb  bleek  » verma- 
gerd en  met  rood  geweende  oogen. 

M Mijn  God  1 wat  is  hier  gebeurd  ? ” riep 
HOLHSTKÖIf. 

„ Stil  » m^n  vriend  i ’*  zeide  » »»  de 

„ reden  van  onze  droefheid  zal  ik  u verhalen, 
„ wanneer  wij  alleen  zijn:  Mijne  goede  elisa» 
„ BBTH  lijdt  reeds  genoeg » ik  wil  hare  droefheid 
„ niet  vermeerderen  door  een  verhaal  dat  mij 
„ even  zoo  zeer  mijn  geleden  verlies  zal  voor- 
„ spiegelen  en  op  nieuws  den  dolk  in  het  hart 
„ zal  stooten  » als  haar." 

Holmsteou  wilde  verder  vragen  » doch  wal« 
STROiK  verzocht  hem  daarvan  (e  zwijgen  en  veel- 
eer een  verhaal  van  zijne  reis  te  doen.  Hieraan 
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voldeed  HOUUTRöM,  en  nadat  hij  geëindigd  had), 
wenkte  WAiaflTRUIK  hem  om  eene  wandeling  in. 
den  tuin  te  doen  j het  was  jnist  tegen  het  vaUea 
van  den  avond,  waarop  de  bekoelde  lacht  van 
eenen  schoonen  dag  , de  wandeling  op  Java  too- 
aangenaam  maakt. 

Aan  de  aitplaats  gekomen  zijnde  , waar  de  oude 
heer  dakkelhof  zich  doorgaans  ophield  , als  hij. 
in  zijnen  tuin  wandelde)  nam  WALStrok  zijnen 
vriend  bij  de  hand  en  noodigde  hem , om  zich. 
nevens  hem  , daar  neder  te  zetten. 

M Vriend  I ’*  zeide  hij)  „ gij  hebt  mijne  vrouw 
n gezien  en  gij  hebt  niet  eens  naar  mijnen  zoon 
„ gevraagd.»» 

H Gij  sloot  mij  den  mond  door  mij  te  verzoe- 
„ ken  geene  verdere  vragen  te  doen.  »' 

„ Het  is  zoo ) gij  hebt  gelijk.  Ach  ! nfijn  JA*. 
„ GOB  BBRDRiK  is  de  oorzaak  van  onze  droef*. 
„ heid ! *' 

„ Is  hij  dood?” 

Krampachiig  drukte  WALSTRTTIK  hem  de  hand, 
sloeg  zijne  oogen  ten  Hemel  en  zeide  plegtig  : 
„ Daar  zal  ik  hem  wederzien  1 »'» 

Nu  ontstond  er  eene  stilte  van  eenige  minuten 
waarna  WALSTRUIK  zeide  * „ En  hetgeen  mij  het 

„ meeste  drukt , is  dat  ik  mij  zeiven  moet  be* 
„ schouwen  als  de  aanleidende  oorzaak  van  zijnen 
„ dood.  Ach ! mijne  vrouw  doet  mij  wel  geene 
„ verwijtingen  , maar  hare  diepe  droefheid  , de 
„ kwijnende  slaat  waarin  zij  leeft , hare  dagelijks 
„ toenemende  verzwakking  en  het  vooruitzigt  dat 
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^ ik  ook  haar  weldra  eal  verliecen  , zijn  mij  grre< 
^ Tender  Terwijtingen  j dan  zij  mij  zon  kannen 
^ doen  , en  ik  heb  al  mijn  gevoei  van  Godsdienst 
^ al  mijn  gezond  verstand  ^ al  mijne  krachten 
^ noodig  om  niet  ta  bezwijken  f onder  den  last 
^ die  mij  drukt.  ** 

^ Hoe ! gij  de  oorzaak  van  den  dood  nws  zoons  ? 
„ hoe  moet  ik  dat  begrijpen  ? '* 

„ Wel  nn  , hoor  dan  en  beklaag  uwen  kinder* 
yf  loozen  vriend  j die  weldra  ^ zoo  God  hem  de 
^ gunst  niet  bewijst  van  hem  tot  zich  te  roepen , 
„ geheel  alleen  op  deze  wereld  zal  zijn.*’ 

^ Mensch  i gij  moogt  niet  naar  uwen  dood  ver» 
„ langen  ! ” 

^ Vergeef  het  mij  , deze  nitdrukking  vloeide 
y,  van  mijne  lippen  zonder  dat  het  hart  of  het 
_ verstlnd  daaraan  deel  had.  Neen  y ik  weet  hetj 
^ de  pligt  van  den  Christen  ia  y in  den  wil  der 
^ Voorzienigheid  te  berusten  y zijn  lot  met  ge- 
^ duld  en  met  onderwerping  te  dragen,  en,  in 
„ ootmoed , den  tijd  af  te  wachten , waarop  hij  , 
„ van  zijne  aardsche  banden  ontslagen  zal  wor- 
„ den.  ’* 

„ Zoo  herken  ik  u weder.  De  droefheid  , bij 
„ het  verlies  van  een  dierbaar  pnd  , is  natuur* 
„ lijk  en  wel  verre , dat  wij  ons  daardoor , in  de 
„ oogen  des  Almagtigen  , zouden  bezondigen , is 
„ het  voorzeker  den  Vader  van  al  het  geschapene 
„ welgevallig  , dat  de  vader , wegens  het  verlies 
„ van  zijnen  zoon , tranen  stort.  Maar  zijne  droef- 
^ heid  mag  nimmer  tot  wanhoop  overgaan  , want 
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M waahoop  is  een  béwijs  dat  men  het  vertrou* 
„ wen  ) op  de  Voorsienigheid  j uit  het  oog  Ter> 
y,  liest  j en  j kan  de  naensch  wel  ooit  lager  zin* 
M ken  f dan  wanneer  hij  geene  hoop  meer  koestert 
y,  op  de  wijze  en  veeltijds  ondoorgrondelijke  mid* 
„ delen  , die  de  vrijmagtige  God  doet  medewer* 
y,  ken  f ter  bereiking  van  het  groote  doel  j waar* 
y,  toe  Hij  het  menschdom  heeft  geschapen  ? Ik 
„ weet  het,  mijn  vriend!  ik  ken  n } deze  grond* 
y,  beginselen  zijn  ook  de  uwe,  maar  er  komen 
„ omstandigheden , in  's  menschen  leven  voor  , 
„ die  vorderen  dat  men  daaraan  wwdt  herin-* 
„ nerd.  *’ 

„ Ach  1 hoe  overtuigd  ben  ik  van  de  waarheid 
„die  gij  mij  voorhoudt...  maar,  mijn  zoon, 
„ mijn  eenig  kind  I en  dan  de  toestand  van  mijne 
„ vrouw  I ** 

„ Vertrouw  op  den  Hemel,  vriend!  maar  ver* 
„ haal  mij  door  welk  toeval  gij  uwen  zoon  hebt 
„ verloren.  ’* 

„ Een. mijner  vrienden  moest,  wegens  handel* 
„ zaken  een  reisje  naar  de  Engelsche  factorie  C7e/*> 
„ /eóar  op  Sumatra  doen  , en  eenige  dagen  voor 
„ zijn  vertrek  kwam  hij  bij  mij  , hij  sprak  over 
„ die  reis,  mijn  zoon  was  er  bij  , en  de  lust  om 
„ mijnen  vriend  te  vergezellen , welde  bij  hem 
„ op.  Hij  gaf  zijnen  wensch  te  kennen,  mijn 
„ vriend  ondersteunde  zijn  verzoek , en  hoezeer 
„ mijne  vrouw  zeer  veel  daar  tegen  had  in  ta 
„ brengen,  was  ik  zwak  genoeg  om  mijne  toe- 
„ stemming  daartoe  te  geren  en  haar  de  hare  af 


Digitized  by  Google 


210 


^ te  bedelen.  Ik  wai  in  b^rip  y det  het  voor 
^ eenen  jongeliDg  nuttig  is  y dat  hij  eens  een  uit- 
M stapje  deet,  de  reis  was  zoo  groot  en  zoolang. 

durig  niet  y en  bovendien  zou  hij  daardoor 
y,  Teelligt  betrekkingen  kunnen  aanknoopen , die 
y,  hem  niet  anders  dan  tot  voerdeel  y in  zijnen 
« handel  zonden  zijn , de  Maleische  eeeroovers 
^ waren  oneindig  minder  stout  dan  voorheen  , 
^ dank  zij  de  w^jze  maatregelen  vw  ons  gouver* 
y,  nemeat , met  één  woord  4 ik  zag  geene  gevaren 
4,  en  niets  dan  voordeel.’* 

. ^ De  dag  van  zijn  vertrek  was  daar  y de  praauw 
„ lag  gereed  om  uit  te  zeilen,  en  mijn  vriend 
4,  kwam  om  mijnen  zoon  af  te  halen.  Het  af— 
4,  scheid  van  zijne  moeder  was'treffend,  ook  ik 
^ was  diep  aangedaan  , cn  ik  geveelde  berouw 
„ wegens  de  toestemming  die  ik  gegeven  had  , 
„ doch  ik ' had  eenmaal  mijn  woord  gegeven  , ik 
4,  kon  daarvan,  zonder  ge, wigtige  reden,  niet  t«rug< 
„ treden , en  er  bestonden  geene  bijkomende  om* 
sundigheden  , die  ik  zou  hebben  kunnen  aan* 
4,  voeren.” 

yy  H(}  scheurde  zich  uit  de  armen  zijner  moe- 
4,  der,  omhelsde  mij  en  vertrok  welgemoed,  met 
„ mijnen  vriend,  naar  het  gereedliggend  vaartuig. 
„ Den  volgenden  dag  kreeg  ik  berigt , dat  de 
praauw,  met  eenen  gunstigen  wind  in  zee  was 
„ gesloken  , en  daar  wij  in  de  goede  mousson 
4,  waren , gevoelde  ik  geene  de  minste  ongerust» 
„ heid.  Mijoe  vrouw  echter  veel,  dagelijks  had 
4,  ik:nieuwe  zedeu  om  berouw  wegens  mijne  toe* 
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„ stemming  le  gevoelm,  w»ni  dagelijks  Z3g  ik  de 
‘y,  betraande  oogen  van  de  teederhartige  en  be« 
y,  eorgde  moeder , doch  ik  stelde  mij  geritst , 
^ door  bet  denkbeeld  dat  de  behonden  terug» 
„ komst  Tan  mijnen  eoon  , Waaraan  ik  niet  twij* 
^ feide,  een  einde  zou  maken  aan  de  droefgees» 
y,  tige  stemming  van  mijne  miSABETH.’* 

y,  Maar  de  tijd , welke  ik  berekend  bad  binnen 
y,  welke  de  praanw  zon  kunnen  terugkomen,  was 
„ verstreken ; de  ongerustheid  Tan  mijne  vrouw 
„ nam  toe^  ik  zelf,  ik  verlangde  zeer  om  mijnen 
y,  zoon  weder  in  bet  ouderlijke  huis  ie  -zien;  van 
^ dag  tot  dag  hoopte  ik  hem  aan  mijn  hart  te 
„ ztilleB  drukken , en  -thans  zijn  er  bijna  zes 
„ maanden , na  zijn  vertrek , verleopen  , en  nog 
„ is  hij  niet  terug  gekomen  ; ik  heb  zelfs  geene 
„ de  minste  tijding , noch  van  hem  , noch  van 
„ mijnen  vriend,  noch  van  de  praauw.  Mij  Uijft 
M dus  geene  de  minste  hoop  over;  bij  is  dood. 
„ Een  vau  beiden : de  praauw  is  verongelukt , of 
y,  in  handen  der  zeeroovers  gevallen  en  mijn  zoon 
„ is  , door  deze  monsters  , volgens  hunne  gc— 
„ woonte,  vf'rmoord  of  in  zee  geworpen.” 

„ Verschrikkelijk’!  ’*  zeide  holmströh  , „ maar 
„ ware  het  niet  mogelijk  dat  uw  vriend,  zijn  verblijf 
„ op  'CelhbaTy  langer  uitstrekie  dan  hij  gedacht 
„ heeft  ? ware  bet  niet  mogelijfc  , dat  hij  zijnen 
„ togt  verder  langs  de  westkust  van  het  eiland 

Sumatra  heeft  uitgestrekt , bij  voorbeeld  naar 
„ Padang  ? ’* 

„ Ach  ,vlei  mij  niet , vlei  mij  met  geene  ijdele 
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^ hoop!  ” zuchtte  walsthvik,  „ gev^l 

y,  zou  hij  mij  immers  wel  eenig  berigt  hebben 
y,  gezonden  ? Er  zijn  na  zijn  vertrek  reeds  zoo 
^ vele  praauwen  naar  Ctllehar  en  van  daar  terug» 
y,  gezeild  y en  niemand  weet  mij  eenig  berigt  te 
,1  geven.  — Neen  vriend  ! mijn  zoon  is  niet  meer; 
y,  aan  deze  zijde  van  het  graf  zal  ik  hem  niet 
y,  weder  zien  , en  ik  draag  het  wroegend  verwijt 
,1  met  mij  om  y dat  ik  de  oorzaak  van  zijnen 
y,  dood  ben  j en  dat  mijne  vrouw  hem  weldra  zal 
„ volgen.»» 

HolmströH  deed  al  wat  mogelijk  was , om 
zijnen  vriend  te  troosten  y doch  wat  hij  ook  deedy 
hij  kon  het  denkbeeld,  dat  JACOB  Hendrik  niet 
meer  in  leven  waSy  hem  niet  uit  het  hoofd 
praten. 

De  genoegelijke  ja  zelfs  vrolijke  dagen  y welke 
HOLMSTRöM  vroeger  y ten  huize  van  zijnen  vriendy 
had  doorgebragt  y waren  nu  veranderd  in  dagen 
van  droefheid  en  tranen , en  EI.ISABETH  vermin- 
derde dagelijks  in  krachten;  de  geneesmiddelen y 
die  haar  door  den  kundigen  arts  werden  voorge» 
schreven,  hadden  geene  de  minste  uitwerking  op 
haar , en  geen  wonder  , de  zielziekte  is  door  geene 
kruiden  te  genezen. 

Nog  geene  veertien  dagen  was  BOLHSTRöH  ten 
huize  van  zijnen  vriend  geweest  , of  hij  moest 
den  treurigen  pligt  vervullen,  om  het  lijk  van 
ELI8ABETH  Daar  hare  laatste  rustplaats  te  ge- 
leiden. 

Difp  ter  neder  gedrukt  , was  waistrüIK  y doch 
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bedaard;  hij  wapende  zich  met  die  standvastig- 
heid  van  ziel , die  hem  zoo  eigen  was  en  of- 
schoon zijn  hart  inwendig  bloedde  , vond  hij  troost 
in  de  Godsdienst  en  in  de  toespraak  van  zijnen 
vriend.  — Hij  beschouwde  het  als  eenen  zegen » 
hem  door  God  geschonken , dat  juist  in  deze 
treurige  omstandigheden  holmströu  bij  hem  was. 

Al  zeer  spoedig  y na  den  dood  van  zijne  vrouw, 
kwam  bij  hem  het  denkbeeld  op,  om  JavOy 
waar  hij  alles  , wat  hem  dierbaar  was  , had  ver. 
loren  , te  verlaten  en  naar  het  moederland  terug 
te  keeren  — dit  denkbeeld  werd  van  dag  tot  dag 
sterker  bij  hem,  zoodat  hij  eindelijk  met  HOLH* 
STRöu  daarover  sprak. 

Deze  juichte  dit  voornemen  toe , want  hoezeer 
hij  WALSTRUIK  poogde  te  doen  gelooven,  dat 
zijn  zoon  nog  in  leven  was  , en  weder  terug  zoo. 
komen,  was  hij  zelf  echter  genoegzaam  overtuigd 
van  het  tegendeel. 

De  Javaan  had  eenige  reparatie  noodig  , en  er 
moest  dus  nog  eenige  tijd  verloopen , eer  HOLH- 
8TRÖH  zich  weder  naar  Europa  zou  kunnen  be- 
geven; van  deze  gelegenheid,  of  liever  van  dit 
oponthoud , maakte  WALaTRIJiK  gebruik  , daar  hij 
zich  nu  vast  voorgenomen  had , om  Java  te 
verlaten  , waar  hem  alles  aan  zijne  geledene  ver- 
liezen herinnerde  , en  waar  hij  geene  genoegens 
meer  kon  smaken.  Hij  maakte  dus  alles  wat  bij 
bezat  tot  geld,  in  goede  wisselbrieven  op  jdm- 
sterdam  en  Rotterdam  of  in  koopwaren  , die  bij 
in  den  Javaan  deed  inladen ; en  hetgene  hij  niet 
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zno  spoedig  lot  geld  kon  maken  , stelde  hij  onder 
beheer  van  eenen  zijner  rrienden  , dien  hij  kunde 
en  eerlijkheid  genoeg  toekende,  om  verzekerd  te 
zijn  , dat  deze  zijn  voordeel  zon  behartigen ; en 
DU , nog  geene  twee  maanden  na  het  overlijden 
van  zijne  gade , verliet  hij  Java  , na  alvorens 
nog  'eenen  traan  te  hebben  geplengd  op  de  gra« 
ven  van  EUSABETH  en  haren  vader , scheepte 
zich  in , door  niemand  gevolgd  dan  door  zijnen 
goedhartigen  CCPIDO  en  zijnen  getronwen  Cezar, 

Eenige  maanden  later,  zette  hij  voet  aan  wal , 
aan  den  Helder» 

In  Nederland  had  intnsschen  eene  gebeurtenis 
plaats  gehad , welke  zoo  wel  in  zich  zelve  als  in 
de  gevolgen  die  zij  na  zich  sleepte,  de  grootste 
onheilen  en  rampen  over  een  gedeelte  van  ons 
vaderland  verspreidde : In  het  begin  van  de 
maand  Febrnarij  i8z5,  had  er  een  woedende 
noordwestelijke  storm  plaats , welke  de  zee  tot 
znik  eene  verbazende  hoogte  opvoerde,  dat  het 
vaderland  daardoor  in  het  grootste  gevaar  was , 
van  door  de  golven  verslonden  te  worden.  Ver« 
scheidene  dijkbreuken  hadden  er  plaats,  de  pro» 
vincien  Overijssel,  Gelderland,  Vriesland , 
Drenthe  en  een  gedeelte  van  N oord' Holland , 
waaronder  de  Zaanlandsche  dorpen , werden  daar* 
door  overstroomd,  en  de  weligste  wei-  en  graan— 
landen  in  eene  openbare  zee  herschapen.  Vele 
menschen  , maar  nog  oneindig  meer  hoorn  en 
wolvee,  paarden  en  varkens,  kwamen  daarbij  om; 
de  landerijen  werden  verwoest,  huizen  en  stulpen 
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atortten  in  , of  werden , door  het  instroomende 
water,  medegesleept  en  de  ellende  was  algemeen. 
Vele  welgezelene  landlieden  kwamen  daardoor  tot 
den  bedelstaf,  en  wie  gisteren  een  gegoed  man 
was,  moest  heden  van  de  milddadigheid  zijner 
landgenooten  leven.  Deze  tamp  werd  wel  eeni« 
germate  verzacht  door  de  ruime  en  vele  giften  , 
welke  door  gansch  Nederland  werden  ingezameld 
ep  waaruit  men«  voor  zoo  verre  dit  strekken 
kon,  eene  schadevergoeding  aan  hen,  die  door 
deze  gebeurtenis  geleden  hadden , gaf , doch  hoe 
groot  ook  de  nationale  milddadigheid  in  dezen 
oogenhlik  was  , kon  men  daardoor  niet  alles  her<« 
stellen. 

In  den  zomer  van  dat  jaar,  kwam  mevrouw 
KATAHA  hare  vriendin  belera  , volgens  gewoonte  , 
bezoeken  , zij  vond  haar , als  mede  hare  dochter 
en  schoonzoon  IFPINGA , in  volkomenen  welstand  , 
en  men  deed  haar , even  als  voorheen  , alle  be« 
leefdbeden  en  vriendschapsbewijzen.  Ippihoa  had 
een  huis,  op  eenen  der  aanzienlijkste  standen, 
in  Utrecht  gekocht  en  leefde  daar  zeer  ver«> 
genoegd  met  zijne  JACOBA , zijn  dochtertje  en 
zoontje. 

' Mevrouw  KATAUA  verhaalde  nu,  welke  rampen 
ten  gevolge  van  den  watervloed  de  provincie 
Vriesland f in  het  afgeloopen  voorjaar,  getroffen 
hadden , en  waarlijk  de  vele  schrikverwekkende 
gebeurtenissen , welke  er  bij  die  gelegenheid  heb» 
ben  plaats  gehad , en  die  zij  met  al  derzelver 
bijzonderheden  aan  hare  vrienden  verhaalde  , ver* 
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vaiden  derzelrer  harten  met  een  diep  medelijden 
eo  persten  tranen  van  diep  gevoel  uil  hunne  oogen. 

Na  een  paar  maanden  in  Utrecht  vertoefd  te 
hebben  y vertrok  mevrouw  KAT4M&  weder  naar  ^ 
hare  woonplaats,  waar  zij  in  den  zomer  van  het 
volgende  jaar  bare  vriendin  HELEltA  , volgens  de 
eenmaal  gemaakte  , en  steeds  volgehoudene  af» 
«praak , zon  wachten. 

Dit  had  dan  ook  in  de  maand  ^ngnstus  van  het 
jaar  i8z6  plaats,  doch  naauwelijks  was  belbha. 
veertien  dagen  in  Harlingen  geweest  , of  er  ont* 
stond  eene  aanstekende  ziekte  in  die  gedeelten  van 
oos  land,  die  in  het  voorgaande  jaar  door  het 
ree  water  overstroomd  waren  geworden.  Waar> 
sohijnlijk  waren  de  uitwasemingen  van  den  door— 
weckten  grond  , het  rotten  van  gras  en  kruiden 
en  bovenal  de  hier  en  daar  nog  half  onder  water 
liggende  verdronkene  diereq  , van  deze  ziekte  de 
oorzaak  , cn  deze  besmetting  verspreidde  zichzoo» 
danig  , dat  zelfs  Noord-Holland  daardoor  werd 
aangetast  , hetwelk  zich  niet  alleen  bepaalde  tot  de 
steden  Hoorn  yEnkhuizen  , Medcnblik  en  hetgeen 
verder  aan  de  Zui der— Zee  ligt , maar  zich  zelfs 
uitslrekie  tot  de  meer  westelijke  deelen  van  deze 
provincie,  ja  zelfs  werden  de  dorpen  Uitgeest  , 
Heemskerk  f Castricumy  Limmen  y Akersloot  en 
andere  daarvan  niet  verschoond.  Vele  menschen 
bezweken  daar  onder,  en  zij  die  herstelden  , stort* 
ten  doorgaans  twee  of  drie  ja  somwijlen  viermaal 
in,  en  bleven  daardoor  nog  eenen  geruimen  tijd 
in  cenen  zwakken  en  magteloozen  toestand. 
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Onder  die  velen  ^ die  eene  prooi  van  deze 
«lekte  werden  , behoorde  ook  BELBN&>  “ Zij  werd 
door  dezelve  aangetast , en  in  weerwil  van  alles 
Wat  de  geneesheer  aanwendde  tot  baar  herstel  f 
bezweek  zij  eindelijk  , na  langer  dan  eene  maand 
te  hebben  geleden. 

Mevrouw  KkTAMk , die  almede  door  die  ziekte 
werd  aangetast , had  het  geluk  van  dezelve  te 
wederstaan  , zij  herstelde  om  het  verlies  van  hare 
vriendin , met  bittere  tranen  te  beweenen. 

JacobI  was  troosteloos,  jtoen  zij  het  berigt  van 
het  overlijden  harer  moeder  ontving.  Reeds  bij 
de  eerste  tijding  van  hare  ziekte , wilde  zij  naar 
Hariingen  reizen , om  hare  moeder  op  te  passen  , 
doch  IPPINGA  wilde  daarin  volstrekt  niet  toestem- 
men , dewijl  hij  , te  regt , begreep  , dat  zij , zon» 
der  wezenlijk  nut  te  kunnen  aanbrengen,  zich  a!z 
gade  en  moeder  niet  mogt  blootstellen  aan  het 
gevaar,  en  met  zeer  veel  moeite  hield  hq  haar  terug» 

Doch  de  schrik  die  haar  de  doodstijding  van 
HELENA  veroorzaakte , was  zoo  hevig , dat  zij  in 
eene  ernstige  ziekte  verviel,  die  baar  aan  den 
oever  des  grafs  bragt.  Lang  kampte  zij  met  dea 
dood,  en  niet  dan  zeer  langzaam  herstelde  zij. 


Digitized  by  Google 


NEGEN  EN  TWINTIGSTE  HOOFDSTUK, 


WALSTaxns  vindt  zijne  susten 


Ia  het  eerste  hoofdstak  ran  dit  werk  hebben 
wij  gezien  , dat  WALSTRülK  f bij  zijne  teragkomst 
in  het  vaderland,  te  Alkmaar  bleef,  terwijl  zijn 
vriend , de  kapitein  van  het  schip , die  niemand 
anders  was  dan  onze  bekende  ERIK  holmströh  , 
zich  naar  Amsterdam  spoedde»  Thans  zullen  wij 
de  geschiedenis  van  den  held  dezer  roman  voort* 
zetten.  Nadat  hij  Alkmaar  en  het  naburig  aan> 
gename  dorp  Bergen  had  bezigtigd  en  de  woe~ 
lige  kaasmarkt  in  erengenoemde  stad  had  bijge* 
woond , begaf  hij  zich  naar  de  hoofdstad  des 
rijks  , waar  hij  door  zijnen  vriend  holmströh 
en  diens  familie  , als  mede  door  de  heeren  bar— 
thers  , op  de  gulhartigste  wijze , werd  ont- 
vangen. 

Hj]  herinnerde  zich  dat  hij,  als  een  kind  van 
twaalf  jaar  oud,  de  graftomben  van  Neêrlands 
aloude  zeehelden , met  kees  perdoen  , had  be« 
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eocht , en  na  ontstond  in  hem  de  last,  om  die 
gedenkstukken  ran  Neêrlands  roem  nog  eenmaal 
te  gaan  bezigtigen  j zoo  als  ook  alles  ^ wat 
sterdam  bezienswaardig  in  zich  bevat  y waaron* 
der  de  onderscheidene  tooneelen , concerten , 
Felix  Meritis  , het  departement  der  maatschappij 
tot  nut  van  het  algemeen  en  dergelijke  j en  des 
Toormiddags  ging  hij  de  nieuwspapieren  in  Zloc— 
trina  lezen  ; doch  deze  werkelooze  leefwijze  be« 
gon  hem  toch  eindelijk  te  vervelen  en  hij  ver« 
langde  naar  bezigheden.  In  den  handel  wilde  hij 
zich  niet  begeven , ook  was  hem  y die  een  stil  Ie* 
ven  gewoon  was,  de  woelige  en  sterk  bevolkte 
stad  Amsterdam  y te  druk;  de  naauwe  en  hoog* 
betimmerde  straten  stonden  hem  tegen,  en  toen, 
in  den  volgenden  zomer , de  uitwasemingen  dtr 
grachten  zich  overal  door  de  stad  verspreidden  , 
besloot  hij  Amsterdam  te  verlaten. 

Hij  had  reeds  een  uitstapje  naar  Rotterdam  gc« 
daan , dair , met  aandoening  het  huis , waarin 
hij,  met  zijnen  overleden  vader,  gewoond  had  , 
beschouwd,  de -beurs  bezocht,  eene  wandeling 
onder  de  boompjes  en  langs  het  nieuwe  werk , 
gedaan , een  pleiziertogtje  naar  het  overmaasche 
bijgewoond  en  meer  andere  genoegens  genoten  , 
doch  het  denkbeeld,  dat  hij  eenmaal  deze  stad  , 
als  vlugteling  , had  moeten  verlaten  , stiet  hem 
tegen  de  borst. 

Nu  kwam  hij  op  de  gedachte  , om  een  land* 
goed,  in  Gelderlandy  te  koopen  , zich  daar  ne> 
der  te  zetten  , en  zich  op  de  landhuishoudkunde 
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toe  te  leggen  , ten  einde  zich  bezigheden  te  ver* 
schoflenj  doch  zich  geheel  en  al  van  zijne  vrien— 
den  af  te  tcheiden  , dit  kon  bij  toch  ook  niet. 
Ma  lang  daarover  gedacht  te  hebben , sprak  bij 
met  HOLlISTBdlf  ) aan  wiens  hnis  hij  logeerde  , 
en  het  gevolg  van  dit  gesprek  was » dat  HOLH* 
STSöH , die  nu  besloten  had  , niet  meer  op  zee 
te  gaan,  na,  met  zijne  schoonmoeder  en  vrouw  , 
daarover  te  hebben  geraadpleegd  , het  voornemen 
nam , om  mci  de  zijnen  zijnen  vriend  naar  Gel» 
derland  te  volgen  cn  zich  in  zijne  nabuurschap 
neder  te  zetten. 

Niet  lang  daarna  deed  zich  de  gelegenheid 
op,  om  in  de  nabijheid  van  de  stad  Arn- 
hem , een  aangenaam  landgoed  te  koopen ; 
WALSTROiK  maakte  daarvan  oogenblikkelijk  zijn 
werk ) hij  reisde  , met  HOLHSTRÖH,  daarheen  , het 
landgoed  beviel  hem,  en  na  met  den  eigenaar 
van  hetzelven  onderhandeld  te  hebben,  wegens 
den  prijs  , gelukte  het  hem , bet  te  koopen.  De 
huizing  was  groot  genoeg  voor  eene  talrijke  fa» 
milie , en  nu  stelde  WALSTBCIKT  zijnen  vriend 
voor,  om,  met  zijne  moeder,  vrouw  en  kinde« 
ren  bij  hem  te  komen  inwonen  , en  aldus ' slechts 
eene  familie  uit  te  maken.  Dit  voorstel  kon  niet 
anders,  dan  aangenaam  voor  HOLMSTRÖH  zijn  en 
in  het  voorjaar  i8a8  begaven  zij  zich  daarhenen, 
waar  zjj  de  genoegens  van  het  buitenleven  geno* 
ten  en  in  het  bestuur  van  het  landgoed  eene  ge» 
noegzame  bezigheid  vonden.  * 

Aldus  leefden  zij  genoegelijk  en  weltevredra 
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met  elkinder.  HolhstböiI}  die  gaarne  in  bewe* 
ging  en  geen  liefhebber  ran  eitten  was,  vond  hier 
gelegenheid , om  werkeaam  te  zijn , zonder  dat 
hem  dit  hinderde , en  WM.BTRUIK , ofschoon  bij 
nog  steeds  het  verlies  van  schoonvader , vroaw  en 
zoon  betreurde , had  aan  den  weldadigen  invloed 
des  tijds  en  aan  de  inspraak  der  Godsdienst  bet 
gelak  te  danken  , dat  hij  thans  weder  opgeruimd 
van  harte  waa,  en  zelfs  nu  en  dan  regt  vrolijk 
kon  wezen. 

Aan  zijne  opgeruimdheid  bragt  niet  weinig  toe, 
de  tijding,  die  men  uit  Java  kreeg,  dat  name» 
lijk  de  hoofdmniter  diépo  hegoro,  die  sedert 
vier  jaren  dat  eiland  in  rep  en  roer  gezet  had, 
die  zoo  veel  uienschenbloed  had  doen  stroomen , 
die  zoo  vele  verwoestingen  had  aangerigt , einde* 
lijk  , ten  gevolge  van  den  moed  en  de  dapper- 
heid der  Nederlandsche  troepen , geheel  ten  on» 
der  was  gebragt , waardoor  de  Oost>Indische  be- 
zittingen zich  thans  geheel  en  al  in  rust  en  vrede 
bevonden. 

WalstROIK  , die  als  kind  op  Java  gekomen 
was,  die  daar,  door  de  weldaden  van  zijnen 
neef,  een  bemiddeld  man  was  geworden,  die 
eene  vrouw  van  dat  land  gehuwd  had  en  zoo 
vele  jaren  daar  geleefd  had , beschouwde  Java 
als  zijn  tweede  vaderland  en  geen  wonder  dus, 
dat  hij  den  Hemel  dankte  voor  de  aldaar  herstelde 
rust. 

Reeds  in  den  afgeloopen  winter  had  WALSTRDIK 
het  ontwerp  gevormd , om  Parijs  te  gaan  be» 
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zijiigen en  na  wilde  hij  dit  plan  (en  oitvoer 
brengen.  Houiströh  kon  hem  y op  dit  togt je , 
niet  vergezellen  , dewijl  zijne  tegenwoordigheid 
noodukelijk  was  wegens  het  beheer  van  het  land* 
goed  y en  aldus  reisde  hij  y vergezeld  door  zij- 
nen neger  CCPIDO  en  zijnen  hond  Cesar  y daar> 
henen. 

Hij  kwam  in  die^  zoo  algemeen  beroemde, 
wereldstad  en  vond  daar  weelde  en  armoede , ge« 
leerdheid  en  loszinnigheid , beleefdheid  en  gui> 
terij , verzekering  op  het  woord  van  eer  en 
schaamteloosheid , schijnvroomheid  en  ontucht , 
dobbelhuizen  en  kerken  , huizen  des  verderfs  en 
hospitalen  , tooneelen  , ko£Sjhuizen  , concerten  , 
bals  en  alle  andere  publieke  vermakelijkheden , 
en  overal  , waar  hij  kwam  , hoorde  hij  van  niets 
anders  spreken  dan  van  de  verovering  van  Algiers 
en  van  den  Franschen  wapenroem. 

Doch  weldra  namen  deze  gesprekken  een  einde 
en  moesten  plaats  maken  voor  een  aanvankelijk 
stil  gemor  tegen  de  veelligt  al  te  gestrenge  maat« 
regelen,  die  KARBL  X.  in  werking  bragt  tegen  de 
revolntionaire. woelingen  en  tegen  het  misbruik 
van  de  vrije  drukpers.  Dit  gemor  nam  hand  over 
hand  toe,  en  hetgeen  eerst  fluisterende  gezegd 
was,  schreeuwde  men  thans  luidkeels  uit,  tot 
dat  er  op  den  a8  Julij  i83o  een  hevig  oproer 
uitbarstte.  Gedurende  twee  dagen  lang  werd  er 
voortdurende  in  de  straten  van  Parijs  tusschen 
de  burgers  en  de  militairen  gestreden;  stroo 
men  van  bloed  werden  er  van  beide  zijden  ge> 
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ftort  f tot  dat  eindelijk  de  bargeri  segeTierden  en 
KAHBL  X , dien  ten  gevolge  y afstand  van  de  kroon 
deed. 

Walstruik  haastte  sich  « om  , zoodra  hij  daar- 
toe de  gelegenheid  vond  y Parijs  te  verlaten  en 
naar  zijn  landgoed  terug  te  keeren.  In  Brussel 
komende ) wilde  hij  daür  nog  een  paar  dagen 
vertoeven  en  nam  zijn  intrek  in  PHotel  Bellemej 
van  waar  men  een  schoon  oiuigt  op  het  park 
heefu  HQ  kwam  daar  des  avonds  aan , en , 
vermoeid  van  de  reis  , begaf  hij  zich  terstond 
naar  bed. 

Den  volgenden  morgen  , terwijl  hij  in  zijne  ka* 
mer  onder  het  ontbijt  zat,  kwam  een  der  knechts 
van  het  logement  hem  berigten  , dat  er  een  heer 
was , die  hem  wenschte  te  spreken , en  der> 
halve  de  vergunning  verzocht  hem  een  bezoek  te' 
geven.  ' 

WAI.8TRUIK  kon  niet  begrijpen  wie,  in  Brus- 
sel y hem  kende,  en  nog  minder  wie  beleefd  ge- 
noeg was  hem  een  bezoek  te  willen  geven ; doch 
niet  te  min  liet  hij  den  onbekenden  heer  verzoe- 
ken bij  hem  te  komen.  Weinige  minuten  daarna 
zag  hij  eenen  welgekleeden  heer,  met  een  gunstig 
voorkomen , hem  naderen , die  , na  de  gewone 
pligtplegingen  in  acht  te  hebben  genomen  , zich  , 
ap  den  hem  aangeboden  wordenden  stoei,  neder<* 
zette. 

« Ik  heb  voorzeker  de  eer  niet  van  bij  u be— 
m kend  te  aijn  dus  begon  hij  , a en  dus  zal 
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m mijn  b«soek  a ztkerlijk  vreemd  voorkomen  f 
m voêur  vergan  mij  , dat  ik  de  vrijheid  neem  u 

• eenige  vragen  te  doen  , alvorens  ik  mij  aan  u 
■ bekend  maak  en  u de  reden  van  mijn  bcsoek 
« zegge.” 

Walstruik  was  niet  weinig  bevreemd  wegens 
dit  begin  , aanvankelijk  dacht  hij  , dat  hij  met 
eenen  ambtenaar  van  de  politie  te  doen  had^ 
doch  zich  zelven  niets  bewnst  zijnde  ^ waardoor 
hij  de  aandacht  dier  heeren  tot  zich  zon  hebben 
knnnen  trekken , zeide  hij  t • Spreek  , mijnheer  I 
a ik  ben  bereid  n aan  te  hooren.” 

• Is  uw  naam  JOHAN  ARNOLD  WALSTRüiK?”  en 
op  een  toestemmend  antwoord  volgde  bij:  « ge« 

m boortig  van  RoUerdam  ?**  weder  een  toestem^ 
mend  teeken}  m bijna  vijftig  jaar  oud  en  sedert 

• uw  dertiende  jaar  op  het  eiland  Java  hebbende 
a gewoond?** 

a Ja } mijnheer  t maar  waartoe  al  deze  vra- 
a gen?** 

a Om  mij  te  verzekeren  of  gij  waarlijk  dezelfde 
a persoon  zijt,  die  ik  vermoed,  en  de  Hemel 
a geve ) dat  dit  zoo  zijn  moge. . . . vergun  mij 
a nog  een  paar  vragen.  Hebt  gij  uwe  moeder 
« niet  in  uwe  eerste  kindschheid  door  den  dood 
a verloren  ?**  , 

-a  Ja  ^ mijnheer  I maar,  om  Gods  wil  I” 

a Is  uw  vader  niet  hertrouwd  , met  mejuiTer 

• BELEMA  BLOEMGAAHO  ?** 

a Ji } dat  alles  is  zoo  ....  maar  ....** 
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■ Nog  slechts  eene  vraag  , mijaheer  I en  wel  de 
• gewigligste  ; hebt  gij  niet  eene  halve  zuster  , 
a genaamd  JACOBil  ?** 

• Mijn  God!  ja  mijnbeer I maar  sedert  twaalf 
« jaren  heb  ik  niets  van  baar  vernomen  • • • • 
a Kent  gij  haar?  leeft  zij  nog?  ....  Leeft  mijne 
a schoonmoeder  nog?  Waar  kan  ik  haar  vin* 
a den  ?** 

a Uwe  zuster  , mijnheer ! leeft  nog  en  is  wel> 
a varende ....  Zij  bevindt  zich  thans  hier  in 
a Brussel  en  in  mij  ziet  gij  haren  echtgenoot  , 
a die  u om  uwe  vriendschap  verzoekt  en  u van 
a harte  de  zijbe  aanbiedt.'* 

a Goede  Hemel  I mijne  zuster  bier  I waar  kan  ik 
a haar  vinden  ? ik  brand  van  verlangeny  om  haar 
a te  zien  en  te  omhelzen....  maar  mijne  schoon* 
a moeder  ?** 

a Helaas , sedert  vier  jaren  betreuren  wij  haar 
a verlies."  ■ 

a En  ik  heb  haar  niet  nog  eenmaal  mogen  zien. « . . 
a Maar  mijne  zuster?" 

a Zij  bevindt  zich  met  u onder  hetzelfde  dak^ 
a doch  zij^weet  volstrekt  niets  van  het  gesprek, 
a dat  ik  thans  met  u houd." 

a Maar  door  welk  toeval  hebt  gij  kunnen  ont* 
a dekken , dat  ik  hier  ben  ?” 
a Zeer  natuurlijk;  gisteren  avond  kwamen  wij 
a vrij  laat  hier  aan  , de  knecht  lag  mij  de  nacht* 
B lijst  voor,  ten  einde  die  te  teekenen,  toevallig 
a liet  ik  mijn  oog  gaan  over  de  namen  , welke 
a daarop  reeds  stonden  , en  onder  deze  vond  ik 
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* den  uwen.  Ik  was  Toorzigtig  genoeg  daarran 
« nieis  aan  mijne  vronw  te  zeggen  y ten  einde 
m haar  eene  grievende  teleursteUing  te  besparen  y 
m indien  deze  J.  A.  WALSTRUIK  baar  broeder  niet 
m mogt  zijn.** 

• Maar  nu,  daar  gij  overtuigd  zijt  dat  ik  waar* 
m lijk  dengenen  ben  y dien  gij  daohty  breng  mij 

■ na  bij  haar.** 

« Vergun  mij  y dat  ik  alvorens  haar  daartoe 
« voorbereide  y zij  is  in  zwakkelijke  omstandig- 
« heden.  Sedert  acht  jaar  zijn  wij  gehuWdy  wij 
« leven  zeer  gelukkig  en  eensgezind  y twee  kinde» 
a ren  y eene  dochter  en  een  zoontje  y maakten 
m ons  tot  gelukkige  ouders  y doch  na  een  half 

■ jaar  geleden  werd  ons  zoontje  ons  door  den 
a dood  ontrukt.  Mijne  JACOBA  was  troosteloos  y 
a en  onder  hare  voortdurende  droefheid  leed 
a hare  gezondheid  geweldig  veel  ; de  geneesheer 
a ried  haar  een  reisje  te  doen  y ten  einde  aflei» 
a ding  en  verstrooijing  te  vinden.  Wij  hebben 
a de  beide  Vlaanderen  bezocht,  en  mijn  voor* 
a nemen  was , om  ook  de  provinciën  Namen  en 
a Luik  te  gaan  bezigtigen , doch  de  plaats  gehad 
a hebbende  omwenteling  in  Frankrijk  Jis  oor* 
a zaak  y dat  ik  besloten  heb  y morgen  naar  Utrecht 
a mijne  woonplaats  y terug  te  keeren  y want  men 
a kan  niet  voorzien  y welke  uitwerking  deze  om* 
a wenteling  op  den  geest  der  inwoners  van  Bel» 
B gië  zal  hebben.  Sta  mij  toe  , dat  ik  u thans 
B verlaat*  Ik  zal  u zeer  spoedig  komen  verzoekeoy 
B om  mij  naar  mijne  vrouw , uwe  zuster  , te  volgen.** 
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^ Een  woord  nog  , als  het  n belieft.. uw 
y,  naam?”  ^ 

„ Sjoerd  TAMMO  ippinga  f een  Fries  van  ge- 
yy  boorte , voormaals  luitenant  ter  zee,  in  dienst 
„ van  mijn  vaderland zeide  ippirga  , maakte 
eene  buiging  en  verliet  WAL9TRC1K , die  in  diepe 
gedachten  bleef  zitten. 

,,  Mijn  God  1**  zeide  hij  bij  zich  zalven,  „mijne 
„ zuster  I waarom  beeft  zij  mij  in  zulk  een  ge- 
„ ruimen  tijd  niet  geschreven?  — waarom^ mijne 
„ brieven  niet  beantwoord  ? Maar  welke  bewijs 
„ zen  heb  ik , dat  zij  wezenlijk  mijne  zuster  is  ? 
„ Zij  was  naauwelijks  een  jaar  oud  , toen  ik  Mol» 
yy  terdam  ontvlood,  waaraan  zal  ik  haar  herkec- 
„ nen  ?** 

Met  deze  en  dergelijke  vragen  hield  hij  zich 
zelven  lang  bezig , toen  ippinga  , na  verloop  van 
e«i  klein  half  uurtje  bij  hem  terugkwam , zeg- 
gende : „ Nu , mijn  broeder ! ik  heb  uwe  zuster 
„ voorbereid,  en  zy  verlangt  vurig  u te  zien  en 
„ te  omhelzen.’* 

WA1.8TRXT1K  volgde  hem  , en  zoodra  hij  de  ka- 
mer binnentrad,  waar  JACOBA  zich  met  haar  doch— 
tertje  bevond , snelde  zij  naar  hem  toe  , viel  hem 
in  de  armen  en  riep  in  de  volheid  haara  harte  uit  t 
„ o mijn  broeder!  mijn  geliefde  broeder!” 

Walstruik  zag  haar  a^  en  vond  in  hare  ge- 
laatstrekken zeer  veel  gelijkenis  met  die  van  hare 
nverlcdenc  moeder , die  hem  thans  geheel  voor 
den  geest  kwam.  Hij  omhelsde  haar,  geleidde 
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haar  naar  eenen  stoel  en  plaatste  tich  naast  haar 
aan  den  tafel. 

Nu  geraakte  aij  aan  het  spreken  en  beide  vroe- 
gen  genoegsaam  te  gelijktijdig  aan  elkander  f 
waarom  hunne  brieren  onbeantwoord  waren  ge« 
bieren  y en  beide  betuigden  geene  brieren  te 
hebben  ontrangen.  Jacoba  aeide,  dat  de  laatste 
berigten  j die  hare  moeder  van  hem  gekregen 
had  f vervat  waren  geweest  in  eenen  brief  van 
BBIK  HOLU8TRÖH  , dien  deze  haar  uit  Amerika 
bad  gezonden , en  waarin  zich  de  vier  wissels 
voor  haar,  bare  moeder  en  kapitein  DAHKBLHOF 
bevonden. 

> Dien  ganschen  dag  werd  tnsschen  broeder  en 
zuster  besteed  met  het  verhalen  hunner  lotgeval- 
len , waarbij  walstruik  weder  nieuwe  stof  vond 
tot  weenen  over  het  verlies  van  beide  zijne  dier- 
baarste panden  en  waarbij  JACOBA , met  het 
schaamrood  op  de  wangen  , en  met  ter  aarde  ge- 
slagene oogen  hem  de  bedriegerij  van  den 
snoodaard  BOIJBLET  verhaalde. 

Nu  vloog  WALSTRCiK  driftig  op,  terwijl  hij 
uilriep:  „ bodrLEtI  die  schurkt  ach,  waarom 
„ hebben  mijn  cupido  en  Cesar  hem  uit  het 
„ water  gehaald  ? — die  booswicht ! had  ik  dat 
„ geweten  , ik  zou  hem  hebben  laten  verdrin- 
„ ken  I**  doch  meer  be^rd  vervolgde  hij  t « maar 
n neen ! God  komt  de  wraak  toe , niet  den  mensch  ! 
„ die  onverlaat  zal  vroeg  of  laat  gestraft  wor* 
w den.” 
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Verwonderd  vroeg  jacoba  nu  of  haar  broeder 
hem  gekend  had  ? 

* Zeer  aeker  heb  ik  hem  gekend;  als  gemeen 
w soldaat , onder  de  koloniale  troepen  kwam  hij  in 
y,  het  jaar  1817  op  Jaifa , allengskens  klom  hij  op 
„ tot  onderoflScier,  en  werd  eindelijk  , daar  er 
M gebrek  aan  officieren  was , tot  tweede  luite- 
ff  nant  bevorderd  y doch  zijn  losbandig  leven  was 
n oorzaak  , dat  hij  ziek  werd  , en  verlof  kreeg  , 
y,  om  tot  herstel  van  zijne  gezondheid  zich  naar 
B ïijn  vaderland  te  begeven.  Het  is  nu  bijna  vier 
«jaar  geleden,  dat  ik  met  hem,  op  het- 
B zelfde  schip  , van  Java  ben  terug  gekomen.  — 
B O die  booswicht!  het  was  dan  daarom,  dat 
B hij  mij  altoos  vermeed  en  mij  niet  in  de  oogen 
y,  dnrfde  zien  I ** 

Den  volgenden  dag  reisde  w\mtR0ik  met  zijnen 
broeder  en  zijne  zuster  van  Brussel  af,  en  kwa- 
men dien  zelfden  dag  nog  te  Breda , waar  zij 
den  nacht  over  bleven  om  den  volgenden  dag  naar 
Vlreeht  te  reizen  , waar  WALSTauiK  zich  voornam 
eene  veertien  degen  te  vertoeven,  alvorens  hij  zich 
naar  zijn  landgoed  zou  begeven.  , 

Te  Utrecht  gekomen  zijnde,  schreef  hij  eenen 
brief  aan  zijnen  vriend  HomsTaöis  , waarbij  hij 
hem  de  hervinding  van  zijne  zuster  meldde  en 
hem  , namens  haar  en  haren  man  , nitnoodigde  over 
te  komen. 

Walstbuik  meende  in  den  ouden  huisknecht 
van  zijnen  schoonbroeder  eenige  gelijkenis  te  vin.' 
den  met  iemand  ,dien  hij  meermalen  had  gezien 

“•  . 19. 
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doch  hij  ontgtf  tich  dat , toen  op  zekeren  mor» 
gen  die  bediende  hem  aansprak  zeggende  t ^ Mi]n> 
M heer  I ik  heb  gehoord  dat  nw  naam  wALSntmK 
^ is  y mag  ik  ook  vragen  of  gij  de  doopnamen 
^ JOHAK  ARNOLO  VOert.’** 

Jsy  mijn  vriend!  deze  zijn  mijne  namen.’* 

M Heugt  het  n nag  , dat  gij  eenmaal,  als  kind, 
„ aan  den  dijk  bij  Moordrecht  kennis  maaktet  met 
„ eenen  zeeman  f ** 

„ Zeker  heugt  mij  dat , ik  heb  dikwerf  aan 
„ dien  braven  man  gedacht  , maar  hoe  weet  gij 

*>  dit 

De  bediende  trad  voor  hem  en  zeidet  „ Kent 
„ gij  KEES  PERDOEit  niet  meer?** 

Na  herinnerde  tich  WALSTRtJiK  den  man , die 
de  aanleidende  oorzaak  was  geweest  dat  hij  naar 
Oost  Indtèn  was  vertrokken  , en  aldus  den  grond* 
slag  tot  zijn  tegenwoordig  geluk  had  gelegd.  Hij 
viel  hem  om  den  hals  en  omhelsde  hem  vriend* 
broederlijk  , en  nu  verhaalde  hem  de  oude  zee> 
man,  hoe  hij  uit  Algen jnsche  riavernij  wat  ver* 
lost  geworden  en  een  gelukkig  leven  lei  de  , onder 
de  bescherming  van  eenen  zijner  dappere  bevrij- 
dera,  de  luitenant  IPPIRGA. 

Vier  dagen  na  het  afzenden  van  den  brief  aan 
HOLMSTRöM , liet  deze  zich  aan  het  huis  van  IP« 
PlRGA  aanroelden.  Met  opene  armen  werd  hij 
door  JAGOBA  ontvangen , zij  herkende  hem  nog , 
ofschoon  hij  zes  en  twiniig  jaren  ouder  was,  dan 
toen  zij  hem  de  laatste  maal  had  gezien ; ook  bij 
herkende  haar  ,en  nu  werd  er  van  wederzijde  eene 
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menigte  ven  vragen  gedaan.  HolhstrSm  was  ze.'r 
aangedaan)  toen  hij  nit  den  mond  van  jacoba. 
vernam  ) dat  de  majoor  darkklrop  ten  gevolge 
van  zijne  «ronde  overleden  was  ) dat  zijne  vrouw 
hem  twee  jaren  daarna  ) in  het  graf  was  gevolgd  ) 
en  dat  HEI.BHA  na  vier  jaren  geleden  ) al  mede 
den  tol  aan  de  natuur  had  betaald.  Hij  werd 
droefgeestig)  en  er  ontrolden  een  paar  tranen  aan 
zijne  mannelijke  oogen.  Om  hem  in  eene  meer 
vrolijke  luim  te  brengen  ) verliet  JACOBA  het  ver- 
trek ) doch  kwam  zeer  spoedig  terug  y plaatste 
zich  voor  HOLMST&öu  en  zeide  y terwijl  zij  y roet 
hare  hand  y op  haren  hals  wees  t m Herkent  gij 
y,  deze  gouden  ketting  nog  P eenmaal  zeidei  gij) 
„ toen  gij  mij  die  ten  geschenke  gaaft ) dat  u niets 
„ aangenamer  zou  zijn  ) dan  dit  kleinood ) bij  uwe 
w terugkomst  nog  om  mijnen  hals  te  zien ) als  een 
),  bewijs  van  mijn  aandenken  aan  u ; wel  nu  ) gij 
t,  hebt  mij  wel  niet  met  deze  ketting  om  den 
))  hals  gevonden , maar  gij  ziet  toch  dat  ik  die 
„ bewaard  heb.” 

„ Daarvoor  ben  ik  u dank  verschuldigd  me- 
„ vrouw  1 **  zeide  hij ) „ o het  is  zoo  aangenaam  ) 
y,  wanneer  men  zich  verzekerd  kan  houden  , in 
y,  de  gedachte  van  brave  menschen  te  zijn  geble- 
„ ven,  in  weerwil  van  eene  langdurige  afwezig^' 
),  heid.  Ik  ben  u daarvoor  dank  verschuldigd  en 
„ waardoor  zou  ik  dien  beter  kannen  betoonen  , 
M dan  door  de  vervulling  van  eenen  pligt ) die 
„ reeds  twintig  jaren  op  my  rust  ? Nu  haalde 
by  een  doosje  uit  den  tak  en  vervolgde : 

19*. 
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^ lo  dit  dooije  heb  ik  den  ring  bewaard  dien  nwe 
„ orerledene  Mhoonznster,  de  gade  van  mij* 
^ nen  i oezemvriend , mij  eenmaal  ter  hand  stelde 
^ om  dien  aan  o » uit  haren  naam  ^ te  behandi— 
^ gen.  De  gelegenheid  heeft  mij  tot  nog  toe 
^ ontbroken  y om  aan  dien  last  te  voldoen  y maar 
^ nu  y ontvang  dit  geschenk  als  eene  nagedachte* 
^ nis  aan  baar,  die  uwen  broeder  zoo  gelukkig 
y,  heeft  gemaakt ...•  doch  houdt  dit  kleinood 
yy  voor  uwen  broeder  verborgen... . het  zou  zijne 
y,  droefheid  over  haar  afsterven  y • weder  nieuw 
„ voedsel  geven.  ** 

Zij  opende  het  doosje  y bezag  den  ring  en  een 
traan  van  aandoening  viel  uit  hare  oogen  op  den* 
zelven  neder. 

Onze  beide  vrienden  namen  afscheid  van  ippiit* 
64  en  - zijne  gadey  om  zich  weder  naar  Gelder m 
land  te  begeven  y doch  vorderden  alvorens  dé 
belofte  van  den  luitenant  af  y dat  hij , in  den  voL. 
genden  zomer  y eenige  maanden  bij  hen  zon  ko- 
men logeren  y ten  einde  zijne  vrouw  kennis  zou 
kunnen  maken  met  de  gade  en  de  kinderen  van 
noLMSTRÖM.  ’lppmoa  beloofde  dity  en  scheen 
bovendien  wel  lust  te  hebben  , om  zijne  woon-, 
plaats  naar  derwaarts  ie  verleggen  y doch  daartoe 
zou  zich  alvorens  eene  gelegenheid  moeten  op— 
doen.  Hartelijk  was  bet  afscheid,  en  iPPlitG4  en 
zijne  vrouw  , vergezelden  hunnen  broeder  en  vriend 
nog  een  eind  wegs  op  hunne  reis  y <als  wanneer  zij 
naar  Utrecht  terng  keerden. 

De  a4‘’>  Augustus  y des  konings  verjaardag , was 
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altijd  een  '■  feest  voor  walotroik  en  iijne  buisge» 
nooten  , en  ook  dit  jaar  werd  dezelve  met  ware 
vreugde  gevierd , doch  hoe  verkeerde  deze  vreag* 
de  in  verontwaardiging  en'  droefheid  y toen  eenige 
dagen  daarna  de  tijding  kwam  y dat  de  Zuid^Ne* 
derlanders  , • ondankbaar  genoeg  waren  , om  zich 
tegen  hunnen  weldoener,  onder  wiens  vaderlijk 
bestuur  zij  zoo  vele  voordeelen  hadden  genoten  , 
te  - verzetten ; dat  zij  des  konings  wapens,  met 
voeten  vertreden  en  verbrijzeld  hadden  , dat  zij, 
door  de  Fransche  omwenteling  aangevunr  1 , zich 
wilden  losrukken  van  dan  broederband , die  hen 
aan  de  Noord-Nederlanders  verbond ; dat  dweep> 
zucht  en  godsdiensthaat  , zich  aan  regeringloos* 
heid  en  losbandigheid  hadden  gepaard,  om  eene 
samenzwering  tot  stand  te  brengen , die  niets  an> 
ders  ten  doel  had , dan  vernietiging  van  het  wet« 
tig  gezag,  en  zucht  om  straiTeloos  te  plunderen. 

Reeds  vroeger  had  een  de  potter  en  anderen, 
waaronder  zekere  TtELEMARa  , die  alles  aan  den 
koning  verpligt  was  , eene  geheime  zamenzwering. 
aangegaan  om  , zoo  mogelijk  weder  een  republi* 
keinscb  gonvernement  daar  te  stellen.  Deze  za* 
menzwering  werd  ontdekt , de  brieven  die  zij  aan 
elkander  schreven  werden  onderschept  , en  de 
hoofden  van  dit  complot  , werden  van  het  grond» 
gebied  der  fiederlanden  verbannen , zij  hadden  , 
na  de  laatste  omwenteling  van  Parijs , eene 
schuilplaau  in  Frankrijk  gevonden , en  van  daar 
bestuurden  zij  den  opstand  in  Eelgie,  Ook  had 
mtn  te  voren  , in  de  zuidelijke*  provinciën , ia 
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Noord-Braband  , ja  zelfs  in  Amaterdam  en  eldart, 
petitiën  geteekend,  houdende  bezwaren  wegens  zoo* 
genaamde  grieven,  doch  men  was  onvoorzigtig 
genoeg  geweest , daarop  geene  acht  te  slaan  , dan 
nu  barstte  alles  op  eenmaal  los } de  weinige  troe» 
pen  die  zich  in  Brussel  bevonden  werden  over* 
mand;  het  graanw  plunderde  en  verbrandde  allee 
wat  de  eigendom  was  van  menschen  , die  men 
vermoedde  vrienden  van  de  bestaande  orde  van 
zaken  te  zijn  , en  Brussel  was  weldra  een  too* 
neel  van  wanorde  , regeringloosheid  , plundering  , 
brand  en  moord. 

Wij  zullen  hier  in  geene  bijzonderheden  ten 
aanzien  van  dezen  opstand  treden,  wij  znllen  niet 
verbalen,  hoe  de  troepen  uit  de  noordelijke  pro* 
vincien , met  geforeeerden  martch,  naar  de  zuide* 
lijke  werden  gezonden,  hoe  de  print  van  Oranje 
zich  zelven  waagde  door  , zonder  eenig  begeleide  , 
in  de  oproerige  stad  te  komen  , ten  einde  de  ge* 
moederen  tot  bedaren  te  brengen  , hoe  hij  zich  , 
zonder  zijn  oogmerk  te  bereiken  , met  gevaar  van 
zijn  leven  , weder  van  daar  moest  verwijderen ; 
hoe  prins  vrederik,  aan  bet  hoofd  van  eenige 
troepen  , de  stad  Brussel  stormenderhand  innam; 
hoe  verraderlijk  de  Brusselaars  , ondersteund  door 
eenig  Luiksch  gemeen  , en  aangevoerd  door  eenen 
verbannen  Spanjaard  , - Don  JOAH  TAM  HALER , 
die  troepen  eerst  met  schijnbare  vriendschap  onu 
vingen  en  daarna  iiit  Leider  en  zoldervensters  be* 
schoten,  steenen  en  pannen  van  de  daken  der 
huizen  op  hunne  hoofden  wierpen  en  ongebluschie 
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kalk  en  sterkwater  op  hen  uitgoAn,  hoe  fredb> 
RIK}  na,  met  zijne  troepen,  vier  dagen  lang, 
ter  prooije  te  zijn  geweest , aan  gebrek  aan 
levensbehoeften  en  aan  de  onophoudelijke  verra'- 
derlijke  aanvallen  der  opstandelingen , genoodzaakt 
werd  BruBsel  weder  te  verlaten.  — Het  zal  ge- 
noegzaam zijn  te  zeggen  , dat  mén  in  Noord- 
Nederland  f over  het  algemeen  genomen  , ten 
hoogsten  verontwaardigd  was  , over  deze  der  Wan» 
dalen  en  Barbaren  waardige  handelwijze  der  Znid» 
Nederlanders. 

Geen  wonder  dus  dat,  op  de  roepstem  des  ko> 
nings , van  alle  zijden , jongelingen  , mannen  , ja 
zelfs  grijsaards  optraden  , om  zich  vrijwillig , on- 
der de  vanen  van  Oranje  ,ter  verdediging  van  het 
lieve  vaderland  , te  scharen ; dat  de  schntterijen  , 
die^  vooral  ten  platten  lande,  meer  » naam  dan 
wel  in  de  daad  bestonden , met  den  grootsten 
spoed , georganiseerd  werden  , en  dat  de  leden  van 
deselve,  uitgenomen  eeaige  weinige  kwaadwil» 
ligen , met  vreugde , de  wapenen  aangordden  , 
om  , vereenigd  mot  de  staande  armëe , de  gren- 
zen te  gaan  beschermen  , dat  zelfs  de  studerende 
jeugd,  aan  de  hooge  scholen,  van  Leyden  , 
Uireeht  en  Gronmgen  daaraan  vrijwillig  deel 
nam  en  dat  men  vurig  verlangde , den  boon , 
den  koning  aangedaan  op  de  Belgen,  die  onwaar» 
dig  waren  onder  het  vaderlijke  besiaur  van  Nas- 
sau te  leven  , te  wreken. 
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De  tiendaagaohe  VeldtogU 

Onder  de  menigte  vrijwilligers  die  sicb  asnbo— 
' den  f bevond  tich  ook  onse  wiLSTauiK , die , 
schoon  reeds  negen  en  veertig  jasr  oud,  niet 
wilde  achterblijven  , wanneer  het  vaderland  moest 
verdedigd  worden ; hij  werd  ingedeeld  bij  een 
bauljon  schutterij  en  men  benoemde  hem  tot 
kapitein.  Ook  HOLHSTHÖM  wilde  zijn  voorbeeld 
volgen  f doch  zijne  vrouw  en  kinderen  smeekten 
hem,  hen  niet  te  verlaten,  en  hij  zag  zich  ge* 
drongen , om  aan  hunne  bede  gehoor  te  geven. 
JppiMGA  scheurde  zich  echter  uit  de  armen  van 
zijne  gade  , en  bood  den  koning  zijne  dienst  aan  , 
die  hem  dan  ook  weder  , als  Initenant , op  een 
van  onze  gewapende  vaartuigen  , op  de  Schelde  f 
aanstelde. 
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De  grenzen  werden  overal  bezet  y en  niet  zeL> 
den  werden  de  voorposten  ontrust  door  eenige 
hoopen  blaauwkielen , die  op  roof  uitgingen  y 
doch  diC]  bij  het  eerste  schot}  dat  op  hen  ge> 
lost  werd,  hab  over  kop  de  vlugt  namen.  Over* 
al  was  men  waakzaam  en  overal  brandde  men  van 
verlangen,  om  de  moordzuchtige  muiters  loon 
naar  verdienste  te  geven  , dan  hoeseer  de  koning , 
met  het  grootste  regt,  zijne  troepen  in  Zuido 
Nederland  had  kunnen  doen  inrukken  , om  de 
oproerlingen  te  beteugelen,  en  de  orde  van  zaken 
te  herstellen , wilde  hij  liever  , in  zijne  vaderlijke 
goedheid  , den  zachten  weg  inslaan. 

Oe  geschiedenis  van  de  conferentien  in  Zonden, 
de  menigte  van  protocollen,  die  elkander  weder* 
spraken  , de  stelregel  van  non  interventie  en  al 
die  diplomatische  zijwegen  , die  eindelijk  in  een 
doolhof  van  verwarring  nitliepen  , dit  alles  is  zoo 
overgenoeg  bekend , dat  wij  zouden  vreezen , den 
lezer  te  zullen  vervelen,  indien  wij  daarover nit* 
weidden. 

Met  één  enkel  woord  willen  wij  echter  de  daad 
van  den  onsterfelijken  vau  speyk  , die  ,in*slands 
geschiedrollen  , eene  waardige  plaats  naast  her> 
MAN  DE  RDITER  en  CLAESSENE  bekleedt , aanstip- 
pen : om  de  eer  der  Nederlandsche  vlag  te  hand* 
haven,  daar  dezelve  op  het  punt  was,  van  door 
plunder»  en  roofzieke  muiters  bezoedeld  te  wor- 
den, stak  bij,  op  den  5 Februarij  i83i  , den 
brand  in  het  kruid  van  zijne  kanonneerboot  en 
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vloog  f met  vriend  en  vijand  j in  de  lochi. 

Zonder  dne  daad  f van  de  zedelijke  zijde  be» 
•chouwd)  te  willen  verdedigen,  heeft  dezelve , 
en  dit  zal  niemand  kannen  wederapreken , on~ 
eindig  veel  toegebragt  , om  den  moed  der  Noord* 
Nederlanders  te  sterker  aan  te  vuren , en  om 
den  schrik  onder  de  Belgen  te  verspreidmt. 

De  heldendaden  der  hobBiiis  , der  PBRSBOOMS  , 
der  TAK  LEOVSMS  en  zoo  vele  anderen  werkten 
al  mede  niet  weinig  mede  , om  ons  daj^r  leger, 
dat  zoo  vurig  naar  den  strijd  verlangde  , nog  met 
des  te  meer  ongeduld  te  doen  wenschen  naar  den 
oogenblik  waarin  het  de  oproerlingen  zon  kunnen 
straffen,  en  de  Laitensnt>Generaal, Baron chassé  ,. 
die  het  bevel  over  de  citadel  van  Antwerpen 
voerde , en  reeds  vroeger  , namelijk  op  den  07*. 
Ootober  i83o  , de  trouweloosheid  der  Antwerpe- 
naren, door  een  bombardement,  nit  die  sterkte 
en  van  de  vloot  , op  de  Schelde  ^ zoo  dncht% 
had  gestraft , maakte  van  deze  gelegenheid  ge* 
bruik , door  het  uitvaardigen  van  eene  dagerde  , 
waarbij  hij,  wel  verre  van  de  snoevende  taal  der 
voormalige  Fransche  bulletins  te  volgen  , op  eenen 
standvastigen , mannelijken  en  den  krijgsman  voe- 
genden toon , zijne  troepen  tot  moed  en  dapper- 
heid aanmaande. 

De  maal  van  geduld  was  eindelijk  vol ; de  Bel- 
gen hadden  zich  eenen  koning  gekozen  , en  deze 
had  zich  door  het  aanvaarden  van  die  schande- 
lijke kroon  als  vijand  van  den  koning  der  Neder» 
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landen  verVlurd.  De  maat  van  geduld  Was  völ  f 
en  toen  vader  WILLEM  het  zoo  lang  en  zoo  vurig 
gewenachte  voorwaeule  had  uitgesproken,  snelden 
onze  dapperen,  onder  geleide  van  onzen  heldhafii» 
gen  en  krijgskundigen  kroonprins,  op  den  vijand 
los,  die  overal  zijn  heil  in  de  vlagt  zocht,  en  slechts 
hier  en  daar  eenen  zwakken  wederstand  bood. 

Oe  aanval  werd , op  alle  punten , te  gelijk  ge- 
daan, zoowel  bij  de  hoofdarmëe,  als  door  de  at- 
deelingen  van  dezelve,  in  het  voormalige  Staats^ 
V^laanderen , waar  men  aan  de  eene  zijde  den 
kapitalen  Dam^  en  aan  de  andere  zyde  eenige 
Belgische  dorpen , met  de  bajonnet  veroverde , 
en  den  snoevenden  doch  lafhartigen  vijand  voor 
zich  uitdreef.  Hier  en  daar  hielden  de  Belgen 
echter  sund  , zoo  alt  bij  Ravels  en  bij  Heohtel , 
die , door  de  onzen , stormenderhand  werden  inge» 
nomen , bij  Hasselt , waar  de  ondankbare  deser- 
teur DSiHB  het  bevel  voerde,  en  eindelijk  bij 
Leuven , waar  zich  het  Belgische  verraderlijke 
karakter  niet  verloochende , daar  die  muiters , 
staande  men  aan  het  onderhandelen  was,  over 
eene  capitulatie, en  terwijl  de  infanterie,  met  het 
geweer  in  den  arm  stond , en  de  cavallerie  was 
afgezeten,  en  de  artilleristen  zich  op  de  affuiten 
hunner  stukken  nederzelteden , op  nieuws  be« 
gonnen  te  vuren  , waardoor  eenigen  van  de  onzen 
gedood  en  gekwetst  werden,  onder  welke  laat* 
sten  zich  ook  de  colonel  GALUERES  en  zijn  zoon 
bevonden. 
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De  vijand  was  op  alle  panten  geslagen  en'ver* 
strooid ; twee  legert  waren  in  den  tijd  van  tien 
dagen  vernield  , vorst  leopold  had  zich  ter  naau- 
wernood  , door  de  vingt  y knnnen  redden  , toen 
een  Fransch  leger  , van  vijftig  dnizend  man , 
onder  bevel  van  den  maarschalk  GEKARD  kwam 
opdagen  en  onzen  dapperen  kroonprins  verhin» 
derde  zijne  overwinningen  voort  te  zetten,  want 
ofschoon  ons  leger , zoowel  de  vrijwilligers  als  de 
staande  armee , niets  liever  zon  gewenscbt  heb- 
ben f dan  ook  deze  zoogenaamde  bandhavers  der 
non  interventie  , het  hoofd  te  bieden  , oordeelde 
de  verstandige  en  voorziglige  veldheer,  dat  het 
eene  dwaasheid  zon  zijn  geweest , in  eenen  open-> 
lijken  oorlog  , met  Frankrijk , te  treden  , en  by 
trok  dus  y na  zich  met  laanweren  te  hebben  over» 
dekt , met  zijne  dapperen  terng. 

Men  vergeve  het  ons  ^ dat  wij  als  een  waar  en 
vnrig  beminnaar  van  vaderland  en  koning  eenen 
oogenblik  hebben  stil  gestaan , bij  eene  gebenr- 
tenisy  die  de  Nederlanders  met  even  zoo  veel 
roems  heeft  bekroond,  als  zij  de  Belgen  met 
schande  heeft  overleden. 

Wij  znllen  den  draad  der  geschiedenis  van 
JOBAH  ARKOLO  wALSTRUlK  en  de  zijnen  thans 
weder  opvatten. 

Bij  een  der  roemrijke  gevechten  , waarbij  de 
onzen,  even  zoo  als  overal,  de  overwinning  had* 
den  behaald  , en  waarbij  WALSTRUlK  zijne  schut- 
ters , met  Iciuwenmoed , bad  aangevoerd  , onu 


Digilized  by  Google 


301 


dekte  )iij  in  het  korenland , en  in  zijne  nabijheid  f 
eenen  Belgischen  ofBcier , die  met  een  der  gewe» 
reny  die  door  zijne  medestanders  waren  wegge* 
worpen  y om  des  te  beter  te  kannen  vlogten , op 
hem  aanlegde , en  in  deneelfden  oogenblik  hoorde 
hij  den  kogel  langs  zijn  hoofd  voorbij  flai« 
ten;  met  den  degen  in  de  vnist  snelde  hij  op 
den  verrader  aan  j die  voor  hem  op  de  kniën  ne> 
derviel  en  om  lijfsgenade  smeekte.  Maar  hoe 
verwonderd  stond  WAl.STRtnKy  toen  hij  in  dien 
Belgischen  officier , den  verleider  zijner  zuster  y 
de  snoodaard  bovrlbt  , herkende ; de  wraakzucht 
maakte  zich  voor  eenen  oogenblik , meester  van 
hem  en  met  den  uitroept  « Ha,  monster! 
• vindt  ik  u hier?  God  levert  n dus  in  mijne 
a handen , om  in  uw  bloed  de  schande  mijner 
« zuster  af  te  wasschen  zette  hij  hem  zijnen  de« 
gen  op  de  borst,  met  oogmerk  om  hem  te  door- 
steken , toen  hij  bedacht , dat  het  hem , als 
krijgsman  , niet  voegde , in  dezen  oogenblik  aan 
personeele  beleedigingen  te  denken;  hij  wendde 
dus  de  punt  van  zijnen  degen  van  den  jamme» 
renden  lafaard  af , en  gebood  hem  op  te  staan  en 
hem  , als  krijgsgevangen,  te  volgen.  Bourlet  go« 
hoorzaamde , doch  sprong  in  denzelfden  oogen* 
blik , een  paar  schreden  achteruit , rukte  eene 
pistool  uit  den  gordel  en  wilde  walstauik  daar- 
mede doorschieten ; het  ware  met  WALSTatriK 
gedaan  geweest , zoo  niet  een  serjant  van  de  in* 
fanterU  ware  toegeschoten  , die  < zijne  bajonet  den 
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Vfirader  ia  de  bom  stiet ; rogchelende  en  vloa* 
kende  viet  bij  neder  en  de  kogel  ran  sijne  pis« 
tooi  vloog  to  de  lacht.  De  serjent  wilde  hem 
afmaken,  doch  vrALSTaciK  riept  Lut  hem  aan 
zijn  lot  over  y jong  mensch  1 hij  tal  ons  niet  soha* 
„ den  y**  nu  keerde  de  serjant  sich  tot  WALSTBmSy 
staarde  hem  eenige  oogenhiikken  aan,  en  met  den 
uitroept  „ GodI  mijn  vadert**  viel  hij  hem  aan 
de  borst. 

WautbUIK  wist  niet  wat  hem  gebeurde  y hij 
was  hevig  ontsteld  y ug  den  onderofScier  aan  en 
teide  y met  eene- sidderende  stem:  «y  Ja  y hel  ia 
^ de  stem  van  mijnen  zoon  y maar  niet  zijn  ge> 
y,  laatj  jong  mensch y wie  zijt  gij?" 

^ Uw  zoon  y uw  verloren  zoon  y dien  God  de 
yi  genade  heeft  verleend  om  zijnen  dierbaren  va« 
„ der  het  leven  te  redden." 

Walstbuik  bleef  hem  nog  wantrouwende  aan* 
staren , waarop  de  jongeling  vervolgde  i „ Gij 
y,  kent  mij  niety  mijn  vader  y maar  zie  hiery**  en 
zijne  borst  onlblootende  riep  hij  uitt  c zie  hier  de 
„ likieekenen  y die  mij  zijn  overgebleven  van  de 
„ wonden  y die  mij  op  Java^  nog  een  kind  zijn* 
y,  de , de  hollende  paarden  y en  het  over  mij 
y,  heengesleurde  rijtuig  y toebragten." 

y,  Algoede ! is  het  mogelijk  ?**  riep  WALSTBülK  y 
yy  dat  Gij  mij  die  vadervreugde  bespaard  hebt  i 
yy  mag  ik  dan  mijnen  geliefden  zoony  dien  ik 
y,  dood  waande  te  zijoy  weder  in  mijne  armen 
y,  diuKkeni  **  maar  het  is  niet  mogelijk  I 
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^ Been  ! — mijo  toon  , die , op  «Ijn  gelaat , de 
M bevallige  trekken  van  zijne  moeder  droeg  .... 

„ en  gij ... . neen  het  veraohil  ia  te  groot.  ** 

„ Vader , ” riep  nu  de  jongeling , „ do  kin- 
^ derziekte  heeft  mijn  gelaat  misvormd,  mm  Dat 
f,  gij  mij  niet  herkent,  is  natuurlijk , doch  ik 
„ zal  mij  u doen  kennen;  de  vijand  is  gevlugt, 

„ wij  hebben  thans  niemand  meer  te  bestt-ijden, 

„ veelligt  is  het  my  heden  nog  vergund,  veelligt 
„ moet  ik  eene  andere  gelegenheid  afwachten , 

„ om  n mijne  geschiedenis  te  verhalen  ~ maar 
„ gaan  wij  thans  van  hier  en  volgen  wij  onze 
„ krijgsmakkers.  *’ 

Walstuttik  wierp  nog  eenen  zijdeliogschen 
blik  op  den  stervenden  BOUHLET  en  zeide : „ Jon> 
„geling,  zoo  gij  waarlijk  mijn  zoon  zijt,  dan 
„ hebt  gij  niet  alleen  uwen  vader  gered,  maar 
„ dan  hebt  gij  ook  mijne  zuster  gewroken  f God 
„ zegene  n daarvoor.” 

Verwonderd  zag  de  jongeling  WAIiSTRütK  aan  f 
doch  deze  gevoelende  , dat  hij  te  veel  gezegd 
had  , vervolgde : ^ Hiervan  bij  eene  nadere  ge- 
„ legen  heid. ’* 

Arm  in  arm  verwijderden  zij  zich  van  deze 
plaats , en  daar  de  militaire  dicipline  het  vor>  • 
derde,  begaf  zich  elk  naar  zijn  bataljon,  zonder 
dat  zij  gelegenheid  hadden  , elkander  nadere  op- 
heldetingen  te  geven.  Alvorens  zij  scheidden , 
zeide  WALBTRUIK:  „ Het  nummer  van  uwe  af- 
„ deeling  zie  ik  op  uwe  knoopen , maar  tot 
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^ welk  bataljon  en  tot  welke  compagnie  behoort 

De  onderofficier  zeide  hem  beide , noemde  hem 
tevens  den  naam  van  zijnen  kapitein  y en  ^ met  den 
uitroept  ^ God  geve  dat  ik  u spoedig  moge 
„ wederzien  y”  viel  hij  WALSTHüiK  nog  eenmaal 
om  den  hals  y kuste  zijne  wangen , zeide  snik> 
kende : ^ God  behoede  n g mijn  vader  I '*  keerde 
zich  om  , en  snelde  naar  de  plaats  waar  de  trom 
hem  riep. 
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EEN  EN  DERTIGSTE  HOOFDSTUK. 


Jacob  hendbik  verhaalt. 


Hei  was  op  den  5 Augustus  i83i  • de  dag 
waarop,  vijftig  jaren  vroeger,  held  ZO0THAN  de 
Engelsche  vloot  noodzaakte  te  vlugten , de  dag , 
waarop  vijftig  jaren  vroeger , onze  WALSTR01K 
het  eerste  levenslicht  zag,  toen  niet  alleen  het 
Nederlandsche  leger , maar  ook  het  eskader , op 
de  Schelde  , onder  bevel  van  den  dapperen  zee» 
held  KOOPMAN , waarbij  de  luitenant  ippinga  zich 
bevond , en  zich  met  roem  deed  onderscheiden  , 
het  feest  van  Doggersbank  op  eene  luisterrijke 
wijze  vierde , en  waarop  de  naneven  der  helden 
van  Nieuwpoort  en  Chattairiy  den  Belg,  op  alle 
zijden  bestookten.  Eene  luisterrijke  overwin- 
ning op  de  Schelde  en  eene  zeer  voordeelige  po- 
sitie van  het  leger,  waren  de  gevolgen  der  be- 
wegingen, die  men  dezen  dag  maakte. 

H.  20. 
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Den  volgenden  deg  hield  het  leger  rnstdag  en 
van  deze  gelegenheid  maakte  kapitein  WALSTRüiK 
gebruik,  om  verlof  te  vragen,  ten  einde  zich 
naar  het  bataljon  te  begeven  , waartoe  de  aerjant 
behoorde,  die  hem  het  leven  had  gered.  Dit 
verlof  werd  hem  toegestaan,  en  daar  het  batal- 
jon van  den  jeugdigen  krijgsman  , niet  verre  van 
dat , waartoe  walbtrüik  behoorde , gelegerd 
was,  begaf  hij  zich  des  morgens  vroeg  daarhenen, 
ten  einde  den  hem  gered  hebbende  onderofficier 
te  spreken  , en  de  vurig  verlangde  ophelderingen 
vaiK  hem  te  hooren. 

Bij  dit  bataljon  komende , vroeg  hij  aan  de 
eerste  schildwacht  die  hij  ontmoette  naar  eeneu 
serjant , die  tot  de  compagnie  van  kapitein  G. ... 
behoorde , en  pokdalig  van  gelaat  was , en  oogen« 
blikkelijk  antwoordde  de  schildwacht:  ^ 

„ ia  de  serjant  volontair  walstboik  , ja  dien 
„ znlt  gij  daar  ginds  wel  vinden , daar  waar 
^ die  hoop  bij  elkander  staat  om  vivrea  te  ont< 
„ vangen.” 

WalstRUIK  oordeelde  bet  echter  beter,  om 
eerst  den  kapitein  G....  te  gaan  spreken,  ten 
«inde,  zoo  mogelijk  eenige  bijzonderheden  wegens 
dien  onderofficier  te  vernemen. 

Spoedig  vond  hij  dezen  , en  vernam  van  den« 
zelven,  dat  die  onderofficier  zich  terstond  na 
den  Belgischen  opstand  als  vrijwilliger  had  gcan> 
gagcerd  , dat  hij  had  opgegeven  genaamd  te  zijn : 
JaCOB  HENDRIK  DANKELBOF  WALSTRUIK  , ZOOn  Van 
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JOHAS  ARMOLD  WAL8TRÜIK  en  KLISABBTH  DANKEL' 
BOF,  geboren  in  i8o5  op  het  eiland  Java  ^ Aai  hij 
zich  steeds  Toorbeeldig  gedragen  had  , waarom  men  ^ 
hem  dan  ook  den  rang  Tan  titulair  serjant  gege* 
ven  had , dat  hij  punctueel  zijne  dienst  waarnam  , 
en  bij  verscheidene  gevechten  getoond  had  , dat 
het  hem  noch  aan  moed  noch  aan  beleid  ontbrak. 

Deze  bijzonderheden  kwamen  zoo  naauwkeu> 
rig  overeen  met  alles  wat  zijnen  zoon  betrof  } dat 
WA18TRÜIK  zich  overtuigd  moest  houden,  dat  hij 
het  behoud  van  zijn  leven  waarlijk  aan  zijnen 
lang  betreurden  zoon  te  danken  had  , en  nu  ver> 
zocht  hij  aan  kapitein  G. . . . dat  bij  den  serjant 
WALSTRCIK  zon  doen  ontbieden. 

Deze  voldeed  gaarne  aan  dit  verzoek  , en  zond 
eenen  ordonnance  af , om  dien  onderofficier  te 
roepen.  Middelerwijl  verhaalde  walstrüik  aan 
kapitein  G. . • . het  gebeurde  met  bourlet  en  hij 
voegde  er  bij , dat  hij  alle  reden  had  om  te  gem 
loeven  , dat  zijn  redder  niemand  anders  dan  zijn 
voor  dood  gehouden  zoon  was. 

Weldra  kwam  de  ontboden  onderofficier  bij 
zijnen  kapitein  , en  weifelde  eenige  oogenblikken  , 
toen  hij  WALSTRUiK  daar  zag  , tusschen  zijne  ou« 
derliefde  en  de  militaire  subordinatie.  Met 
moeite  en  met  zelfverloochening  hield  hij  zich 
terug  om  zijnen  vader  te  omhelzen  , en  bleef  in 
eene  groetende  houding  staan.  Kapitein  G.  ... 
zag  dien  zelfstrijd  in  den  jongeling  en  zeide : 

« Serjant  , doe  nw  hart  geen  geweld  aan  , ik  onu 

20  *. 


Digitized  by  Google 


308 


M sU  a,  roor  dezen  oo^enblik  van  de  miliuire 
„ dicipline , indien  deze  kapitein  aw  vader  is  ) 
f,  vergeet  dan  thans  dat  gij  krijgsman  zijt  ,en  geef 
gehoor  aan  uwe  ouderliefde.  *’ 

Naauwelijks  nas  dit  gezegd  , of  de  jongeling 
lag  in  de  armen  van  zijnen  vader  , die  hem 
teeder  omhelsde  en  hevig  was  aangedaan.  Het 
duurde  eenen  geruimen  lijd  eer  zij  een  van  bei<> 
den  konden  spreken.  Zij  hielden  elkander  om« 
kneld  en  kapitein  C. ...  zag)  met  innig  genoegen) 
op  deze  groep  neder. 

Toen  zij  eenigermate  tot  bedaren  waren  geko- 
men zeide  de  jongeling  : „ Gij  iwijfeldet ) mijn 

M vader,  gij  kondet  geen  geloof  hechten  aan  de 
^ verzekering  die  ik  u gisteren  gaf,  dat  ik  uw  zoon 
„ ben  ) zelfs  de  likteekenen  op  mijne  horst  , kon« 
„ den  n niet  overtuigen  ; ik  zal  u dus  nog  een 
„ ander  bewijs  geven  t Ra  het  overlijden  van 
„ mijnen  grootvader  DAKKELHOF  gaaft  gij  mij 
„ zijn  gonden  horologe , met  eene  ketting  van 
„ hetzelfde  metaal , tvaaraan  een  horologe-sleutel 
„ hiug  , aan  wiens  eene  zijde  de  letters  H O , en 
„ aan  de  andere  zijde  de  letters  G H , in  het 
„ haar  van  beide  mijn  grootouders , van  moeders— 
„ zijde,  te  vinden  waren,  zoudt  gij  dien  sleutel 
„ nog  herkennen  ?*’ 

„ O ) zeer  zeker.  ** 

„ Daar  is  hij,’*  vervolgde  de  jongeling,  „ het< 
„ horologe  en  de  ketting  heb  ik  moeten  verkoo-. 
„ pen , doch  de  nsmrn  van  mijne  grootouders 
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^ waren  mij  te  dierbaar  co  liever  zou  ik  het  nij« 
y,  pendste  gebrek  geleden  hebben  dan  mij  daarvan 
„ te  ontdoen.” 

Nu  was  WA1.8TRÜIK  overtuigd  , en  den  onder- 
ofbcier  bij  de  hand  nemende,  en  tot  zich  trek- 
kende, riep  hij  uit:  „ Ja,  ik  herken  n als  mij* 

„ nen  JACOB  Hendrik,  gij  zijt  mijn  geliefde  zoon, 
„ kom  nogmaals  aan  mijn  hart , dat  u zoo  lang 
„ betreurd  heeft , ” en  nu  vielen  beide  elkander  , 
op  nieuws  in  de  armen. 

„ Goede  Voorzienigheid riep  nu  WALSTRUiK 
uit,  terwijl  hij  zijne  oogen  ten  Hemol  sloeg  , 
„ Goede  Voorzienigheid  I hoe  wonderbaarlijk  zijn 
„ uwe  wegen ! de  als  dood  betrenrde  zoon , was 
„ dan  door  u bestemd  , om  het  leven  van  zijnen 
„ vader  te  redden  en  tevens  eene  schand- 

daad te  wreken , wilde  hij  zeggen , doch  hij 
hield  deze  woorden  terug  , om  niet  in  de  ver* 
pligting  te  komen  daarvan  opheldering  te 
geven. 

Nu  verlangde  de  vader , dat  zijn  zoon  hem 
zijne  geschiedenis  zou  verhalen , waaraan  deze 
bereidwillig  voldeed.  Dezelve  kwam  hierop  ne* 
der , dat  hij  op  de  terugreis  met  de  praauw  , 
waarop  hij  zich  bevond  , op  de  hoogte  van  het 
eiland  Enganho y bij  eenen  donkeren  nacht,  door 
een  Engelsch  schip  overzeild  was  geworden  , waar- 
door de  praauw  zoodanig  beschadigd  werd , dat 
zij  onmiddellijk  vol  water  liep  , dat  hij  en  nog 
een  pa*r  der  schepelingen  echtvr  hel  g^iuk  had* 
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den  gehad  van  door  het  Engelsch  bootsvolk  ge- 
red te  worden.  Het  Eogelsche  schip  was  bestemd 
naar  het  eiland  Ceilon , en  derhalve  was  hij  ver- 
pligt  y die  reis  mede  te  doeOf  hopende  aldaar 
eene  gelegenheid  te  vinden , om  naar  Java  te* 
rug  te  keeren. 

Aan  den  bevelhebber  van  het  Engelsche  schip 
had  hij  verhaald,  wie  hij  en  wie  aijn  vader  was  ; 
de  naam  der  firma  van  d/lhkelhof  en  Comp.f 
was  dezen  niet  onbekend,  en  dit  gaf  dan  ook  aan- 
leiding , dat  hij  aan  boord  met  onderscheiding  be- 
handeld werd. 

Op  Ceilon  komende,  had  de  kapitein  van  het 
Engelsche  schip  hem  ten  huize  gebragt  van 
den  heer  WHATSON,  een  Engelsch  man  , die  mede 
bekend  was  met  den  naam  zijns  grootvaders)  en 
deze  bood  hem  eene  kamer  in  zijn  huis  aan  , ten 
einde  daar  te  vertoeven  , tot  dat  er  gelegenheid 
zou  zijn,  om  naar  Java  terug  te  keeren.  Naau- 
welijks  eene  maand  daar  geweest  zijnde  , en  de 
^ stad  Columba^  waar  de  heer  WHATSON  woonde, 
doorwandeld  te  hebben , gevoelde  hij  zich  op  ze- 
keren morgen  ongesteld ; hij  sloeg  dit  aanvanke- 
lijk in  den  wind,  doch  den  volgenden  morgen 
zich  erger  gevoelende  , verzocht  hij  de  hnlp  van 
eenen  geneesheer ; deze , een  Portugees , ver- 
klaarde die  ziekte  niet  te  kennen  , doch  weldra 
deden  zich  de  keuteekenen  van  de  kinderziekte  bij 
hem  op.  Lang  worstelde  hij  met  den  dood  en 
men  vreesde,  dat,  zoo  hij  herstelde,  hij  echter 
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zija  gexigt  zeü  verliezen.  De  hnlp  van  eenen 
EngelMben  geneesheer  y die  meer  kunde  bezat 
dan  de  Portugees,  en  vcelligt  nel  de  wcida> 
dige  natuur  alleen  , deed  hem  van  langzamer, 
hand  herstellen , doch  hij  bleef  nog  zeer  zwak. 

De  heer  whatsoit  had  gedurende  de' ziekte  van 
den  jongeling  gelegenheid  gevonden  , om  eenen 
brief  naar  Java  aan  den  heer  walstrdik  onder 
het  adres  van  dakeelhof  en  Comp.  , af  te  zen- 
den , doch  daar  deze  eerst  na  het  vertrek  van 
WALSTEUIK  naar  Europa  op  Java  aankwam  , 
werd  die  door  zijnen  zaakgelastigde  geopend,  die 
daarop  weder  bij  de  eerste  gelegenheid  antwoord» 
de , dat  de  heer  walstrcik  , zijne  vrouw  door  den 
dood  .verloren  hebbende  en  in  het  denkbeeld  zijnde 
dat  zijn  zoon  , of  in  handen  der  zeeroovers  ge- 
vallen , of  wel  verongelukt  was , eenige  weinige 
dagen  vóór  de  aankomst  van  dien  brief  naar  het 
vadirland  was  vertrokken  , dat  men  hem  ten  huize 
van  de  heeren  P. . . en  R. . . te  Amsterdam 
zou  kunnen  beschrijven  en  wijders  sloot  hij 
eenen  wissel  van  honderd  pond  sterlings  in 
dien  brief,  dien  hij  aan  den  heer  WHATSOtr  af- 
zond , ten  einde  denzelven  aan  den  jongen  heer 
WALsrauiE  ter  hand  te  stellen , zoodat  deze  , die 
gelden  ontvangen  hebbende  , of  naar  Java 
zou  kunnen  terugkeeren  of  naar  het  moederland 
reizen. 

Het  duurde  eenen  geruimen  tijd  , eer  die  brief 
op  CeUon  kwam  en  hoezeer  de  jongeling  van 
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d]oe  Eiekie  genoegziam  hersteld  was^  geroeide 
hij  zich  echter  nog  te  zwaky  om  de  reis  te  on- 
dernemen. Ne  verloop  van  drie  maanden  maakte 
hij  echter  gebrnik  van  de  gelegenheid , dat  er 
een  schip  naar  Engeland  zon  vertrekken , hij 
betaalde  zijne  schalden  op  Ceilony  nam  passage 
op  dat  schip  y bedankte  den  heer  WHATSOR  voor 
hetgeen  bij  te  zijnen  huize  genoten  had  en  begaf 
zich  aan  boord.  Men  ging  onder  zeil  en  stevende 
tusschen  het  eiland  Madagaskar  en  de  beide 
eilanden  Ilse  de  France  en'  Bourbon  door  y om 
(Ie  zuidpunt  van  Afrika  te  bereiken  y waar  het 
schip  y in  de  tafelbaai , binnen  liep  en  ruim  eene 
maand  daar  bleef  liggen  y ten  einde  eenige  re- 
paratiën  te  ondergaan  y en  waarna  men  de  ankers 
ligtte  y om  naar  Europa  te  stevenen. 

Ongunstig  weder  en  andere  beletselen,  waren 
oorzaak  dat  deze  reis  buitengewoon  langdurig 
was  y doch  eindelijk  zeHde  men  de  rivier  van 
Londen  op  en  men  liet  de  ankers  vallen  , waarop 
de  jonge  walstrdik  zich  aan  wal  begaf,  met 
oogmerk  om  met  de  eerste  paketboot  nast  Hellen 
voet  over  te  steken , doch  de  ongemakken  van  de 
reis  hadden,  op  zijn  nog  verzwakt  ligchaamsgestel, 
zoodanig  gewerkt , dat  hij  op  nieuws  instorcte  en 
eene  zeer  hevige  ziekte  kreeg , die  weldra  in  eene 
zinkingkoorts  ontaarde.  Deze  ziekte  hield  hem 
eenen  gemimen  tijd  bedlegerig  en  toen  hij  her- 
steld en  gereed  was  om  zich  naar  Holland  te  be- 
geven , waren  zijne  gelden  niet  genoegzaam , om 
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•ijn  logement  en  de  geneeskundige  hulp  , die  hij 
genoten  had,  te  betalen  en  reel  minder  nog  om 
de  vracht  op  de  paketboot  te  voldoen. 

Dit  was  dan  ook  de  reden , dat  hij  zijn  gouden 
horologie  en  ketting  moest  verkoopen , en  na  nu 
alles  te  hebben  afbetaald , stak  bij  het  kanaal  over 
en  kwam  te  Hellevoet  gezond  en  wël  aan  den 
wal.  Hij  begaf  zich  terstond  naar  Amsterdam , 
om  bij  de  heeren  P en  R eenig  berigt  van  zijnen 
vader  te  krijgen , doch  men  kende  daar  dit  huis 
niet , maar  echter  berigtte  men  hem  , dat  er  eene 
dergelijke  firma  te  Rotterdam  bestond,  waarom 
hij  dan  ook  besloot  om  zich  derwaarts  te  be» 
geven. 

Zijne  geldmiddelen  waren  bijna  ten  einde,  en 
hij  moest  spaarzaam  reizen;  hij  voer  dus  met 
de  trekschuit  op  Haarlem  , en  van  daar  op  Leij» 
deriy  doch  in  de  nabijheid  van  die  stad  komende 
herinnerde  hij  zich  , dat  hij  zijnen  vader  wel  eeds 
had  hooren  spreken  van  eenen  neef  zijner  stief- 
moeder genaamd  TAS  DER  LEEUW  , en  nu  besloot 
hij  bij  dezen  te  gaan , om  te  vernemen  of  hij  daar 
iets  te  weten  zou  kunnen  komen. 

Doch  te  vergeefs  was  ook  deze  poging  : noch 
VAR  DER  LEEUW , noch  zijne  vrouw  wisten  hem 
iets  van  zijnen  vader  te  zeggen.  Hij  bleef  eenen 
nacht  daar  en  den  volgenden  dag  reisde  hij  naar 
Rotterdam  , waar  hij  naar  het  handelhuis  van  de 
heeren  P en  R onderzoek  deed , doch  tot  zijne 
grooie  droefheid  hoorde  hij  hier  dat  de  heer  R 
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was  Oferleden  eo  tija  compagnon  de  heer  P , eene 
bankbreuk  had  gemaakt , en  naar  Duüsehland 
vertrokken  was. 

Geheel  vreemd  in  Rotterdam  f geheel  vreemd 
in  gansch  Nederland  zijnde  , geen  geld  f geen 
credit  hebbende,  wist  hü  niet  meer  wal  hij  zou 
aanvangen.  Na  lang  overwegen  besloot  hij  zich 
weder  naar  Leijden  te  begeven  , ten  einde  den 
heer 'van  der  i^EtTW  te  verzoeken,  hem  behulp* 
zaain  te  zijn , om  op  eene  of  andere  wijze  zijn 
levensonderhoud  te  verdienen.  Deze  stelde  hem 
yóór  bij  hem  te  blijven , Item  op  zijn  kantoor  en 
in  zijne  fabriek  behulpzaam  te  ziju  en  daarvoor 
inwoning , kost  en  een  matig  salaris  te  genieten  j 
dit  voorstel  nam  hij  gretig  aan  en  de  heer  vair 
OER  LEEUW  had  reden , om  over  zijnen  ijver  en 
zijne  kunde  tevreden  te  zijn. 

Na  ruim  een  jaar  daar  geweest  te  zijn,  barstte 
de  Belgische  opstand  uit.  Hij  had  van  zijnen  ra* 
der  de  vaderlandsliefde , die  aan  zijn  geslacht 
zoo  eigen  was  , geërfd  ; de  vrijwilligers  , die  uit 
alle  deelen  van  het  rijk  zich  aanboden  , om  het 
vaderland  te  helpen  verdedigen ; bet  voorbeeld  , 
dat  de  brave  Leijdsche  studenten  gaven,  door  de 
school  van  Minerva  te  verlaten , om  zich  naar 
die  van  Belona  te  begeven , spoorde  hem  aan  , 
om  , even  zoo  als  vele  andere  jongelingen , de 
wapenen  aan  te  gorden.  Hij  deelde  dit  zijn  voor* 
. nemen  mede  aan  den  heer  VAN  der  LEEUW , die , 
als  een  waar  beminnaar  van  zijn  vaderland , hem 
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flaarin  vertterkte , er  bij  zeggende  : a Ware  ik 
« niet  al  reeds  bijna  zeventig  jaar  oud  ^ voorze* 
• ker,  ik  zou  u vergezellen*'* 

Hij  gaf  zich  nu  bij  eene  der  afdeelingen  in> 
fanterie  f als  vrijwilliger  f aan , en  ten  gevolge  van 
lijn  goed  en  oplettend  gedrag  werd  hem  den  rang 
van  serjant  verleend. 

« God  zij  geloofd  l**  riep  walstrüik  , « dat 
f,  wij  elkander  gevonden  hebben!  maar  helaas  I 
a weldra  zullen  wij  weder  moeten  scheiden;  de 
a prins  zal  ongetwijfeld  op  morgen  zijne  over« 
a winningen  weder  voortzetten  y en  de  Hemel 
a weet  j wat  ons  lot  zal  zijn  y maar  wij  zijn  in 
a Gods  hand.  Hij  heeft  u^  Hij  heeft  mij  tot  nu 
a toe  beschermd  en  waarom  zouden  wij  dan  niet 
a op  zijne  vaderlijke  goedheid  blijven  vertrou* 
a wen.  Doen  wij  dus  onzen  pligt  ten  aanzien  van 
a het  lieve  vaderland  , helpen  wij  den  vrede  be« 
a vechten , en  wanneer  de  muiters  ten  onder  zijn 
a gebragt , zullen  wij  de  zelfvoldoening  smaken* 
a dat  wij  hebben  medegewerkt  tot  herstel  van 
a rust  en  vrede.*' 

üog  een  paar  uren  bleven  vader  en  zoon  b^ 
elkander,  en  toen  WALSTRCIK  begreep,  dat  het 
tijd  was  , om  zich  naar  zijn  ^bataljon  te  bege- 
ven, drukte  hij  zijnen  zoon  eene  volle  beurs  in 
de  hand  , nam  een  teeder  afscheid  van  hem,  be« 
dankte  den  kapitein  C. . . voor  zijne  vriendelijk* 
heid , gaf  aan  zijnen  zoon  zijne  woonplaats  op  , 
ten  einde  deze  hem  , nadat  de  veldtogt  was  afge» 
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loepen  zon  kannen  rinden , en  keerde  naar  sijnea 
poft  terng. 

Eren  zoo  als  WALSTauiK  gedacht  had,  rom- 
melden den  volgenden  morgen  , el  vroeg , de 
trommen  en  schaterden  de  trompetten  , men 
drong  voorwaarts  en  overal  werden  de  Belgen 
verjaagd. 

De  capitulatie  van  Leuven  en  de  komst  van 
het  Fransche  leger,  maakten,  zoo  als  wij  vroe« 
ger  gezegd  hebben  , een  einde  aan  dezen  roemrij» 
ken  tiendaagschen  veldtogt , de  Nederlandsche 
troepen  trbkken  terug  tot  binnen  de  'grenzen  van 
do  noordelijke  provinciën  en  bleven  j[daar  het 
erfdeel  van  BATO  bewaken. 

De  protocollen  duurden  voort,  de  Engelsche 
en  Fransche  vloten  blokkeerden  onze  havens  , en 
men  [deed  alles  wat  mogelijk  was  , om  koning 
WILLEK  zich  aan  de  willekeur  van  vijf  groote 
mogendheden  te  doen  onderwerpen ; dan  vruch* 
teloos:  de  vader  des  vaderlands  stond  pal;  met 
bedaarden  moed  bleef  hij  de  regten  van  zijne 
kroon  en  die  zijner  landgenooten  verdedigt  n en 
handhaven , zonder  eene  enkele  schrede  rug-  of 
zijwaarts  te  gaan. 

De  zaken  namen  eindelijk  zoodanig  eenen  keer  , 
dat  men  geene  vrees  behoefde  te  koesteren  . om 
de  schutterijen  te  ontbinden  en  aan  de  vrijwilli- 
gers een  onbepaald  verlof  te  geven. 

Walstruik  begaf  zich  nn  naar  zijn  landgoed  , 
waar  hij  HOLUSTRÖU,  en  de  zijnen,  in  goeden 
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welstand  aantrof;  weinig  tijds  daarna  kwam  ook 
sijn  zoon  f die  door  allen , met  opene  armen ) 
ontvangen  werd.  Gopido  danste  van  vreugde  y 
toen  hij  zijnen  jongen  meester  zag,  en  Cesar  lekte 
hem  kwispelstaartend  de  handen.  Ook  de  Inite* 
nant  iPPlirGA  , die  almede  op  zijn  verzoek  verlof 
bekomen  had,  kwam  met  zijne  vrouw  en  dochter 
een  bezoek  aan  zijnen  schoonbroeder  geven  en  nu 
heerschte  er  de  reinste  vreugde  onder  allen,  die 
zich  hier  bijeen  bevonden. 

De  jonge  WALSTatTiK  vatte  weldra  eene  teedere 
liefde  op  voor  de  dochter  van  HOLHSTaöu  , en 
omtrent  een  jaar  na  zijne  thuiskomst  huwde  hij 
de  bevallige  jerny  christina. 

Men  noodigde  CHARLES  BARTHENS  en  zijne  EMMA, 
alsmede  den  heer  ippiiïGA  van  Harlingen , zijne 
vrouw  en  mevrouw  katama  ter  bruiloft , doch 
de  eerstgenoemde  , wiens  vader , de  oude  heer 
BARTQENS , kort  te  voren  overleden  was , ont> 
schnldigden  zich  , om  deze  reden  , maar  de  heer 
en  mevrouw  IPPINGA  en  mevrouw  rataha  kwa* 
men  over , en  namen  een  hartelijk  deel  aan  dit 
feest. 

Kees  ferdoen  beleefde  dit  trouwverbond  nog , 
doch  twee  dagen  daarna  vond  men  hem  dood  in 
zijn  bed  liggen.  Walstrüik  stortte  tranen  bij 
het  lijk  van  den  man,  die  de  aanleidende  oor« 
zaak  van  zijn  geluk  was  geweest  en  vergezelde 
zijn  stoffelijk  deel  naar  deszelfs  laatste  rust- 
plaats. 
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Ippihoa  f die  zijn  omslag  uit  de  dienst  gekre* 
gen  had , kocht  nu  een  buitemrerhlijf  in  de  na> 
bijheid  van  het  landgoed  zijns  broeders,  en  thans 
leren  de  faroiliën  WALSTRüik  , HOLHSTRöH  en  IP« 
PIRGA  nog  vergenoegd  bij  elkander,  en  hetophan* 
den  zijnde  hnwelijk  van  gustaaf  James  , de 
zoon  van  holhström  met  de  dochter  van  ippir* 
GA , zal  de  driedubbele  vriendschapsband  nog 
des  te  enger  aanbalen. 

Jenhy  christiha  heeft  aan  haren  man  twee 
lieve  kinderen  geschonken  en  als  nu  de  oude 
heer  WALSTROIK  met  zijn  kleinzoontje,  en  HOI.H. 
8TRÖM  met  zijn  kleibdochtertje , op  den  schoot 
zitten , dan  reiken  zij  elkander  de  hand  en  dan- 
ken God  voor  het  heil  dat  zij  genieten  en  voor 
de  redding  uit  zoo  vele  gevaren ; dan  smeeken 
zij  den  zegen  af  voor  hunne  kinderen  en  kinds- 
kinderen , en  dan  vormen  de  overige  vrienden 
eenen  kring  om  de  beide  gelukkige  gruotva* 
ders. 


EINDE  VAN  UET  TWEEDE  EN  LAATSTE  DEEL. 
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